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 การวิจยัครัง้นี ้มีวตัถปุระสงค์เพื่อ 1) พฒันารูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอน
เน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานเพื่อเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพื่อความเข้าใจและ
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การด าเนินการพฒันารูปแบบการเรียนการสอนแบ่งออกเป็น 3 ระยะ คือ  ระยะที่ 1 การพฒันารูปแบบการเรียน
การสอนตามแนวการสอนการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานเพื่อเสริมสร้างความสามารถในการอ่าน
ภาษาองักฤษเพื่อความเข้าใจและการปฏิบตัิภาระงาน  ระยะที่ 2 การพฒันาเคร่ืองมือในการเก็บรวบรวมข้อมลู 
เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจยัครัง้นี ้คือ แบบทดสอบวดัความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพื่อความเข้าใจ แบบ
วดัความสามารถในการปฏิบตัิภาระงาน และบนัทึกการเรียนรู้ของผู้ เรียน  ระยะที่ 3 การประเมินคณุภาพของ
รูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้ โดยน าไปทดลองใช้กบักลุม่ตวัอยา่งซึง่เป็นนกัศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ชัน้ปี
ที ่2 ของมหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล จ านวน 60 คน โดยแบ่งออกเป็นกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุโดยใช้
การเลือกแบบเจาะจง ระยะเวลาในการทดลอง 10 สปัดาห์ รวม 30 ชัว่โมง น าผลที่ได้ไปวิเคราะห์ข้อมลูโดยใช้
สถิติ t-test 

ผลการวิจยั 
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นกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์มีประสทิธิภาพดีในการเสริมสร้างการอา่นภาษาองักฤษเพื่อความเข้าใจ 
             2. การประเมินคณุภาพของรูปแบบการเรียนการสอนที่พฒันาขึน้จากการน ารูปแบบการเรียนการสอน
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เฉลีย่ความสามารถในการอ่านเพื่อความเข้าใจและการปฏิบตัิภาระงานหลงัการทดลองสงูกว่าก่อนการทดลอง
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              The purposes of this research were: 1) to develop the instructional model using the content-based instruction 
and the task-based instruction to enhance English reading comprehension and task performance of undergraduate 
engineering students, 2) to evaluate the effectiveness of the instructional model through experts’ validation by 
implementing such a model in class. 
 The research procedure comprised three phases. The first phase was the development of the instructional 
model which included five stages: (1) studying, analyzing and synthesizing the content-based and the task-based 
instruction and their underlying theories and approaches namely schema theory, second language acquisition, 
cognitive theory and constructivism theories, (2) writing the pedagogical principles of instructional model using the 
content-based and task-based instruction, (3) specifying the objectives and expected learning outcomes, (4) 
developing the steps of instructional model, (5) validating the instructional model by experts. The comments and 
suggestions from the experts and the results of try-out were used to refine the developed instructional model. 
 The second phase was the construction of the research instruments: English reading comprehension test, 
task performance test and learning dairies.  The third phase was the validation of the instructional model by 
implementing to the samples who were 60 engineering students taking Technical English course, the academic year 
2011. Thirty students were purposely selected as an experimental group and another group of 30 students were a 
control group. The experimental group was taught using the content-based and task-based instruction but the control 
group was taught by conventional teaching. The data were collected from English reading comprehension tests and 
task performance tests. For both group, the scores of pre and post tests were compared. The data were collected 
and analyzed by using t-test. 
 The findings revealed that the instructional model based on the content-based and task-based instruction 
was effective in developing learners’ English reading comprehension and task performance since the posttest scores 
of the experimental group were significantly higher than those of the control group at the significant level .05. 
Moreover, the students in the experimental group were able to transfer their knowledge from reading to do the tasks 
and they also had positive attitudes towards the developed instructional process.   
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บทที่ 1 

 

บทนํา 

 

ความสาํคัญและความเป็นมาของปัญหา 

 ความเจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยีอย่างมากส่งผลให้ผู้คนสามารถติดต่อส่ือสารรับ

ข้อมูลจากแหล่งต่างๆได้อย่างสะดวกรวดเร็วแต่การรับรู้ข้อมูลจากการอ่านหนังสือถูกมองข้าม

ความสําคญัไปเป็นอย่างมาก แนวความคิดนีป้รากฏให้เห็นได้จากการท่ีมีการรณรงค์ให้ผู้คนหนั

กลบัมาสนใจการอ่านให้มากขึน้ ทัง้นีเ้น่ืองจากการอ่านเป็นทกัษะสําคญัอย่างหนึ่งในการดําเนิน

ชีวิต การอ่านมีส่วนช่วยให้มนุษย์ประสบความสําเร็จ ผู้ ท่ีมีความสามารถในการอ่านมีโอกาส

เจริญก้าวหน้าในอาชีพการงานและการดําเนินชีวิตเป็นอย่างมาก (สํานกังานสถิติแห่งชาติ, 2551: 

ออนไลน์) เน่ืองจากการอา่นจะแทรกอยู่ในกิจกรรมทกุประเภท ทกุเวลาและทกุสถานท่ี โดยเฉพาะ

การอ่านภาษาองักฤษซึ่งเป็นภาษาสากลท่ีมีการนํามาใช้มากท่ีสุด ไม่ว่าจะเป็นในด้านการศกึษา 

เทคโนโลยี เศรษฐกิจ การเมือง ตลอดจนการติดตอ่ส่ือสาร โดยเฉพาะอย่างย่ิง ปัจจบุนัเป็นยคุแห่ง

ข้อมูลสารสนเทศ มีการเผยแพร่ความรู้และข่าวสารต่างๆ ผ่านทางระบบอินเตอร์เน็ตโดยใช้

ภาษาองักฤษเป็นส่ือกลางกนัอยา่งกว้างขวาง 

 กระทรวงศึกษาธิการได้ตระหนกัถึงความสําคญัและความจําเป็นท่ีจะต้องเร่งพฒันา

คณุภาพการเรียนการสอนภาษาองักฤษตัง้แตร่ะดบัขัน้พืน้ฐานจนถึงระดบัอดุมศกึษาเพ่ือให้ผู้ เรียน

มีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษในการติดตอ่ส่ือสารในสถานการณ์ตา่งๆ การศกึษา

ตอ่ รวมทัง้มีความรู้ความเข้าใจในเร่ืองราว วฒันธรรมอนัหลากหลายของสงัคมโลก และสามารถ

ถ่ายทอดความคดิตอ่ไปได้อยา่งสร้างสรรค์การแสวงหาความรู้ การประกอบอาชีพ 

 ดังนัน้เพ่ือให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์ดังกล่าวแนวทางจัดการเรียนการสอน

ภาษาองักฤษในปัจจบุนั ทัง้ในระดบัการศกึษาขัน้พืน้ฐานและการจดัการศกึษาในระดบัอดุมศกึษา 

จงึมุง่เน้นให้ผู้ เรียนมีความรู้ความสามารถเพ่ือส่ือสาร โดยอาศยัทกัษะทัง้ 4 ด้าน คือ ทกัษะการฟัง 

ทกัษะการพดู ทกัษะการอา่น และทกัษะการเขียน โดยเฉพาะอย่างย่ิงทกัษะการอ่านนบัเป็นทกัษะ

ท่ีมีความสําคญัและจําเป็น เพราะผู้ ท่ีมีความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษย่อมมีโอกาสได้

ข้อมลูข่าวสารจากส่ือตา่งๆได้อย่างรวดเร็ว (วิสาข์ จตัิวตัร์: 2543) นอกจากนีก้ารอ่านยงัมีบทบาท

ในด้านการศกึษา เช่นการอ่านตําราเรียน และเอกสารทางวิชาการ การอ่านในชีวิตประจําวนั เช่น 



 

 

2 

อ่านหนังสือพิมพ์ ประกาศ ตลอดจนการอ่านคําอธิบายในการใช้เคร่ืองอุปโภคบริโภค 

การอา่นเพ่ือความบนัเทิง เช่น อ่านนิยาย เร่ืองสัน้ เป็นต้น ผู้ ท่ีมีทกัษะการอ่านดีย่อมได้เปรียบและ

มีโอกาสในการศกึษาหาความรู้ได้อย่างกว้างขวางและลึกซึง้ย่ิงขึน้ โดยเฉพาะในประเทศท่ีไม่ได้ใช้

ภาษาองักฤษเป็นภาษาพดู การอ่านจึงเป็นทกัษะท่ีสําคญัอย่างย่ิงการอ่านจึงเป็นเคร่ืองมือท่ีใช้ใน

การตดิตอ่ส่ือสารในการแสวงหาความรู้และในการประกอบอาชีพ (สมุิตรา องัวฒันกลุ, 2540: 57)  

 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล เป็นมหาวิทยาลัยของรัฐ  สังกัดสํานักงาน 

การอุดมศึกษา เป็นมหาวิทยาลัยท่ีได้รับการสถาปนาขึน้ตามพระราชบัญญัติมหาวิทยาลัย

เทคโนโลยีราชมงคล เม่ือวนัท่ี 18 มกราคม 2548 แบ่งออกเป็น 9 มหาวิทยาลยั เดิมคือสถาบนั

เทคโนโลยีราชมงคล ซึ่งเป็นสถาบัน การศึกษา ท่ีมีช่ือเสียงและมีความเช่ียวชาญในการจัด 

การเรียนการสอนด้านวิชาชีพมาเป็นระยะเวลายาวนาน เม่ือได้รับการสถาปนาเป็นมหาวิทยาลยั

เทคโนโลยีราชมงคล ก็ยงัคงยึดมัน่ในความเช่ียวชาญด้านวิชาชีพ สําหรับมหาวิทยาลยัเทคโนโลยี

ราชมงคลพระนคร ซึ่งเป็นหนึ่งในมหาวิทยาลัย 9 แห่ง ของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล 

มีนโยบายมุ่งสร้างบณัฑิตนกัปฏิบตัิให้เป็นผู้ มีความรู้และความเช่ียวชาญด้านวิทยาศาสตร์และ

เทคโนโลยี จากวิสัยทัศน์ของมหาวิทยาลัยท่ีมุ่งผลิตผู้ เช่ียวชาญเทคโนโลยี โดยมียุทธศาสตร์ 

มุ่งสร้างคนดี คนเก่งท่ีมีทกัษะในงานเพ่ือพฒันาให้เป็นทนุมนษุย์ (Human Capital) ของประเทศ 

บณัฑิตของมหาวิทยาลยัจงึเป็นบณัฑิตสายอาชีพ เป็นนกัปฏิบตัิ สามารถพฒันาตนให้มีความเป็น

สากลและมีพืน้ฐานของภาษาต่างประเทศท่ีดี (แนวทางการพัฒนามหาวิทยาลัยเทคโนโลยี 

ราชมงคลพระนครในอนาคต, 2550: ออนไลน์)  

 มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร แบ่งการเรียนการสอนออกเป็น 9 คณะ 

ได้แก่ คณะวิศวกรรมศาสตร์ คณะครุศาสตร์อุตสาหกรรม คณะเทคโนโลยีส่ือสารมวลชน คณะ

อุตสาหกรรมสิ่งทอและออกแบบแฟชั่น คณะเทคโนโลยีคหกรรมศาสตร์ คณะวิทยาศาสตร์และ

เทคโนโลยี คณะบริหารธุรกิจ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์และการออกแบบ และคณะศิลปศาสตร์ 

โดยรับนักศึกษาจากผู้จบการศึกษาในระดบัมัธยมศึกษาตอนปลาย และระดบัประกาศนียบตัร

วิชาชีพ (ปวช.) เพ่ือศึกษาต่อในระดบัปริญญาตรี 4 ปี นกัศึกษาท่ีเข้ามาศึกษาในมหาวิทยาลัย

เทคโนโลยีราชมงคลพระนคร ต้องผ่านการเรียนภาษาองักฤษตามหลกัสตูรระดบัประกาศนียบตัร

วิชาชีพอย่างน้อย 4 รายวิชา นักศึกษาควรจะมีภาษาอังกฤษดีพอท่ีจะนํามาต่อยอดความรู้ใน 

การเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษในระดบัปริญญาตรีได้ โดยเฉพาะวิชาภาษาองักฤษเทคนิคตาม

หลักสูตรมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร ซึ่งมีเป้าหมายให้มีความรู้ด้านภาษาและ

ความรู้ด้านเทคโนโลยีควบคูก่นั เพ่ือให้ผู้ เรียนมีคณุภาพเป็นท่ีต้องการของตลาดแรงงานในอนาคต 
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มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลพระนครจึงเป็นผู้จดัการศกึษาให้สอดคล้องกับยุทธศาสตร์ชาติ

เพ่ือเตรียมความพร้อมและสร้างทนุมนษุย์ให้แก่สงัคมในการรองรับผลกระทบจากการเปล่ียนแปลง

ได้อยา่งเหมาะสม (แผนพฒันาเศรษฐกิจและสงัคมแหง่ชาต ิฉบบัท่ี 11 (2555 – 2559), 2554: 3) 

 ถึงแม้ว่าการเรียนการสอนภาษาองักฤษในมหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลมุ่งเน้น

ให้ผู้ เรียนมีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสาร เพ่ือประกอบอาชีพและก้าว

สู่ตลาดแรงงาน การพัฒนาทักษะด้านการฟัง การพูด การอ่านและการเขียน นับเป็นสิ่งจําเป็น

อย่างย่ิง โดยเฉพาะทักษะด้านการอ่าน อย่างไรก็ตามยังพบปัญหาในการเรียนการสอน

ภาษาอังกฤษ ผู้ วิจัยในฐานะอาจารย์ผู้ สอนวิชาภาษาอังกฤษเทคนิคให้กับนักศึกษาคณะ

วิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร ได้ศกึษาสํารวจสภาพปัญหาการเรียน

การสอนภาษาองักฤษของนกัศกึษาคณะวิศวกรรมศาสตร์ดงักล่าวตัง้แตปี่การศกึษา 2550 จนถึง 

ปีการศกึษา 2553 สามารถสรุปประเดน็ปัญหาท่ีเกิดขึน้ได้ 3 ประการ คือ 

 ด้านผู้ เรียน พบว่าผู้ เรียนมีผลสมัฤทธ์ิทางการเรียนต่ํา ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะว่าผู้ เรียนมี

ความรู้พืน้ฐานภาษาอังกฤษแตกต่างกัน เ น่ืองจากนักศึกษามีพืน้ฐานจบมาจากระดับ

ประกาศนียบตัรวิชาชีพ และระดบัมัธยมศึกษาตอนปลาย มีความแม่นยําในด้านคําศพัท์ และ

ไวยากรณ์ไม่เท่ากัน ไม่สามารถอ่านเร่ืองราวจากบทอ่านได้ ซึ่งสอดคล้องกับการศึกษาวิจยัของ 

รพีพรรณ กีตา (2543: 2) พบวา่ผู้ เรียนไทยสว่นใหญ่มีความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษอยู่ใน

เกณฑ์ท่ีไม่น่าพอใจ แม้ว่าผู้ เรียนจะเห็นความสําคญัในการเรียนการสอนอ่านภาษาองักฤษว่ามี

ส่วนช่วยในการศึกษาหาความรู้เพิ่มเติมก็ตาม แม้กระทัง่ ผู้ เรียนภาษาองักฤษในลกัษณะเฉพาะ

ทาง หรือภาษาองักฤษเพ่ืออาชีพ ก็พบวา่มีปัญหาในด้านการอา่นเชน่กนักลา่วคือ ผู้ เรียนไม่มีสมาธิ

ในการอ่าน ไม่สนใจสิ่งท่ีอ่าน ไม่รู้ความหมายของคําศัพท์ ดังนัน้จึงต้องสอบถามจากผู้ สอน

ตลอดเวลา ไม่สามารถสรุปใจความจากเร่ืองท่ีอ่านได้ (โสภิดา ยีดิง, 2550: 4) ซึ่งสอดคล้องกับ

ประภาวี วฒันสกลุภูษากร (2540: บทคดัย่อ) ได้ทําการศกึษาเร่ืองความสามารถของนกัศกึษาใน

การใช้ภาษาอังกฤษเทคนิค พบว่านักศึกษาคณะวิศวกรรมศาสตร์ มีความสามารถในการใช้

ภาษาอังกฤษเทคนิคอยู่ในระดบัต่ํากว่าเกณฑ์ถึงร้อยละ 46.00 ซึ่งสอดคล้องกับงานวิจัยของ  

ศิวลี อําไพ (2540: บทคดัย่อ) ท่ีได้ศกึษาปัญหาการเรียนของนกัศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ พบว่า

ผู้ เรียนมีปัญหาในการเรียนภาษาและปัญหาท่ีพบมากก็คือ ปัญหาด้านทกัษะการอ่านโดยพบว่า

ผู้ เรียนไม่เข้าใจคําศพัท์สํานวนอย่างเพียงพอ ซึ่งNation (2001:6-21 ); Coxhead and Nation, 

(2001:252-267) Schmitt, (2000: 400-401) กล่าวไว้ว่าผู้ เรียนระดบัปริญญาบณัฑิตควรจะต้องมี

ความรู้คําศพัท์ท่ีมีปริมาณขนาด 3000 คํา เพ่ือใช้ในการอ่านเชิงวิชาการ นอกจากนัน้จากการตอบ
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แบบสอบถามสํารวจความต้องการของผู้ เ รียน พบว่าผู้ เ รียนมีปัญหาด้านการอ่านและเห็น

ความสําคญัในการนําทกัษะการอ่านไปใช้ในการเรียนและการทํางานซึ่งสอดคล้องกับการศึกษา

ของ ชลธิชา นางาม (2551:1) ท่ีได้ศึกษาปัญหาและอุปสรรคด้านการเรียนการสอนวิชา

ภาษาอังกฤษ 1 ของนักศึกษาและอาจารย์คณะวิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี 

ราชมงคล ธญับรีุ พบว่าผู้ เรียนมีปัญหาในด้านการเรียนภาษาองักฤษทกุด้าน ในขณะท่ีเห็นว่าการ

เรียนภาษาอังกฤษเป็นประโยชน์ต่ออนาคตในการทํางานซึ่งสอดคล้องกับรายงานการวิจยัของ

สถาบนัภาษาจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั เร่ืองการสํารวจความต้องการและเจตคติของบุคคลใน

อาชีพตา่งๆ เก่ียวกบัความสําคญัของภาษาองักฤษในอาชีพ (มาลินี จนัทวิมล, อ้อยทิพย์ กรมกลู 

และก่ิงกมล ทวิชชาชาติ วิทยากูล อ้างใน โสภิดา ยีดิง, 2550: 4) พบว่า อาชีพวิศวกรเป็นกลุ่ม

บคุคลท่ีมีแนวโน้มว่า มีความต้องการในทกัษะการอ่านภาษาองักฤษมากท่ีสุดทัง้ในส่วนของงาน

อาชีพและในชีวิตประจําวนั 

  ด้านผู้ สอน  ปัญหาอาจเกิดจากครูผู้ สอนเองซึ่ง เป็นศูนย์กลาง   การสอนอ่าน

ภาษาองักฤษมกัจะเน้นการอ่านออกเสียงแล้วแปลคําตอ่คํา หรือประโยคตอ่ประโยคและเม่ืออ่าน

เนือ้เร่ืองจบมกัจะให้ผู้ เรียนทําแบบฝึกหดัท่ีเป็นการตอบคําถามจากเนือ้เร่ืองเท่านัน้ โดยท่ีผู้ เรียน 

ไม่มีโอกาสคิดวิเคราะห์เพ่ือทําความเข้าใจด้วยตนเอง ผู้ เรียนขาดกิจกรรมท่ีส่งเสริมการพฒันา 

ด้านปัญญา การสอนด้วยวิธีดังกล่าวนีเ้ป็นการสอนท่ีเน้นความรู้ความเข้าใจในระดับประโยค  

ขาดกระบวนการคิดวิเคราะห์ตีความ การแก้ปัญหาอนัเป็นหัวใจของการพัฒนาทักษะในด้าน 

การอ่านให้เกิดประสิทธิภาพ เพราะการอ่านเป็นกระบวนการท่ีซบัซ้อนของการส่ือความหมาย

ระหว่างผู้ เ ขียนกับผู้ อ่านโดยผู้ เ ขียนถ่ายทอดความคิด อารมณ์และความรู้สึกออกมาเป็น

สัญลักษณ์หรือตัวอักษร ส่วนผู้ อ่านมีหน้าท่ีถอดรหัสหรือตีความจากสัญลักษณ์หรือตัวอักษร

เหล่านัน้ออกมา โดยอาศยัความรู้และประสบการณ์เดิมท่ีมีอยู่มาเช่ือมโยงเข้ากับความรู้ใหม่ท่ีได้

จากบทอ่านในขณะท่ีอ่าน เพ่ือให้เกิดความเข้าใจในความหมายท่ีผู้ เขียนต้องการส่ือได้อย่าง

ถกูต้องและแม่นยํา ในการท่ีผู้อ่านต้องใช้การอนมุานความหรือการตีความของเร่ืองท่ีอ่านได้ และ

ในท้ายท่ีสุดก็จะเกิดกระบวนการท่ีเรียกว่า อภิปัญญา (Metacognitive Process) ซึ่งหมายถึง

กระบวนการท่ีผู้ อ่านต้องใช้กระบวนการคิดของตนในการตีความและการแก้ปัญหาต่างๆ ซึ่งมี

หลากหลายวิธี เช่น การเดาความหมายจากบริบท การใช้ประสบการณ์ของตนเองมาใช้ในขณะ

อา่น การรู้วา่ตนเองมีความเข้าใจหรือไมเ่ข้าใจอะไร และรู้วา่ตนเองจะใช้กลวิธีใดมาช่วยให้การอ่าน

นัน้ประสบความสําเร็จ (วิสาข์ จตัิวตัร์, 2541: 60; สกุญัญา เศรษฐรังสรรค์, 2533: 14; สมทุร เซน

เชาวนิช, 2537: 9) 
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 นอกจากนัน้ วิธีการสอนท่ีผู้ เรียนไม่มีส่วนร่วมทําให้ผู้ เรียนขาดแรงจูงใจ ทําให้มี

ปัญหาการพัฒนาศกัยภาพด้านการอ่านและส่งผลต่อการให้ความสําคัญกับการอ่าน และพบ

ปัญหาในการจดักิจกรรมการเรียนการสอนให้สมัพนัธ์กบัความสามารถ ความถนดัความสนใจของ

ผู้ เรียนทําให้ผู้ เรียนขาดทกัษะในการอ่านท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ จนทําให้ผู้ เรียนขาดการ

คิดวิเคราะห์อย่างมีระบบ (กรมวิชาการ, 2540: 22) เพ่ือให้การสอนทกัษะการอ่านมีประสิทธิภาพ

และบรรลุเป้าหมาย ผู้ สอนจะต้องศึกษาค้นคว้าวิธีการสอนอ่านในรูปแบบต่างๆ แล้วนํามา

ประยกุต์ให้เหมาะกบัผู้ 1เรียน 1หลกัสตูรและระดบัชัน้ซึ่งการสอนภาษาองักฤษในระดบัมหาวิทยาลยั

นัน้ควรมุ่งเน้นทางวิชาการให้ผู้ เรียนนําไปใช้ในสาขาของตนเองผู้ เรียนจึงควรได้รับการฝึกฝนให้

เรียนรู้ทกัษะการอ่านตา่งๆ (โสภิดา ยีดิง, 2550: 98) สอดคล้องกับ สมศกัดิ์ สงวนเดือน (2549: 

341) ได้ทําการศึกษาคุณลักษณะของวิศวกรอุตสาหการ ตามความต้องการของสถาน

ประกอบการ พบว่า การจัดการเรียนการสอนของคณะวิศวกรรมศาสตร์ สาขาอุตสาหการท่ี

สอดคล้องกบัความต้องการของสถานประกอบการ ควรเน้นถึงจิตพิสยัของอาชีพ โดยสอดแทรกใน

เนือ้หาวิชาการทัง้ทางด้านทฤษฎีและปฏิบตัิ ทําให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้จากความรู้พืน้ฐานสู่ความรู้ใหม ่

ดงันัน้ในการสอนเพ่ือให้ผู้ เรียนสามารถพฒันาทกัษะดงักล่าวได้ จําต้องให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้จากสิ่งท่ี

ผู้ เรียนมีความต้องการในลกัษณะท่ีสามารถเช่ือมโยงความรู้ใหม่ท่ีได้รับเข้ากับประสบการณ์เดิม 

จะทําให้ผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงกบัองค์ความรู้ในวิชาชีพท่ีมีความถนดั ความสนใจ ซึ่งการจดัการ

เรียนการสอนวิชาภาษาอังกฤษในมหาวิทยาลัยส่วนใหญ่นัน้เป็นรายวิชาภาษาอังกฤษทั่วไป 

(General English) ถึงแม้วา่ผู้ เรียนจะมีโอกาสได้ศกึษาวิชาท่ีพฒันาทกัษะเฉพาะเช่น วิชาการอ่าน 

วิชาการเขียน แต่ผู้ เรียนไม่มีโอกาสเรียนรู้เนือ้หาตามท่ีตนสนใจหรือเนือ้หาท่ีสอดคล้องกับสาขา

วิชาชีพได้ ดงันัน้หากผู้ เรียนได้ศึกษาเนือ้หาท่ีเตรียมความพร้อมสําหรับงานอาชีพตลอดจนได้รับ

การฝึกฝนพัฒนาทกัษะการอ่านด้วยย่อมเป็นสิ่งท่ีดีตอ่ผู้ เรียนและเม่ือสําเร็จการศึกษาจะได้นํา

ความรู้และทกัษะไปใช้เม่ือต้องเผชิญกบัความเป็นจริงของงานอาชีพ 

 ด้านเนือ้หา ผู้ เรียนสะท้อนปัญหาว่าเนือ้หาบทเรียนไม่ตรงกับความสนใจ ปัญหา

ดงักล่าวเกิดจากผู้สอนและคณะกรรมการคดัเลือกหนงัสือจากสํานกัพิมพ์ท่ีเห็นว่าสอดคล้องและ

ใกล้เคียงกบัคําอธิบายรายวิชามากท่ีสดุ ซึง่หนงัสือท่ีคดัเลือกนีมี้การฝึกทกัษะครบทัง้ 4 ด้าน แตใ่น

ด้านทกัษะการอ่านเนือ้หาท่ีนําเสนอให้อ่านเป็นเร่ืองราวด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทัว่ๆ ไป 

ซึ่งไม่สอดคล้องกับความสนใจ ไม่มีความสัมพันธ์กับสาขาวิชาชีพของผู้ เรียน ไม่เช่ือมโยงกับ 

พืน้ฐานความรู้เดิมทําให้ยากท่ีจะเข้าใจความหมายของเนือ้เร่ืองท่ีอ่านได้ดีพอ เม่ือผู้ เรียนประสบ 

ความยากลําบากในการอ่านจึงทําให้ผู้ เรียนขาดแรงจงูใจในการเรียน หากเนือ้หาท่ีใช้ในการเรียน
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การสอนมีความยากง่ายท่ีเหมาะสม เ ช่ือมโยงกับพืน้ฐานความรู้เดิมก็ย่อมทําให้ผู้ เ รียน 

มีความสนใจ สามารถเข้าใจเนือ้หาสาระได้ชดัเจน นําความรู้ท่ีได้รับไปปฏิบตัิงานได้ มีความสุข 

ในการเรียน  

 การเรียนการสอนตามแนวการสอนท่ีเน้นเนือ้หา (Content-Based Instruction) เป็น

การจดัการเรียนรู้วิธีหนึ่งท่ีน่าเช่ือถือได้ว่าสามารถพฒันาความสามารถทางภาษาของผู้ เรียนโดย

ช่วยให้ผู้ เรียนเกิดการเรียนรู้เนือ้หาและทักษะทางภาษา กระบวนการคิด รวมทัง้ เจตคติและ

วฒันธรรม (Brinton, 1989: 7-16) นอกจากนีก้ารเรียนการสอนตามแนวการสอนท่ีเน้นเนือ้หา

สามารถตอบสนองความต้องการและความสนใจของผู้ เรียนได้อีกด้วย รวมทัง้ส่งเสริมให้ผู้ เรียนได้

เรียนรู้ภาษาท่ีใช้จริงในชีวิตประจําวนัตลอดจนเช่ือมโยงความคิดในเนือ้หาวิชาการท่ีเก่ียวข้องกับ

ผู้ เรียน ช่วยให้ผู้ เรียนเรียนรู้ภาษาอย่างมีความหมายโดยนําไปใช้ร่วมกับการจดัการเรียนรู้ต่างๆ 

อาทิ การเรียนรู้จากการฝึกงาน การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม การเรียนรู้จากประสบการณ์ การเรียนรู้

จากการทํากิจกรรม และการเรียนรู้จากโครงงาน (กรมวิชาการ, 2544: 121) ประโยชน์ท่ีสําคญั

ท่ีสุดของแนวการสอนนีคื้อ ผู้ เรียนได้เรียนรู้การใช้ภาษาไปพร้อมๆ กับทักษะการเรียนท่ีสามารถ

นําไปใช้ในการศกึษาหาความรู้เพิ่มเตมิ และชว่ยให้ผู้ เรียนคดิเป็น วิพากษ์วิจารณ์เป็น และสามารถ

ใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการแสวงหาความรู้อย่างต่อเน่ือง (กรมวิชาการ, 2543: 126) ดงันัน้การ

เรียนการสอนท่ีเน้นเนือ้หาจงึเป็นแนวทางการสอนท่ีสนองตอบผู้ เรียนในด้านการเรียนรู้ภาษาอย่าง

มีความหมาย กระตุ้นความสนใจของผู้ เรียน 

 อีกประการหนึ่ งผู้ ท่ี ศึกษาด้านวิทยาศาสตร์และ เทคโนโลยี เช่นนักศึกษา

วิศวกรรมศาสตร์โดยธรรมชาติจะเป็นผู้ ท่ีมีความสนใจในการเรียนรู้ด้วยการปฏิบตัิ ดงันัน้การสอน

ท่ีจะทําให้ผู้ เรียนเหลา่นีส้นใจจงึควรมีลกัษณะของการปฏิบตังิานโดยมีลกัษณะเป็นการมอบหมาย

งาน (Task) ให้ผู้ เรียนปฏิบตัิ แนวคิดเก่ียวกับการสอนภาษาแบบเน้นการปฏิบตัิภาระงานนีใ้ห้

ความสําคญักับงานปฏิบตัิ (Task) ท่ีนํามาใช้ในการเรียนการสอน เพราะเช่ือว่าการเรียนรู้ภาษา

เกิดจากกระบวนการท่ีผู้ เรียนได้ลงมือปฏิบตังิานจนสําเร็จลลุ่วงตามจดุมุ่งหมายท่ีกําหนดไว้ ดงันัน้ 

วิธีการจดัการเรียนการสอนภาษาท่ีสามารถส่งเสริมให้นกัเรียนได้มีโอกาสฝึกทกัษะในสถานการณ์

จริงวิธีหนึ่ง คือการจดัการเรียนรู้แบบการปฏิบตัิภาระงาน (Task–based Instruction) ซึ่งเป็นการ

จดัการเรียนรู้ท่ีส่งเสริมให้ผู้ เรียนได้ใช้และเรียนรู้ภาษาในสถานการณ์จริงจากการปฏิบตัิงาน โดย

ใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการปฏิบัติงาน เน้นความหมายในการส่ือสาร (Meaning) มากกว่า

รูปแบบทางภาษา (Form) จนบรรลุผลสําเร็จตามจุดมุ่งหมายท่ีตัง้ไว้ และปรากฏเป็นชิน้งานหรือ

ผลงาน โดยมีขัน้ตอนในการปฏิบตัิงานอย่างชดัเจน (Willis, 1996: 38 – 64; Ellis, 2003: 244 – 
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262) ประกอบด้วย ขัน้ก่อนปฏิบตัิงาน (Pre – task) ขัน้ระหว่างปฏิบตัิงาน (During – Task) และ

ขัน้หลงัปฏิบตังิาน (Post-Task) การจดัการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบตัิภาระงาน เป็นการเปิดโอกาส

ให้ผู้ เรียนได้ใช้ภาษาท่ีสอดคล้องกับสถานการณ์จริง ได้ฝึกใช้ภาษาตามธรรมชาติ ฝึกคิดแก้ไข

ปัญหา เกิดความสนกุสนานและเกิดแรงจงูใจในการปฏิบตัิงาน สร้างความมัน่ใจในการพดู สร้าง

คว าม สัม พัน ธ์ ท่ี ดีต่ อ กัน ระ ห ว่ า ง ตัว ค รู ผู้ สอ นกับ ผู้ เ รี ยน  ร ะ หว่ า ง ผู้ เ รี ย น ด้ วย กัน เ อ ง 

(Littlewood,1990: 17–18; Brumfit, 1984: 65) การจดัการเรียนรู้แบบการปฏิบตัิ ภาระงานส่งผล

ต่อประสิทธิภาพในการเรียนรู้ภาษาของผู้ เรียนส่งเสริมให้มีโอกาสในการฝึกทกัษะการใช้ภาษา 

ด้วยการทํางานในลกัษณะตา่ง ๆ กนั ทําให้ความสามารถทางภาษาองักฤษเพิ่มมากขึน้ (Doughty 

and Pica,1986: 305–325; Fotos and Ellis, 1991: 605–627; Long and Crookes,1992: 27–

47) สอดคล้องกบังานวิจยัของ Aviva Soesman (2009: บทคดัย่อ) ได้ทําการศกึษาการสอนเน้น

เนือ้หาร่วมกบัการปฏิบตัภิาระงานในการทําโครงงานวิชาภาษาองักฤษเพ่ือวิชาการทางด้านศิลปะ

หลังยุคใหม่พบว่าผู้ เ รียนมีความเข้าใจเนือ้หาดี นอกจากนี  ้การสอนแบบเน้นการปฏิบัต ิ

ภาระงาน ซึ่งเป็นการจัดการเรียนรู้ท่ีเปิดโอกาสให้ผู้ เ รียนได้ใช้ภาษาและเรียนรู้ภาษาใน

สถานการณ์จริง จากการปฏิบัติงานโดยใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการปฏิบัติงาน ถ้าผู้ เรียน

โดยเฉพาะอย่างย่ิงผู้ เรียนในสาขาวิศวกรรมศาสตร์ท่ีศึกษาภาษาอังกฤษเฉพาะทาง ได้รับ 

การเสริมสร้างความสามารถตามแนวคิดดงักล่าว ก็จะเป็นผลดีตอ่การเสริมสร้างความสามารถใน 

การอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถในการปฏิบตังิาน 

 จากท่ีกล่าวมาจะเห็นได้ว่าการเรียนการสอนตามแนวการสอนท่ีเน้นเนือ้หาและ 

การปฏิบตัภิาระงานเป็นแนวการสอนท่ีสนองตอบตอ่พระราชบญัญตัิการศกึษาแหง่ชาต ิพ.ศ.2542 

มาตราท่ี 24 ข้อ 3 กล่าวคือให้สถานศึกษาจดักระบวนการเรียนรู้ กิจกรรมให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้จาก

ประสบการณ์จริง ฝึกการปฏิบตัใิห้ทําได้ คดิเป็น ทําเป็น รักการอา่นและเกิดการใฝ่รู้อยา่งตอ่เน่ือง 

 สรุปว่าการวิจัยครัง้นีจ้ึงเป็นการพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอน

เน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานและผู้ วิจยัมุ่งหวงัให้รูปแบบท่ีพฒันานีเ้ป็นประโยชน์และเป็น

แนวทางในการเรียนการสอนตอ่ไป 
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คาํถามการวิจัย 

 จากท่ีกล่าวมาจะเห็นได้ว่าการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาเป็นวิธี 

การสอนท่ีก่อให้เกิดประโยชน์ต่อการเรียนภาษาองักฤษเป็นอย่างย่ิง โดยเฉพาะในลกัษณะท่ีเป็น

ภาษาองักฤษเฉพาะทางเช่น ภาษาอังกฤษทางวิศวกรรมศาสตร์โดยจะทําให้การเรียนการสอน

ภาษามีความหมายและเป็นประโยชน์ตอ่ผู้ เรียนเม่ือได้เรียนรู้ภาษาตามเนือ้หาเฉพาะไปพร้อมๆ กบั

การปฏิบตัภิาระงานควบคูก่นัไป ดงันัน้ในการศกึษานีมี้คําถามสําคญัดงันี ้

 1. รูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน 

มีองค์ประกอบและขัน้ตอนอยา่งไร และควรมีลกัษณะเชน่ใด 

 2. รูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงาน

สามารถส่งเสริมความเข้าใจในการอ่านภาษาองักฤษและความสามารถในการปฏิบตัิภาระงาน

ได้มากน้อยเพียงใด 

 

วัตถุประสงค์การวิจัย 

 เพ่ือพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบัติ

ภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถ

ในการปฏิบตัิภาระงานของนักศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ ดงันัน้ในการวิจัยครัง้นีจ้ึงมีวัตถุประสงค์

ดงัตอ่ไปนี ้

 1. เพ่ือพฒันารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถ 

ในการปฏิบตัภิาระงาน 

 2. เพ่ือศกึษาคณุภาพของรูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัภิาระงานในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถในการปฏิบตัิภาระ

งานของนักศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ท่ีได้รับการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตั ิ

ภาระงาน 

 

สมมตฐิานการวิจัย 

 แนวการเรียนการสอนเน้นเนือ้หา (Content-based Instruction) เป็นการสอน

ภาษาองักฤษโดยใช้เนือ้หาสาระของวิชาตา่ง ๆ เป็นส่ือกลางในการเรียน การเรียนมุ่งหมายไปท่ีตวั
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ภาษารวมถึงเนือ้หาตามวิชาชีพวิศวกรรมศาสตร์ สาขาวิศวอตุสาหการ ท่ีได้เรียนด้วย ผู้ เรียนจะได้

เรียนรู้ภาษาไปพร้อม ๆ กับเนือ้หา ทําให้การเรียนเป็นไปอย่างมีความหมายและมีคุณค่าต่อ 

การ พัฒนาความสามารถทางภาษาของผู้ เรียน (Freeman, 2005: ออนไลน์) ซึ่งมีงานวิจัยท่ี

สนบัสนนุแนวคิดนีไ้ด้แก่ งานวิจยัของ Hui Fang Shang (2006: บทคดัย่อ) ท่ีได้ศกึษาการสอน

เน้นเนือ้หารายวิชาวรรณคดี สอดคล้องกบัรายงานการวิจยัของ Archana Shrivastava (2009:5) 

ซึง่ศกึษาเร่ืองความสําคญัของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะในประเทศอินเดียซึ่งสรุปได้ว่า

การสอนภาษาองักฤษเฉพาะทางมีอิทธิพลในการสอนภาษาองักฤษในอินเดียมากขึน้แม้ว่าไม่มาก

นักเน่ืองจากผู้ เรียนสามารถนําภาษาและคําศัพท์ไปใช้ในสถานท่ีทํางานได้จริง สอดคล้องกับ 

Zahra Ammiran and Mansoor Tavakoli (2009: 3) ก็ได้ทําการศกึษาวิเคราะห์ความต้องการใช้

ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถุประสงค์เฉพาะในการสอนนกัศึกษาวิศวกรรมศาสตร์เช่นกัน ทัง้นีเ้พ่ือเป็น

การเสริมสร้างความสามารถในการเรียนทกัษะต่างๆทางภาษาองักฤษอีกทัง้เป็นการกระตุ้นให้

ผู้ เรียนเกิดแรงจงูใจในการเรียนและสามารถเช่ือมโยงกบัการใช้งานในชีวิตจริงอีกด้วย 

 จากแนวคิดดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยจึงตัง้สมมตฐิานดังนี ้

 1. นักศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ท่ีเรียนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ 

ภาระงานมีความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจและมีความสามารถใน 

การปฏิบตัภิาระงานสงูกวา่นกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์ท่ีเรียนโดยใช้การสอนตามแบบปกต ิ

 2. นักศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ท่ีเรียนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ 

ภาระงานมีผลคะแนนเฉล่ียของความสามารถการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจและ

ความสามารถในการปฏิบตัภิาระงานหลงัการทดลองสงูกวา่ผลคะแนนเฉล่ียก่อนการทดลอง 

 

ขอบเขตการวิจัย 

 การวิจยัครัง้นีเ้ป็นการวิจยัเชิงพฒันาซึ่งใช้ทัง้แบบทดสอบและแบบบนัทึกการเรียนรู้ 

เพ่ือศกึษาปัญหาในการอา่นภาษาองักฤษและเสริมสร้างความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ

ของนกัศกึษาคณะวิศวกรรมศาสตร์มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล 

 

ประชากร 

 ประชากรท่ีใช้ในการวิจยัครัง้นีเ้ป็นนักศกึษาคณะวิศวกรรมศาสตร์ท่ีกําลงัศึกษาใน

มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล 
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ตัวแปรท่ีศึกษา 

 1. ตวัแปรจดักระทํา ได้แก่  

  1.1 รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนภาษาองักฤษตาม

แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบัติภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่าน

ภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและการปฏิบตัภิาระงาน 

  1.2 รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนปกต ิ

 2. ตวัแปรตาม ได้แก่ ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจและ 

ความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

 

คาํจาํกัดความท่ีใช้ในการวิจัย  

 การพัฒนารูปแบบการเรียนการสอน  

 หมายถึง แบบแผนในการจัดการเรียนการสอนท่ีได้รับการจัดอย่างเป็นระบบอย่าง

สัมพันธ์สอดคล้องกับแนวคิดทฤษฎี  ซึ่งเ ช่ือว่า บุคคลสะสมข้อมูลความคิด การรับรู้ไว้ใน

หน่วยความจําและสามารถเช่ือมโยงสมัพนัธ์กับความรู้เดิมท่ีมีอยู่ การรับรู้ภาษาเกิดขึน้ได้โดยไม่

รู้ตวัเม่ือใช้ภาษานัน้อย่างมีความหมาย ดงันัน้การสร้างความหมายในการอ่านจึงเป็นผลมาจาก

รูปแบบการอา่นท่ีผู้อา่นมีปฏิสมัพนัธ์กบัเนือ้หาและมีส่วนร่วมกบัเนือ้หาด้วยการให้โอกาสผู้อ่านใน

การพิจารณาคดัสรรเนือ้หาตามความสนใจและความต้องการจําเป็น เม่ือรูปแบบได้รับการพิสจูน์ 

ทดสอบว่ามีประสิทธิภาพสามารถช่วยให้ผู้ เรียนเกิดการเรียนรู้ตามจดุมุ่งหมายเฉพาะของรูปแบบ

นัน้ 

 รูปแบบการเรียนการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบัตภิาระงาน  

 หมายถึง การพฒันาขัน้ตอนการเรียนการสอนโดยใช้แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการ

ปฏิบตัิภาระงาน (Content-based and Task-based Instructional Model) หรือ CTIM Model 

โดยมีท่ีมาจาก C=Content-based, T=Task-based, I=Instruction, M=Model ซึ่งเป็นรูปแบบ

การเรียนการสอนภาษาองักฤษโดยใช้เนือ้หาท่ีเก่ียวข้องกบัสาขาวิชาของผู้ เรียน เป็นส่ือกลางใน

การเรียน โดยการเรียนการสอนนัน้มุง่หมายไปท่ีตวัภาษารวมถึงเนือ้หาท่ีได้เรียน รวมทัง้การใช้การ

ปฏิบตัิภาระงานเพ่ือเช่ือมโยงนําความรู้ท่ีได้ไปใช้ในชีวิตจริง ผู้ เรียนจะได้ฝึกฝนและพฒันาการใช้

ภาษาโดยมีผู้สอนเป็นผู้ให้คําปรึกษาหรือชว่ยเหลือในการปฏิบตัิงานประกอบด้วยขัน้ตอนสําคญั 4 

ขัน้ ได้แก่ 
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 ขัน้ท่ี 1 ขัน้สร้างบริบทการอา่น (Contextualizing) 

 ขัน้ท่ี 2 ขัน้สอนทกัษะทางภาษา (Teaching Language Skills and Reading Skills) 

 ขัน้ท่ี 3 ขัน้เสริมการอา่นและการปฏิบตัภิาระงาน (Implementing Tasks)  

 ขัน้ท่ี 4 สรุปและประเมินผล (Making Conclusions)  

 

 ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ  

 หมายถึง การแสดงออกในการนําความรู้ความเข้าใจท่ีได้จากการเรียนการสอนตาม

แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงานไปใช้ในการอา่นภาษาองักฤษดงันี ้

 1. ความเข้าใจระดบัตวัอกัษร (Literal Comprehension) คือความในการเข้าใจเร่ือง

ของคํา และเนือ้เร่ืองตามตวัอกัษรท่ีปรากฏ 

 2. ความเข้าใจระดบัตีความ (Interpretation Comprehension) คือความเข้าใจท่ี

ผู้อ่านไม่เพียงแต่รู้ถึงสิ่งท่ีผู้ เขียนเท่านัน้ แต่ยงัสามารถจบัความสมัพนัธ์ได้ สามารถเปรียบเทียบ

ข้อเท็จจริง ในเร่ืองกับประสบการณ์ของตัวผู้ อ่านได้ สามารถเข้าใจลําดับเหตุการณ์ มองเห็น

ความสมัพนัธ์ระหวา่งเหตแุละผล และยงัสามารถตีข้อความทัว่ไปได้ 

 3. ความเข้าใจระดบัการนําไปใช้ (Applied Comprehension) คือความเข้าใจท่ี

ผู้อ่านสามารถประเมินแนวคิดของผู้ เขียนได้ สามารถนําแนวคิดนัน้ไปสมัพันธ์กับความคิดของ

ตนเองและนําไปประยุกต์ใช้กับสถานการณ์ใหม่ได้ ซึ่งความเข้าใจระดับนีเ้ป็นการผสมผสาน

ระหวา่งความคดิของผู้อา่นกบัความคิดของผู้ เขียน 

 

 ความสามารถในการปฏิบัตภิาระงาน 

 หมายถึงการท่ีผู้ เรียนปฏิบัติกิจกรรมได้ตามขัน้ตอนจนได้ผลงานท่ีสร้างขึน้ตาม

เป้าหมายท่ีกําหนดไว้โดยมีการเช่ือมโยงทักษะทุกด้านขณะปฏิบตัิงานรวมทัง้ทักษะทางภาษา

เพ่ือให้ได้ผลงานท่ีสมบรูณ์ท่ีสดุ 

 

 นักศึกษาวิศวกรรมศาสตร์  

 หมายถึง นักศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลในจงัหวัด

กรุงเทพมหานครและปริมณฑล  

   



บทที่ 2 

 

เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 

 

 การศกึษาเร่ือง การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ 

การปฏิบตัภิาระงาน เพ่ือสง่เสริมความเข้าใจในการอา่นภาษาองักฤษ ของนกัศกึษา

วิศวกรรมศาสตร์   ผู้ วิจยัได้ศกึษาแนวคิดทฤษฎีและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องในดงัตอ่ไปนี ้       

 1. การอา่นภาษาองักฤษ 

     1.1 ความหมายของการอา่นภาษาองักฤษ 

     1.2 ประเภทของการอา่นภาษาองักฤษ 

     1.3 การอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

     1.4 องค์ประกอบของการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

     1.5 ระดบัของความเข้าใจในการอา่นภาษาองักฤษ 

     1.6 ความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

     1.7 การวดัความเข้าใจในการอา่น 

     1.8 การสอนการอา่น 

 2. แนวการสอนเน้นเนือ้หา (Content-based Instruction) 

     2.1 แนวคดิทฤษฏีท่ีเป็นพืน้ฐานการสอนเน้นเนือ้หา 

     2.2 ความหมายของแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

     2.3 แนวการจดัการเรียนการสอนเน้นเนือ้หา 

     2.4 กระบวนการสอนอา่นตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา  

     2.5 ลกัษณะสําคญัของการสอนเน้นเนือ้หา 

 3. แนวการสอนการปฏิบตัภิาระงาน (Task-based Instruction) 

     3.1 แนวคดิทฤษฏีท่ีเป็นพืน้ฐานการสอนการปฏิบตัภิาระงาน 

     3.2 ความหมายของแนวการสอนการปฏิบตัภิาระงาน 

     3.3 องค์ประกอบของแนวการสอนการปฏิบตัภิาระงาน 

     3.4 ลกัษณะของการปฏิบตัภิาระงานท่ีดี 

     3.5 รูปแบบกิจกรรมเน้นการปฏิบตัภิาระงาน 

     3.6 กระบวนการเรียนรู้แบบการปฏิบตัภิาระงาน 
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     3.7 ประโยชน์ของการเรียนรู้แบบการฏิบตัภิาระงาน 

 4. การสอนภาษาองักฤษทัว่ไปและภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ 

     4.1 ความเป็นมาของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ 

     4.2 ความหมายของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ 

     4.3 ประเภทของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ 

 5. รูปแบบการเรียนการสอน 

  5.1 ความหมายของรูปแบบการเรียนการสอน 

  5.2 องค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอน 

  5.3 ประเภทของรูปแบบการเรียนการสอน 

  5.4 การพฒันารูปแบบการเรียนการสอน 

  5.5 การนําเสนอรูปแบบการเรียนการสอน  

 6. เอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

  

1. การอ่านภาษาอังกฤษ 

 1.1 ความหมายของการอ่านภาษาอังกฤษ 

  Harris and Smith (1986: 55) กล่าวว่า การอ่านเป็นรูปแบบของการส่ือสาร

ข้อมลูและความคดิท่ีเกิดการแลกเปล่ียนระหวา่งผู้ เขียนกบัผู้อา่นในลกัษณะของการส่ือสาร ผู้ เขียน

ใช้ภาษาเพ่ือแสดงความคิดบนกระดาษ ตามทกัษะและการพัฒนาวิธีการของแต่ละคน โดยท่ี

ผู้อา่นต้องแปลความหมายจากสิ่งพิมพ์นัน้ 

       Williams (1986: 3-7) กล่าวว่า การอ่านเป็นกระบวนการท่ีผู้อ่านมองเห็นและ

ทําความเข้าใจกบัตวัอกัษรหรือข้อความท่ีเห็น ไม่ใช่เพียงการออกเสียงได้หรือบอกความหมายของ

คําทกุคํา การอ่านเป็นกลุ่มคําท่ีผู้อ่านสามารถเลือกท่ีจะทําความเข้าใจส่วนหนึ่งของเนือ้ความซึ่ง

อาจไมใ่ชเ่นือ้ความทัง้หมด 

            สมุทร  เซ็นเชาวนิช (2549: 73) กล่าวว่า การอ่านเป็นการส่ือความหมาย

ระหวา่งผู้ เขียนกบัผู้อ่าน ผู้ เขียนกบัผู้พดู โดยท่ีผู้อ่านแสดงปฏิกิริยาโต้ตอบและส่ือความหมายโดย

มีองค์ประกอบ 3 ประการ คือ ผู้ เขียน ผู้อ่าน และรายงาน หรืออาจกล่าวได้อีกอย่างหนึ่งว่า การ

อา่นหมายถึง การถอดรหสับางสิ่งออกเป็นตวัอกัษรแตล่ะตวั หรือเป็นรหสัท่ีได้ถกูเรียบเรียงไว้อย่าง

เป็นระเบียบ เพ่ือแทนคําพดูโดยท่ีผู้อ่านต้องการเรียนรู้ การท่ีต้องใช้สญัลกัษณ์การเขียน และการ

เรียบเรียงเข้าด้วยกนัอยา่งเหมาะสมและถกูต้องตามสิ่งท่ีได้เห็นในขณะท่ีเกิดการอ่านขึน้ 
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 นอกจากนี  ้ยังมีนักการศึกษาและผู้ เช่ียวชาญด้านการอ่านหลายท่านได้นําเสนอ

ความหมายของการอ่านไว้ในลกัษณะท่ีแตกต่างกันออกไปขึน้อยู่กับทัศนะของแต่ละบุคคลโดย

แบง่เป็นกลุม่ดงันี ้

 1.1.1 ความหมายของการอา่นท่ีเป็นกระบวนการ 

          ความหมายของการอา่นท่ีเป็นกระบวนการนีถ้กูแบง่ย่อยได้หลายลกัษณะ เชน่ 

         1.1.1.1 การอ่านเป็นกระบวนการส่ือสาร ซึ่งผู้ ให้ความหมายในลกัษณะเช่นนี ้

ได้แก่ Nuttall (1996: 3) ท่ีกลา่ววา่ การอา่นเป็นการส่ือสารท่ีมีความเก่ียวข้องกนันบัตัง้แตผู่้อ่านรับ

ข้อมูลซึ่งอยู่ในรูปรหสั การถอดรหสั คือ ตวัอกัษร การเช่ือมโยงตวัอกัษรกับความหมายตาม

ประสบการณ์เดิมของผู้อ่าน เช่นเดียวกบั Harris and Smith (1986: 56) กล่าวถึงการอ่านในมมุ

ของรูปแบบการส่ือสารซึ่งผู้ เขียนและผู้ อ่านแลกเปล่ียนข่าวสารและความคิดเห็น โดยผู้ เขียน

พยายามใช้ภาษาในการถ่ายทอดความคิดของตนออกมา และผู้อ่านพยายามรับรู้ความคิดของ

ผู้ เขียนโดยการคาดเดาจากสิ่งท่ีอา่น ซึง่ผู้อา่นต้องอาศยัประสบการณ์ของตนในการอ่าน 

   ตามความหมายของการอ่านแนวคิดนี  ้ผู้ เช่ียวชาญจะศึกษาในเร่ืองของ

กระบวนการส่ือสาร  การรับสง่สาร ตลอดจนโครงสร้างของภาษา ความหมายของคําในรูปลกัษณะ

ของภาษาเขียน ซึง่ถือวา่ มีความสําคญัตอ่การทําความเข้าใจในสิ่งท่ีอ่าน ความหมายของการอ่าน

ตามแนวคดินีใ้ห้ความสําคญัตอ่ภาษาเขียนซึง่เป็นสญัลกัษณ์แทนภาษาพดู 

  1.1.1.2 การอา่นเป็นกระบวนการคดิ 

  การอ่านเป็นกระบวนการคิดนีเ้ป็นการใช้กระบวนการทางสมองหรือสติปัญญา 

Bush and Hueber (1972: 175-183) กล่าวว่า การอ่านเป็นกระบวนการตีความจากสญัลกัษณ์ 

คือ ตวัอกัษร เป็นกระบวนการท่ีซบัซ้อนและสิ่งสําคญัของการอ่าน คือ ความหมายซึ่งเป็นผลอนั

เกิดจากการท่ีตวัอกัษรไปกระตุ้นความคิดของผู้อ่านให้สร้างมโนทศัน์ หรือภาพในใจของผู้อ่าน 

นอกจากนีย้งัรวมถึงการตีความ ความคิด  จดุประสงค์และการเรียนสิ่งท่ีอ่าน ด้วยความหมายของ

การอ่านเป็นกระบวนความคิดนี ้ ให้ความสําคญัต่อประสบการณ์ทางภาษา หรือประสบการณ์

ทางการคดิวา่มีบทบาทสําคญัตอ่ความสําเร็จในการอา่น 

  ทางด้านการอ่านท่ีให้ความหมายของการอ่านในลกัษณะนีไ้ด้แก่ Cooper and 

others (1978: 216) กล่าวว่า การอ่านเป็นกระบวนการท่ีมีปฎิสมัพนัธ์กนัระหว่างผู้อ่านกบัเนือ้

เร่ืองหรือเนือ้หา เพ่ือจดัรูปแบบของความหมายโดยอาศยัพืน้ฐานจากประสบการณ์เดิมของผู้อ่าน 

ซึ่งเป็นกระบวนการสร้างความหมายจากเนือ้หานัน้ การท่ีผู้อ่านมีปฎิสมัพนัธ์กบัเนือ้ความท่ีอ่าน

และสามารถตีความเร่ืองท่ีอา่นได้ มากน้อยเพียงใดขึน้อยูก่บัพืน้ฐานความรู้ของผู้อา่น 
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 1.1.2 ความหมายของการอ่านในลกัษณะท่ีเป็นทักษะ ในความหมายนี ้ Carroll, 

(1972: 58) ได้กล่าวว่า การอ่านเป็นทกัษะท่ีรวมทกัษะด้านอ่ืน ๆ เข้าไว้ด้วย เช่น ด้านเสียง ด้าน

ตวัสะกด ด้านไวยากรณ์และคําศพัท์ ซึ่งสอดคล้องกับความเห็นของ Spache and Spache 

(1969: 281) ท่ีอธิบายว่า การอ่านเป็นพฒันาการของทกัษะ ผู้อ่านจะมีปฏิกิริยาตอ่คํา ในเร่ือง

ตา่งๆ เชน่ รูปคํา เสียงของคํา  และความหมายของคํา   ด้วยความหมายของการอ่านท่ีเป็นทกัษะนี ้ 

จึงมีการแบ่งการอ่านออกเป็นทกัษะย่อย ๆ ท่ีมีความเก่ียวข้องสมัพนัธ์โดยเร่ิมตัง้แต่ทกัษะง่ายๆ  

ไปถึงทกัษะท่ีซบัซ้อนขึน้ เชน่ การวิเคราะห์คํา การวิเคราะห์ความหมายคํา การเข้าใจเนือ้เร่ือง การ

ตีความในสิ่งท่ีอา่น เป็นต้น 

 1.1.3 ความหมายของการอา่นในลกัษณะท่ีเป็นความเข้าใจ ในความหมายนีเ้ก่ียวกบั 

การท่ีผู้ อ่านมองและทําความเข้าใจในสิ่งท่ีอ่านไม่ใช่เพียงการอ่านออกเขียนได้หรือเข้าใจ

ความหมายของคําทุกคํา การอ่านท่ีมีประสิทธิภาพคือ การอ่านเนือ้ความเป็นกลุ่มและเลือกทํา

ความเข้าใจกบัเนือ้ความบางส่วน ไม่ใช่เนือ้หาทัง้หมด Williams (1986: 3-7) ความหมายของการ

อา่นในลกัษณะเชน่นี ้มุง่เน้นให้ผู้อา่นได้ความหมายท่ีถกูต้องจากสิ่งท่ีอา่น 

 จากความหมายของการอ่านท่ีกล่าวมาข้างต้น สามารถสรุปได้ว่าการอ่านหมายถึง

กระบวนการ   ในการส่ือสารระหวา่งผู้ เขียนกบัผู้อา่น โดยท่ีผู้อา่นใช้สติปัญญา และประสบการณ์ท่ี

มีอยู่เดิมรับเอาความรู้ ความคิดเห็นของผู้ เขียนผ่านตวัอกัษร โดยอาศยัความคิด ความเข้าใจใน

การรับสารจากผู้ เขียน รวมทัง้ความสามารถในการตีความ จากสิ่งท่ีผู้ เขียนต้องการนําเสนอ เพ่ือ

ส่ือความหมายให้ตรงตามจดุประสงค์ท่ีผู้ เขียนต้องการ 

 

 1.2 ประเภทของการอ่านภาษาอังกฤษ 

 สมทุร เซ็นเชาวนิช (2549: 74) ได้แบง่ประเภทการอา่นดงัตอ่ไปนี ้

 1.2.1 การอ่านเพ่ือประโยชน์ในชีวิตประจําวนั (Reading for Practical Purposes) 

เป็นการอ่านสิ่งท่ีให้ข้อมลูซึ่งเป็นประโยชน์ในชีวิตประจําวนั เช่นการอ่านป้าย  การอ่านคําแนะนํา 

วิธีปฏิบัติคําสั่ง เอกสารข้อมูลท่ีใช้ในการติดต่อระหว่างบุคคลหรือหน่วยงาน  และการอ่าน

หนังสือพิมพ์ เป็นต้น สิ่งท่ีอ่านประเภทนีม้ักจะเสนอข้อเท็จจริงอย่างตรงไปตรงมาส่วนใหญ่ 

บางอย่าง เช่นฉลากยา  ผู้อ่านจําเป็นต้องอ่านด้วยความระมดัระวงัและละเอียดถ่ีถ้วนพอสมควร 

เพ่ือความเข้าใจท่ีถูกต้องและปฏิบตัิตามได้โดยไม่พลาด บางอย่างเช่น ประกาศโฆษณา หรือ

หนงัสือพิมพ์  อาจใช้วิธีอ่านแบบข้ามคํา (Skimming) หรือวิธีอ่านแบบกวาดสายตา (Scanning)  

เพ่ือให้ได้ข้อมลูท่ีต้องการ  หากไมต้่องการเสียเวลากบัรายละเอียดตา่งๆ ดงันีเ้ป็นต้น 
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 1.2.2 การอ่านเพ่ือเพิ่มพนูความรู้ทัว่ไป (Reading for General Knowledge) เป็น

การอ่านเร่ืองราวหรือข้อมูลเพ่ือเพิ่มพูนความรู้หรือสติปัญญาโดยทั่วไป เช่น การอ่านเร่ืองท่ี

เก่ียวกับสภาพแวดล้อม  และความเป็นอยู่ของชุมชน สังคมหรือประเทศต่าง ๆ รวมทัง้

ประสบการณ์ ปฏิกิริยา ทัศนคติตลอดจนศิลปะและวัฒนธรรมเพ่ือทําให้ผู้ อ่านมีโลกทัศน์

กว้างขวางมากย่ิงขึน้  ในการอ่านบทอ่านประเภทนีอ้าจจะต้องมีการเปรียบเทียบไปด้วยจึงทําให้

เข้าใจและเห็นภาพได้ดีย่ิงขึน้ ทัง้นีก็้เพราะเร่ืองราวในลกัษณะนีจ้ะประกอบด้วยเหตกุารณ์และ

เร่ืองราวตา่งๆ ของบคุคล สงัคมและประเทศชาตท่ีิเข้ามาเก่ียวโยงซึง่กนัและกนั  ไม่ว่าจะอยู่ตา่งยคุ

ตา่งสมยัก็ตาม  และในขณะท่ีผู้อา่นอา่นควรทําให้ใจเป็นกลางและไมมี่ความลําเอียงตอ่ผู้ เขียน  

 1.2.3 การอ่านเพ่ือการศกึษาค้นคว้า  (Reading for Academic Purposes) การอ่าน      

ประเภทนีเ้ป็นการอา่นเพ่ือศกึษาค้นคว้า   การอ่านชนิดนีมี้จดุมุ่งหมายสําคญัคือต้องการท่ีจะอ่าน

ให้ครอบคลมุเนือ้หาให้ได้มากท่ีสดุเทา่ท่ีจะทําได้   เก็บใจความหรือสาระสําคญัรวมทัง้รายละเอียด

ปลีกย่อยด้วยความระมดัระวงั  ดงันัน้ขณะท่ีอ่านจึงอาจจะต้องพิจารณา คําศพัท์และความหมาย

ของคําท่ีพบให้ละเอียดถ่ีถ้วนไปด้วย นอกจากเข้าใจตรง หรือความหมายตรง (denotation) ของคํา

ท่ีอ่านแล้ว ยงัต้องศกึษาความหมายแฝง (connotation) ของคําอีกด้วย  ทัง้นีเ้พ่ือว่าจะได้เข้าใจ

ความหมายของเร่ืองราวท่ีอ่านได้ถกูต้องและชดัเจนย่ิงขึน้ เพราะการอ่านชนิดนีเ้ป็นการอ่านเพ่ือ

การศกึษาค้นคว้าหาความรู้ความเข้าใจโดยเฉพาะ  ดงันัน้ขณะท่ีอา่นจะต้องใช้เวลามากในการรับรู้

และจบัประเดน็สําคญัทัง้หลายในเร่ืองราวท่ีอ่านเพ่ือจะได้สามารถประเมินความคิดเห็นและนํามา

เป็นข้อสรุปได้ การอา่นชนิดนีอ้าจใช้ความเร็วระดบักลางหรือคอ่นข้างต่ําเป็นส่วนใหญ่ 

 1.2.4 การอ่านเพ่ือความบนัเทิง (Reading for Pleasures) เป็น การอ่านเพ่ือความ

บนัเทิงและผอ่นคลายอารมณ์  เป็นการอา่นเพ่ือความร่ืนรมย์สว่นตวั  หรือเป็นการพกัผ่อนหย่อนใจ

เป็นส่วนใหญ่ เช่น การอ่านนวนิยาย เร่ืองสัน้  หนงัสือพิมพ์  หรือสารคดีตา่ง ๆ การอ่านประเภทนี ้

ไม่มีคําศพัท์เฉพาะมากมาย  การอ่านชนิดนีไ้มต้่องการความเข้าใจเร่ืองท่ีอ่านอย่างลึกซึง้มากนกั  

ผู้ อ่านอาจจะอ่านโดยใช้ความเร็วสูงหรือต่ําก็ได้ ขึน้อยู่กับความพึงพอใจของผู้ อ่านเป็นสําคัญ

บางครัง้หากชอบตอนใดมาก ก็กลบัมาอา่นซํา้แล้วซํา้อีกก็ได้   แตมี่ข้อสงัเกตอย่างหนึ่งคือการอ่าน    

ประเภทนีต้ามปกตแิล้ว  มกัอา่นได้เร็วกวา่ประเภทอ่ืน 
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 1.3 การอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ 

 ความหมายของความเข้าใจในการอา่น  

 นักการศึกษาหลายท่าน ได้ให้ความหมายของความเข้าใจในการอ่านไว้ต่างกัน  

อาจสรุปได้ดงันี ้

 Frank Smith (1988: 165–166) ได้ให้ความหมายของความเข้าใจในการอ่านว่า เป็น

ความสามารถในการหาคําตอบจากข้อมูลท่ีปรากฎชัดเจนในภาษาเขียน ซึ่งภาษาเขียนจะมี

ความหมายก็ต่อเม่ือผู้ อ่านสามารถนํามาเช่ือมโยงกับสิ่งท่ีผู้อ่านรู้อยู่แล้ว การอ่านจะเป็นสิ่งท่ี

นา่สนใจและสําคญัก็ตอ่เม่ือสิ่งท่ีอา่นนัน้เก่ียวข้องกบัสิ่งท่ีผู้อา่นต้องการรู้ 

 Michael Swan (1990: 1) ได้กล่าวถึงความหมายของความเข้าใจในการอ่านสรุป    

ได้ว่าถ้าผู้ เรียนคนหนึ่งมีความเข้าใจในการอ่านเป็นอนัดี ย่อมหมายถึงการท่ีผู้ เรียนผู้นัน้สามารถ

อา่นได้อยา่งถกูต้อง และมีประสิทธิภาพ ซึง่ก็คือการท่ีผู้อ่านสามารถได้ข้อมลูจากบทอ่านมากท่ีสดุ 

และเกิดความเข้าใจท่ีผิดพลาดน้อยท่ีสดุ   ซึ่งแสดงออกได้โดยให้ผู้ เรียนผู้นัน้แสดงความเข้าใจใน

การอ่าน โดยให้แสดงออกเก่ียวกับเนือ้หาของบทอ่าน เช่น การเขียนประโยคหรืออนเุฉทในการ

ตอบคําถาม หรือโดยการสรุปเร่ืองท่ีอา่น 

 P. D. Pearson and others (1992: 149) กล่าวถึง ความเข้าใจในการอ่านว่าเป็น 

การสร้างความหมายในเร่ืองท่ีอ่านโดยตัวผู้ อ่านเอง โดยท่ีความหมายนัน้อาจคล้ายกันกับ

ความหมายท่ีอยู่ในความคิดของผู้ เขียนท่ีถ่ายทอดจากปากกาลงสู่กระดาษ แตไ่ม่มีผู้อ่านคนใดท่ี

สามารถสร้างความหมายได้ในรูปแบบเดียวกบัผู้ เขียน และไม่มีผู้อ่านคนใดเลยท่ีจะมีความเข้าใจ

ในเร่ืองท่ีอา่นเชน่เดียวกนั แตล่ะคนยอ่มมีพฤตกิรรมการอา่นเป็นตนเอง 

 Harold L. Herber and others (1993: 208) ได้ให้คําจํากดัความเชิงปฏิบตัิการ

สําห รับความเ ข้าใจในการอ่านว่า คือ  การ ท่ีผู้ อ่านมีปฏิสัมพัน ธ์กับองค์ประกอบอ่ืน ท่ี

นอกเหนือไปจากบทอา่นนัน้ 

  Mark W. Conley (1995: 51) กล่าวว่า ความเข้าใจในการอ่านเป็นการปฏิสมัพนัธ์

ของความรู้เดมิท่ีหลากหลายชนิดเข้ากบัข้อมลูจากปริบท 

  Christine Nuttall (1996: 3) กล่าวว่า ความเข้าใจในการอ่านคือ การอ่านเพ่ือให้ได้

ข้อมลูตามท่ีต้องการจากงานเขียน เป็นการอา่นเพ่ือให้ได้สาร ซึง่สารนัน้อาจเป็นข้อเท็จจริงซึ่งทําให้

ผุ้อา่นรู้สกึสนกุสนาน ได้แนวคดิ เกิดความรู้สกึ เป็นต้น 

 อาจสรุปได้วา่ความเข้าใจในการอา่น เป็นการสร้างความหมายจากข้อความท่ีปรากฎ

ในภาษาเขียน โดยมีการเช่ือมโยงความรู้เดิมของผู้ อ่านซึ่งมีลักษณะเป็นกระบวนการเชิง
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ปฏิสมัพนัธ์ระหวา่งความรู้เดิมกบัความรู้ใหม่ท่ีพบในภาษาเขียน  ความหมายท่ีผู้อ่านสร้างขึน้อาจ

คล้ายคลึงกบัความหมายในความคิดของผู้ เขียน  ซึ่งในการอ่านของผู้อ่านแตล่ะบคุคลย่อมสร้าง

ความหมายในการอ่านแตกตา่งกนั  และในการอ่านนอกจากจะต้องมีปฏิสมัพนัธ์กบับทอ่านแล้ว 

ยงัต้องปฏิสมัพนัธ์กบัองค์ประกอบอ่ืนท่ีอยู่นอกเหนือบทอ่าน  การอ่านเพ่ือความเข้าใจจึงเป็นเร่ือง

ท่ีผู้อา่นเกิดความรู้สกึหลายประการตามความเข้าใจท่ีมีตอ่บทอา่นนัน้  

 

 1.4 องค์ประกอบของการอ่านเพ่ือความเข้าใจ 

 การอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจนัน้ต้องอาศยัองค์ประกอบหลายอย่างเพ่ือช่วย

ให้ผู้อ่านเกิดความเข้าใจในการอ่าน Detleft H. Rost (1993: 80) กล่าวว่า องค์ประกอบของ   

ความเข้าใจในการอ่านมี 2 องค์ประกอบด้วยกนั คือ คําศพัท์ (Vocabulary) หรือ การอ่านตาม

ตวัอกัษร (Literal Reading) ส่วนอีกองค์ประกอบคือ ความเข้าใจในการอ่านเร่ืองทัว่ไป หรือการ

อ่านอ้างอิง (Inferential Reading) ในขณะท่ี Mark. W. Conley (1995: 50-58) กล่าวถึงความ

เข้าใจ การอา่นโดยแบง่เป็น 3 องค์ประกอบ คือ 

 1. ตวัผู้อ่าน (The reader) ซึ่งต้องมีความรู้เดิมอนัได้แก่ความรู้เดิมของผู้อ่านรวมถึง

ความรู้เดิมของเร่ืองท่ีอ่าน และเมตาคอกนิชั่น (Metacognition) ซึ่งหมายถึงความสามารถของ

ผู้อา่นในการใช้วิธีการตา่ง ๆ ในการอา่น แตล่ะสิ่ง รวมถึงการตรวจสอบความสําเร็จในการอ่านและ

ทําความเข้าใจ 

 2. สิ่งท่ีอา่น (The text) ตวับทอา่นมีผลตอ่สิ่งท่ีผู้อา่นพิจารณาหาความหมายท่ีเกิดขึน้

     2.1 ความเข้าใจในบทอ่าน (Text comprehension) ซึ่งผู้อ่านต้องทําความเข้าใจ

กบัภาษาโดยท่ีผู้ เขียนเลือกใช้ในการส่ือสารโดยผู้อา่นต้องเข้าใจคําศพัท์ ระลกึและระบขุ้อเท็จจริงท่ี

สําคญั และตีความ บทอา่นท่ีปรากฏ 

  2.2 ความเข้าใจท่ีนอกเหนือบทอ่าน (Beyond text comprehension) คือการท่ี

ผู้อา่นต้องใช้ความรู้ของตนเพ่ือสร้างความหมาย เพ่ือทําความเข้าใจกบัความหมายท่ีแฝงอยู่ในบท

อา่น จดุมุง่หมายและอารมณ์ ท่ีแฝงอยู ่

 3. บริบท (The context) หมายถึงความรู้เดิมและนอกจากความรู้เดิมแล้ว บริบทยงั

หมายถึงสถานการณ์การอ่านหรือลกัษณะของบทอ่านท่ีมีผลตอ่การอ่านท่ีแตกตา่งกนัไปในแตล่ะ

สถานการณ์ 

 นอกจากนี ้ Ryle L. Bachman and others (1995: 89-93) ได้กล่าวถึงองค์ประกอบ

ท่ีเก่ียวข้องกบัความเข้าใจโดยแบง่ออกได้ดงันี ้
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  1. สติปัญญา (Intellectual) ผู้อ่านในแต่ละระดบัจะมีประสิทธิภาพการอ่าน

ตา่งกนั 

      2. คําศพัท์ (Vocabulary) แสดงถึงความหมายท่ีแต่ละบุคคลเก็บไว้ในสมอง 

ความสามารถทางคําศพัท์เป็นดชันีชีใ้ห้เห็นความสามารถท่ีจะเข้าใจบทอ่านได้ และคําศพัท์เป็นสิ่ง

ท่ีแสดงถึงโครงสร้างความรู้ท่ีแตล่ะคนใช้ในการตอบสนองบทอา่น 

      3. ความสามารถด้านหน่วยคํา (Morphemic Ability) ในกรณีท่ีผู้ อ่านไม่รู้

ความหมายคําศพัท์ อาจใช้ความสามารถในการวิเคราะห์รากคํา (Roots) และ วิภัตปัจจัย 

(Affixes) 

  4. ความจําคําศพัท์ (Word Recognition) กล่าวได้ว่าเป็นหลกัของการเร่ิมต้นอ่าน

ซึ่งมีแนวโน้มว่าผู้อ่านแต่ละคนจะสามารถพฒันาความสามารถในการจําคําศพัท์ไปตามระดบัชัน้ 

เชน่ ผู้ ท่ีเรียนในระดบัชัน้ท่ีสงูกวา่มีจํานวนคําศพัท์ท่ีได้มากกวา่ 

  5. ทศันคติตอ่การอ่าน และการเรียนรู้จากบทอ่าน (Attitudes toward reading 

and learning) หมายถึง ความต้องการท่ีจะรู้และเข้าใจของผู้อา่นเอง 

  6. ความแตกต่างระหว่างบุคคลในด้านผลสัมฤทธ์ิทางการอ่าน (Individual 

differences in reading achievement) ผู้ เรียนท่ีอยู่ในการอ่านจากสิ่งแวดล้อมท่ีส่งเสริมการอ่าน 

จะมีผลสมัฤทธ์ิท่ีสงูกวา่ 

    อีกประการหนึ่ง  Michael Swan (1990:1-2) กล่าวว่าความเข้าใจในการอ่านนัน้

ประกอบด้วยปัญญาจากตวัผู้อ่านเอง ซึ่งแม้จะมีความรู้ทางภาษาดีก็อาจจะอ่านเร่ืองได้ไม่เข้าใจ

เน่ืองจากขาดการอา่นอยา่งถ่ีถ้วน หรืออาจอ่านอย่างเร็วเกินไปโดยไม่สนใจรายละเอียดอย่างดีพอ 

โดยปัญหาท่ีเกิดขึน้จากบทอา่นโดยตรงมีลกัษณะดงันี ้

   1. ประโยคท่ีมีความยาวและซบัซ้อน ความซบัซ้อนของโครงสร้างอาจทําให้

ผู้อา่นปะตดิปะตอ่เร่ืองไมไ่ด้ 

   2. การเลน่คํา เชน่ การใช้คําซํา้ทําให้เข้าใจสบัสน 

     3. การเสนอแนวคดิโดยอ้อมของผู้ เขียนทําให้ผู้อา่นไมส่ามารถเช่ือมโยงข้อมลูได้ 

   4. คําศพัท์และสิ่งท่ีเขียนออกมา ถ้าผู้อ่านไม่รู้คําศพัท์อาจต้องใช้พจนานุกรม

หรือวิธีการเดาความหมาย และถ้าไมคุ่้นเคยกบัวิธีการอาจทําให้เกิดปัญหาในการอา่นได้  

  จะเห็นได้วา่ การอา่นนัน้ก็เพ่ือให้เกิดความเข้าใจเนือ้หาเร่ืองราวท่ีอ่านไม่ว่าผู้อ่านจะ

เลือกการอา่นประเภทใด การท่ีผู้อ่านสามารถตีความหมายของสิ่งท่ีอ่าน และรับสารของผู้ เขียนได้

ดีเพียงใด (Goodman, 1971: 20) กลา่ววา่ผู้อา่นจะต้องมีความสามารถดงัตอ่ไปนี ้
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  1.ความรู้ทางภาษา (Linguistic knowledge) ความรู้ด้านภาษานีโ้ดยในระยะแรก

ผู้อ่าน จะเรียนรู้ความสมัพันธ์ระหว่างเสียงกับตวัอกัษรและความหมายของแต่ละคํา ต่อมาเม่ือ

ผู้อา่นมีประสบการณ์ในการอา่นมากขึน้เขาก็จะสามารถอา่นเพ่ือความเข้าใจมากขึน้ 

  2. ประสบการณ์และความรู้กบัสิ่งท่ีอ่าน (Schema) เร่ืองของ Schema นีไ้ด้แก่

ความรู้เก่ียวกบัเนือ้หาและความรู้เดมิท่ีผู้อา่นมีอยู ่

  3.ความสมบรูณ์ของเนือ้เร่ืองหรืองานเขียน (Conceptual or Semantic 

Completeness) ผู้อา่นจะไมเ่ข้าใจสิ่งท่ีอา่น หากเนือ้เร่ืองนัน้ยงัมีความสมบรูณ์ไมเ่พียงพอ ยกเว้น

ในกรณีท่ีผู้อา่นมีความรู้พืน้ฐานเก่ียวกบัเนือ้เร่ืองท่ีอา่นมาก่อน 

  4. ความสามารถในการวิเคราะห์โครงสร้างของงานเขียน (Text Schema) งาน

เขียนแตล่ะชิน้    มีลกัษณะของโครงสร้างแตกตา่งกนั และยงัสะท้อนให้เห็นถึงความเช่ือตลอดจน

วัฒนธรรมของผู้ เขียนด้วยดังนัน้ หากงานเขียนเสนอเร่ืองราวท่ีแตกต่างไปจากวฒันธรรมและ

ประสบ การณ์เดมิของผู้อา่นการอา่นก็จะ ไมป่ระสบความสําเร็จ 

 Ellis and Thomlinson (1980:132) กลา่วว่า การอ่านได้ดีเพราะผู้อา่นมี

ความสามารถดงันี ้

  1. ความสามารถด้านการใช้ทกัษะกลไก (Mechanical skill) คือ ทกัษะในการใช้ 

สายตากวาดตามตวัอกัษรจากซ้ายไปขวา ผู้อา่นท่ีมีทกัษะดงักลา่วนีส้ามารถอา่นได้รวดเร็ว 

  2. ความสามารถด้านการเข้าใจความหมายของคํา (Understanding the 

meaning of lexical items) ผู้อา่นจะเข้าใจความหมายโดยตรง (detonation) และโดยนยั 

(connotation) ของคําในบทอา่น นอกจากนี ้ผู้อา่นควรเดาความหมายของคําศพัท์จากบริบทได้

ด้วย 

  3. ความสามารถด้านไวยากรณ์ (Understanding grammatical meaning) 

ผู้ อ่านควรมีความรู้เก่ียวกับโครงสร้างของประโยคต่างๆ รู้จักใช้ตวัแนะ (Clues) ในการสร้าง

ความคดิ รู้จกัการใช้ตวัเช่ือมและมีความเข้าใจถ้อยคําท่ีใช้อ้างอิงสิ่งท่ีได้กล่าวมาแล้ว 

  4. ความสามารถด้านการใช้ทกัษะเหตผุล (Reasoning Skill) เป็นทกัษะทางด้าน

ความคดิท่ีผู้อา่นใช้ในการเช่ือมโยง หรือลําดบัเร่ืองราวตา่ง ๆ ในบทอ่านด้วยกนั เป็นทกัษะท่ีทําให้

ผู้อา่นได้รู้วา่สิ่งใดสําคญัและสิ่งใดไมสํ่าคญั 
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  5. ความสามารถด้านการเลือกสรร (Selection Skill) ทําให้ผู้ อ่านได้รับรู้ถึง

โครงสร้างภายในของบทอ่าน เช่น รู้ว่าส่วนใดคือ บทนํา เนือ้เร่ือง และบทสรุป ผู้อ่านสามารถ

แยกแยะความแตกตา่งระหวา่งใจความหลกัท่ีสําคญัและใจความท่ีสนบัสนนุได้ 

  นอกจากนี ้  Finn (1985: 35) ได้สรุปองค์ประกอบความเข้าใจในการอ่าน  ซึ่งมี

ท่ีมาจากการวิจยัทางจิตวิทยาและทางภาษาศาสตร์   โดยกลา่ววา่ความเข้าใจในการอ่านขึน้อยู่กบั

องค์ประกอบตอ่ไปนีคื้อ 

    1. ความรู้เก่ียวกบัภาษา (Knowledge of language) คือ ความรู้ในภาษา

ท่ีอา่นทัง้ด้านสร้างไวยากรณ์ (Syntax) และด้านความหมาย (Semantic) 

    2. ความรู้รอบตวัผู้อ่าน (Knowledge of the world) คือ ความรู้ในเร่ือง

ทัว่ไปและความรู้เฉพาะของสิ่งท่ีปรากฏอยูใ่นบริบทนัน้ ๆ 

    3. ความรู้เดิมของผู้อ่าน (The reader’s schema) คือ ความรู้ท่ีผู้อ่านได้รับ

มาจากการสัง่สมของประสบการณ์เดมิ ซึง่ทําให้ผู้อา่นแตล่ะคนตีความหมายหรือเข้าใจเนือ้หาได้ 

  Williams (1986: 2-5) เสนอองค์ประกอบท่ีจะนําไปสูค่วามสําเร็จในการอา่นไว้ดงันี ้

           1. ความรู้เก่ียวกบัระบบการเขียน (Knowledge of the writing systems) 

เป็นความรู้ในลกัษณะท่ีเป็นลายมือเขียนและตวัพิมพ์ และความรู้ด้านการสะกดคําและการอ่านคํา

ได้ถกูต้อง 

           2. ความรู้เก่ียวกบัภาษา (Knowledge of the language) การท่ีผู้อ่าน

ประสบความสําเร็จในการอ่านได้นัน้ ผู้อ่านต้องมีความรู้เร่ืองแบบของคํา การเรียงคํา โครงสร้าง 

และไวยากรณ์ภาษาท่ีอา่นนัน้เป็นอยา่งดี 

              3. ความสามารถในการตีความ (Ability to interpret) ในการอ่าน ผู้อ่าน

ต้องสามารถบอกจุดมุ่งหมายของบทอ่านได้ ต้องเข้าใจวิธีการเรียบเรียงเนือ้หาและเข้าใจ

ความสมัพนัธ์ระหวา่งประโยค รวมทัง้มีความสามารถตดิตามความคดิของผู้ เขียนได้อีกด้วย 

           4. ความรู้รอบตวัของผู้อ่าน (Knowledge of the world) ได้แก่ความรู้ท่ี

ผู้อา่นมีเก่ียวกบั วิถีชีวิต วฒันธรรม เศรษฐกิจ การเมือง กีฬา ประสบการณ์ ท่ีผู้อ่านสามารถนํามา

สมัพนัธ์กบับทอา่นเพ่ือสร้างความเข้าใจในการอ่าน 

    5. เหตผุลในการอ่านและวิธีการอ่าน (Reason for reading and reading 

style) ผู้อ่านแต่ละคนย่อมมีเหตผุลในการอ่านแตกต่างกันออกไปซึ่งเหตผุลหรือความต้องการใน

การอา่นดงักล่าวนีจ้ะมีผลตอ่การเลือกวิธีการอ่าน ดงันัน้ ผู้อ่านจึงต้องทราบว่าตนเองจะอ่านอะไร 

อา่นเพ่ืออะไร และอา่นอยา่งไร 
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    Nunan (1989: 79-95) กลา่วถึงองค์ประกอบในการอ่านดงันี ้

    1. ความสามารถในการเช่ือมโยงคํา 

    2. ความรู้ด้านไวยากรณ์เพ่ือใช้ในการตีความ 

         3. ความรู้เ ก่ียวกับเทคนิคในการอ่านเ พ่ือผู้ อ่านเลือกใช้ไ ด้ตรงตาม

จดุประสงค์ 

           4. ความสามารถในการนําความรู้เดมิมาสมัพนัธ์กบัเร่ืองท่ีอา่น 

    5. ความสามารถรู้ถึงจุดประสงค์หรือหน้าท่ีของประโยคหรือส่วนต่าง ๆ 

ของบทอา่น ซึง่ผู้ เขียนอาจไมไ่ด้กลา่วโดยตรง 

 จากท่ีกล่าวมาทัง้หมดนี ้ทําให้เห็นได้ว่า นกัการศกึษาและผู้ เช่ียวชาญด้านการอ่าน 

ได้แบง่องค์ประกอบของความสามารถในการอ่านไว้อย่างแตกตา่งกนั  อย่างไรก็ตามเม่ือนําข้อมลู

ดงักลา่วมาสรุป ก็พบได้วา่องค์ประกอบสําคญั   ท่ีทําให้ผู้อา่นประสบความสําเร็จในการอา่นนัน้ 

ประกอบด้วยองค์ประกอบสําคญั 2 ประการคือ 

 ประการท่ีหนึ่ง ได้แก่  ความรู้เก่ียวกบัตวัภาษา เช่น ความรู้ด้านของเสียง ศพัท์ และ

ความรู้ด้านไวยากรณ์   ซึง่ทําให้ผู้อา่นมีความเข้าใจกบัถ้อยคําหรือข้อความท่ีอา่น 

 ประการท่ีสอง ได้แก่  ความสามารถในการคิด เพราะผู้ ท่ีมีความสามารถในการคิด

สามารถเช่ือมโยงเนือ้หาภายในบทอ่านได้  และสามารถนําความหมายท่ีแฝงอยู่ในตวัของผู้อ่าน 

เช่น ความรู้เดิม หรือ ประสบการณ์เดิมมาสมัพนัธ์กบัสิ่งท่ีอ่านได้ ส่วนองค์ประกอบย่อยอ่ืนเช่น 

เร่ืองของ มโนทศัน์  ทศันคต ิสภาพแวดล้อมก็มีสว่นชว่ยให้การอา่นนัน้มีประสิทธิภาพมากขึน้ 

  

 1.5 ระดับของความเข้าใจในการอ่าน 

 ในการศกึษาเร่ืองความเข้าใจในการอ่านและนิยามของความเข้าใจนัน้ ผู้ เช่ียวชาญ

ทัง้หลายได้นิยามในเชิงพฤติกรรมท่ีแสดงออกถึงความเข้าใจ ตามหลักการในการจําแนก

จดุมุ่งหมายทางการศกึษา (Taxonomy of educational objective) ของ Bloom (1956: 89–96) 

ทัง้ 6 ขัน้คือ ความรู้ ความเข้าใจ การประยกุต์ การวิเคราะห์ การสงัเคราะห์ การประเมินค่า 

โดยเฉพาะในขัน้ความเข้าใจ ได้กําหนดพฤตกิรรมไว้ 3 ด้านคือ 

   1. การแปล (Translation) หมายถึง ความสามารถในการถอดความ การส่ือ

ความหมาย    จากภาษาหนึ่งไปอีกภาษาหนึ่ง หรืออาจใช้คําใหม่ ใช้รูปแบบการส่ือสารแบบใหม ่

โดยยังคงความหมายเดิม เช่น การแปลเร่ืองนามธรรมให้เป็นรูปธรรม หรือการใช้คําพูดใน

ชีวิตประจําวนัท่ีทําให้เข้าใจได้ง่ายขึน้ การแปลข้อความท่ีส่ือสารยาวแล้วย่อให้สัน้ลง หรือเขียนเป็น
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สญัลกัษณ์เพ่ือให้ง่ายต่อการคิด โดยความสามารถในการแปลนีข้ึน้อยู่กับความรู้ในเร่ืองนัน้หรือ

เป็นความรู้ท่ีเก่ียวข้องกบัผู้แปล 

   2. การตีความ (Interpretation)  หมายถึงการส่ือสารท่ีเป็นเพียงลักษณะ

ภายนอกหรือเป็นตวัแทนของความคิด (ideas) ซึ่งต้องมีการจดัเรียบเรียงเพ่ือให้เข้ากนักบัผู้ รับสาร 

การตีความจึงเป็นการคิดถึงสาระสําคญัและการสร้างความสมัพนัธ์ระหว่างกันและกัน รวมทัง้

ความเก่ียวข้องกบัข้อสรุปท่ีได้อ้างอิง หรืออธิบายไว้ในสารท่ีส่ือออกมา ทัง้นีพ้ฤติกรรมการตีความ 

เช่น การวินิจฉัยอ้างอิง การลงความเห็น หรือการลงข้อสรุป การย่อใจความ ผู้ ตีความจะต้องแปล

ส่วนอ่ืนของสารก่อนแล้วจึงคิดในทางกว้างหรือทางลึกลงไปและจดัเรียบเรียงสิ่งเหล่านัน้ใหม ่

นํามาเช่ือมโยงเข้ากบัประสบการณ์  และความคิดของตวัเอง  ดงันัน้ผู้ ตีความต้องรู้จกัสาระสําคญั

และสามารถคดัแยกสิ่งท่ีไมสํ่าคญัออกไป 

  3. การสรุปอ้างอิงหรือการขยายความ (Extrapolation) เป็นการประมาณโดย

อาศยัความเข้าใจจากแนวโน้มหรือจากเง่ือนไขตามท่ีอธิบายไว้ การสรุปอ้างอิงทําได้โดยการสร้าง

ความเก่ียวข้องกบัผลท่ีเข้ากนัได้ และอธิบายไว้ในการส่ือสารนัน้ด้วย  

 Smith (1963: 160) ได้แบง่ระดบัของความเข้าใจในการอ่านไว้ 3 ประเภทดงันี ้

  1. ความเข้าใจตามตวัอกัษร (Literal Comprehension) เป็นระดบัการอ่านท่ี

ผู้อ่านสามารถเข้าใจความหมายของข้อความท่ีอ่านได้จากตวัอกัษรท่ีปรากฏ การอ่านระดบันีถื้อ

เป็นสว่นสําคญัสว่นหนึง่ในการอา่นท่ีใช้ในชีวิตประจําวนั เชน่ การอ่านป้ายประกาศ การอ่านฉลาก

สินค้า การอา่นโฆษณา เป็นต้น 

  2. ความเข้าใจระดบัตีความ (Interpretive Comprehension) หรือ การสรุป

อ้างอิงความ (inferential comprehension) เป็นการอ่านระดบัสงูกว่าความเข้าใจความหมายของ

ข้อความเม่ือเทียบกบัความเข้าใจท่ีอา่นได้ในระดบัแรก เน่ืองจากผู้อา่นต้องอาศยัความเข้าใจระดบั

แรกเป็นพืน้ฐานในการตีความสําหรับสิ่งท่ีผู้ เขียนไม่ได้กล่าวไว้อย่างชดัเจน การอ่านในระดบันี ้

ประกอบด้วย การสรุปความ (drawing conclusion) การสรุปความเห็น (making generalization) 

และการคาดการณ์ลว่งหน้า (predicting outcomes) 

  3. ความเข้าใจระดบัวิเคราะห์วิจารณ์ (Critical Comprehension) เป็นความ

เข้าใจระดบัท่ีผู้อา่นใช้ความคดิเห็นของตนมาวิเคราะห์ ตดัสิน รวมทัง้ประเมินคา่ ข้อความท่ีอา่น 

 การอ่านในระดบันีผู้้ อ่านต้องมีความรู้เก่ียวกับเร่ืองท่ีอ่านมาก่อนเพราะต้องใช้การเปรียบเทียบ     

และประเมินสิ่งท่ีอ่านว่าน่าเช่ือถือมากหรือน้อยเพียงใดและมีความคิดเห็นของผู้ เขียนด้วยหรือไม ่  
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ผู้อ่านต้องประเมินว่าผู้ เขียนมีความรู้จริงในเร่ืองท่ีเขียนหรือมีอคติต่อเร่ืองท่ีเขียนหรือไม่อย่างไร 

โดยความเข้าใจในระดบันีต้้องอาศยัความเข้าใจในระดบัต้น เป็นพืน้ฐาน 

  Barett (Cited in Clymer, 1968: 19-23)     ได้จําแนก    การอา่นเพ่ือความเข้าใจ 

โดยดดัแปลงจาก Bloom (1956: 89-96) เป็นทกัษะสําคญั 5 ประเภท (categories) หรือ 5 ระดบั 

(levels) โดยจดัเรียงลําดบัจากง่ายไปหายาก ได้แก่ 

  1. ความเข้าใจตามตวัอกัษร (Literal Comprehension) เป็นระดบัเน้นการอ่าน

เพ่ือให้ได้ความคดิและข้อมลูท่ีปรากฏอยูอ่ยา่งชดัแจ้งในข้อความ จดุมุ่งหมายในการอ่าน   คําถาม

ท่ีครูใช้ในระดบันีมี้ลกัษณะดงันี ้

   1.1 การรู้จกั (Recognition) ต้องการให้ผู้อ่านบง่ชี ้ หรือบอกถึงแนวคิด หรือ

สารท่ีปรากฏชดัแจ้งอยูใ่นข้อความ รายละเอียดของการรู้จกั ได้แก่ 

     1.1.1 รู้จกัรายละเอียด 

     1.1.2 รู้จกัใจความสําคญั 

     1.1.3 รู้ลําดบัเหตกุารณ์ 

     1.1.4 รู้จกัการเปรียบเทียบ 

     1.1.5 รู้จกัความสมัพนัธ์เชิงเหตแุละผล 

     1.1.6 รู้จกัลกัษณะนิสยัของตวัละคร 

    1.2 การระลึก (Recall) เป็นความเข้าใจระดบัท่ีต้องการให้ผู้อ่านหาคําตอบ 

จากแนวความคิด และสารท่ีเก็บไว้ในความทรงจํา โดยสารนัน้ปรากฏอยู่ในข้อความอย่างชดัเจน

รายละเอียดของการระลกึเชน่กบัรายละเอียดการรู้จกัทัง้หมด ท่ีกลา่วมาทกุประการ 

  2. ความเข้าใจระดบัการจดัเรียบเรียง (Reorganization comprehension) เป็น

ระดบัท่ีต้องการให้ผู้อา่นได้วิเคราะห์ สงัเคราะห์ และรวบรวมความคิด ท่ีปรากฏอยู่อย่างเดน่ชดั ใน

เนือ้ความ แล้วสร้างความคิดใหม่ โดยใช้ประโยชน์จากผู้แต่งโดยตรง หรืออาจถอดความหรือ

ดดัแปลงใจความจากประโยคของผู้ แต่งโดยใช้ประโยคใหม่ แต่ความหมายยังคงเดิม โดยมี

รายละเอียดดงันี ้

    2.1 การจําแนก 

    2.2 การสรุปหรือการเขียนโครงร่าง 

    2.3 การยอ่เร่ือง 

    2.4 การวิเคราะห์ 
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  3. ความเข้าใจระดบัสรุปอ้างอิงหรือลงความเห็น (Inferential Comprehension) 

ผู้ อ่านสรุปอ้างอิงได้ก็เ ม่ือ  ตัวผู้ อ่านได้ใช้ความคิดและสารท่ีปรากฏอยู่ในเนือ้ความจาก

ประสบการณ์มาเป็นพืน้ฐานในการนึกคิด การจินตนาการ และการตัง้สมมตุิฐาน โดยทัว่ไปความ

เข้าใจระดบันีต้้องการการคิดและการจินตนาการท่ีกว้างไกลออกไปจากข้อความท่ีปรากฏ โดยมี

รายละเอียด ได้แก่  

  3.1 การสรุปอ้างอิงถึงรายละเอียด 

  3.2 การสรุปอ้างอิงถึงความคดิสําคญั 

  3.3 การสรุปอ้างอิงลําดบัท่ี 

  3.4 การสรุปอ้างอิงการเปรียบเทียบ 

  3.5 การสรุปอ้างอิงถึงความสมัพนัธ์ของเหตแุละผล 

  3.6 การสรุปอ้างอิงถึงตวัละคร 

  3.7 การทํานายผลท่ีตามมา 

  3.8 การตีความการใช้ภาษาของผู้แตง่ 

  4. ความเข้าใจระดบัประเมินคา่ (Evaluation Comprehension) เป็นระดบัของ

การตัดสินเชิงประเมินค่าซึ่งทําได้โดยการเปรียบเทียบความคิดท่ีนําเสนอในเร่ืองราวท่ีอ่านกับ

เกณฑ์ซึง่ได้จากผู้ เช่ียวชาญภายนอกหรือจากงานเขียนอ่ืน  หรืออาจเป็นการเปรียบเทียบกบัเกณฑ์

ภายใน ซึง่ได้จากประสบการณ์ ความรู้ คา่นิยมของตวัผู้อ่านเอง ลกัษณะสําคญัในการประเมินคา่  

จะต้องมีการตดัสินโดยเน้นคณุภาพเร่ืองของความถกูต้อง การยอมรับได้ หรือความน่าจะเป็นของ

เหตกุารณ์ หรือสิ่งท่ีเกิดขึน้นัน้ การคดิแบบประเมินคา่อาจทําได้โดยให้ผู้ เรียนตดัสินในเร่ืองตอ่ไปนี ้

   4.1 การตดัสินความเป็นความจริงหรือจินตนาการ 

   4.2 การตดัสินความเป็นข้อเท็จจริงหรือความคดิเห็น 

   4.3 การตดัสินความพอเพียงและความถกูต้อง 

   4.4 การตดัสินความเหมาะสม 

   4.5 การตดัสินคณุคา่ความพงึปรารถนาและความสามารถรับได้ 

  5. ความเข้าใจระดบัความซาบซึง้ (Appreciative Comprehension) ความเข้าใจ

ระดบันีไ้ด้รวมความเข้าใจท่ีกลา่วมาทัง้หมดไว้ด้วยกนั เน่ืองจากความซาบซึง้เป็นเร่ืองเก่ียวข้องกบั

จิตใจและความงามของเนือ้หาตามความเห็นของผู้อ่าน ผู้อ่านต้องมีความรู้สึกทางอารมณ์และ

ความงามตอ่งานเขียน ต้องมีปฏิกิริยาตอ่คณุคา่ทางจิตใจและความงามของงานนัน้ ความซาบซึง้
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รวมถึงความรู้และการแสดงออกทางอารมณ์ต่อเทคนิคการเขียน ท่วงทํานอง รูปแบบ และ

โครงสร้าง โดยมีรายละเอียดดงันี ้

  5.1 การแสดงทางอารมณ์หรือความรู้สกึตอ่เนือ้หา 

  5.2 การบง่ชีห้รือการเกิดความรู้สกึร่วมกบัเหตกุารณ์หรือตวัละคร 

  5.3 การมีปฏิกิริยาตอ่การใช้ภาษาของผู้แตง่ 

  5.4 การจินตนาการ 

           Ferguson (1973: 75–83) แบง่ระดบัของความเข้าใจในการอ่านไว้ 4 ระดบั 

ดงัตอ่ไปนี ้

  1. ความเข้าใจระดบัตามตวัอกัษร (Literal Comprehension) เป็นความสามารถ

ในการเข้าใจความหมายท่ีแสดงไว้โดยตรง จากถ้อยคํา ความคิด หรือประโยคตา่งๆ ในข้อความท่ี

อา่น 

  2. ความเข้าใจระดับตีความ (Interpretation Comprehension) เป็น

ความสามารถในการเข้าใจความหมายท่ีไม่ได้แสดงไว้โดยตรง ผู้อ่านต้องอ่านอย่างรอบคอบ 

ประมวลเร่ืองราวแล้วนํามาสรุปความ ดงันัน้ ผู้อา่นต้องพิจารณาสาเหตแุละผลท่ีเกิดขึน้ และต้องมี

การคาดคะเนถึงสิ่งท่ีจะเกิดขึน้ เปรียบเทียบตลอดจนมองเห็นความสมัพนัธ์ของเหตกุารณ์ 

  3. การประเมินตดัสินเชิงวิเคราะห์วิจารณ์ (critical evaluation) เป็นความ 

สามารถ ในการพิจารณาตดัสินด้านคณุภาพ คณุคา่ ความถกูต้อง และความเป็นจริงของเร่ืองราว 

โดยผู้อ่านต้องประเมินผู้ เขียนได้ว่ามีวตัถปุระสงค์ในการเขียนอย่างไร มีเหตผุลอย่างไร เช่น เร่ือง

นัน้เป็นการเขียนเพ่ือความบนัเทิง หรือเป็นการเขียนเพ่ือให้ความรู้เก่ียวกบัเร่ืองราวหรือเพ่ือชกัจูง

ให้ผู้อา่นคล้อยตาม เป็นต้น 

  4. ระดบัการคิดสร้างสรรค์ (Creative Thinking) เป็นความสามารถในการค้นหา

และแสดงออกของความคดิใหม ่ๆ ท่ีเป็นผลจากการอา่น 

  Burmeister (1974: 147-148) ได้แบง่ระดบัของความเข้าในในการอ่านไว้ 7 ระดบั 

โดยดดัแปลงมาจากขัน้การเรียนรู้ของ Bloom (1956: 89-96) ดงันี ้

 1. ระดับความจํา (Memory) หมายถึง การจําสิ่งท่ีผู้ เขียนเขียนไว้ เช่น  

ข้อเท็จจริง ความหมาย คําจํากดัความ ข้อมลูเก่ียวกบั วนั เดือน ปี ลําดบัเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้และ

ใจความสําคญัของเร่ือง  



27 

 2.  ระดบัการแปลความหมาย (Translation) หมายถึง การนําข้อความจากท่ีอ่านแล้ว

นําไปแปลความหมาย ซึ่งการแปลอาจเป็นทําจากภาษาหนึ่งไปเป็นอีกภาษาหนึ่ง การถอดความ 

การนําใจความสําคญัของเร่ืองไปทําสรุปป็นแผนภมูิ 

 3.  ระดบัการตีความ (Interpretation) หมายถึงความเข้าใจท่ีเกิดจากการมองเห็น

ความสมัพนัธ์ของสิ่งตา่ง ๆ ท่ีผู้ เขียนไมไ่ด้กล่าวโดยตรง เช่น การเข้าใจสาเหตขุองเร่ืองท่ีอ่านแม้ว่า

จะอ่านเพียงส่วนท่ีเป็นผลของเร่ือง การคาดการณ์ล่วงหน้า การจบัความสําคญัของเร่ืองได้โดยท่ี

ผู้ เขียนไมไ่ด้กลา่วไว้อยา่งชดัเจน ตลอดจนการเข้าใจถึงความรู้สกึของตวัละครในเร่ืองท่ีอา่น 

 4. ระดบัประยกุต์ใช้ (Application) หมายถึงความสามารถท่ีผู้อ่านเข้าใจหลกัการ

และนําไปประยกุต์ใช้จนประสบผลสําเร็จ โดยนําไปใช้ในชีวิตจริงได้ ซึ่งเป็นความสามารถในระดบั

คอ่นข้างสงูของการเรียนรู้ 

 5. ระดบัการวิเคราะห์ (Analysis) หมายถึงความสามารถท่ีผู้อา่นแยกแยะ

สว่นประกอบยอ่ย ๆ และรวมเข้าด้วยกนัจนเป็นสว่นใหญ่ได้ เชน่ การวิเคราะห์บทประพนัธ์ตา่ง วา่

เก่ียวกบัอะไร มีจดุประสงค์อยา่งไร  

 6. ระดบัการสงัเคราะห์ (Synthesis) หมายถึงความสามารถท่ีผู้อ่านสามารถนําเอา          

ความคดิเห็นท่ีได้จากการอา่นมาผสมผสานกนัและจดัเรียบเรียงใหม ่

 7. ระดบัการประเมิน (Evaluation) หมายถึงความสามารถท่ีผู้อ่านตดัสินความ

คดิเห็นเก่ียวกบัสิ่งท่ีอา่นโดยอาศยัหลกัเกณฑ์ท่ีตัง้ไว้เป็นบรรทดัฐาน 

 Dallman and others (1978: 198–200) ได้แบง่ระดบัของความเข้าใจในการอ่านไว้ 

3 ระดบัดงันี ้

 1. ความเข้าใจระดบัข้อเท็จจริง (Reading on the factual level or reading the 

lines) หมายถึง ความเข้าใจสารท่ีกล่าวไว้โดยตรงในเร่ืองท่ีอ่าน ประกอบด้วย ทกัษะย่อย ได้แก่ 

การรู้ความหมายของคํา การหาใจความสําคญั การหารายละเอียด การอา่นเพ่ือทําตามคําแนะนํา 

 2. ความเข้าใจระดบัตีความ (Reading on interpretive level or reading between          

the lines) หมายถึง ความสามารถในการเข้าใจในสิ่งท่ีไม่ได้กล่าวไว้โดยตรงในเนือ้เร่ือง แตจ่ะใช้

ความสามารถในการสรุปอ้างอิงและลงความเห็น ทกัษะย่อยของขัน้นี ้ ได้แก่   การย่อความและ

การเรียบเรียง การได้ข้อสรุป การทํานายผลท่ีเกิดตามมา 

 3. ความเข้าใจในระดบัประเมินคา่ (Reading on the evaluative level or reading 

beyond the lines) หมายถึง การประเมินคา่สิ่งท่ีอ่านโดยไม่ได้มุ่งจบัผิดแตข่ึน้อยู่กบัการนําข้อมลู
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และองค์ประกอบมาพิจารณาอย่างมีเหตผุล โดยอาศยัความรู้และประสบการณ์ในเร่ืองนัน้มาเป็น

เกณฑ์มาตรฐานเพ่ือตดัสิน 

  Harris and Sipay (1990: 583–586) ได้แบง่ระดบัของความเข้าใจในการอ่านเป็น 4 

ระดบัดงันี ้

 1. ความเข้าใจระดบัตามตวัอกัษร (Literal comprehension) หมายถึง การเข้าใจ

ความหมายจากข้อมลูท่ีได้ทนัทีโดยไมต้่องตีความ 

 2. ความเข้าใจระดบัอ้างอิง (Inferential comprehension) หมายถึง การใช้เหตผุลใน

การทําความเข้าใจกบัความคิด เหตกุารณ์ และความสมัพนัธ์ 

 3. ความเข้าใจระดบัวิเคราะห์ (Critical comprehension) หมายถึง การคิดวิเคราะห์ 

และนํามาประเมินสิ่งท่ีอา่น การพิจารณาความคิดและข้อมลูใหม่โดยอาศยัความรู้และความเช่ือท่ี

มีอยูเ่ดมิ 

 4. ความเข้าใจระดบัสร้างสรรค์ (Creative comprehension) หมายถึงการค้นพบ

แนวคดิและข้อสรุปใหม ่ซึง่ไมไ่ด้เป็นเพียงการอา่นเพ่ือความเข้าใจเทา่นัน้ 

 Gunderson (1991: 43-44) ได้แบง่ระดบัของความเข้าใจในการอา่นไว้ 4 ระดบัดงันี ้

 1. ความเข้าใจระดบัตามตวัอกัษร (Literal comprehension) หมายถึง การท่ีผู้อ่าน

สามารถตอบคําถามเฉพาะเนือ้ความท่ีปรากฏในเนือ้หาเทา่นัน้ 

 2. ความเข้าใจระดบัอ้างอิง (Inferential comprehension) หมายถึง การท่ีผู้อ่าน

สามารถเข้าใจความคดิ และจดุประสงค์ของผู้ เขียนได้ 

 3. ความเข้าใจระดบัวิเคราะห์หรือประเมินผล (Critical evaluation 

comprehension) หมายถึง ระดบัท่ีผู้อา่นสามารถวิเคราะห์และประเมินสิ่งท่ีอา่นวา่เป็นข้อเท็จจริง

หรือเป็นความคิดเห็น และสามารถนําความรู้ท่ีได้จากการอา่นไปใช้ในสถานการณ์อ่ืน  

 Herber and Herber (1993: 213–216) แบง่ระดบัของความเข้าใจในการอา่นไว้  

3 ระดบัดงันี ้

 1. ความเข้าใจระดบัตามตวัอกัษร (Literal comprehension) หมายถึง การอ่าน

ข้อความท่ีปรากฏในบรรทดั (Reading on the lines)   โดยมีจดุประสงค์เพ่ือให้ผู้อ่านระบขุ้อมลูท่ี

ผู้ เขียนนําเสนอในบทอา่นเน่ืองจากบทอา่นนัน้มีข้อมลูท่ีเฉพาะอยูบ่างประการ 

 2. ความเข้าใจระดบัตีความ (Interpretation comprehension) หมายถึง การอ่าน

ระหวา่งบรรทดั (Reading between the lines) ซึง่จดุประสงค์ของความเข้าใจระดบัตีความนีมี้เพ่ือ

ลงความเห็นอย่างมีเหตุผลจากข้อมูลท่ีนําเสนอในบทอ่าน ในความเข้าใจระดบัตามตวัอักษร 



29 

ผู้ อ่านจะหาข้อมูลท่ีคิดว่าผู้ เขียนกล่าว แต่ความเข้าใจระดับตีความ ผู้ อ่านต้องพยายามหา

ความหมายของข้อมูลท่ีผู้ เขียนกล่าว ในระดบัตามตวัอกัษรผู้อ่านระบขุ้อมลูท่ีผู้ เขียนนําเสนอ ใน

ระดบัตีความผู้อา่นต้องสร้างความคิดโดยรวมตามข้อมลูท่ีผู้ เขียนเสนอไว้โดยนยั 

 3. ความเข้าใจระดบัประยกุต์ (Application comprehension) หมายถึง การอ่าน

ข้อความระดบันอกเหนือบรรทดั (Reading beyond the lines) จดุประสงค์ของความเข้าใจระดบันี ้

เพ่ือการเช่ือมโยงความรู้เดมิและประสบการณ์เข้ากบัใจความท่ีได้จากบทอา่น ในระดบัความเข้าใจ

ตามตวัอกัษร ผู้อ่านระบขุ้อมลูท่ีผู้ เขียนนําเสนอ ในความเข้าใจระดบัตีความผู้อ่านหาแนวคิดจาก

ข้อมลูท่ีผู้ เขียนระบุโดยรวม   ส่วนความเข้าใจในระดบัประยกุต์ผู้อ่านต้องหาข้อสรุปออกมาจาก

การเช่ือมโยงแนวคดิของตนกบัของผู้ เขียน 

  Nuttall (1996: 188–189) แบง่ระดบัของความเข้าใจในการอา่นไว้ 5 ระดบัดงันี ้

 1. ความเข้าใจระดบัตามตวัอกัษร (Literal comprehension) หมายถึง ความเข้าใจ

ข้อมลูท่ีกลา่วชดัเจนในบทอา่น 

 2. ความเข้าใจระดบัตีความ (Interpretation comprehension) หมายถึง ความ

เข้าใจในการตีความตามข้อเท็จจริงหรือการพยายามให้ได้ข้อเท็จจริงจากบทอ่านด้วยวิธีการตา่ง ๆ  

 3. ความเข้าใจระดบัอ้างอิง (Inferential comprehension) หมายถึง ความเข้าใจ

ข้อมลูท่ีระบโุดยนยัซึง่ผู้ เขียนไมไ่ด้กลา่วไว้โดยตรง 

 4. ความเข้าใจในระดบัประเมินคา่ (Evaluation comprehension) หมายถึง ความ

เข้าใจจากการตดัสินบทอา่นวา่ผู้ เขียนพยายามจะส่ือสารสิ่งใด และทําได้อยา่งไร 

 5. ความเข้าใจระดบัตอบสนองส่วนบคุคล (Personal response comprehension) 

หมายถึง การท่ีผู้อ่านตอบสนองบทอ่านโดยตรงอย่างไม่ได้คํานึงถึงอิทธิพลของผู้ เขียน แต่การ

ตอบสนองนัน้ต้องสอดคล้องกบัข้อมลูท่ีปรากฏชดัในบทอ่าน กล่าวคือ ไม่ได้ตอบสนองเพียงแคใ่น

ฐานะผู้อ่าน แตร่วมความรู้สึกของผู้ เขียนเข้ามาด้วย ดงันัน้อย่างน้อยท่ีสดุการตอบสนองก็มาจาก

ความเข้าใจจากบทอา่น และทศันะของผู้อา่นท่ีอธิบายได้วา่ ทําไมผู้อา่นจงึรู้สกึดงันัน้ 

 จากแนวความคิดเก่ียวกบัระดบัความเข้าใจในการอ่านดงักล่าว สามารถสรุปได้ว่า

ระดบัความเข้าใจในการอา่น แบง่ออกได้เป็น 3 ระดบัดงันี ้

 1. ความเข้าใจระดับตามตัวอักษร (Literal comprehension) หมายถึง 

ความสามารถ ในการบอกรายละเอียดของเนือ้เร่ือง ท่ีปรากฏตามท่ีผู้ เขียนเขียนไว้ ได้แก่ การรู้

ความหมายของคํา การบอกใจความสําคญั การบอกรายละเอียดสําคญั การหาความเป็นจริงจาก

เร่ือง เป็นต้น 
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 2. ความเข้าใจระดบัตีความ (Interpretation comprehension) หมายถึงความ 

สามารถในการอธิบายและให้เหตผุลของเนือ้เร่ืองท่ีไมมี่ปรากฏไว้ ได้แก่ การเข้าใจสํานวนภาษา 

การสรุปความ การเปรียบเทียบ การคาดคะเนถึงสิ่งท่ีจะเกิดขึน้ เป็นต้น   

 3. ความเข้าใจระดบัวิเคราะห์หรือประเมินผล (Critical comprehension) หมายถึง 

ความสามารถในการจําแนกแยกแยะข้อมลูท่ีอา่นได้   รวมทัง้การประเมินในสิ่งท่ีอา่นได้   ได้แก่  

การแยกความจริงกบัความคิดเห็น การพิจารณาข้อความโฆษณา การพิจารณาเหตผุลท่ีทําให้เช่ือ 

เป็นต้น 

 ในการศกึษานีจ้ะเป็นการพฒันาระดบัความเข้าใจของผู้ เรียนทัง้ 3 ลกัษณะดงักล่าว

เพ่ือให้ผู้ เรียนมีความเข้าใจในการรับสารจากผู้ เขียน รวมทัง้มีความสามรถในการตีความสิ่งท่ี

ผู้ เขียนต้องการนําเสนอเพ่ือส่ือความหมายให้ตรงตามจดุประสงค์ท่ีต้องการ 

 

 1.6 ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ 

 มีผู้ สนใจศึกษา เก่ียวกับความสามารถของผู้ ท่ีมีความเข้าใจในการอ่าน ได้เสนอ

แนวคิดไว้ดงันี ้ (Anderson et al, 1991; Barnett, 1989; Clarke, 1975 cited in Aebersold and 

Field, 1997: 16) 

 1. การจําคําศพัท์ได้อยา่งรวดเร็ว 

 2. การใช้ลกัษณะข้อความ (หวัข้อยอ่ย การปรับเปล่ียน) 

 3. การใช้ช่ือเร่ืองเพ่ือลงความเห็นวา่ข้อมลูอาจจะเป็นไปตามนัน้ 

 4. การใช้ความรู้เก่ียวกบัโลก 

 5. การวิเคราะห์คําศพัท์ท่ีไมคุ่้นเคย 

 6. การจําแนกคําตามหน้าท่ีทางไวยากรณ์ 

 7. การอา่นเพ่ือความหมาย จดจอ่อยูก่บัการสร้างความหมาย 

 8. การเดาความหมายของข้อความ 

 9. การประเมินการเดา และพยายามเดาซํา้อีกครัง้หากจําเป็น 

 10. การตรวจสอบความเข้าใจ 

 11. การมีจดุประสงค์ในการอา่นข้อความอยูใ่นใจ 

 12. การจําแนกหรือวินิจฉยัใจความสําคญั 

 13. การทําความเข้าใจความสมัพนัธ์ระหวา่งสว่นตา่ง ๆ ของข้อความ 

 14. การแยกใจความสําคญัออกจากใจความรอง 

 15. การอดทนตอ่ความกํากวมในข้อความ (แม้จะเป็นเพียงชัว่คราว) 
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 16. การถอดความ 

 17. การใช้บริบทเพ่ือสร้างความหมายและชว่ยให้เข้าใจ 

 18. การอา่นอยา่งตอ่เน่ือง   

 Wintner (2000: 1-7) กล่าวว่าการอ่านมีความสําคัญอย่างมากกับผู้ เรียนใน

มหาวิทยาลยั ดงันัน้ขณะใช้เวลาในมหาวิทยาลยั ผู้ เรียนควรได้รับกระตุ้น และท้าทายให้ขยาย

ความรู้ เพ่ือเตรียมการศกึษาสําหรับโลกแห่งอาชีพ คําแนะนําคือ ถ้าต้องการเรียนให้สําเร็จ ผู้ เรียน

ต้องปรับปรุงทกัษะการอ่าน เพราะทกัษะการอ่านท่ีดีจะทําให้ประสบความสําเร็จในการทํางาน 

โดยเสนอวิธีอา่นอยา่งมีประสิทธิภาพ 7 ข้อดงันี ้

 1. อา่นเพ่ือให้เข้าใจ (Read to understand) 

 2.  อา่นด้วยความเอาใจใสอ่ย่างเตม็ท่ี (Read with full involvement) 

 3.  อา่นอยา่งสม่ําเสมอ (Read regularly) 

 4.  อา่นอยา่งกระตือรือร้น (Read actively) 

 5.  ขยายวงคําศพัท์ (Expand your vocabulary) 

 6.  ค้นหาแบบการเรียนของตนเอง (Discovery your leaning style) 

 7.  มีความมัน่ใจในความสามารถของตนท่ีจะปรับปรุง (Have confidence in your 

ability to improve) 

 

 1.7 การวัดความเข้าใจในการอ่าน 

  Conley (1995: 66) กล่าวถึงการประเมินความเข้าใจของผู้ เรียนเก่ียวกับ

กระบวนการอ่านว่าทําได้โดยใช้วิธีการตา่งๆ ซึ่งโดยมากจะเป็นการสอบเท่านัน้ ซึ่งผู้ เรียนจะถกูสัง่

ให้เตมิข้อมลูเก่ียวกบัการอา่นให้สมบรูณ์  

 ในขณะท่ี Johns (1986:118–140) กล่าวว่าความเข้าใจในการอ่านเป็นสิ่งท่ีเก่ียวข้อง

กบัการสร้างความหมายของผู้ เขียน  โดยได้ระบทุกัษะท่ีควรประเมินความเข้าใจในการอ่านไว้ 5 

ประการ ดงันี ้

 1. การหาใจความสําคญั (Main Ideas) การหาใจความสําคญัในเร่ืองท่ีอ่านนัน้ต้อง

ใช้ทกัษะหลายดาน ผู้อา่นจําเป็นต้องหาใจความสําคญัด้วยตนเอง 

 2. การหาข้อเท็จจริงหรือรายละเอียด (Facts or Details) การหาข้อเท็จจริงหรือ

รายละเอียดอาจเก่ียวข้องกบัการหาใจความสําคญั และจดัว่าเป็นทกัษะความเข้าใจตามตวัอกัษร 

(Literal Comprehension Skill) ซึง่ถือวา่เป็นทกัษะพืน้ฐานของความเข้าใจในการอา่น 
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 3. การจดัลําดบั (Sequence) การลําดบัเหตกุารณ์คือการเล่าเร่ืองตามลําดบั ผู้อ่าน

จะต้องระลกึและเรียบเรียงลําดบัเหตกุารณ์ และทํานายว่าอะไรจะเกิดขึน้ถดัไปตามความตอ่เน่ือง

ของเหตกุารณ์ท่ีเกิดขึน้ก่อนหน้านัน้ 

 4. การสรุปและการสรุปอ้างอิง (Conclusions and Inferences)การสรุปและการสรุป

อ้างอิงเป็นทกัษะความเข้าใจระดบัสงู  การท่ีผู้อ่านสรุปความจะต้องหาใจความสําคญั  หาข้อมลู

สนบัสนนุ  และลําดบัเหตกุารณ์ในบทอ่านได้  การสรุปความนัน้ถือได้ว่าเป็นการหาข้อสรุปอย่างมี

เหตผุล  ภายหลงัเม่ือมีการใช้คําว่า  การสรุปอ้างอิง (Inferences) เพ่ือนํามาช่วยในการให้นิยาม

ของคําว่า   การสรุป (Conclusions) การสรุปและการสรุปอ้างอิงจึงสามารถนํามาใช้ร่วมกนั  โดย

สรุปได้ว่าการสรุปและการสรุปอ้างอิง  มีความคล้ายกนัในเร่ืองการอธิบายความพยายามของ

ผู้อา่นในการทํานายเหตกุารณ์อยา่งมีเหตผุลโดยยดึตามข้อมลูท่ีมีอยู ่

 5. การประเมินผลและการแสดงปฏิกิริยาโต้ตอบ (Evaluation and reacting)  เป็น

ความสามารถในการอ่านท่ีอยู่นอกเหนือบรรทดั (Beyond the lines) ถือว่าเป็นทกัษะความเข้าใจ   

ในระดบัสูงในระดบันี ้ถือว่าเป็นการอ่านเพ่ือวิเคราะห์ (Critical reading) ประกอบไปด้วย  

ความสามารถในการตดัสิน   การวิเคราะห์หรือการประเมินสิ่งท่ีอ่าน  เช่น การวิเคราะห์ทกัษะ

ต่างๆ ได้แก่ การวิเคราะห์ข้อเท็จจริงจากความคิดเห็น การประเมินความลําเอียงของผู้ เขียน 

(Author's bias) เป็นต้น  ส่วนการแสดงปฏิกิริยาโต้ตอบกบัพืน้ความรู้และประสบการณ์ของแตล่ะ

คน 

 คําถามความเข้าใจในการอ่าน ควรเป็น ข้อคําถามควรจะเข้าใจง่าย  เน่ืองจากใน           

การทดสอบมีการแลกเปล่ียนการส่ือสารอย่างตอ่เน่ืองของผู้อ่านและผู้ เขียนซึ่งเป็นการนําความรู้

ของผู้ส่งสารเข้าไปไว้ในภาษาเขียน  ความยากท่ีเกิดขึน้ในการทดสอบจึงควรเกิดจากการอ่านบท

อา่นเทา่นัน้  เพราะผู้ เรียนถกูทดสอบความสามารถในการอา่นและความเข้าใจบทอ่านทางวิชาการ

ไมใ่ชค่วามสามารถในการถอดรหสัข้อคําถามท่ีเขียนเป็นภาษาองักฤษ 

 วิธีการทดสอบความเข้าใจในการอ่านนัน้มีหลากหลายวิธี แตล่ะวิธีมีข้อดีและข้อเสีย

แตกตา่งกนัไป ดงัท่ี  Weir (1993:  22-51) ได้เสนอวิธีการท่ีใช้ในการประเมินความเข้าใจในการ

อา่นหลายวิธีดงัตอ่ไปนี ้

 1. คําถามแบบหลายตวัเลือก (Multiple–choice Questions) มีลักษณะเป็น

แบบทดสอบท่ีจัดให้ผู้ เข้ารับการทดสอบเลือกคําตอบจากชุดคําตอบท่ีกําหนดให้ ซึ่งคําตอบมี

ตวัเลือกเดียว กระบวนการให้คะแนนนัน้มีความเป็นปรนยั เพราะผู้ตรวจไม่ต้องใช้การตดัสินใจใน

การให้คะแนนคําตอบของผู้ สอบ มีการทําข้อตกลงเก่ียวกับคําตอบท่ีถูกต้องในทุกข้อคําถามไว้
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ชดัเจน บางทีการสร้างแบบสอบก็อาจมีลกัษณะเป็นอตันยัซึ่งผู้สร้างแบบสอบต้องตดัสินใจว่าข้อ

ใดควรเป็นคําตอบท่ีถกูต้อง 

 ข้อดีของแบบสอบหลายตวัเลือก คือมีความเท่ียง (Reliability) ในการให้คะแนนของ

ผู้สอบ สามารถทําประมาณคา่ระดบัความยากของแตล่ะข้อและทัง้ฉบบัได้ล่วงหน้า เน่ืองจากแบบ

สอบสามารถนําไปทดลองสอบได้โดยง่าย รูปแบบของแบบสอบหลายตวัเลือกมีความชดัเจนไม่

กํากวม ตา่งกบัรูปแบบท่ีเป็นแบบปลายเปิด เช่น คําถามให้ตอบสัน้ ๆ (Short Answer Questions) 

ผู้สอบจําเป็นต้องพฒันาทกัษะการเขียน ซึ่งสิ่งท่ีส่งผลกระทบต่อการวดั ก็คือไม่ได้วดัคณุสมบตัิท่ี

ต้องการวดั ซึง่แบบสอบหลายตวัเลือกนีส้ามารถหลีกเส่ียงปัญหาดงักลา่วได้ 

 2. คําถามแบบตอบสัน้ (Short Answer Questions) เป็นคําถามท่ีต้องการให้ผู้สอบ

เขียนคําตอบเฉพาะในช่องว่างท่ีจดัให้ในคําถามเท่านัน้ เทคนิคนีมี้ประโยชน์อย่างมากสําหรับการ

ทดสอบความเข้าใจในการอา่นและการฟัง 

 ข้อดีของการวดัแบบตอบสัน้ คือไม่มีการกําหนดคําตอบให้ผู้สอบ  ดงัเช่นในแบบ

เลือกตอบ  ดงันัน้หากผู้สอบสามารถเขียนคําตอบท่ีถกูได้  ก็หมายความว่าผู้สอบมีความเข้าใจตอ่

บทอ่าน โดยไม่ได้เกิดจากเหตผุลอ่ืน   การตอบสนองของผู้สอบจึงสามารถทําได้โดยย่อ  ดงันัน้จึง

สามารถใช้ข้อคําถามได้จํานวนมากในรูปแบบนี ้  การเขียนคําถามทําได้อย่างครอบคลุมและมี

ความจํากดัเก่ียวกบัจํานวนของคําตอบซึ่งเป็นท่ียอมรับได้  มีการให้แนวทางท่ีชดัเจนแก่ผู้ตรวจให้

คะแนน   นอกจากนีแ้ล้วในการแสดงความคิดเห็น  การจดัลําดบั   การเปรียบเทียบ  และการหา

ใจความสําคญัของบทอ่าน  จําเป็นต้องใช้ความสมัพนัธ์ของประโยคในบทอ่านกบัข้อคําถามอ่ืน ๆ 

ซึ่งอาจจะอยู่นอกเหนือบทอ่าน  กิจกรรมเหล่านีส้ามารถใช้คําถามตอบสัน้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ  

เน่ืองจากต้องการคําตอบท่ีต้องแสวงหาไม่ใช่เป็นคําตอบท่ีกําหนดไห้ และท่ีสําคญัคือสามารถใช้

ในปริบทเฉพาะได้ เช่น การทดสอบภาษาองักฤษเชิงวิชาการ (English for Academic Purpose: 

EAP) ใช้กับบทอ่านท่ีมีความยาวได้ เน่ืองจากรูปแบบตอบสัน้นัน้อยู่บนพืน้ฐานของการนําเสนอ

การอา่นในสถานการณ์เป้าหมาย วิธีทดสอบแบบนีใ้ห้ข้อมลูเก่ียวกบัความสามารถในการอ่านของ

ผู้สอบ โดยมีระดบัความเท่ียง (Reliability) มากขึน้ 

 3. แบบโคลส (Cloze) ข้อสอบแบบโคลสใช้กระบวนลบคําตา่ง ๆ ในบทอ่านโดยคํา

เหลา่นัน้จะถกูลบออกไปหลงัจากประโยคเร่ิมต้นโดยอตัราการลบคํานัน้เป็นการลบอย่างเป็นกลไก

มกัจะใช้ระหวา่งทกุ ๆ คําท่ี 5 ถึง 11 ผู้สอบจําเป็นต้องเตมิแตล่ะช่องว่างด้วยคําท่ีคิดว่าเป็นคําท่ีถกู

ลบไป 
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 4. แบบเติมช่องว่างท่ีลบออกอย่างเลือกสรร (Selective deletion gap filling) เป็น

แบบสอบท่ีมีการลบคําจากบทอ่าน    โดยยึดหลกัความรู้ทางภาษา ความยากของบทอ่าน และ

การปฏิบตัิการทางภาษากบับทอ่านท่ีเฉพาะ จึงเป็นการดีท่ีสามารถระบไุด้ว่ามุ่งหมายวดัอะไร วิธี

ทดสอบแบบนีเ้น้นท่ีการเตมิคําในชอ่งว่างท่ีเลือกลบคํา ซึง่ตา่งจากวิธีการของแบบโคลส 

 5. แบบสอบซี (C – Tests) เป็นการพฒันาจากแบบโคลส และแบบเติมคําในช่องว่าง

ท่ีเลือกลบคํา โดยมีการลบคําทกุ ๆ 2 คําในบทอ่าน และเพ่ือแก้ปัญหาความหลากหลายของคําท่ี

จะเตมิ ผู้สอบต้องเตมิคําลงไปในกระดาษข้อสอบ 

 6. แบบสอบให้ตดัคําออกแบบโคลส (Cloze elide) เป็นเทคนิคท่ีมีการแทรกคําท่ีไม่

ถกูต้อง หรือเก่ียวข้องเข้ามาในอนเุฉท ผู้สอบต้องพิจารณาว่าตรงไหนท่ีถกูแทรกเข้ามาและตดัคํา

นัน้ออกไป 

 7. แบบสอบถ่ายโอนข้อมลู (Information transfer) ในการทดสอบความเข้าใจในการ

อ่านมักพบว่ามีปัญหาความไม่ชัดเจนเน่ืองจากการให้เขียนแสดงคําตอบรนัน้อาจไม่ชัดเจน ใน

เร่ืองการให้คะแนน  ทําให้มีการพิจารณาลกัษณะของการถ่ายโอนข้อมลู ท่ีได้รับจาการอ่านมาเป็น

สญัลกัษณ์ตา่ง ๆ เช่น การทําแผนผงั  การเติมแผนภูมิ  หรือการให้หมายเลขตามลําดบัเหตกุารณ์ 

แตข้่อควรคํานึงคือ ต้องระมดัระวงัว่าการถ่ายโอนข้อมลูให้เป็นสญัลกัษณ์นัน้ไม่ซบัซ้อนจนเกินไป 

ซึ่งบางครัง้ผู้ สอบอาจเข้าใจบทอ่านแต่ไม่สามารถถ่ายโอนออกมาได้ อย่างไรก็ตามแบบสอบ

ประเภทนีอ้าจมีข้อเสีย ถ้าผู้สอบท่ีเรียนในสาขาวิชาเฉพาะบางสาขาอาจเสียเปรียบ เช่น ผู้สอบท่ี

เรียนทางสงัคมศาสตร์ อาจไมส่ามารถถ่ายโอนเป็นสญัลกัษณ์ได้เม่ือพบเนือ้หาทางวิทยาศาสตร์ 

 กล่าวโดยสรุปได้ว่า  แบบสอบวดัความเข้าใจในการอ่านภาษาองักฤษมีการระบุ

ทกัษะท่ีควรประเมินได้แก่ การหาใจความสําคญั  การหาข้อเท็จจริง  การจดัลําดบั  การสรุปและ

การสรุปอ้างอิง และการประเมินผล ซึง่ในการเขียนข้อคําถามนัน้ควรเน้นให้ผู้สอบเข้าใจได้โดยง่าย 

วิธีการท่ีใช้ในการทดสอบความเข้าใจนัน้มีหลายวิธี  ได้แก่  การใช้คําถามแบบหลายตวัเลือก  

คําถามแบบตอบสัน้  แบบโคลส  แบบเติมช่องว่างท่ีลบออกอย่างเลือกสรร  แบบสอบซี  แบบสอบ

ให้ตดัคําออกแบบโคลส  และแบบสอบถามถ่ายโอนข้อมลู  ซึ่งแตล่ะวิธีมีทัง้ข้อดีและข้อเสีย  ซึ่ง

ผู้ ส ร้างแบบสอบจะต้องนําไปพิจารณาในการสร้างแบบสอบวัดความเข้าใจในการอ่าน

ภาษาองักฤษเพ่ือให้ได้แบบสอบท่ีมีประสิทธิภาพ 

 

 

 



35 

 1.8 การสอนการอ่าน 

  1.8.1 องค์ประกอบท่ีชว่ยให้มีการสอนอา่นมีประสิทธิภาพ 

  Harris and Sipay (1990: 257-277) ได้กล่าววา่องค์ประกอบท่ีสง่ผลให้การอา่น

ประสบผลสําเร็จ คือ 

       1. องค์ประกอบทางปัญญา (Cognitive factors) ซึ่งได้แก่ระดบัสติปัญญา ของ

ผู้ เรียนเอง โดยกล่าวว่าการอ่านนัน้สมัพนัธ์กบั I.Q ของผู้ เรียน ส่วนท่ีเหลืออีก 4 ส่วนเป็น เร่ืองของ

แรงจงูใจ (Motivation) คณุภาพของบทเรียน (Quality of educational programs) เง่ือนไขทาง

เศรษฐกิจ สงัคม และอ่ืน ๆ  

  2. องค์ประกอบทางกายและทางสรีระ (Physical and physiological factors) 

ความบกพร่องหรือความพิการทางกาย ไม่ได้เป็นอุปสรรคต่อการอ่านโดยตรง แต่ก็ทําให้เกิดผล

กระทบต่อการพฒันาการอ่านของผู้ เรียนได้เช่นกัน เช่น หากผู้ เรียนไม่สามารถฟังแล้วแยกเสียง

ออกจากกนัได้ ก็จะกระทบกบัการพฒันาการอา่นของผู้ เรียนด้วยคือ ระบบกล้ามเนือ้แม้ไม่ได้ส่งผล

ตอ่ความสามารถในการอา่นโดยตรง แตส่ามารถสกดักัน้สว่นอ่ืนท่ีทําให้การอ่านไมเ่ป็นตามปกต ิ

  3. องค์ประกอบทางสงัคมและวฒันธรรม (Social and cultural factors) ความ 

ก้าวหน้าทางการอ่านของผู้ เรียนขึน้อยู่กบั สิ่งแวดล้อมท่ีบ้าน ไมต่่างจากท่ีได้รับจากโรงเรียน หาก

ทุกคนทางบ้านของผู้ เรียนมีการศึกษาดี ชอบอ่านหนงัสือ มีหนังสือหลายชนิดในบ้าน หรือบิดา

มารดาอ่านให้ผู้ เรียนฟัง เล่าเร่ืองต่างๆให้ผู้ เรียนฟัง พาพวกเขาไปเท่ียวตามสถานท่ีต่างๆ ได้ดู

รายการโทรทศัน์ท่ีมีประโยชน์ตอ่การศึกษา  องค์ประกอบเหล่านีจ้ะเป็นสิ่งสนบัสนุนให้ผู้ เรียนนัน้

เป็นผู้ อ่านท่ีดีได้ เพราะการทําอย่างนัน้เป็นการเสริมสร้างพัฒนาทักษะทางภาษา เป็นการให้

ประสบการณ์ท่ีดีเก่ียวกับการสร้างนิสัยรักการอ่าน ตรงกันข้ามกับผู้ เ รียนท่ีมีบิดามารดามี

การศกึษาน้อย โอกาสท่ีจะส่งเสริมลูกก็ทําได้น้อยตามไปด้วย เพ่ือนบ้านและสงัคมหมู่เพ่ือนก็เป็น

สิ่งสําคญัมากเชน่กนั ทศันคตใินกลุม่เพ่ือนท่ีโรงเรียนดจูะมีอิทธิพลเหนือกวา่ผู้ปกครองด้วย 

  4. ความพร้อมของผู้ เรียนในด้านผู้ เรียนเอง ควรดวู่าวุฒิภาวะของผู้ เรียนอยู่ใน

ระดบัใด เพ่ือหาทางช่วยเหลือส่งเสริมวฒุิภาวะในด้านนัน้  รวมถึงเร่ืองของจิตใจด้วย ผู้สอนต้อง

สร้างให้ผู้ เรียนมีความพร้อมก่อนเร่ิมเรียน 

 ในเร่ืององค์ประกอบท่ีส่งผลตอ่ความเข้าใจนัน้ Harris and Sipay (1979: 32) กล่าว

ว่าองค์ประกอบท่ีสําคญัท่ีสดุ คือสติปัญญาโดยทัว่ไป (General intelligence) ซึ่งเป็นส่วนสําคญั

อยา่งมากตอ่ความเข้าใจในการอ่าน (Reading comprehension) ได้แก่ 
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 - ความสามารถในการคดิ (The ability of thinking) 

 - เหตผุล (Reasons) 

 - การแก้ปัญหา (Solving problems) 

และสว่นท่ีมีความสําคญัรองลงไปคือ 

 - ความสามารถของผู้อา่นในด้านคําศพัท์ (Vocabulary) 

 - ความสามารถในการแปลรหสั เชน่ ความหมาย ตวัชีแ้นะ (Clues) 

 - ความสามารถในการรวบรวมความหมายเพ่ือทําให้เกิดความเข้าใจ 

 - ความสามารถทางโครงสร้างภาษา (Structure) 

 - วฒุิภาวะ (Maturity) 

 - พืน้ฐานประสบการณ์ (Background and experiences) 

 - ความสนใจ (Interest) 

 - สไตล์ (Style) การเรียนของแตล่ะบคุคล เชน่ บางคนชอบเรียนเป็นกลุม่ (Group 

learning) บางคนชอบเรียนคนเดียว (Individual instruction) เป็นต้น 

 

 สําหรับ Ellis and Thomlinson (1980: 140-142) ให้ทรรศนะว่าในการอ่านควร

คํานงึถึงไวยากรณ์พืน้ฐาน อาทิเชน่ 

 1. Tense (กาล) เขากล่าวว่า Tense เป็นส่วนสําคญัมากในภาษาองักฤษ หากผู้อ่าน

มองข้ามหรือไมส่นใจข้อมลูท่ีได้จากการอ่านอาจจะผิดพลาดได้ กล่าวคือในการเรียนรู้ภาษานัน้ มี

สว่นสําคญั 3 สว่นต้องคํานงึถึงอยูเ่สมอ คือ  

  1) รูปแบบทางภาษา (Form) 

  2) ความหมายของภาษา (Meaning) 

  3) หน้าท่ีของภาษา (Functions) 

หากผู้ เรียนทําความเข้าใจ 3 สว่นนีไ้ด้ก็จะสง่ผลให้ผู้ เรียนมีความเข้าใจการอา่นได้ดีย่ิงขึน้  

 2. Pronouns (สรรพนาม) การอ่านท่ีดีนัน้ เขาเช่ือว่าต้องเข้าใจ Pronouns ท่ีพบว่า

หมายถึงใคร เพ่ือจะได้ส่ือความหมายท่ีถูกต้องชดัเจน ช่วยให้อ่านได้ความเข้าใจมากขึน้ ปัญหา

เหล่านีจ้ะพบมากในประโยคยาวๆ หรือสังกรประโยค (Complex sentence) คําสรรพนาม 

(Pronouns) หลกัท่ีก่อให้เกิดปัญหายุ่งยากในการอ่านก็คือ this, these, those, such, it และคํา

สรรพนามในการเช่ือมข้อความ (Relative pronouns) เชน่ Who, Which, that…….. etc.  
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 3. Punctuations (เคร่ืองหมายวรรคตอน) ปกติแล้ว Punctuations เก่ียวข้องกับ 

การเขียนมากกว่าการอ่าน (Course of writing) แต่อย่างไรก็ตาม Punctuations ท่ีผู้ เขียนใช้ใน 

การเขียนนัน้ ก็เพ่ือทําให้ผู้อ่านง่ายต่อการอ่านนัน่เอง Punctuations ปกติจะเป็นตวัแนะ (Clues) 

อยา่งดีสําหรับผู้อา่นวา่ ผู้ เขียนหมายความวา่อยา่งไร เชน่ 

  ตวัอยา่ง 1. Pilots whose minds are dull do not live long. 

  ตวัอยา่ง 2. Pilots, whose minds are dull, do not live long. 

 4. Vocabulary in Context (คําศพัท์ในปริบท) มี 3 ลกัษณะ คือ 

  4.1 General Vocabulary (คําศพัท์ทัว่ไป) 

  4.2 Technical Vocabulary (คําศพัท์เทคนิค คําศพัท์เฉพาะ) 

  4.3 Slang and Idioms (คําแสลง สํานวน) 

      ถ้าหนงัสือท่ีอ่านใช้คําศพัท์ประเภทคําศพัท์โดยทัว่ๆไป (General Vocabulary) 

การอ่านก็ไม่ยุ่งยากสําหรับผู้ อ่านเพราะถ้าไม่รู้คําศัพท์ก็สามารถเปิดหาได้จากพจนานุกรม 

(Dictionary) แตห่ากเป็นคําศพัท์เฉพาะ (Technical Vocabulary) แล้วการอ่านจะยุ่งยากมากขึน้ 

ถ้าผู้อ่านไม่มีความรู้ในเร่ืองเหล่านัน้อยู่บ้างเลย และย่ิงไปพบคําศพัท์ประเภทแสลง (Slang) หรือ

สํานวน ( Idioms) ต่างๆ ด้วยแล้วก็ย่ิงทําให้การอ่านเกิดความยุ่งยากมากขึน้ เพราะไม่มี

ความหมายท่ีใช้ได้โดยตรงจาก Dictionary ผู้อ่านต้องอาศยับริบท (Context) เดาความหมายเอา

เอง ซึง่จะต้องใช้ความสามารถหลายด้านประกอบกนั  

 5. Transitional Words คือกลุ่มคําประโยค หรืออนเุฉท (Paragraph) ซึ่งจะเป็นตวั

บง่ชีทิ้ศทางของใจความว่าจะเป็นไปในลกัษณะใดๆ เช่นคําว่า also, furthermore, in addition, 

moreover, and not only …….but คําเหล่านีจ้ะเป็นตวับง่ชีข้้อความท่ีจะตามมาว่าจะเป็นไปใน

ลกัษณะสอดคล้องกนั ไปในแนวทางเดียวกนักบัข้อความข้างหน้า  

 นอกจากนีย้ังมี Transitional words อีกหลายประเภท เช่น บอกใจความแย้งกัน 

ใจความเป็นเหตเุเละป็นผลกนั เป็นต้น ซึง่ผู้อา่นควรจะศกึษาและทําความเข้าใจให้ดี 

 สรุปในการสอนอ่านภาษานัน้ผู้สอนควรคํานึงถึงองค์ประกอบท่ีจะช่วยให้การสอนมี

ประสิทธิภาพ อาทิเช่น ความสามารถทางสติปัญญา การใช้ภาษา พืน้ฐานประสบการณ์ ความ

มั่นคงทางอารมณ์ และสภาวะร่างกายรวมถึงความพร้อมของผู้ เ รียน ถ้าหากครูคํานึงถึง

องค์ประกอบเหลา่นีจ้ะชว่ยให้การสอนอา่นประสบความสําเร็จมากขึน้ 
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 1.8.2 กระบวนการสอนอ่าน 

 Goodman (1971: 25-27) กลา่ววา่การสอนอา่นมีกระบวนการสอนดงัตอ่ไปนี ้

 1. การรับสมัผสั (Sensation) การอา่นจะเร่ิมจากตาทัง้สองข้างกระทบกบั

เคร่ืองหมายและตวัอกัษร โดยอาศยัแสงเป็นไปตามระบบการทํางานของตาอนัจะเป็นทางนําไปสู่

ระบบสมอง สมองจะวินิจฉยัตอ่ไปวา่เห็นอะไร นัน่คือต้องใช้ความรู้และประสบการณ์เดมิของตน

วา่เห็นอะไร ด้วยกระบวนการนีจ้ะต้องอาศยัตวัหนงัสือท่ีพิมพ์ชดัเจน ขนาดพอเพียง แสงสวา่งพอ 

และตามสามารถรวม (Focus) สิ่งนัน้ๆ ท่ีผนงัมา่นตา (Retina) ได้สายตาก็ต้องรวดเร็วเคล่ือนไหว

กวาดได้อยา่งครอบคลมุ 

 2. การรับรู้ (Perception) เป็นขัน้ตีความโดยอาศยัประสบการณ์เดิม (Concepts) 

เป็นกระบวนการหลงัจาก Sensation แล้วเม่ือสายตาส่งภาพท่ีเห็นหรือส่งตวัอกัษรท่ีเห็นไปสู่สมอง 

สมองจะรับแล้วตีความออกมาวา่สิ่งท่ีเห็นนัน้คืออะไร ตวัหนงัสือท่ีเห็นเป็นคําอะไร 

 3. ทําความเข้าใจ (Comprehension) คือกระบวนการอ่านท่ีต้องอาศัยความรู้

เก่ียวกบัโครงสร้างของประโยคและความหมายในประโยคจากกลุ่มคํา ท่ีพบเห็น และทราบว่าคํา

คํานัน้หมายถึงอะไร ทําอะไร เป็นอยา่งไร มีบทบาทอยา่งไร 

 4. การตอบสนอง (Reaction) เม่ือเข้าใจแล้วก็ตอบสนองอาจจะเป็นการตอบสนอง

ทางกายหรือตอบสนองทางอารมณ์ 

 

 1.8.3 หลักการสอนอ่านโดยท่ัวไป 

 หลกัการสอนอ่านโดยทัว่ไป Aebersold and Field (1997: 16) ได้เสนอแนะเก่ียวกบั

การสอนการอา่นดงันี ้

 1. ต้องทําให้การอา่นเป็นกิจกรรมท่ีสนกุสนาน 

 2. การสอนท่ีเป็นระบบฝึกทกัษะเฉพาะอย่าง เช่น ระดบัประถมศึกษาฝึกอ่านเพ่ือ

พฒันาคําศพัท์ ทกัษะการค้นหาความหมาย ระดบัมธัยมฝึกอ่านระดบัประโยค การหาความเข้าใจ

ตามตวัอกัษร เป็นต้น 

 3. มีกิจกรรมหลายๆอย่างในสดัส่วนท่ีเหมาะสม เช่น ฝึกอ่านออกเสียงมากพอๆกับ

การฝึกอ่านในใจ ถ้ามีการฝึกอ่านโดยมีผู้สอนช่วย ก็ควรมีการฝึกให้อ่านด้วยตนเองในสดัส่วนท่ี

เทา่กนั 

 4. จดับทเรียนและกิจกรรมให้ตอบสนองด้านความแตกตา่งระหว่างบคุคลของผู้ เรียน

ด้วย 
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 5. การเอาใจใส่ผู้ เรียนท่ีมีปัญหาควรให้เวลาเป็นพิเศษ เพ่ือช่วยพฒันาการอ่านของ

ผู้ เรียนหลา่นัน้ 

 6. ควรมีการวางแผนเพ่ือจดัเนือ้หาการอ่านของผู้ เรียน ให้สอดคล้องกบัระดบัของ

ผู้ เรียน 

 ส่วน   Goodman (1971: 37-42) นัน้กล่าวว่า กระบวนการสอนอ่าน (Reading 

Process) มี 5 ขัน้ตอนดงัตอ่ไปนี ้

 1. การจดจําตวัอกัษร (Reading initiation) หมายถึงขัน้ตอนท่ีสมองระลึกหรือจํา

ตวัอกัษรได้ตามท่ีผู้ เขียนได้เขียนไว้ เป็นการมองเห็นคําแล้วจําได้ว่าคํานัน้แทนคําพดูอะไร และการ

อ่านก็จะเร่ิมขึน้ เป็นการเร่ิมการอ่านอีกแบบหนึ่งหรือการอ่านอาจจะเร่ิมด้วยการมองเห็นรูปภาพ 

รูปภาพนัน้ก็จะเป็นตวัเร่ิมต้นในการอา่นได้อีกลกัษณะหนึง่ เป็นต้น 

 2. การคาดคะเน (Prediction) เป็นการคาดการณ์ล่วงหน้าว่าเร่ืองท่ีจะอ่านนัน้เป็น

อยา่งไร จะดําเนินไปในลกัษณะใด 

 3. การยืนยนั (Confirmation) เป็นการหาข้อมลูยืนยนัว่าสิ่งท่ีตนคาดการณ์เอาไว้นัน้

ถกูต้องหรือไม ่เป็นการหาคําเพ่ือยืนยนัความคดิของผู้อา่น 

 4. การแก้ไข (Correction) เป็นการปรับหรือจัดกระบวนความคิดอีกครัง้หนึ่งเม่ือ

ผู้อา่นพบวา่ สิ่งท่ีตนคาดการณ์ไว้ไมถ่กูต้อง เป็นการแก้ไขความคดิของผู้อา่นให้ถกูต้องนัน่เอง 

 5. การสิน้สดุการอ่าน (Termination) คนเราจะยตุิการอ่านเม่ือได้ทํากิจกรรมทัง้หมด

เรียบร้อยแล้ว ซึง่อาจจะไมใ่ชก่ารอา่นจบแล้ว แตเ่ป็นเพราะผู้อา่นทําความเข้าใจความหมายในการ

อ่านได้น้อย หรือผู้อ่านทราบเร่ืองท่ีจะอ่านแล้ว หรืออาจเป็นเพราะเร่ืองท่ีอ่านนัน้ไม่น่าสนใจก็ได้ 

 การอ่านตามความคิดของกูดแมน (Goodman) เป็นเกมการเดาทางจิตวิทยา

ภาษาศาสตร์อย่างหนึ่ง (A psycholinguistic guessing games) กล่าวคือ เร่ิมจากผู้อ่านรับ

สัญญาณ (Signal) ไปสู่ตัวอย่าง (Sample) เดา (Guesswork) หาข้อยืนยัน (Confirm) แก้ไข 

(Correction)  

 

 1.8.4 หลักการสอนอ่านภาษาท่ีสอง 

  Goodman (1982: 24) กล่าวว่า หลักการสอนอ่านภาษาท่ีสองนัน้ผู้ สอนควร

คํานงึถึงในเร่ืองตอ่ไปนีคื้อ 

 1. การอ่านภาษาท่ีสอง สําหรับบางคนแล้ว จะรู้สึกง่ายขึน้หากได้มีการเปรียบเทียบ

กนัระหวา่งสิ่งท่ีเหมือนกนั และสิ่งท่ีแตกตา่งกนั หรือกบัภาษาของตนเอง 
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 2. การอ่านจะทําให้ผู้ เรียนรู้สึกยากหากเนือ้หาท่ีอ่านไม่มีการควบคุมโครงสร้าง

ไวยากรณ์บ้าง คือ หากโครงสร้างไวยากรณ์ยากเกินไปสําหรับผู้อ่าน เขาจะรู้สึกยาก และท้อแท้ใจ

เบ่ือหนา่ยท่ีจะอา่น  

 3. การอ่านสิ่งท่ีมีความหมาย (Strong Semantic) ถึงแม้จะอ่านในสิ่งท่ีเขียนด้วย

โครงสร้างง่ายๆ ก็จะเป็นการพฒันาความสามารถทางการอ่านได้ดีด้วย นัน่คือ สิ่งท่ีแนะนําให้อ่าน

ต้องเป็นสิ่งท่ีน่าสนใจ มีความหมายต่อชีวิตของผู้ เรียน สอดคล้องกับภูมิหลงัประสบการณ์ของ

ผู้ เรียนด้วย 

 4. สิ่งท่ีจะให้ผู้ เร่ิมเรียนภาษาฝึกอา่นควรหลีกเล่ียงส่ือการอ่าน (Materials) ท่ีใช้ภาษา

เป็นพิเศษเฉพาะตวั เช่น หลีกเล่ียงเร่ืองท่ีเก่ียวกบัวรรณคดี (literature) ส่ือการอ่านท่ีจะให้ผู้ เรียน

อ่านควรเป็นเร่ืองทัว่ๆไป เช่นป้ายตา่งๆ คําสัง่ คําบรรยาย บทสนทนา เป็นต้น การจะเลือกส่ือการ

อา่นในลกัษณะใดก็ต้องแล้วแตภ่มูิหลงัของผู้ เรียน 

 5. การอา่นจะช่วยให้ง่ายขึน้ถ้าเขาได้พดู (Speak) สิ่งท่ีจะอ่านเสียก่อน จากนัน้จึงให้

เขาอา่น เชน่เดียวกบัผู้ ท่ีใช้ภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีสอง ก็ควรจดักิจกรรมให้ฝึกพดู เร่ืองนัน้ๆ ก่อน

จงึคอ่ยให้อา่นภายหลงั 

 6. สําหรับการสอนอ่าน ตอ่ผู้ ท่ีเร่ิมเรียนภาษานัน้ การสอนควรเป็นไปตามธรรมชาต ิ

มุ่งหาความหมายในสิ่งท่ีอ่าน หลีกเล่ียงสิ่งท่ีไม่จําเป็นอ่ืนๆ ก่อน โดยมุ่งเพียงกระบวนการเพ่ือให้

เกิดความเข้าใจเทา่นัน้ 

 การอ่านเพ่ือความเข้าใจนัน้  Widdowson (1978: 66) กล่าวว่าการสอนอ่านนัน้ควร

เป็นการรวมทักษะอ่ืนเข้าด้วยกันกบัการอ่าน เช่น รวมทกัษะการเขียนเข้ากับการอ่านเท่ากับว่า

นอกจากผู้ เรียนจะได้รับการพฒันาการอ่านแล้ว ในเวลาเดียวกนัผู้ เรียนก็จะได้รับการฝึกการเขียน 

พฒันาการเขียนไปด้วย เชน่ 
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(Interpreting) 

แปลความ 

 

 

   (Reading)    (Writing) 

ทกัษะการอา่น--------------------- แบบฝึก------------------- ทกัษะการเขียน 

 Discourse 1--------------------- Exercise-----------------  Discourse 2 

 

ภาพท่ี 2.1 แสดงการพฒันาร่วมกนัของทกัษะการอา่นและทกัษะการเขียน 

(Widdowson, 1978: 66-67) 

 

 จากแผนภาพจะเป็นว่าทกัษะการอา่นและเขียนสมัพนัธ์กนัตลอดเวลา โดยมี

แบบฝึกหดั (Exercise) เป็นตวัเช่ือม เชน่ จากการท่ีอา่นบทสนทนา 1 Discourse 1-----แบบฝึก----

----ให้ผู้ เรียนแปลความ (Interpret) สิ่งท่ีอา่นได้ไปสูท่กัษะการเขียน (Writing) โดยให้เขียน

ดดัแปลงจากบทสนทนาท่ี 1 (Discourse 1) ไปสู ่Discourse 2 

 

สงัเกตภาพอีกครัง้ 

 

production   Receptive 

 Interpreting  

 Corresponding 

 

 

    

composing writing Reading Comprehending 

 

ภาพท่ี 2.2 แสดงความสมัพนัธ์ของทกัษะการอา่นและทกัษะการเขียน 

(Widdowson, 1978: 66-67) 

 

 

 



42 

2. แนวการสอนเน้นเนือ้หา (Content-based Instruction) 

  

 2.1 แนวคิดทฤษฏีท่ีเป็นพืน้ฐานการสอนเน้นเนือ้หา 

 แนวคดิและทฤษฏีท่ีเป็นพืน้ฐานแนวการสอนเน้นเนือ้หาประกอบด้วย 

    2.1.1 ทฤษฏีโครงสร้างความรู้ (Schema Theory) 

   ทฤษฏีโครงสร้างความรู้ (Schema Theory) เป็นคําท่ีบญัญัติขึน้โดยนกัจิตวิทยา 

ช่ือ Barlett ในปี1932  คํานีใ้ช้ในการบรรยายชนิดของข้อมลูท่ีผู้ เรียนทบทวนจากความทรงจําของ

ตนเอง โดยอธิบายว่าเป็นส่วนของวงจรประสาทและโครงสร้างความคิดในสมอง ซึ่งมีการจดักลุ่ม

สารสนเทศเก่ียวกบัความรู้ และประสบการณ์ท่ีผู้ เรียนมี สารสนเทศเหล่านีจ้ะมีประโยชน์ตอ่การ

เรียนรู้สิ่งใหม ่นอกจากนีย้งัสรุปว่าการอ่านและการไปสู่ความหมายของสิ่งท่ีอ่าน เป็นกระบวนการ

สร้างความหมายขึน้มาจากตวัผู้อ่านเอง (Reconstruction of meaning) โดยจําความคิดจากเร่ือง

ท่ีอ่าน ไม่ได้จําความหมายจากตวัอกัษร ดงันัน้ตวัผู้อ่านเป็นแหล่งท่ีมาของความหมาย  เน่ืองจาก

ผู้อา่นแตล่ะคนตา่งมีความรู้ประสบการณ์และโลกทศัน์ท่ีแตกตา่งกนั สิ่งเหล่านีจ้ะมีบทบาทตอ่การ

อา่นซึง่ Devine (1986:  28) ได้ให้ความหมายของคําว่าโครงสร้างความรู้ หมายถึง ความรู้ทัว่ไป ท่ี

บคุคลสะสมไว้ในหน่วยของความจํา เป็นข้อมลูความคิด  การรับรู้ มโนทศัน์ การแก้ปัญหา และ

อารมณ์  ซึ่งโครงสร้างความรู้นีแ้ตกตา่งกนัไปในแตล่ะบุคคล เด็กจะมีโครงสร้างความรู้เดิมน้อย

กว่าผู้ ใหญ่ และบุคคลในวัยเดียวกันอาจมีโครงสร้างความรู้ในเร่ืองต่าง ๆ แตกต่างกันก็เป็นได้   

ทัง้นีข้ึน้อยู่กับประสบการณ์การเรียนรู้ในชีวิตของแต่ละคน การศึกษาค้นคว้าด้านการอ่านของ

นกัจิตวิทยากลุม่ปัญญานิยมแตล่ะคน มีแนวความคดิและความเช่ือท่ีแตกตา่งกนั ดงันี ้ 

 Piaget (1952 cited in Flavell, 1963: 47-58) ได้เสนอแนวคิดเก่ียวกบัโครงสร้าง

ความรู้ของบุคคล ท่ีเก่ียวข้องกับการอ่านว่า สติปัญญาของบุคคลประกอบด้วยองค์ประกอบท่ี

สําคญั 3 ประการคือ โครงสร้างทางปัญญา หน้าท่ีทางปัญญา และเนือ้หาทางปัญญา ซึ่งมี

รายละเอียดดงันี ้    

 โครงสร้างทางปัญญาคือ กลุม่โครงสร้างความรู้  ท่ีทําให้บคุคลแตล่ะคนมีความเข้าใจ

ในการอ่าน ซึ่งจัดได้ว่า เป็นมโนทัศน์ท่ีไม่สามารถสังเกตได้โดยตรง เป็นมโนทัศน์เชิงภาวะ

สนันิษฐาน เช่นเดียวกบัสติปัญญา ผลสมัฤทธ์ิ หรือแรงจงูใจ   โครงสร้างทางปัญญานี ้จะพฒันา

สงูสดุในชว่งท่ีบคุคลสามารถคดิอย่างมีเหตมีุผลหรือคิดอยา่งมีแบบแผน เม่ือมีอาย ุ11 ปีขึน้ไป  

 หน้าท่ีทางปัญญา คือกิจกรรมทางปัญญา ได้แก่  การจดัระเบียบความรู้ในสมอง 

วิธีการรับเอาความรู้ใหมเ่ข้าไปรวมกบัความรู้เดมิ และวิธีการดดัแปลง ปรับปรุงแก้ไขความรู้เดิมให้

เหมาะสมกบัความรู้ใหม ่ ให้เข้ากบักลุ่มโครงสร้างความรู้ท่ีมีอยู่แล้ว ถ้าความรู้ท่ีรับเข้าไปใหม่ไม่



43 

สอดคล้องกบัความรู้เดมิ บคุคลนัน้ต้องปรับเปล่ียนโครงสร้างความรู้ให้สอดคล้องกบัประสบการณ์

ด้วยวิธีอ่ืน  

 เนือ้หาทางปัญญาของโครงสร้างความรู้ก็คือ ความรู้เดิมของบคุคลท่ีเก่ียวกบัเนือ้หา

ของเร่ืองท่ีจะนํามาอ่าน ซึ่งช่วยให้บคุคลเกิดความเข้าใจในการอ่านดีขึน้ ผู้อ่านท่ีมีโครงสร้างทาง

ปัญญาท่ีสอดคล้องกับเนือ้หาของเร่ืองท่ีอ่าน  จะรับรู้ได้เร็วกว่า ผู้ อ่านท่ีไม่เคยมีประสบการณ์

ความรู้ทางเนือ้หานัน้มาก่อน ดงันัน้ความสมัพนัธ์ระหว่างองค์ประกอบของสติปัญญาทัง้ 3 ด้าน 

ตามทศันะของ Piaget ท่ีมีตอ่การอ่านเพ่ือความเข้าใจก็คือโครงสร้างทางปัญญามีอิทธิพลตอ่การ

จัดระเบียบความรู้   ทําให้เกิดปฏิสัมพันธ์ระหว่างข้อมูลใหม่และข้อความรู้เดิมท่ีมีอยู่แล้ว

โดยเฉพาะทางด้านการสร้างความหมาย ทัง้นีเ้น่ืองจากความรู้เดิมท่ีมีอยู่แล้วทําให้บุคคลเข้าใจ

เนือ้หาของความรู้ใหมท่ี่รับเข้ามา 

 แนวความคิดของ Piaget ได้รับการสนับสนุนจากทฤษฎีการเรียนรู้อย่างมี

ความหมายของ  Ausubel (1969:  54-56) ซึ่งกล่าวว่า การเรียนรู้อย่างมีความหมายจะเกิดขึน้ได้ 

ก็เม่ือผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงความรู้ใหม่กับมโนทศัน์ท่ีสมัพนัธ์กนั  ซึ่งมีอยู่แล้วในโครงสร้างทาง

ปัญญาของผู้ เรียน   Ausubel เรียก มโนทศัน์หรือความรู้ท่ีมีอยู่แล้วในโครงสร้างทางปัญญาของ

ผู้ เรียนว่า มโนทศัน์เดิม และสิ่งท่ีทําให้เกิดการเรียนรู้อย่างมีความหมายของออซูเบลนีเ้อง ได้มีผู้

นํามาพัฒนากลวิธีการเรียนรู้เพ่ือกระตุ้นให้เกิดการเรียนรู้อย่างมีความหมายซึ่งเป็นท่ีรู้จักของ

นกัจิตวิทยาและได้ใช้กนัในนามของทฤษฎีโครงสร้างความรู้เดมิ 

 นอกจากทฤษฏีโครงสร้างความรู้เดิมนีจ้ะอธิบายถึงการจัดระเบียบของความรู้แล้ว 

ยงัเน้นการอธิบายถึงความเข้าใจเนือ้เร่ืองอย่างมีความหมายด้วยดงัท่ี Mandler (1983: 97-113) 

กลา่วโดยสรุปดงันี ้

 1. โครงสร้างความรู้เดิมของบุคคลท่ีมีอยู่จะมีความสมบูรณ์ลึกซึง้และละเอียด

รอบคอบมากขึน้ถ้าบุคคลนัน้ การปะทะสมัพนัธ์กับสิ่งเร้าภายนอกมากขึน้ ทําให้บุคคลนัน้ รู้จกั

มโนทศัน์ (Concepts) ในระดบัสงูซึ่งมีความซบัซ้อนมากขึน้ ดงันัน้ผู้ เรียนหรือผู้อ่านจะเรียนรู้หรือ

อา่นได้อยา่งมีความหมายหรือเข้าใจได้มากขึน้ 

 2. ถ้าบคุคลใช้โครงสร้างความรู้เดมิในการอา่นจะทําให้มีความเข้าใจเนือ้เร่ืองท่ีอ่านดี

ขึน้เพราะการท่ีผู้อ่านจะเกิดความเข้าใจในเนือ้เร่ืองท่ีอ่านไม่ได้เกิดจากความรู้เฉพาะความหมาย

ของคําหรือประโยคท่ีประกอบกนัเป็นข้อความหรือเนือ้เร่ืองเท่านัน้   ผู้อ่านต้องทําความเข้าใจกับ

สารใหม่ด้วยการอนมุาน (Inference) ของผู้อ่านเอง ด้วยการใช้โครงสร้างความรู้เดิมเป็นพืน้ฐาน

ในการให้ความหมายท่ีสอดคล้องและตรงกบัข้อความหรือเนือ้เร่ืองนัน้ ๆ 
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 3. ผู้อ่านจะใช้โครงสร้างความรู้เดิมเป็นตวัชีนํ้าในการตดัสินใจว่าควรจะต้องจดจํา

อะไรบ้างในข้อความนัน้ ข้อมลูท่ีรับเข้ามาแล้วสามารถทําให้โครงสร้างความรู้เดิมมีความสมบรูณ์

ขึน้จะเป็นข้อมูลท่ีมีความสําคญัและเก่ียวข้อง ผู้ อ่านจะเลือกให้ความใส่ใจต่อข้อมูลท่ีทําให้

โครงสร้างความรู้เดิมมีความหมายขึน้มา ในทางตรงกนัข้าม ถ้าข้อมลูท่ีรับเข้ามาแล้วไม่สามารถ

ทําให้โครงสร้างความรู้เดิมมีความสมบูรณ์ขึน้ก็จะหมายความว่าข้อมูลนัน้ไม่มีความสําคญัและ

ผู้อา่นก็จะไมใ่ห้ความสนใจตอ่ข้อมลูนัน้ 

 4. ในโครงสร้างความรู้เดิมท่ีไม่สมบรูณ์และผู้อ่านยงัไม่พบข้อมลูใหม่ท่ีจะตอ่เติมเนือ้

เร่ืองให้สมบรูณ์ ในกรณีนี ้ ผู้อ่านจะต้องตอ่เติมสารท่ีหายไปให้ตรงกบัสถานการณ์ของเนือ้เร่ืองท่ี

อา่นโดยการอนมุาน 

 5. ความสามารถในการตีความขึน้อยู่กบัโครงสร้างความรู้เดิมของผู้อ่าน ซึ่งจะมีมาก

น้อยแตกตา่งกนัและจะทําให้ความสามารถในการจดจําแตกตา่งกนัออกไป ในการตีความเร่ืองท่ี

ผู้อ่านรับเข้าไปในสมองจะต้องสร้างความสมัพันธ์กับโครงสร้างความรู้เดิม ลกัษณะโครงสร้าง

ความรู้เดมิจะต้องสอดคล้องกบัเร่ืองท่ีผู้อ่านรับผ่านเข้าไป ถ้าเนือ้เร่ืองท่ีอ่านไม่มีความแจ่มชดัหรือ

ตีความได้หลายทาง ผู้อา่นจะใช้โครงสร้างความรู้เดมิมาชว่ยในการตีความ 

 2.1.2 แนวคิดการรับรู้ภาษาท่ีสอง (Second Language Acquisition by Brinton, 

Cummins and Krashen) 

 แนวการสอนแบบเน้นเนือ้หามีรากฐานมาจาก แนวคิดเก่ียวกบัการรับรู้ภาษาท่ีสอง 

ของ Brinton, (1989: 7-16); Cummins, (1981: 3-49); Krashen, (1988:1-2) และ ซึ่งมีท่ีมาจาก

แนวคิดพืน้ฐานท่ีเช่ือว่าการเรียนภาษาท่ีเน้นการเรียนการเรียนโครงสร้าง (Structure) และหน้าท่ี

ของภาษา(Function) นัน้ไม่เพียงพอท่ีจะทําให้ผู้ เรียนสามารถใช้ภาษาในการส่ือสารได้อย่างมี

ประสิทธิภาพในชีวิตจริง นอกจากนี ้ การจดักิจกรรมการเรียนการสอนภาษาท่ีผ่านมา ไม่มีความ

สอดคล้องกบัสถานการณ์ในชีวิตจริงของผู้ เรียน  จึงทําให้ผู้ เรียนไม่สามารถถ่ายโอนความรู้และนํา

ภาษาเชิงวิชาการไปใช้ในการศึกษาต่อในระดบัสูง ซึ่งผู้ เรียนมีความจําเป็นต้องศึกษาค้นคว้า  

จําเป็นต้องมีการใช้กระบวนการคิดและทกัษะภาษาท่ีซบัซ้อนมากขึน้ ด้วยเหตนีุแ้นวการสอนเน้น

เนือ้หาจงึเกิดขึน้เพ่ือตอบสนองความต้องการดงักลา่ว การเรียนภาษาได้ดีประสบผลสําเร็จนัน้ ต้อง

เรียนในบริบทของการใช้ภาษาตามธรรมชาติ โดยเฉพาะการเรียนเนือ้หาวิชาต่างๆ เช่น

คณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์โดยใช้ภาษาเป้าหมายเป็นส่ือ การจัดการเรียนการสอนตามแนว 

การสอนนี ้จึงเน้นการเรียนรู้อย่างมีความหมายในสถานการณ์จริง (Brinton et al, 1997: 45-52) 

โดยการนําเนือ้หาในสภาพจริง (Authentic texts)ท่ีสอดคล้องกบัความต้องการ ของผู้ เรียนท่ีเรียน

ภาษาเป้าหมาย (Target language) มาใช้ในการจดัการเรียนการสอนเพ่ือให้ผู้ เรียนพฒันาทกัษะ



45 

ทางด้านภาษาและความรู้เนือ้หาวิชาอ่ืนไปพร้อมกัน ดังนัน้การเรียนการสอนภาษาท่ีเน้น

เนือ้หาวิชาจึงเป็นการบูรณาการเนือ้หาวิชาใดวิชาหนึ่ง กับการสอนทักษะภาษาท่ีสองหรือ

ภาษาเป้าหมาย เพ่ือให้ผู้ เรียนพฒันาทกัษะทางด้านภาษา และความรู้จากเนือ้หาวิชาอ่ืนไปพร้อม

กนั ดงันัน้ การเรียนการสอนภาษาท่ีเน้นเนือ้หาวิชา จงึเป็นการบรูณาการเนือ้หาวิชาใดวิชาหนึ่งกบั

การสอนทกัษะภาษาท่ีสองหรือภาษาเป้าหมาย เพ่ือให้ผู้ เรียนสามารถถ่ายโอนทกัษะทางภาษาท่ี

สองไปสู่เนือ้หาวิชาตา่งๆ ได้ ลกัษณะเดน่ของการสอน คือ การไม่แยกเนือ้หาวิชาออกจากทกัษะ

ทางภาษา กิจกรรมการเรียนการสอนเน้นการพฒันาทกัษะภาษาทัง้ 4 ด้าน คือ การฟัง การพดู 

การอ่านและการเขียน โดยผ่านส่ือสภาพจริง (Authentic Materials) การสอนภาษาท่ีเน้น

เนือ้หาวิชาจึงเป็นการจัดการเรียนการสอนท่ีช่วยให้ผู้ เรียนสามารถใช้ภาษาตามสภาพจริงใน

สถานการณ์ตา่ง ๆรวมทัง้ใช้ภาษาเพ่ือการเรียนรู้เนือ้หาวิชาอ่ืน ๆ ได้อีกด้วย 

 นอกจากนีแ้นวการสอนแบบเน้นเนือ้หายงัมีความเช่ือว่า การสอนภาษาท่ีสองจะ

ประสบความสําเร็จได้เม่ือมีการจดัการเรียนการสอนคล้ายๆกบัการเรียนสอนในภาษาท่ีหนึ่ง ซึ่ง

เป็นการจดัการเรียนการสอนภาษาท่ีเน้นการเรียนรู้ภาษาในสถานการณ์ท่ีสอดคล้องกับชีวิตจริง 

และเป็นการสอนท่ีเน้นความหมาย (Meaning) มากกว่ารูปแบบ (Form) เน่ืองจากการเรียนรู้ภาษา

อย่างมีความหมายจะทําให้บรรยากาศในการเรียนเป็นอิสระ ผู้ เรียนไม่เกิดความวิตกกังวล 

(Krashen, 1985: 14-42) ดงันัน้ ในการเรียนภาษาท่ีสองครูควรจะป้อนข้อมลูทางภาษาท่ีผู้ เรียน

สามารถเข้าใจได้ (Comprehensible Input) และข้อมูลท่ีเป็นธรรมชาติให้กับผู้ เรียนมากท่ีสดุและ

เปิดโอกาสให้กบัผู้ เรียนได้เรียนรู้อย่างมีความหมายเพิ่มขึน้ (Krashen, 1983: 28)  นอกจากนี ้

ผู้สอนควรจะสร้างแรงจงูใจให้กบัผู้ เรียน ด้วยการสง่เสริมให้ผู้ เรียนได้ทํากิจกรรมท่ีสามารถนําไปใช้

ได้ในชีวิตจริงและส่งเสริมให้ผู้ เรียนมีความมั่นใจในการใช้ภาษาด้วย อย่างไรก็ตามแม้ว่า

นกัภาษาศาสตร์สว่นใหญ่จะเห็นด้วยกบัความสําคญัของข้อมลูท่ีผู้ เรียนได้รับนี ้แตก็่มความเห็นว่า

ปัจจยันีเ้พียงอย่างเดียวยงัไม่เพียงพอ ดงัท่ี Swain (1982: 56) ได้เสนอว่าการได้ฝึกฝนกบัข้อมลูท่ี

ได้รับมาในสถานการณ์จริงก็มีความสําคญัตอ่การเรียนรู้ภาษาของผู้ เรียนเชน่กนั 

 Cummins (1981: 3-49) ได้เสนอแนวคิด เก่ียวกบัการเรียนรู้ภาษาท่ีสองท่ีกล่าวถึง

ความสามารถในการใช้ภาษาวา่สามารถแบง่ออกได้เป็น 2 ด้านคือ ด้านทกัษะในการติดตอ่ส่ือสาร

และด้านทกัษะความสามารถในการใช้ภาษาเชิงวิชาการ  ทกัษะทัง้สองด้านนีเ้ป็นทกัษะท่ีผู้ เรียน

ภาษาต้องใช้กระบวนการคิดท่ีซับซ้อน Cummins กล่าวว่าผู้ เรียนภาษาท่ีสองจะเรียนรู้ทักษะ 

การส่ือสารขัน้พืน้ฐานได้ในระยะเวลาอนัสัน้  อย่างไรก็ตาม ทกัษะภาษาดงักล่าวไม่เพียงพอ

สําหรับผู้ เรียนท่ีต้องการจะประสบความ สําเร็จในบริบทการเรียนรู้ทางวิชาการ  ซึ่งจําเป็นต้อง
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อาศยัความรู้ ทกัษะทางวิชาการ และทกัษะทางภาษาท่ีซบัซ้อน  ด้วยเหตนีุผู้้ เรียนจึงจําเป็นต้อง

พฒันาความสามารถในการใช้ภาษาเชิงวิชาการซึ่งการพฒันาทกัษะดงักล่าวในภาษาท่ีสองจะใช้

เวลาท่ียาวนานกวา่และไมส่ามารถเกิดขึน้ได้จากการจดัการเรียนการสอนภาษาแบบทัว่ไป สมควร

เป็นการจดัการเรียนการสอนท่ีเน้นกระบวนการคดิโดยอาศยัเนือ้หาท่ีซบัซ้อนหลากหลาย เน่ืองจาก 

Cummins ไมเ่ห็นด้วยกบัการแยกเนือ้หาวิชา ในขณะท่ีผู้ เรียนพฒันาการใช้ภาษาเชิงวิชาการขัน้สงู 

เพราะไมทํ่าให้ได้ผลจริง และเป็นการละทิง้ความต้องการทางการศกึษาของผู้ เรียนท่ีต้องศกึษาสิ่งท่ี

มีความซบัซ้อนมากขึน้ 

 

 2.2 ความหมายของการสอนเน้นเนือ้หา  

 พาสโค และ ไวเบิร์ก (Pascoe and Wiburg, 2003: 52) อธิบายว่า ในการเรียนรู้

ภาษาองักฤษ (English language learning) การสอนท่ีเน้นเนือ้หา (Content-based Instruction) 

หมายถึง  การสอนท่ีใช้เนือ้หาท่ีนํามาจากรายวิชาซึ่งระดบัของการใช้เนือ้หานัน้แบง่ออกได้เป็น  2 

ระดบัคือการสอนเนือ้หาในรายวิชา เช่น คณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์ สงัคมศาสตร์ ศิลปศาสตร์จน

ส่งผลให้เกิดการพัฒนาทางภาษาอันเป็นผลจากการใช้งานในขณะท่ีเรียนเนือ้หาดังกล่าวนัน้  

ในขณะท่ีการสอนท่ีเน้นเนือ้หาในชัน้เรียนภาษาองักฤษในฐานะท่ีเป็นภาษาท่ีสองใช้เนือ้หาเป็น

แหล่งข้อมูลในการพัฒนาความสามารถทางภาษาของผู้ เรียนซึ่งการสอนในลกัษณะนีข้ึน้อยู่กับ

ความต้องการจําเป็นของผู้ เรียน สภาพการเรียนการสอนและแหลง่ข้อมลูท่ีจดัหาได้     

 นอกจากนีมี้ผู้ ท่ีให้ความหมายของการสอนท่ีเน้นเนือ้หาไว้เช่น Davies (2003: 1) 

อธิบายวา่เป็นการสอนท่ีเน้นการเรียนรู้มากกวา่การเรียนรู้ภาษา การจดัการเรียนรู้นีส้ามารถพฒันา

ความสามารถ ทางภาษาของผู้ เรียนวิธีหนึ่งท่ีช่วยให้ผู้ เรียนเกิดการเรียนรู้ เนือ้หา ทกัษะทางภาษา 

กระบวนการการคิด เจตคติและวัฒนธรรม อีกทัง้ส่งเสริมให้ผู้ เรียนเรียนรู้ภาษาท่ีใช้จริงใน

ชีวิตประจําวนั และเช่ือมโยงความคิด ในเนือ้หาวิชาการท่ีหลากหลาย ซึ่งจะทําให้ผู้ เรียนเรียนรู้

อยา่งมีความหมาย (กรมวิชาการ, 2545: 121) 

 สรุป ได้วา่  การสอนเน้นเนือ้หาโดยเฉพาะในการสอนอ่านเป็นการสอนท่ีไม่เน้นเพียง

ภาษาเท่านัน้ แตเ่ป็นการเรียนภาษาพร้อมกบัเรียนรู้เนือ้หาไปพร้อมกนั  ในสถานการณ์จริงเพ่ือให้

ผู้ เรียนได้เรียนภาษาอยา่งมีความหมายและบรูณาการเนือ้หาวิชาอ่ืนเข้าด้วยกนัอีกด้วย 

  

 2.3 แนวการจัดการเรียนการสอนเน้นเนือ้หา 

 จากการศกึษางานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง  แนวการจดัการเรียนการสอนเน้นเนือ้หามีหลาย

แนวด้วยกนั  (Freeman, 2005: 1-5) ขึน้อยู่กบัวตัถปุระสงค์ ซึ่งสอดคล้องกบั Met (1987: 1-2) ได้
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นําเสนอแนวคิดการสอนเน้นเนือ้หาในลกัษณะท่ีแสดงให้เห็นจุดเน้นของการสอนเน้นเนือ้หา ซึ่ง

ผสมผสานเนือ้หาและภาษามากน้อยในระดบัตา่ง ๆ กนั ดงัแผนภาพท่ี 2.3 

 

 

ภาพท่ี 2.3 ความสมัพนัธ์ระหวา่งเนือ้หากบัภาษาในแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

  

 จากแผนภาพข้างต้น การผสมผสานระหว่างความเข้มข้นของภาษาและเนือ้หามีมาก

น้อยตา่งกนัดงันี ้

 1. แนวการสอนแบบ Immersion ได้รับการเผยแพร่และพฒันาขึน้เร่ือย ๆ จากครูและ

นกัวิจยัท่ีมีสว่นเก่ียวข้องกบัการเรียนการสอนภาษา โดยเฉพาะการเรียนภาษาท่ีสอง โดยจะเห็นได้

จากปี  ค.ศ. 1975 รัฐบาลองักฤษได้กําหนดให้มีการสอนภาษา โดยเน้นเนือ้หาวิชาในหลกัสตูรโดย

เร่ิมแรกใช้กบัภาษาท่ี 1 คือภาษาองักฤษเพ่ือพฒันาทกัษะภาษาทัง้ 4 ด้าน โดยรวมเอาเนือ้หาวิชา

ตา่งๆเข้ามาจดักระบวนการเรียน  การสอนไปพร้อม ๆ กนั ในเวลาตอ่มาแนวการจดัการหลกัสตูรท่ี

สอดคล้องกบัวิธีการสอนเน้นเนือ้หาวิชาชีพ  ท่ีแพร่หลายในแถบอเมริกาเหนือ จะเห็นได้ว่าจดุเร่ิม

ของการสอนภาษาแนวนีใ้ช้กบัภาษาท่ี 1 และในเวลาตอ่มาจึงนํามาใช้ในการสอนในภาษาท่ีสอง 

การเรียนการสอนแนวนี ้มุง่ให้ผู้ เรียนศกึษาและได้รับความรู้ จากเนือ้หาอยา่งเตม็ท่ี  

 2. แนวการสอนแบบ Sheltered Courses นกัการศึกษา Brinton Snow and 

Wesche (2003: 45-46) กล่าวถึงการสอนเน้นเนือ้หา   ในลกัษณะของ Sheltered courses ว่า

เป็นการสอนเนือ้หาวิชาในภาษาท่ีสองเพ่ือให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้เนือ้หามากกว่าการเรียนภาษา การ

เรียนการสอนตามแนวทางนีมี้ไว้สําหรับผู้ เรียนท่ีไมไ่ด้ใช้ภาษาองักฤษเป็นภาษาแม ่

CONTENT-BASED LANGUAGE TEACHING: 

A CONTINUUM OF CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATION 

Content-Driven                                                                                                            Language-Driven 

  
Total                Partial              Sheltered          Adjunct               Theme-                          Language 

Immersion        Immersion         Courses            Model                 Based                         Classes with 

                                                                                                                                         frequent use of 

                                                                                                                                       content for language          
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 3. แนวการสอนแบบ Adjunct Model เป็นแนวการสอนเน้นเนือ้หาท่ีสดัส่วนความ

เข้มข้นของการใช้เนือ้หาจะน้อยลง แนวการสอนนีมี้เป้าหมายในการสอนทัง้เนือ้หาและภาษาเป็น

การเรียนรู้ควบคู่ กันไป ผู้ เรียนถูกคาดหวงัให้เรียนรู้เนือ้หา ในขณะเดียวกันก็ได้รับการเรียนการ

สอนภาษาท่ีใช้ในเชิงวิชาการ ครูผู้สอนเนือ้หาวิชาและภาษาแบง่ความรับผิดชอบการเรียนรู้ของ

ผู้ เรียน ครูท่ีสอนเนือ้หาวิชาทําการประเมินผลเนือ้หาในขณะท่ีครูท่ีสอนภาษาทําการประเมินทกัษะ

ทางภาษาของผู้ เรียน 

 4. แนวการสอน แบบ Theme-based  ซึ่งเป็นแนวการสอนภาษาโดยครูภาษา เป็น

ผู้ ดําเนินการสอนการสอนภาษาเป้าหมายเพ่ือให้ผู้ เรียนพฒันาทกัษะและความชํานาญทางภาษา 

ผู้ เรียนและผู้สอนไม่ได้ ถูกคาดหวงัว่าจะต้องมีความเช่ียวชาญระดบัเดียวกบัผู้สอนในเนือ้หาวิชา

นัน้ ๆ  การประเมินผลทําโดยผู้สอนภาษา แนวการสอน Theme-based เป็นแนวคิดสําคญัของการ

นําแนวการสอนภาษาไปใช้ในบริบท ของการสอนภาษาท่ีสอง  ซึ่ง Stroller and Grabe (1997: 

78-94) ได้กล่าวว่า การสอนเน้นเนือ้หาทัง้หมดนัน้มีรากฐานมาจากแนวการสอนแบบ Theme-

based ซึ่งการสอนตามแนวนี ้ เนือ้หาถกูกําหนดจากแก่นเร่ือง (Themes)  และหวัเร่ือง (Topics) 

เพ่ือนําไปสูก่ารเตรียมเนือ้หาท่ีใช้ในการเรียนการสอน กิจกรรมตา่ง ๆ ในชัน้เรียนเกิดขึน้จากเนือ้หา

เพ่ือฝึกทกัษะทางภาษา ผู้ เรียนสามารถพฒันาความสามรถทางภาษาได้อย่างเป็นธรรมชาติ การ

สอนเน้นเนือ้หาตามลกัษณะของ Theme-Based Approach ได้รับการพฒันาจนกลายเป็นแนวคิด 

The Six-T’s Approach (Stroller and Grabe, 1997: 78-94)  ซึ่งสามารถนํามาใช้คดัเลือกเนือ้หา

ในการเรียนสอน โดยอาศยัความสมัพนัธ์ขององค์ประกอบตา่ง ๆ อาทิเช่น แก่นเร่ือง (Themes) บท

อ่าน  (Texts) หวัเร่ือง (Topics) สมัพนัธภาพ (Threads) ภาระงาน (Tasks) และการถ่ายโอน

ข้อมูล (Transitions) เพ่ือนําไปสู่  การคดัเลือกเนือ้หา กิจกรรมตา่ง ๆ ในชัน้เรียนให้เป็นไปตาม

เนือ้หาท่ีนํามาใช้ในการฝึกทกัษะทางภาษา  ทําให้ผู้ เรียนพฒันาทกัษะทางภาษาได้โดยธรรมชาต ิ

การอ่านโดยการสอนเน้นเนือ้หาตามแนวคิดนีจ้ึงจําเป็นต้องมีแก่นเร่ือง (Themes) ของเนือ้หาท่ีใช้

ในการอา่นและกิจกรรมท่ีได้จดัทําขึน้ตามความต้องการจําเป็นของผู้ เรียนเพ่ือสร้างความสนใจเพิ่ม

ขึน้กบัผู้ เรียนโดยเฉพาะ   ในระดบัอดุมศกึษาการเลือกแก่นของเร่ือง (Themes) ควรสอดคล้องกบั

วตัถปุระสงค์ทางวิชาการของผู้ เรียน และนอกจากการเรียนรู้ไวยากรณ์ของภาษาแล้วการสอนเน้น

เนือ้หานีไ้ด้ให้ความสําคญักับทกัษะการเรียนรู้ท่ีจําเป็นสําหรับการเรียนรู้ทางวิชาการของผู้ เรียน

ด้วย  ซึง่สิ่งนีจ้ะทําให้การเรียนรู้ของภาษาของผู้ เรียนเป็นไปอยา่งมีความหมาย 

 นอกจากนี ้Pascoe and Wiburg (2003: 56) ได้จําแนกการสอนท่ีเน้นเนือ้หา 

(Content-based Instruction) เป็น 4 ประเภทดงันี ้
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 1.การสอนท่ีเน้นเนือ้หาสําหรับการสอนภาษาองักฤษเป็นภาษาท่ีสอง ซึ่งเป็นท่ีรู้จกัใน

นามของ การพัฒนาภาษาอังกฤษ (English Language Development) แบ่งออกเป็น 

ภาษาองักฤษเพ่ือวิชาการ (EAP) ภาษาองักฤษเฉพาะทาง (ESP) และภาษาองักฤษสําหรับอาชีวะ

ท่ีเป็นภาษาท่ีสอง การสอนแบบนีเ้หมาะกับผู้ เรียนท่ีเป็นผู้ ใหญ่ นกัศึกษาสายอาชีวศกึษา หรือ

ผู้ เรียนท่ีมีความสามารถทางภาษาองักฤษ อย่างจํากดั ดงันัน้การเรียนจึงเป็นการฝึกฝนทกัษะทาง

ภาษา 

 2. การสอนแบบเชลเตอร์ (Sheltered English Instruction) เป็นการสอนท่ีถูก

ออกแบบเฉพาะสําหรับการสอนวิชาการ สําหรับผู้ เรียนท่ีมีความสามารถจํากดั โดยความสามารถ

ดงักล่าวอยู่ในระดบัปานกลาง การสอนตามแนวนีมุ้่งเน้นการสอนเนือ้หาในรายวิชาตามเนือ้หา

ของสาระวิชาตา่งๆ 

 3. การสอนแบบผสมผสาน (Adjunct Model) เป็นการสอนผู้ เรียนท่ีเป็นเจ้าของภาษา

และผู้ ท่ีเรียนรู้ภาษาองักฤษในระดบัปานกลางค่อนข้างสงู โดยมุ่งเน้นการพฒันาทกัษะทางภาษา

และเนือ้หาวิชาโดยท่ีครูผู้สอนเป็นผู้สอนในรายวิชาต่าง ๆ   หรือเป็นครูท่ีสอนภาษาองักฤษเป็น

ภาษาท่ีสอง 

 4. การสอนปกติ (Main Stream) เป็นการสอนเจ้าของภาษาท่ีใช้ภาษาในระดบัสูง

โดยสอนเนือ้หาวิชา 

 แนวคิดการสอนเนือ้หามีหลากหลาย   อย่างไรก็ตาม อาจกล่าวได้ว่าการสอนเน้น

เนือ้หา  (Content-based  Instruction)  เป็นการสอนภาษาท่ีสองโดยใช้เนือ้หาสาระของวิชาตา่งๆ 

เป็นส่ือกลางในการเรียน   การเรียนมุ่งหมายไปท่ีตวัภาษารวมถึงเนือ้หาท่ีได้เรียนด้วย   ผู้ เรียนจะ

ได้เรียนรู้ภาษาไปพร้อม ๆ กบัเนือ้หา ทําให้การเรียนเป็นไปอยา่งมีความหมายและคณุคา่ตอ่ผู้ เรียน   

กิจกรรมในการเรียนการสอน ท่ีหลากหลายเช่น  กิจกรรมแก้ปัญหา (Problem Solving) กิจกรรม

เติมข้อมลูส่วนท่ีหายไป (Information Gap) การเรียงลําดบัความสําคญั (Ranking) การจําแนก

ประเภท (Classification) กิจกรรมตอ่ข้อมลู (Jigsaw) ตลอดจนการสมัภาษณ์  (Interviews) ซึ่ง

เป็นกิจกรรมท่ีมีความหมายตอ่ผู้ เรียน (กรมวิชาการ 2545:125–126) 

 การสอนท่ีเน้นเนือ้หาทีกล่าวมานัน้  มุ่งเน้นท่ีเนือ้หาเป็นสําคญั   ทําให้ผู้ เรียนเรียนรู้

ภาษาพร้อมกบัเนือ้หาได้อย่างมีความหมายในสถานการณ์จริง   ทําให้ผู้ เรียนสามารถบรูณาการ

เนือ้หาวิชาตา่ง  ๆ  เข้าด้วยกนั ซึ่งจะเป็นประโยชน์ตอ่ผู้ เรียน ดงันัน้ในการศกึษานีเ้ป็นการศกึษา

เพ่ือมุ่งเน้นการพฒันาภาษาองักฤษ (English Language Development) แบบภาษาองักฤษเพ่ือ
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วิชาการ (EAP) และ ภาษาองักฤษเฉพาะทาง (ESP) สําหรับผู้ เรียนท่ีเป็นผู้ ใหญ่ นกัศกึษาสาย

อาชีวศกึษา หรือผู้ เรียนท่ีมีความสามารถทางภาษาองักฤษอยา่งจํากดั 

 

 2.4 กระบวนการสอนอ่านตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

 จากการศกึษากระบวนการสอนอ่านเนือ้หานัน้ กรมวิชาการ  (2545: 122–124)   ได้

เสนอแนะขัน้ตอนดงัตอ่ไปนี ้

 1. การเลือกแก่นสาระ (Selecting the Theme) ครูเลือกหวัเร่ือง (Topic) 

ท่ีสอดคล้องกบัสถานการณ์จริงและเลือกหวัเร่ืองย่อย  (Sub-Topic) ท่ีสมัพนัธ์กนั ผู้สอนจะต้อง

คํานึงถึงความต้องการ และความสนใจของผู้ เรียน  โดยสามารถเลือกเร่ืองท่ีจะสอนจากสาระ 

การเรียนรู้ตา่ง ๆ  ในหลกัสตูร  เช่นสาระการเรียนรู้สงัคมศกึษา  คณิตศาสตร์  วิทยาศาสตร์  ฯลฯ   

นอกจากผู้สอนจะใช้เนือ้หาสาระการเรียนรู้ตา่ง ๆ  มาใช้ในการสอนทกัษะทางภาษาแล้ว ผู้สอน

สามารถฝึกให้ผู้ เรียนค้นคว้าหาความรู้เพิ่มเติมได้ด้วย นอกจากนี ้ส่ือ (Media) เช่น หนงัสือพิมพ์  

วารสาร  สิ่งพิมพ์   ภาษาองักฤษ   ซึ่งเสนอข่าวและเหตกุารณ์ปัจจบุนั อาจใช้เป็นแหล่งเนือ้หาอีก

แหล่งหนึ่งอนึ่ง ครูผู้ สอนสามารถเลือกใช้เนือ้หาจากหนังสือเรียนของสํานักพิมพ์ได้ตามความ

เหมาะสม (Stoller, 1997:  91) 

 2. การเลือกส่ือการสอนหรือบทเรียน  (Selecting  the  Material  or  the  Text)  

การเลือกส่ือการสอนหรือบทเรียนนบัเป็นขัน้ตอนท่ีสําคญัท่ีสดุ   เพราะครูผู้สอนจะต้องหาบทเรียน

ในกรอบเนือ้หาท่ีคาดว่าผู้ เรียนสนใจ  ทัง้จะต้องฝึกให้ผู้ เรียนพฒันาทกัษะการคิดในระดบัสงู เช่น  

สามารถตีความ หรือสงัเคราะห์ข้อมลู หรือแยกประเด็นท่ีเป็นความเห็นจากข้อเท็จจริง สามารถ

เห็นภาพตามคําบรรยายสามารถระบุความเป็นเหตุเป็นผลโดยใช้โครงสร้างของภาษาใน 

การเลือกบทเรียนท่ีจะใช้สอนแนวทางดงัตอ่ไปนี ้  (Brinton, Snow and  Wesche, 1997: 132-

141) 

  2.1 เนือ้หาของบทเรียนเป็นเร่ืองจริง (Content Authenticity) ทนัสมยั มีข้อมูล

มากพอท่ีจะให้ผู้ เรียนฝึกทกัษะการอา่น เขียน และฟังได้ 

  2.2 ภาระงานท่ีสอดคล้องกบัสถานการณ์จริง (Task Authenticity) เหมาะสมกบั

เนือ้หาวิชากิจกรรม เปิดโอกาสให้ผู้ เรียนพฒันาความคดิเชิงวิพากษ์วิจารณ์ 

  2.3 ระดบัความสนใจ (Interest Level) เนือ้หาในการเรียนสอดคล้องกับ 

ความสนใจของผู้ เรียน 

  2.4 ระดบัความยากง่าย (Difficulty Level) บทเรียนยากง่ายและเหมาะกบัระดบั                  

ของผู้ เรียน บทเรียนให้ข้อมลูพอเพียงและมีความยาวพอเหมาะ 
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  2.5 ความสามารถเข้าใจภูมิหลังเนือ้หา (Accessibility) ผู้ เรียนจําเป็นต้องมี

ความรู้พืน้ฐานก่อนอ่าน บทเรียนนี ้   และสามารถเข้าใจประเด็นทางวฒันธรรม การเรียบเรียง

เนือ้หาตลอดจนสํานวนภาษาเหมาะสม 

  2.6 บทเรียนหาได้ง่าย (Availability) ครูผู้สอนสามารถหาบทเรียนได้ในท้องถ่ิน

ของตนเอง 

  2.7 รูปแบบของบทเรียน (Packaging) น่าสนใจ ภาพ สีสนั ฯลฯ ช่วยให้ผู้ เรียน

เข้าใจข้อความได้ง่ายขึน้ 

  2.8 บทเรียนยืดหยุ่นได้ (Flexibility) บทเรียนเหมาะท่ีจะใช้สอนแบบทกัษะ

สมัพนัธ์ เปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ทํากิจกรรมท่ีหลากหลายและเอือ้ตอ่ผู้ เรียนท่ีมีวิธีการเรียนรู้ตา่งกนั 

  2.9 แหลง่เนือ้หา (Source) บทเรียนมาจากแหลง่เนือ้หาท่ีมีรูปแบบหลากหลาย 

  2.10 ส่วนเสริมบทเรียน (Textual Aids) เช่นคําอธิบายศพัท์   คําถามให้ค้นคว้า

เพิ่มเตมิ หรือดชันีคํา ซึง่ชว่ยให้ผู้ เรียนเข้าใจและจําเนือ้หาท่ีเรียนได้ 

  2.11 ส่ือการสอนเสริม (Supporting Materials) อาจมีคูมื่อครูเฉลยคําตอบหรือ

แบบฝึกหดัเสริม 

 การจดัการเรียนการสอนภาษาท่ีเน้นเนือ้หานี ้  ผู้สอนสามารถเตรียมบทเรียนจากส่ือ

จริงท่ีหลากหลาย เพ่ือฝึกทกัษะตา่ง ๆ  พร้อมเพิ่มบทเรียนจากตําราเรียนเพ่ือให้การสอนน่าสนใจ  

นอกจากนีย้งัสามารถขอคําแนะนําเก่ียวกบับทเรียนจากผู้สอนท่ีสอนกลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืน   เช่น 

สงัคมศกึษา  ศาสนา  และวฒันธรรม  วิทยาศาสตร์   ในการหาข้อมลูเก่ียวกบัเนือ้หา  ตลอดจน

คําอธิบายคําศพัท์   เป็นการเช่ือมโยงการเรียนทกัษะทางภาษาเข้ากบัความรู้ในสาขากลุ่มสาระ

การเรียนรู้อ่ืน 

 3.  การสร้างแผนภูมิแสดงเครือข่าย (Web) หลงัจากเลือกเนือ้หาแล้วจึงกําหนดหวั

เร่ืองและหวัเร่ืองย่อยเพ่ือเจาะลึกเนือ้หา   โดยให้มีความต่อเน่ืองและสมัพนัธ์กนั   ตลอดจน

สอดคล้องกบัสาระการเรียนรู้อ่ืน ในหลกัสตูร 

 4.  การเตรียมกิจกรรมการเรียนการสอน  (Developing  the  Instructional  tasks  

and  Activities)  ซึง่การเตรียมกิจกรรมการเรียนการสอนนีข้ึน้อยู่กบัลกัษณะของเนือ้หา  กล่าวคือ 

ครูผู้สอนจะวิเคราะห์เนือ้หาเพ่ือท่ีจะประเมินวา่   ผู้ เรียนจะต้องมีความรู้เบือ้งต้นอะไรบ้างก่อนท่ีจะ

อ่านบทเรียนหรือทํากิจกรรม   หลงัจากนัน้จึงเตรียมกิจกรรมจากเนือ้หาเพ่ือสอนศพัท์และ

โครงสร้างของภาษา   วิธีเรียบเรียงเนือ้ความ  กลวิธีการเรียน   ทกัษะการเรียน  และฝึกกานส่ือ

ความหมายในรูปแบบปฏิสมัพนัธ์  (Interaction) กิจกรรมท่ีผู้ เรียนทําเป็นการฝึกให้สามารถ
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สงัเคราะห์ข้อมลูเพ่ือพฒันาทกัษะการอ่านเชิงวิพากษ์วิจารณ์   การพดูและการเขียนเร่ืองเก่ียวกบั

บทเรียน   กิจกรรมแตล่ะขัน้ตอนต้องสมัพนัธ์และเสริมซึง่กนัและกนั 

 Cochran (1993: 5) ยงัเสนอแนะว่าผู้สอนสามารถใช้กลยทุธ์ในการสอนอ่านให้มี

ประสิทธิภาพโดยการจดักิจกรรมเพิ่มเตมิให้ผู้ เรียนดงันีคื้อ 

 1. จัดศูนย์การเรียนรู้ท่ีให้ผู้ เรียนได้มีโอกาสอ่านหนังสือหรือส่ือเสริมการเรียนรู้ท่ี

เก่ียวข้องกบัเร่ืองท่ีกําลงัสอน 

 2. ให้ผู้ เรียนได้เช่ือมโยงอดีตกบัปัจจบุนัโดยให้ผู้ เรียนได้อ่านหนงัสือพิมพ์ นิตยสาร 

แผนท่ี ฯลฯ 

 3. ให้ผู้ เรียนได้เขียนตีความเก่ียวกบัเหตกุารณ์ในประวตัิศาสตร์และดดัแปลงเป็น

ละคร 

 4. สอนผู้ เรียนให้ทํานายและตีความโดยให้ทําโครงงานเชิงลกึ (Doing in-depth 

Projects) เชน่ทําโครงงานสถานท่ีประวตัิศาสตร์ในประเทศตา่ง ๆ 

 5. เพิ่มความตระหนกัรู้ของผู้ เรียน โดยมีการพดูคยุอภิปรายเก่ียวกบัสารคดีท่ีนําเสนอ                

ทางโทรทศัน์และอาจเชิญวิทยากรมาให้แนวคดิในชัน้เรียน 

 นอกจากนี ้  Stroller and Grabe (1997: 78-94) ได้ให้ หลกัการสําคญัของ Six T’s 

Approach มีท่ีมาจากแนวการสอนแบบ Theme – based ท่ีเป็นประเภทหนึ่งแนวการสอนแบบ

เน้นเนือ้หา โดยผู้สอนเสนอหัวเร่ือง (Topics)เพ่ือให้เป็นทางไปสู่การพัฒนาทางภาษา หัวเร่ือง 

(Topics)ถกูคดัเลือกตามความสนใจของผู้ เรียน ซึ่งสามารถใช้สอนทกัษะต่างๆทัง้ 4 ด้าน การฟัง 

การพดู การอ่าน การเขียน รวมทัง้ไวยากรณ์  ในการสอนตามแนวการสอนนี ้ผู้ เรียนได้รับโอกาส

พิจารณาเลือกบทอ่านตามสภาพจริง  ซึ่งทําให้ผู้ เรียนสนใจท่ีจะเรียนรู้  แนวคิดนีป้ระกอบด้วย

เป้าหมายหลกั 3 ประการคือ  

 1. การกําหนดให้แนวการสอนนีเ้ป็นแกนกลาง 

 2. การขยายแนวการสอนเน้นเนือ้หาเพ่ือให้สนบัสนุนปริบทการเรียนภาษาโดยท่ีครู

จะต้องมีอิสระในการกําหนดหลกัสตูรและเนือ้หา 

 3. การจดัการแหล่งข้อมลูของเนือ้หาสําหรับการสอนและการเลือกกิจกรรมการเรียน

ท่ีเหมาะสม 

 แนวคิดในการสอนเนือ้หาตามแนวทาง The Six-T’s ดงักล่าว มีองค์ประกอบสําคญั 

6 ประการ อนัเป็นลกัษณะเดน่ท่ีใช้ในการจดัการเรียนการสอนเน้นเนือ้หาประกอบด้วย 
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 1. แก่นเร่ือง (Themes) เป็นแนวคิดหลกัในการจดัเนือ้หาให้เหมาะสมกับ ความ

จําเป็น และความสนใจของผู้ เรียน แหล่งข้อมลู รวมทัง้ความสามารถและความสนใจของผู้ เรียน 

ซึง่การกําหนด แก่นเร่ืองสามารถทําได้มากกว่าหนึ่งเร่ืองในหลกัสตูร แก่นเร่ือง (Themes) เป็นศนูย์

รวมการสร้างหน่วยเรียน ในอนัดบัแรกจะต้องกําหนดแก่นของเร่ือง ดงันัน้สิ่งท่ีควรคํานึงคือการ

กําหนดหนว่ยเรียนตามแก่นเร่ือง  

 

ตารางท่ี 2.1 ตัวอย่างการกาํหนดแก่นเร่ือง (Examples of Themes) 

      

ตัวอย่างแก่นเร่ือง ปริบทการสอน 

แมลง ใช้ในระดบัประถมศกึษา 

ระบบสริุยะ ใช้ในระดบัประถมศกึษาต้น, ประถมปลายและมธัยม 

ประชากรศกึษา ใช้กบักบัโครงการเรียนภาษาองักฤษแบบเร่งรัดใน 

ระดบัมหาวิทยาลยั 

อนสุาวรีย์ในประเทศออสเตรเลีย ใช้กบัระดบัมธัยมท่ีเรียนภาษาตา่งประเทศ 

    

  2. หวัเร่ือง (Topics) เป็นหน่วยย่อยภายใต้แก่นเร่ืองท่ีได้กําหนดไว้ หวัเร่ืองทําหน้าท่ี

ควบคมุ และประสานเครือข่ายในการเรียนรู้ในแต่ละหน่วยเรียนในการสอนตามแนวการสอนเน้น

เนือ้หาแบบ Theme – Based หวัเร่ืองถูกเลือกมาจากความสนใจของผู้ เรียน ผู้สอนนําเสนอหวั

เ ร่ืองเ พ่ือเป็นส่ือในการใช้ภาษา หัวข้อจะเป็นหัวข้อย่อยๆภายใต้แก่นเ ร่ือง ซึ่ ง กําหนด

ลกัษณะเฉพาะของแก่นเร่ือง หวัข้อถูกคดัเลือกเพ่ือให้ผู้ เรียนสนใจ หวัข้อมีความสมัพนัธ์กบัแก่น

เร่ืองและสร้างโอกาสให้ผู้ เรียนศกึษาภาษาและเนือ้เร่ือง 

 

ตารางท่ี 2.2 ตัวอย่างหัวเร่ือง (Example of Topics) 

 

แก่นเร่ือง 

(Themes) 

กลุ่มตัวอย่างหัวเร่ือง 

(One Set of  Sample Topics) 

อีกหน่ึงกลุ่มตัวอย่างหัวเร่ือง 

(Another Set of Sample Topics) 

1. แมลง 1. แมลงท่ีเป็นประโยชน์ 

2. แมลงท่ีเป็นอนัตราย 

3. แมลงท่ีกินแมลงอ่ืนเป็นอาหาร 

4. แมลงท่ีกินพืชเป็นอาหาร 

ก. มด 

ข. ผึง้ 

ค. ตัก๊แตน 
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แก่นเร่ือง 

(Themes) 

กลุ่มตัวอย่างหัวเร่ือง 

(One Set of  Sample Topics) 

อีกหน่ึงกลุ่มตัวอย่างหัวเร่ือง 

(Another Set of Sample Topics) 

2. ระบบสุริยะ 1. มนษุย์ในอวกาศ 

2. เทคโนโลยีในอวกาศ 

3. การวิจยัในอวกาศ 

ก. โลก 

ข. ดาวศกุร์ 

ค. ดาวพธุ 

 

3. ประชากรศึกษา ผลกระทบของประชาการท่ีมีตอ่:- 

1. อากาศ 

2. นํา้ 

3. ทรัพยากรธรรมชาต ิ

แนวโน้มประชากร 

ก. ในประเทศกําลงัพฒันา 

ข. ในประเทศกําลงัพฒันา 

ค. และผลกระทบท่ีมีตอ่

สิ่งแวดล้อม 

   

 3. สมัพนัธภาพ (Threads) เป็นการเช่ือมโยงระหวา่งแก่นเร่ืองเพ่ือสร้างความตอ่เน่ือง

ภายในหลักสูตร ลักษณะของสิ่งท่ีนํามาใช้ในการเช่ือมโยงแต่ละแก่นเร่ืองเป็นมโนทัศน์เชิง

นามธรรม เช่น ความรับผิดชอบ คณุธรรม จริยธรรมท่ีมีต่อเนือ้เร่ืองภายใต้หวัเร่ืองต่างๆ การ

สอดแทรกสิ่งเหลา่นีทํ้าให้บทอา่นซึง่มีเนือ้หาท่ีมีความแตกตา่งกนัสามารถกลมกลืนกนัได้ อีกทัง้ยงั

สามารถประสานลกัษณะทางภาษาและเนือ้หาเข้าด้วยกนั 

 

ตารางท่ี 2.3 ตัวอย่างสัมพันธภาพ (Example of Treads) 

 

สัมพันธภาพท่ีเช่ือมโยงแก่นเร่ืองต่างๆ แก่นเร่ือง 

ความรับผิดชอบตอ่กฎหมายประชาชน สิทธิพลเมือง 

ความรับผิดชอบตอ่การควบคมุมลภาวะ มลภาวะ 

การปรับขนาดครอบครัว ประชากรศาสตร์ 

 

 4. บทอ่าน (Texts) คือแหลง่ข้อมลูของภาษาหรือตวัป้อนท่ีนํามาใช้ในการเรียนรู้

ภาษา ตวับทอา่นอาจได้จากแหลง่ข้อมลูตา่งๆไมว่า่จะเป็นข้อมลูท่ีได้จากการอา่น การเขียน การ

ฟัง และการพดู ในการจดัการเรียนการสอนเน้นเนือ้หา บทอา่นควรมีลกัษณะคล้ายจริงหรือเป็น

เนือ้เร่ืองเชิงวิชาการเพ่ือสง่เสริมความสําเร็จด้านวิชาการของผู้ เรียน การคดัเลือกเนือ้หาขึน้อยู่กบั
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ความสนใจของผู้ เรียน ความเก่ียวข้องกบัผู้ เรียน ความเหมาะสมในการคดัเลือกบทอา่นขึน้อยู่กบั

รูปแบบ ความยาว ความเช่ือมโยงกบัสาระอ่ืนๆ และความสะดวกในการเข้าถึงแหลง่ข้อมลู 

     

ตารางท่ี 2.4 ตัวอย่างการเตรียมบทอ่าน (Examples of Texts) 

 

การเตรียมบทอ่าน ตัวอย่างแหล่งข้อมูล 

บทอา่นท่ีมีเนือ้หาท่ีผู้สอนเตรียมไว้ให้ การอ่านประเภทตา่งๆ, วิดิโอ, แผนท่ี, ตาราง 

บทอา่นท่ีมีเนือ้หาท่ีผู้สอนจดัทําขึน้ บทบรรยาย, การนําเสนอด้วยแผนภมูิ 

บทอา่นท่ีมีเนือ้หาสําหรับการปฏิบตัิ

ภาระงาน 

การเขียนอิสระ, บทอภิปราย, กิจกรรมแก้ปัญหา, การ

โต้วาที, การสํารวจ, การค้นคว้าจากห้องสมดุ 

บทอา่นจากแหลง่ข้อมลูภายนอก  การฟัง, การไปทศันศกึษา 

  

 5. ภาระงาน (Tasks) เป็นกิจกรรมและกลวิธีท่ีใช้ในการจดัการเรียนการสอนเพ่ือจะ

ได้นําเนือ้หา ภาษาและวิธีสอนมาใช้ในชัน้เรียนภาษาตามแนวคิด The Six-T’s Approach นี ้ภาระ

งานถกูกําหนด ให้ตอบสนองตอ่เนือ้เร่ืองท่ีถกูนํามาใช้  อีกนยัหนึ่ง อาจจะกล่าวได้ว่าเนือ้หาเป็นตวั

ขบัเคล่ือนกิจกรรมการตดัสินใจและการวางแผน  ภาระงานหลกัซึ่งดําเนินตามขัน้ตอนภายในแก่น

เร่ือง หรือระหวา่งแก่นเร่ืองสามารถถกูนํากลบัมาใช้ในลกัษณะท่ีมีความยากเพิ่มขึน้ได้  เม่ือผู้ เรียน

พฒันาความรู้ขึน้จากแก่นเร่ืองหนึง่ ไปยงัแก่นเร่ืองหนึง่ได้  หม า ยถึ ง กา ร สอ น ซึ่ ง ใ ช้ ห ลักก า ร

พืน้ฐานของ Six – T รวมถึงกิจกรรมและเทคนิคสําหรับสอนเนือ้หา, ภาษาและยทุธวิธีต่างๆใน

ห้องเรียนภาษา เชน่การสอนคําศพัท์ โครงสร้างภาษา การมีปฏิสมัพนัธ์ในการส่ือสาร 

ภาระงานท่ีวางแผนไว้ต้องสอดคล้องกบับทอา่น 

 ภาระงานอาจกําหนดให้ทําในแก่นเร่ืองเดียวกันหรือต่างกันเพ่ือให้บรรลุเป้าหมาย

ของหลกัสตูร ภาระงานแบบเดิมอาจนํามาทําใหม่โดยเพิ่มระดบัความยากจากแก่นเร่ืองหนึ่งไปยงั

อีกเร่ืองหนึ่งเม่ือผู้ เรียนพัฒนาขึน้ตลอดปีการศึกษา โดยเฉพาะอย่างย่ิงการปฏิบตัิภาระงานควร

กําหนดให้ทําจนสิน้สุดในภาคการศึกษา โดยการนําความรู้ท่ีเรียนกลับมาใช้อย่างสม่ําเสมอ

ต่อเน่ือง จะทําให้ผู้ เรียนมีโอกาสใช้ข้อมูลเนือ้หา อีกทัง้ยงัทําให้ผู้ เรียนพัฒนาทกัษะท่ีจําเป็นใน

การศกึษารายวิชาชีพของนกัศกึษาและรู้สกึได้ถึงความประสบความสําเร็จ 

 ผู้ เรียนถกูกําหนดให้อา่นเนือ้เร่ืองเพ่ือตอบคําถามเพ่ือดวู่าผู้ เรียนมีความเข้าใจหรือจํา

เนือ้เร่ืองได้ ซึ่งอาจดูว่าเป็นกิจกรรมง่ายๆรรมดา แต่การทํากิจกรรมซํา้ๆทําให้ผู้ เรียนมีโอกาส
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เพิ่มพูนความรู้ในการทํากิจกรรมในสถานการณ์จริงมากขึน้ ซึ่ง Guthrie (2001: ออนไลน์) ก็ได้

สนบัสนนุให้ผู้ เรียนค้นหาบทอา่นอยา่งมีประสิทธิภาพมากขึน้ 

 

ตารางท่ี 2.5 ตัวอย่างภาระงาน (Examples of Tasks) 

 

การสอนอ่านเพ่ือพัฒนา ตัวอย่างภาระงาน 

การพฒันาทกัษะทางภาษา 

(การอ่าน, การเขียน, การพดู, 

การฟัง) 

กิจกรรมก่อนการอา่น, กิจกรรมระหวา่งการอา่น,กิจกรรมหลงั

การอ่าน, การอา่นแบบจบัเวลา, กระบวนการเขียน (ระดมสมอง

, เขียนต้นร่าง, ทบทวน, เรียบเรียง) การเขียนแบบเร็ว, การ

สนทนา, การพดูแบบฉบัพลนั 

การเรียนรู้ความหมายของ

คําศพัท์ท่ีเก่ียวข้อง 

การจดักลุม่, กิจกรรมการแยกประเภท, การใช้พจนานกุรม

คําศพัท์ 

การเรียบเรียงข้อความ การใช้ผงัความคิด, การเรียบเรียงเร่ืองราว 

การส่ือสาร บทบาทสมมต,ิ การโต้วาที, กิจกรรมการแก้ปัญหา,  

กิจกรรมกลุม่, การเรียนรู้แบบร่วมมือ 

ทกัษะการเรียน การบรรยายและการจดบนัทึกยอ่, การทําข้อสอบ, การใช้

ห้องสมดุ 

 

  6. การถ่ายโอนข้อมลู (Transitions) การถ่ายโอนเป็นการจดัการท่ีทําให้หวัเร่ือง

และภาระงานมีความสมัพนัธ์ตอ่เน่ืองกนัภายในแก่นของเร่ืองเดียวกนั ได้แก่การถ่ายโอนหวัข้อและ

การถ่ายโอนภาระงานซึง่เป็นการนําความรู้และทกัษะไปใช้ในการปฏิบตัภิาระงาน และหวัข้อใหม ่

ท่ีอยูภ่ายในแก่นเร่ือง 

 

ตารางท่ี 2.6 ตัวอย่างกิจกรรมการถ่ายโอน (Transition of Activities) 

 

การถ่ายโอน กิจกรรม 

การถ่ายโอนหวัข้อ แนวโน้มของประชากรโลก, การพฒันาประเทศ, บ้านเกิดเมืองนอนของ

ผู้ เรียน 

การถ่ายโอนกิจกรรม 1. ตีความแผนภาพแนวโน้มประชากร 

2. ทํากราฟด้วยข้อมลูดบิท่ีได้รับจากการสํารวจภายในชัน้เรียน 
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ตารางท่ี 2.6 ตัวอย่างกิจกรรมการถ่ายโอน (Transition of Activities) (ต่อ)  

  

การถ่ายโอน กิจกรรม 

 3. เขียนการอธิบายกราฟ 

4. สร้างกราฟด้วยคอมพิวเตอร์ 

5. นําเสนอกราฟในรายงานวิจยัหรือนําเสนอปากเปลา่ 

    

 จากท่ีกลา่วมาอาจสรุปได้ว่าแนวคิด The Six-T’s Approach เป็นแนวคิดท่ีน่าสนใจท่ี

จะใช้ในการจัดการเรียนการสอนเน้นเนือ้หา โดยการพัฒนาเนือ้หาท่ีใช้ในการสอนอย่างมี

ความสมัพนัธ์ตอ่เน่ืองโดยมีการกําหนดให้แก่นเร่ือง เป็นแหล่งข้อมลูหลกัในการวางแผนหลกัสตูร 

เนือ้หาท่ีมีความเก่ียวข้องกันและน่าสนใจนําไปสู่การเลือกหัวเร่ืองในการเรียน ซึ่งหัวเร่ืองท่ีมี

ความสมัพนัธ์กนัอยา่งตอ่เน่ืองเป็นท่ีคาดหมายว่าจะสร้างความสนใจให้กบัผู้ เรียน จนทําให้ผู้ เรียน

รู้สึกมีส่วนร่วม หรือจนทําให้ผู้ เรียนสามารถสร้างภาระงานท่ีสมบูรณ์ได้  ภาระงานจะต้องถูก

ออกแบบ อย่างพิเศษโดยเฉพาะเพ่ือใช้ในการสอนภาษาและการสอนเนือ้หา   ในขณะท่ีแก่นเร่ือง 

หวัเร่ือง เนือ้เร่ือง และกิจกรรม มีการเช่ือมโยงและถ่ายโอนข้อมลูซึง่กนัและกนัอยา่งตอ่เน่ือง 

 

 2.5 ลักษณะสาํคัญของการสอนแบบเน้นเนือ้หา 

 แนวการสอนแบบเน้นเนือ้หา เป็นแนวการสอนท่ีใช้กบัการเรียนเชิงวิชาการ ในระดบั

มหาวิทยาลัยเน่ืองจากเขียนในระดบัสูงนัน้ผู้ เรียนมีความจําเป็นต้องศึกษาค้นคว้า มีการใช้

กระบวนการคิด    และทกัษะภาษาท่ีซบัซ้อนมากขึน้เพ่ือพฒันาองค์ความรู้ให้เป็นท่ียอมรับในวง

วิชาการนัน้ ๆ ผู้ เรียนจึงมีความจําเป็นต้องเรียนรู้เนือ้หาวิชาไปพร้อม ๆ กับการใช้ภาษาด้วย

นอกจากนี ้Grabe และ Stoller (1997: 80) ได้กล่าวถึงเหตผุลสําคญั ท่ีทําให้ผู้สอนควรนําแนวการ

สอนเน้นเนือ้หามาใช้ในชัน้เรียน โดยให้เหตผุลท่ีสําคญั 7 ประการ ดงันี ้

 1.ในชัน้เรียนท่ีใช้แนวการสอนภาษาแบบเน้นเนือ้หา จะทําให้ผู้ เรียนได้รับความรู้ทัง้

ทางด้านภาษา ไปพร้อม ๆ กับความรู้ในเนือ้หาวิชากับความรู้เดิมและตรงกับความต้องการของ

ผู้ เรียนโดยผู้สอนและผู้ เรียนชว่ยกนัสํารวจเนือ้หาวิชาท่ีนา่สนใจท่ีจะนํามาใช้ในชัน้เรียน 

 2. แนวการสอนภาษาแบบเน้นเนือ้หาช่วยสนับสนุนให้เกิดการเรียนรู้ในบริบท

เนือ้หาวิชา ผู้ เรียน จะได้รับการสอนภาษาท่ีมีประโยชน์ตอ่บริบทท่ีเรียนโดยเรียนโครงสร้างภาษาท่ี

แทรกอยู่ในบริบทมากกว่าท่ีจะเรียนโครงสร้างไวยากรณ์เด่ียว ๆ ท่ีไม่ได้เก่ียวข้องกบับริบท และไม่
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สามารถนําไวยากรณ์เด่ียว ๆ ไปใช้ในเนือ้หาวิชาได้ ดงันัน้ผู้ เรียนท่ีเรียนโดยแนวการสอนภาษา

แบบเน้นเนือ้หามีโอกาสท่ีจะใช้ไวยากรณ์ทางภาษาในการเรียนรู้เนือ้หาวิชาได้อยา่งเตม็ท่ี 

 3.ผู้ เรียนในชัน้เรียน ท่ีใช้แนวการสอนภาษาแบบเน้นเนือ้หา มีโอกาสได้ใช้ความรู้

ความชํานาญ ในเนือ้หาวิชารวมทัง้ความรู้เดิมไปพฒันาการเรียนรู้ท่ีสามารถศึกษาได้จากแหล่ง

ความรู้ตา่ง ๆ 

 4. แนวการสอนภาษาแบบเน้นเนือ้หาจะช่วยเพิ่มแรงกระตุ้นในการเรียนรู้ให้ผู้ เรียน 

เน่ืองจากผู้ เรียน จะได้รับความรู้ท่ีซบัซ้อน และได้ทํากิจกรรมการเรียนท่ีหลากหลาย ทําให้เกิดแรง

กระตุ้นภายในตวัผู้ เรียน และ ทําให้ผู้ เรียนเกิดความสนใจสง่ผลให้ผู้ เรียนได้มีโอกาสเรียนรู้เพิ่มมาก

ขึน้ 

 5. แนวการสอนภาษาแบบเน้นเนือ้หาสามารถนําไปใช้สอนร่วมกบัแนวการเรียนการ

สอนอ่ืน ๆ ได้ เช่นการเรียนแบบร่วมมือ (Cooperative learning) การเรียนแบบฝึกงาน 

(Apprenticeship learning) การเรียนแบบประสบการณ์ (Experiential learning) และการเรียน

แบบโครงงาน (Project-based learning) โดยสามารถใช้กลวิธีในการสอนเนือ้หาวิชาและภาระ

งานได้อยา่งหลากหลาย 

 6. แนวการสอนภาษาแบบเน้นเนือ้หามีความยืดหยุ่นและสามารถนํามาปรับใช้ใน

การสร้างหลกัสตูรและกิจกรรมการเรียนการสอนให้เหมาะสมได้เป็นอย่างดี ผู้สอนมีโอกาสปรับชัน้

เรียนของตนเองให้ตรงกบัความสนใจและความต้องการของตวัผู้สอนและผู้ เรียน โดยสามารถเพิ่ม

หวัข้อยอ่ยตา่ง ๆ และเนือ้หาเข้าไปในรายวิชาท่ีตนเองสอนได้ 

 7. แนวการสอนภาษาแบบเน้นเนือ้หานํามาไปสู่กิจกรรมการเรียนการสอนในชัน้เรียน

ท่ีเน้นผู้ เรียน เป็นศนูย์กลาง ผู้ เรียนมีโอกาสเลือกเนือ้หาท่ีจะเรียนและเลือกกิจกรรมการเรียนรู้ได้ 

เพราะว่าแนวการสอนภาษาแบบเน้นเนือ้หาเปิดโอกาส และสร้างทางเลือกหลายทางให้แก่ผู้ เรียน 

ผู้ เรียนจะมีสว่นเก่ียวข้องใน การสํารวจหวัข้อเร่ืองในชัน้เรียนและสามารถเลือกกิจกรรมการเรียนได้

ด้วยตนเอง 

 แนวคดิดงักลา่วสอดคล้องกบัผู้ เช่ียวชาญทางภาษาได้กลา่วว่า การเรียนการสอนทาง

บรูณาการภาษาและเนือ้หาเปิดโอกาสให้มีการขยายขอบเขตความสามารถทางภาษาท่ีสองหรือ

ภาษาต่างประเทศของผู้ เรียนได้กว้างและลึกขึน้ ช่วยให้ผู้ เรียนได้รับโอกาสในการเรียนรู้ภาษา

วิชาการท่ีเป็นทางการและซบัซ้อนในแง่พทุธิพิสยั ซึง่เป็นภาษาท่ีใช้ในการแก้ปัญหาและส่ือสารทาง

ความคดิ (Cummins, 1981; Snow, 1987 cited in Crandall and Tucker, 1990: 83-96)  
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3.  แนวการสอนการปฏิบัตภิาระงาน (Task-based Instruction) 

 

 3.1 แนวคิดทฤษฏีท่ีเป็นพืน้ฐานการสอนการปฏิบัตภิาระงาน 

 แนวคดิและทฤษฏีท่ีเป็นพืน้ฐานแนวการสอนการปฏิบตัภิาระงานประกอบด้วย 

   3.1.1 ทฤษฏีการเรียนรู้พุทธิปัญญา (Cognitive Theory) 

   ทฤษฏีการเรียนรู้พุทธิปัญญาเป็นทฤษฏีในกลุ่มท่ีเน้นความรู้เข้าใจ หรือกลุ่มท่ี

เน้นกระบวนการทางปัญญาหรือความคิด นกัคิดกลุ่มนี ้ เร่ิมขยายขอบเขตของความคิดท่ีเน้น

ทางด้านพฤติกรรมออกไปสู่กระบวนการทางความคิด ซึ่งเป็นกระบวนการภายในสมอง  นกัคิด

กลุ่มนีเ้ช่ือว่าการเรียนรู้ของมนษุย์ไม่ใช่ เร่ืองของพฤติกรรม ท่ีเกิดจากระบวนการตอบสนองสิ่งเร้า

เพียงเท่านัน้ การเรียนรู้ของมนุษย์มีความซบัซ้อนย่ิงไปกว่านัน้ การเรียนรู้เป็นกระบวนการทาง

ความคิดท่ีเกิดการจากการสะสมข้อมลู การสร้างความหมาย  และความสมัพนัธ์ของข้อมลูและ

การดึงข้อมูลออกมาใช้ในการกระทําและการแก้ปัญหาต่างๆ การเรียนรู้เป็นกระบวนการทาง

สติปัญญาของมนษุย์ ในการท่ีจะสร้างความรู้ความเข้าใจให้แก่ตนเอง Ausubel (1969: 54-56)  

เป็นนกัจิตวิทยาท่ีได้เสนอแนวคิด เก่ียวกบัวิธีการท่ีจะทําให้ผู้ เรียนเกิดความรู้ในด้านความคิดและ

สตปัิญญาตามแนวคิดของ Ausubel แล้ว การท่ีผู้ เรียนจะเกิดการเรียนรู้ได้นัน้ จะต้องได้รับความรู้

มาก่อนจากส่ือหลาย ๆ ทาง เช่น การอ่าน การฟัง หรือการศึกษาด้วยตนเอง (Advanced 

organizers) ในแนวทางท่ีเก่ียวข้องในเร่ืองตา่ง ๆ ก่อน  จากนัน้จึงจะทําให้ผู้ เรียนสามารถพฒันา

ความรู้ ความสามารถ ความคิดของผู้ เรียนรวมกบัสิ่งท่ีได้ศกึษามาแล้ว Ausubel เช่ือว่าการจดั

ประสบการณ์ใหม่ให้มีความสัมพันธ์กับประสบการณ์เดิมของผู้ เรียนจะช่วยให้ผู้ เรียนสามารถ

เรียนรู้ได้ดีและง่ายขึน้ การเรียนรู้จะมีความหมายแก่ผู้ เรียน หากการเรียนรู้นัน้สามารถเช่ือมโยงกบั

สิ่งใดสิ่งหนึง่ท่ีรู้มาก่อน  ดงันัน้การเสนอบทเรียนหรือเนือ้หาควรจดัให้มีความตอ่เน่ืองกนั จะช่วยให้

ผู้ เรียนเกิดการเรียนรู้ได้ดีและรวดเร็ว   นอกจากนีแ้ล้ว  ในการเรียนการสอนควรส่งเสริมให้ผู้ เรียน

ได้คดิอยา่งอิสระให้มาก เพ่ือช่วยส่งเสริมความคิดสร้างสรรค์ของผู้ เรียน การสร้างแรงจงูใจภายใน

ให้เกิดกบัผู้ เรียน เป็นสิ่งจําเป็นในการจดัประสบการณ์การเรียนแก่ผู้ เรียน   การจดักระบวนการ

เรียนรู้ ให้เหมาะสมกบัขัน้พฒันาการทางสติปัญญาแก่ผู้ เรียน จะช่วยให้ผู้ เรียนเกิด การเรียนรู้ได้ดี  

การสอนความคิดรวบยอดให้แก่ผู้ เรียนเป็นสิ่งจําเป็น การจดัประสบการณ์ให้ผู้ เรียนได้ค้นพบการ

เรียนรู้ด้วยตนเองสามารถชว่ยให้ผู้ เรียนเกิดการเรียนรู้ได้ดี 

  3.1.2 ทฤษฏีคอนสตรัคตวิิสม์ (Constructivism) 

  ทฤษฎีคอนสตรัคติวิสม์ (Constructivism) นกัปรัชญาและนกัจิตวิทยากลุ่มนีเ้ช่ือ

วา่ผู้ เรียน แตล่ะคนเป็นผู้ให้ความหมายเนือ้หา  การสร้างความหมายของผู้ เรียนมี  2 มมุมอง ได้แก่  
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ความเช่ือท่ีวา่ความหมายตา่ง ๆ ท่ีผู้ เรียนสร้างขึน้ขณะอ่านเนือ้หาถกูสร้างขึน้โดยตวัผู้อ่านและเช่ือ

ว่าปฎิสัมพันธ์ทางสังคม มีอิทธิพลต่อ การสร้างความหมายของผู้ อ่าน และการประยุกต์ใช้   

สําหรับการสอนการอ่านแล้วการทําความเข้าใจเนือ้หานัน้เป็นกระบวนการท่ีต่ืนตวั และเป็น

กระบวนการสร้างสรรค์  ทฤษฎีคอนสตรัคติวิสม์มกัใช้คํากล่าวท่ีว่าการสร้างความหมายเน้นท่ี

บทบาทท่ีต่ืนตวัในการสร้างความหมายของผู้อา่น  ผู้ เรียนไม่สามารถดดูซึมความหมายจากเนือ้หา

หากไม่มีกิจกรรมใดๆ  ผู้อ่านต้องมีส่วนร่วมกบัเนือ้หาอย่างกระตือรือร้นด้วย  การพิจารณาเนือ้หา

ท่ีกําลงัอ่าน เช่ือมโยงข้อมลูจากเนือ้หาท่ีได้รับจากการอ่าน กบัความคิด หวัเร่ือง และเหตกุารณ์

ตา่ง ๆ ท่ีตนเองมีความรู้อยู่แล้ว ย่ิงไปกว่านัน้ย่ิงเนือ้หามีความยากสําหรับผู้ เรียนเพียงใดเท่ากับ  

ย่ิงเป็นการนําเสนอเนือ้หาท่ีใหมแ่ละมีความท้าทายให้ผู้ เรียนมากขึน้เท่านัน้ และจะย่ิงทําให้ผู้ เรียน

มีสว่นร่วมอยา่งกระตือรือร้นมากขึน้  ทฤษฎีคอนสตรัคตวิิสม์มองธรรมชาติของการอ่านว่า เป็นการ

ให้ความหมาย ด้วยตนเองท่ีบุคคลสร้างขึน้มาจากเนือ้หาซึ่งเป็นผลมาจากกระบวนการท่ีผู้อ่าน

มีปฎิสัมพันธ์กับเนือ้หา ดงันัน้จากเนือ้หาเดียวกันผู้ อ่านสองคนอาจจะไม่สร้างความหมายได้

เหมือนกันอย่างแท้จริง กระบวนการท่ีผู้อ่านใช้ได้รับอิทธิพลมาจากประสบการณ์พร้อมทัง้ความ

ฉลาดสว่นตน ด้วยเหตผุลดงักล่าวจึงทําให้ผู้อ่านแตล่ะคนสร้างความหมายจากการตีความเนือ้หา 

หรือสร้างมโนทศัน์ท่ีแตกต่างกัน  การประยุกต์ใช้หลกัการทฤษฎี คอนสตรัคติวิสม์ เร่ือง  ผู้ อ่าน

สร้างความหมายจากเนือ้หาเป็นกระบวนการทางสังคม ท่ีผู้ สอนสามารถใช้วิธี การสอนท่ี

หลากหลาย เช่น โครงงานกลุ่มและการอภิปรายกลุ่มเป็นส่ือช่วยให้ผู้ เรียนสร้างความหมายได้ดี

ย่ิงขึน้  ผู้ เรียนต้องการโอกาสในการเตรียมเนือ้หาท่ีจะอา่น พิจารณาทางเลือกในการตีความเนือ้หา  

โอกาสในการเขียนเก่ียวกับสิ่งท่ีอ่าน ในการเตรียมและนําเสนอสิ่งท่ีอ่านด้วยการพดูและการทํา

โครงงานจากการอา่น ให้สําเร็จ งานกลุม่จงึมีประโยชน์อยา่งย่ิงกบัผู้ เรียนภาษาองักฤษ ในการจะท่ี

ช่วยสร้างโอกาสให้ผู้ เรียนได้อภิปรายแล้วจึงค่อย ๆ ตีความเนือ้หาท่ีอ่านในสถานการณ์ท่ีไม่ถูก

บงัคบั   การปฏิบตัิงานในลกัษณะกลุ่ม  เปิดโอกาสให้ผู้ เรียนแลกเปล่ียนเรียนรู้ซึ่งกนัและกนั และ

จากเรียนรู้จากกนัและกนัสง่ผลให้ผู้ เรียนมีส่วนใน การเรียนรู้อย่างกระตือรือร้นและเรียนรู้ว่าผู้ อ่ืนมี

ทางเลือกในการตีความจากเนือ้หาด้วย   

 จากการศกึษาทฤษฎีการเรียนรู้พทุธิปัญญา คอนสตรักติวิสต์ท่ีใช้เป็นฐานการสอน

การปฏิบตัิ  ภาระงาน กล่าวโดยสรุปว่า ทฤษฏี คอนสตรักติวิสต์ เน้นความจริงท่ีกล่าวว่าการอ่าน

เป็นกระบวนการสร้างสรรค์อย่างต่ืนตวั การสร้างความหมายจากเนือ้หาเป็นกระบวนการภายใน

สมองของแต่ละบคุคล  แต่การส่งเสริมให้ผู้ เรียนเรียนรู้จากกลุ่มเพ่ือนทําให้ผู้ เรียน มีส่วนในการ
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เรียนรู้อย่างกระตือรือร้น และจะส่งผลให้พฒันาทกัษะการอ่านเพ่ือความเข้าใจและทกัษะการคิด

วิเคราะห์อีกด้วย     

 

 3.2 ความหมายของแนวการสอนการปฏิบัตภิาระงาน 

 การปฏิบตัิภาระงาน  หมายถึง  การปฏิบตัิกิจกรรมหรือชิน้งานท่ีผู้ เรียนต้องปฏิบตัิ

ด้วยความเข้าใจ  โดยมีการเช่ือมโยงข้อมลูหรือมีการใช้ภาษาอย่างมีปฏิสมัพนัธ์กนั ซึ่งเน้นการส่ือ

ความหมายมากกว่ารูปแบบทางภาษานอกจากนีย้งัเป็นกิจกรรมท่ีมีเป้าหมาย   ขัน้ตอน   ชดัเจน

และตอ่เน่ือง    โดยทัว่ไปต้องการให้ผู้สอนพิจารณาความสมบรูณ์ของชิน้งาน   และมีการสอน

กิจกรรมงานปฏิบตัท่ีิหลากหลาย   ซึง่จะชว่ยให้ผู้ เรียนได้รับประโยชน์มากกว่าการใช้ภาษาเพ่ือการ

ส่ือสารเพียงอยา่งเดียว (Richards,1985: 23 ; Nunan, 1989: 25; Lee, 2000: 97) 

 1. การปฏิบตัิภาระงานเก่ียวข้องกบัการใช้ภาษาท่ีเน้นการส่ือความหมาย ซึ่งส่งเสริม

ให้ผู้ เรียนในการใช้ภาษาเพ่ือการส่ือสารโดยวิธีการปฏิบตัิจริง   มุ่งเน้นการใช้ภาษาส่ือความหมาย

ในการปฏิบตังิาน 

 2.  การปฏิบตัิภาระงานเก่ียวข้องกบักระบวนการใช้ภาษาในสถานการณ์จริง โดย

กระตุ้นหรือส่งเสริมให้ผู้ เรียนใช้ภาษาท่ีสอดคล้องกับสถานการณ์จริงในการส่ือสาร เช่น การขอ

ข้อมลู การถามตอบ และการซกัถามเพ่ือให้เกิดความเข้าใจท่ีถกูต้อง 

 3. การปฏิบตัิภาระงานเก่ียวข้องกบัทกัษะ ฟัง พดู อ่าน เขียน ทัง้นีส้ามารถเช่ือมโยง

ทกัษะทัง้ 4 เข้าด้วยกนั เชน่ ฟัง หรืออา่นข้อความ แล้วแสดงความเข้าใจโดยการพดูหรือการเขียน 

 4. การปฏิบตัิภาระงานต้องส่งเสริมให้ผู้ เรียนใช้กระบวนการคิด ความรู้ความเข้าใจ 

เชน่ การคดัเลือก การเรียงลําดบั การให้เหตผุล และการประเมินผลข้อมลู เพ่ือท่ีจะทําให้บรรลตุาม

เป้าหมายท่ีกําหนดไว้ 

 5.การปฏิบตัิภาระงานต้องมีความชัดเจน และเป็นไปตามเป้าหมายของการปฏิบตั ิ

โดยในแผนการทํางานนัน้ ต้องกําหนดว่าภาษาท่ีได้หลังจากการปฏิบัติต้องสอดคล้องกับ

วัตถุประสงค์ของกิจกรรม และเม่ือผู้ เรียนปฏิบตัิงานเรียบร้อยแล้ว จะได้เรียนรู้และฝึกภาษาท่ี

ถกูต้องในการปฏิบตันิัน้ (Ellis, 2003: 9-10) 

 ดงันัน้ในการจดัการเรียนการสอนด้วยการปฏิบตัิภาระงาน  หมายถึง กิจกรรมหรือ

ชิน้งานท่ีสร้างขึน้เพ่ือให้ผู้ เรียนได้ปฏิบตัิจริงตามเป้าหมายท่ีกําหนดไว้   โดยใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือ

ในการปฏิบตัิงาน   ผู้ เรียนต้องใช้ภาษา ในสถานการณ์ท่ีสอดคล้องกบัความจริงในการปฏิบตัิงาน  
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และเน้นการส่ือความหมายมากกว่ารูปแบบทางภาษา   มีขัน้ตอนท่ีชดัเจนในงานปฏิบตัิ  มีการ

เช่ือมโยงทกัษะทกุด้านขณะปฏิบตังิาน เพ่ือให้ได้ชิน้งานท่ีสมบรูณ์ท่ีสดุ 

 

 3.3 องค์ประกอบของการสอนการปฏิบัตภิาระงาน 

 องค์ประกอบของการสอนการปฏิบตัภิาระงานประกอบด้วย 

 1. จดุมุง่หมาย (Goal) คือการบอกจดุประสงค์ของการปฏิบตัินัน้ว่าต้องการให้ผู้ เรียน

ได้บรรลจุดุมุง่หมายใดในการปฏิบตังิานนัน้ 

 2. ตวัป้อน (Input) คือข้อมลูท่ีใช้การปฏิบตังิาน ซึง่อาจเป็นข้อมลูทัว่ไป จากส่ือตา่ง ๆ 

หรืออาจเป็นข้อมลูท่ีเกิดจากประสบการณ์ของผู้ เรียน 

 3. ขัน้ตอนของการปฏิบตัิงาน (Procedures) คือ การระบุวิธีการหรือขัน้ตอนใน                     

การปฏิบตังิานนัน้ เพ่ีอให้บรรลผุลสําเร็จ 

 4. บทบาท (Roles) คือการกําหนดบทบาทของผู้สอนและผู้ เรียนว่า ควรมีบทบาท

อยา่งไรในการปฏิบตังิานนัน้ 

 5.  ผลลพัธ์ (Outcome) คือผลท่ีได้จากการปฏิบตัิงานนัน้เสร็จสิน้สมบรูณ์แล้ว ซึ่ง

อาจกลา่วได้ 2 ด้าน คือ ด้านการผลิต หมายถึงผลงานท่ีได้จากการปฏิบตังิานนัน้ ด้านกระบวนการ 

หมายถึง ทกัษะทางภาษาและกระบวนการ ท่ีต้องการให้เกิดขึน้กับผู้ เรียนหลงัจากปฏิบตัิงานนัน้ 

(Candlin, 1987: 10-12; Nunan, 1989: 10-11; Ellis, 2003: 21) 

  นอกจากนี ้  Candlin (1987: 17) and Nunan (1989: 20) ได้กล่าวถึงการจดั

สภาพการณ์ ในห้องเรียน (Setting) ด้วย ว่าการจดัสภาพห้องเรียนจะต้องเป็นไปตามสถานการณ์

ตามหน้าท่ีของภาษาท่ีระบไุว้ในงานปฏิบตั ิซึง่จะเป็นการเช่ือมโยงกิจกรรมในชัน้เรียนให้สอดคล้อง

กบัสถานการณ์จริงนอกชัน้เรียน 

  

 3.4 ลักษณะของการปฏิบัตภิาระงานท่ีดี 

 การเรียนการสอนภาษาท่ีเน้นการปฏิบตัิภาระงาน   ผู้สอนควรได้ศกึษาถึงลกัษณะ

ของการปฏิบตัท่ีิดี  เพ่ือเป็นแนวทางในการเลือกใช้  โดยลกัษณะงานท่ีปฏิบตัิในการเรียนภาษาท่ีดี 

ควรมีลกัษณะดงันี ้(Candlin, 1987:  9-10; Nunan, 1996: 1-19; Ellis, 2003: 276- 277) 

 1.  ควรให้โอกาสผู้ เรียนในการฝึกใช้ภาษาในสถานการณ์ท่ีสอดคล้องกบัชีวิตจริง 

 2.  ควรมีจดุมุง่หมายท่ีชดัเจนในการปฏิบตัิงาน คืองานท่ีผู้ เรียนต้องใช้ภาษาเพ่ือการ

ส่ือสาร โดยเน้นความหมายมากกวา่รูปแบบของภาษา 
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 3.  ควรมีลกัษณะดึงดูดความสนใจของผู้ เรียน และท้าทายความสามารถในการ

ทํางาน 

 4.  ควรให้โอกาสผู้ เรียนได้เรียนรู้รูปแบบของภาษาในการปฏิบตังิาน 

 5.  ควรมีการประเมินร่วมกันระหว่างครูกับผู้ เรียน ในการปฏิบตัิงาน และผลงาน

ปฏิบตั ิ

 นอกจากนี ้ Candlin (1987: 9 -10)   ได้กลา่วถึงลกัษณะการปฏิบตัภิาระงานใน 

การเรียนภาษาท่ีดีเพิ่มเตมิ ดงันี ้

 1.  มีความยืดหยุน่ในการปฏิบตังิาน   ในด้านภาษาท่ีใช้และวิธีการปฏิบตังิาน 

 2.  เน้นผลของงานปฏิบตั ิ  ซึง่อาจแตกตา่งกนัตามทกัษะและวิธีการท่ีผู้ เรียนใช้ 

 3.  เสริมสร้างความรู้สกึและเจตคตท่ีิดีแก่ผู้ เรียน 

 4. เสริมสร้างความร่วมมือกันระหว่างผู้ เรียนทัง้ด้านความรู้ และทกัษะท่ีใช้ในการ

ปฏิบตังิาน 

 5.  ให้ผู้ เรียนเป็นผู้ วิเคราะห์งาน หรือปัญหา โดยผู้สอนเป็นผู้ชว่ยเหลือ 

 6.  เปิดโอกาสให้ผู้ เรียนฝึกใช้ภาษา รู้จกัแก้ปัญหา มีการแลกเปล่ียนข้อมลูและมี 

โอกาสแสดงความรู้ความสามารถ 

 ลกัษณะงานปฏิบตัิท่ีดีจะต้องเป็นงานปฏิบตัิท่ีดึงดดูความสนใจ เป็นสถานการณ์ท่ี

สอดคล้องกบั ชีวิตจริง  และท้าทายความสามารถของผู้ เรียน  ผู้ เรียนมีโอกาสแสดงความคิดเห็น  

รู้จกัแก้ปัญหา  และมีการประเมินผลร่วมกนัระหวา่งผู้สอนกบัผู้ เรียนในการปฏิบตัิ  และผลงานของ

การปฏิบตั ิ

 

 3.5 รูปแบบกิจกรรมการปฏิบัตภิาระงาน 

 การจดัการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบตัภิาระงานนัน้  เป็นการเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ฝึก

การใช้ภาษาเพ่ือการส่ือสารในสถานการณ์จริง  ซึ่งรูปแบบกิจกรรมเน้นงานปฏิบตัิท่ีดีควรมี

ลกัษณะดงัตอ่ไปนี ้  (Candlin, 1987: 13–16; Willis,1996: 26–27) 

 1.  กิจกรรมในลกัษณะปัญหาท่ีมีแนวทางในการแก้ได้หลายทาง (Problem – 

solving) โดยผู้ เรียนจะต้องเลือกแนวทางใดแนวทางหนึ่งเท่านัน้   กิจกรรมนีม้กัให้ผู้ เรียนทํางาน

เป็นกลุม่ แตล่ะกลุม่ ควรไม่เกินกลุ่มละ 4 – 5 คน การจดัควรจดัให้ผู้ เรียนดีและผู้ เรียนอ่อนอยู่คละ

กนั ให้แตล่ะกลุม่ร่วมแก้ปัญหา โดยมีครูเป็นผู้ให้คําแนะนํา 
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 2.  กิจกรรมท่ีเน้นให้ผู้ เรียนเรียนเกิดการแลกเปล่ียนข้อมลูซึ่งกนัและกนั (Information 

sharing) เป็นกิจกรรมท่ีเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ฝึกซ้อมใช้ภาษาในการพดูแสดงความคิดเห็น หรือ

แลกเปล่ียนประสบการณ์สว่นตวั 

 3.  กิจกรรมบทบาทสมมต ิ(Role Play) เป็นกิจกรรมท่ีผู้ เรียนได้รับบทบาทตา่ง ๆ โดย

ครูเป็นผู้ กําหนดให้ รูปแบบกิจกรรมประกอบด้วย สถานการณ์ (Situation) บทบาท (Role) และ

สํานวนท่ีใช้พูดออกมา (Useful Expression) ในขณะเดียวกันความรู้เดิมและประสบการณ์ 

(Background Knowledge) มีส่วนสําคญัในการจดักิจกรรมประเภทนี ้เพราะจะทําให้ผู้ เรียนเกิด

การเรียนรู้ได้ดีขึน้  

 รูปแบบกิจกรรมแบบเน้นการปฏิบตัิภาระงานรูปแบบอ่ืน ๆ  ท่ีน่าสนใจ  ยงัมีอีกหลาย

ประการกลา่วคือ (Willis, 1996: 26–27)  

 1.  กิจกรรมประเภทการจดัทํารายการ (Listing) เป็นกิจกรรมท่ีเน้นให้ผู้ เรียนได้ฝึกใช้

ภาษาในการพดูเพ่ืออธิบายความคิดเห็นและให้เหตผุลประกอบในการจดัทํารายการให้สําเร็จตาม

วตัถปุระสงค์ท่ีกําหนดไว้ในการปฏิบตังิาน 

 2. กิจกรรมประเภทการจดัเรียงลําดบัข้อมูลและการแยกประเภท (Ordering and 

Sorting) เป็นกิจกรรมงานปฏิบตัิท่ีให้ผู้ เรียนได้ฝึกใช้ภาษาในการจดัเรียงลําดบัข้อมูลให้ถูกต้อง

สมบรูณ์ กิจกรรมประเภทนีไ้ด้แก่ การจดัเรียงหวัข้อ เร่ืองราว การกระทําหรือเหตกุารณ์ตา่ง ๆ ตาม

เกณฑ์ท่ีกําหนดให้ 

 3.  กิจกรรมการเปรียบเทียบ (Comparing) เป็นกิจกรรมท่ีให้ผู้ เรียนได้เปรียบเทียบ

ข้อมลูท่ีมีลกัษณะคล้ายกนั แตแ่หล่งท่ีมาของข้อมลูแตกตา่งกนั   กิจกรรมประเภทนี ้ได้แก่ การ

จบัคูก่ารหาลกัษณะท่ีเหมือนและแตกตา่งกนั 

 4.  กิจกรรมการสร้างงาน (Creating Task) หรือท่ีรู้จกักันทัว่ไปคือ โครงงาน 

(Project) ซึง่เป็นกิจกรรมท่ีให้ผู้ เรียนทํางานเป็นคูห่รือเป็นกลุ่ม   เพ่ือร่วมกนัสร้างงานโดยมีขัน้ตอน 

ในการทํามากกวา่กิจกรรมประเภทอ่ืน ๆ และเป็นกิจกรรมท่ีสามารถรวมรูปแบบกิจกรรมตา่ง ๆ เข้า

ไว้ด้วยกันในการทํากิจกรรมประเภทนีผู้้ เรียนอาจจะต้องไปทํากิจกรรมนอกชัน้เรียน และสิ่งท่ี

สําคญัในการทํากิจกรรมคือ การเน้นทกัษะกระบวนการและการทํางานร่วมกนัเป็นหมูเ่ป็นคณะ 

 จากรูปแบบกิจกรรมเน้นการปฏิบตัิภาระงานท่ีได้กล่าวมาข้างต้น  สรุปได้ว่า  

กิจกรรมแบบเน้นการปฏิบตัิภาระงานนัน้  จะเป็นกิจกรรมท่ีเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ใช้ภาษาใน

สถานการณ์จริงและมีการทํางานร่วมกนั  อีกทัง้เป็นกิจกรรมท่ีฝึกให้ผู้ เรียนได้ใช้ทกัษะกระบวนการ

คดิ  และแก้ไขปัญหาอีกด้วย 
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 3.6 กระบวนการเรียนรู้แบบการปฏิบัตภิาระงาน 

 กระบวนการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบตัิภาระงานเป็นการจดัการเรียนรู้  ท่ีเปิดโอกาส

ให้ผู้ เรียนได้ใช้และเรียนรู้ภาษาในสถานการณ์จริงจากการปฏิบตัิงานโดยใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือใน

การปฏิบตัิงานเน้นความหมายในการส่ือสาร (Meaning) มากกว่ารูปแบบภาษา (Form) จน

บรรลุผลสําเร็จตามจุดมุ่งหมายท่ีตัง้ไว้ และปรากฏเป็นชิน้งานให้เห็น ทัง้นีก้ระบวนการในการ

เรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบตัิประกอบด้วย 3 ขัน้ตอนคือ (Willis, 1996: 38 – 64; Ellis, 2003: 244 – 

262) 

 1. ขัน้ก่อนปฏิบตัิงาน (Pre – task) ซึ่งเป็นขัน้ตอนเตรียมตวัผู้ เรียนในการปฏิบตัิงาน

กิจกรรมในขัน้ตอนนีไ้ด้แก่ การเตรียมคําศพัท์   สํานวน หรือการนําเสนอคําศพัท์ใหม่ท่ีต้องใช้ใน

การปฏิบตัิงาน การให้ผู้ เรียนศึกษารูปแบบการปฏิบตัิงาน และการให้ผู้ เรียนได้ปฏิบตัิงานท่ีมี

ลกัษณะคล้ายกบังานท่ีจะต้องปฏิบตัจิริง 

 2. ขัน้ระหว่างปฏิบตัิงาน (During – Task)  ซึ่งเป็นขัน้ตอนท่ีผู้ เรียนได้ทํางานปฏิบตัิ

โดยใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการทํางานเพ่ือให้เกิดผลสําเร็จ  โดยมุ่งเน้นด้านความหมายในการ

ส่ือสารผู้ เรียนอาจทํางานเป็นคูห่รือเป็นกลุ่ม  โดยมีรูปแบบกิจกรรมของงานปฏิบตัิท่ีหลากหลาย  

เช่น  การหาลกัษณะท่ีเหมือนหรือแตกตา่ง (Same or Difference)  การเติมข้อมลูท่ีขาดหายไป  

(Information Gap Task)  หรือการเล่าเร่ือง (Retelling Story)  เป็นต้น  หลงัจากท่ีผู้ เรียนได้

ปฏิบตังิานเสร็จสิน้สมบรูณ์แล้วผู้ เรียนมีการเตรียมรายงานผลการปฏิบตัิงาน  โดยมีผู้สอนเป็นผู้ ให้

ความช่วยเหลือและให้คําแนะนําเก่ียวกบัใช้คําศพัท์  สํานวนและมีการซ้อมก่อนการรายงานจริง  

ซึ่งจะทําให้ผู้ เรียนมีความมัน่ใจในการายงานมากย่ิงขึน้  สําหรับวิธีการรายงานนัน้   ผู้ เรียน

สามารถรายงานโดยการพดู  การเขียน  การใช้เทปบนัทึกเสียง  หรือการใช้วิดีโอ  ตอ่จากนัน้ผู้ เรียน

ร่วมกนัอภิปรายแลกเปล่ียนความคิดเห็นตอ่ผลการปฏิบตังิาน 

 3. ขัน้หลงัปฏิบตัิงาน (Post-Task) ในขัน้ตอนนี ้ มีจดุมุ่งหมายเพ่ือให้ผู้ เรียนได้มีการ

พัฒนาในด้านความคล่องแคล่วในการใช้ภาษา และการใช้ภาษาให้ถูกต้องตามรูปแบบและ

โครงสร้างทางไวยากรณ์ โดยได้แบง่ออกเป็น 2 ขัน้ ดงันี ้

   3.1 ขัน้วิเคราะห์ภาษา (Language Analysis) ผู้ เรียนจะได้ร่วมกนัคิดวิเคราะห์

รูปแบบภาษาท่ีใช้ในงานปฏิบตัิ และเรียนรู้เก่ียวกบัโครงสร้างทางไวยากรณ์ของภาษาเป้าหมายท่ี

ใช้ในงานปฏิบัตินัน้ โดยมีครูเป็นผู้ ให้คําแนะนํา และเสนอแนะรูปแบบพร้อมโครงสร้างทาง

ไวยากรณ์ท่ีถกูต้อง กิจกรรมในขัน้ตอนนี ้เช่น การนําข้อผิดพลาดในการใช้ภาษาของผู้ เรียนมาร่วม
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กนัวิเคราะห์และแก้ไขให้ถกูต้อง   โดยมีผุ้สอนเป็นผู้ เพิ่มเตมิในสว่นท่ียงับกพร่องให้มีความสมบรูณ์

มากย่ิงขึน้ 

   3.2 ขัน้ฝึกหดัใช้ภาษา (Practice) หลงัจากท่ีผู้ เรียนได้เรียนรู้ตามรูปแบบและ

โครงสร้างทางภาษาท่ีถูกต้องแล้ว ผู้ เรียนจะได้ฝึกใช้ภาษาเพ่ือให้เกิดความคล่องแคล่วและใช้

ภาษาได้อยา่งถกูต้องมากย่ิงขึน้ กิจกรรมในขัน้นี ้เชน่ การให้ผู้ เรียนทํางานปฏิบตัินัน้อีกครัง้หนึ่งแต่

มีเง่ือนไขและวิธีการท่ีแตกตา่งจากงานปฏิบตัใินครัง้แรก 

   3.3 ขัน้ติดตามผล (Follow–up) ผู้ เรียนแสดงความคิดเห็นในห้องเรียน รวมทัง้

เขียนบันทึกสิ่งท่ีได้พัฒนา ปัญหา อุปสรรค และแนวทางแก้ไขของการปฏิบัติงาน เพ่ือการ

ปฏิบตังิานท่ีดีขึน้ในครัง้ตอ่ไป 

  

 3.7 ประโยชน์ของการเรียนรู้การปฏิบัตภิาระงาน 

 ประโยชน์ของการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบตัิ  มีดงันี ้ (Littlewood, 1981: 17–18; 

Brumfit,1984: 65; Willis,1996: 137) 

 1. ทําให้ผู้ เรียนได้ใช้ภาษาท่ีสอดคล้องกบัสถานการณ์จริง 

 2. ทําให้ผู้ เรียนมีความมัน่ใจในการพดู 

 3. ทําให้ผู้ เรียนมีความสนกุสนานและมีแรงจงูใจในการปฏิบตังิาน 

 4. ทําให้ผู้ เรียนสามารถใช้ภาษาได้อย่างคล่องแคล่วเป็นธรรมชาติ และสามารถคิด

แก้ไขปัญหาในทางท่ีเหมาะสมได้ 

 5. ทําให้ผู้ เรียนมีความสมัพนัธ์ท่ีดีตอ่กนั ระหวา่งตวัผู้สอนกบัผู้ เรียน และผู้ เรียน

ด้วยกนัเอง 

 

4. การสอนภาษาอังกฤษท่ัวไปและภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ 

 

 4.1 ความเป็นมาของภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ 

 Hutchinson and Waters (1999: 6-7)   ได้กล่าวถึงเหตกุารณ์ทางประวตัิศาสตร์  ซึ่ง

เป็นสาเหตใุห้การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือวตัถุประสงค์เฉพาะเจริญเติบโตขึน้  กล่าวคือสมัยหลัง

สงครามโลกครัง้ท่ีสองซึ่งเป็นสมยัท่ีวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีมีการขยายตวัอย่างกว้างขวาง    

ส่งผลให้มีความเจริญก้าวหน้าในการติดต่อส่ือสารในประเทศต่าง ๆ     มีการขยายอํานาจทาง

เศรษฐกิจของสหรัฐอเมริกา   ทําให้บทบาทของภาษาองักฤษมีความสําคญัขึน้  นอกจากนีย้งัมี
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วิกฤตกิารณ์นํา้มนัในปี  1970   ซึง่ทําให้ต้องการผู้ มีความรู้ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะใน

กลุม่ประเทศท่ีทําการค้านํา้มนัเพิ่มขึน้ 

 อีกเหตผุลหนึ่งคือ   การพฒันาการศึกษาด้านภาษาศาสตร์  ซึ่งเร่ิมให้ความสนใจใน

การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือนํามาใช้ส่ือสารในชีวิตประจําวันมากขึน้   และเน้นการสอนเนือ้หา

เฉพาะทางซึ่งเป็นการนําความเปล่ียนแปลงมากมายมาสู่การสอนภาษาองักฤษ โดยมุ่งเน้นการ

สอนโดยยึดความต้องการของผู้ เรียนเป็นสําคญั และในปลายปี  1960 ยงัได้มีการพฒันาการสอน

ภาษาองักฤษเพ่ือวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี (EST)  ขึน้ด้วย 

 นอกจากนี ้Hutchinson and Waters (1999: 6-7) ได้กล่าวถึงปัจจยัอีกประการหนึ่ง

คือ    ปัจจยัทางด้านจิตวิทยาการศกึษาเน่ืองจากเร่ิมมีการให้ความสนใจวิธีการในการเรียนรู้ภาษา

ของผู้ เรียนมากขึน้และนํามาเป็นตวักําหนดในการออกแบบการสอนภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์

เฉพาะเพ่ือตอบสนองความต้องการเฉพาะบุคคล ส่งผลให้เกิดการเรียนการสอนแบบเน้นผู้ เรียน

เป็นศนูย์กลาง (Student-Centred Approach) 

 จากแนวคดิข้างต้นสรุปได้วา่    วิธีการสอนภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะนัน้ 

มีความสําคญัเน่ืองจากเทคโนโลยีและวิทยาศาสตร์เจริญก้าวหน้า    รวมทัง้การเปล่ียนแปลงใน

เร่ืองธุรกิจระดับโลกซึ่งมีความจําเป็นในการใช้อังกฤษเฉพาะกิจมากขึน้    ดังนัน้การสอน

ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถุประสงค์เฉพาะ  จึงเป็นแนวทางในการตอบสนองความต้องการของผู้ เรียน

อยา่งตรงจดุประสงค์   และสามารถนําไปใช้ในการประกอบอาชีพได้อย่างเหมาะสม 

 

4.2 ความหมายของภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ 

 มีผู้ให้ความหมายของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะซึง่อาจสรุปได้ดงันี ้

 Dudley Evans and St. John (2000: 2-5) ได้ให้คําจํากัดความหมายของ

ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์ โดยแบง่ลกัษณะของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะออกเป็น

คณุลกัษณะแท้และคณุลกัษณะแปร   ดงันี ้

 คณุลกัษณะแท้  (Absolute Characteristics) 

 1. ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะถูกกําหนดขึน้มาเพ่ือตอบสนองความ

ต้องการเฉพาะกิจของผู้ เรียน 

 2. วิธีการสอนและกิจกรรมของภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะจะจัดให้

สอดคล้องตามสาขาวิชาท่ีเรียน 

 3. การสอน  ไวยากรณ์  คําศพัท์  ภาษาเฉพาะกลุ่ม  ฯลฯ  ของภาษาอังกฤษเพ่ือ

วตัถปุระสงค์เฉพาะนัน้อาจมีการปรับวิธีการสอนให้เหมาะสมกบักิจกรรมของรายวิชานัน้ ๆ 
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 คณุลกัษณะแปร  (Variable Characteristics) 

 1. ภาษาองักฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะอาจจะเก่ียวข้องหรือถูกออกแบบมาเพ่ือ

สาขาวิชาเฉพาะด้าน 

 2. ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถปุระสงค์เฉพาะอาจจะใช้สอนในสถานการณ์เฉพาะ ซึ่งมี

วิธีการสอนท่ีแตกตา่งจากภาษาทัว่ไป 

 3.ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะอาจจะถูกออกแบบสําหรับผู้ เ รียนใน

ระดบัอุดมศึกษาหรือผู้ ใช้ในสถานการณ์เฉพาะด้าน  นอกจากนีก็้สามารถท่ีจะนําไปใช้สอนใน

ระดบัมธัยมศกึษาได้เชน่กนั 

 4. โดยทัว่ไปแล้ว ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะถกูออกแบบสําหรับผู้ เรียนใน

ระดบักลางหรือระดบัสงู 

 5. รายวิชาภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ ส่วนใหญ่มกัจะใช้สอนกบัผู้ เรียนท่ีมี

ความรู้พืน้ฐานภาษาองักฤษมาแล้ว  แตก็่สามารถสอนกบัผู้ เรียนในระดบัเร่ิมต้นได้เชน่กนั 

 สําหรับ  Hutchinson and Waters (1999:19) ได้กล่าวว่าภาษาอังกฤษเพ่ือ

วตัถปุระสงค์เฉพาะนัน้ เป็นกระบวนการสอนภาษาซึ่งออกแบบเนือ้หาและวิธีการสอนตามเหตผุล

และความต้องการของผู้ เรียน 

 Antony (1997 cited in Gatehouse 2003: 2) กล่าวว่าว่ารายวิชาของภาษาองักฤษ

เพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะไม่สามารถบอกได้อย่างชดัเจนว่าจะเร่ิมต้นหรือสิน้สดุท่ีไหน    ผู้สอนอาจ

สอนภาษาองักฤษแบบเป็นกระบวนการ   ซึง่ออกแบบประมวลวิชาโดยการวิเคราะห์ความต้องการ

ของผู้ เรียนและความต้องการในการใช้ภาษาเพ่ือการส่ือสารในสถานการณ์จริงของแตล่ะบคุคล 

  Ewer (1979:  4) กลา่ววา่ การเรียนการสอนภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะว่า 

ภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ มีความสมบูรณ์ในตัวเอง มิใช่เป็นส่วนท่ีเรียนต่อจาก

โปรแกรมการเรียนภาษาองักฤษทัว่ไป (General English) กล่าวคือ ผู้ เรียนภาษาองักฤษเพ่ือ

วตัถุประสงค์เฉพาะ ควรเร่ิมต้นด้วยลกัษณะภาษาท่ีใช้ร่วมกัน (Core Language) ซึ่งเรียกว่า 

ภาษาองักฤษทางวิทยาศาสตร์พืน้ฐาน (Basic Scientific English) ก่อนท่ีจะแยกเรียนตาม

สาขาวิชาตา่ง ๆ 

 จากคําจํากัดความเหล่านีพ้อจะสรุปได้ว่า   การสอนภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์

เฉพาะเป็นการสอนท่ีเน้นความต้องการของผู้ เรียนเป็นสําคญั   การออกแบบประมวลวิชาและ

วิธีการสอนนัน้ได้มาจากการวิเคราะห์ความต้องการของผู้ เรียน    ซึ่งมีความต้องการท่ีแตกตา่งกัน
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ในแตล่ะสาขาวิชา  ผู้สอนจําเป็นต้องจดักิจกรรมและเนือ้หาวิชาให้สอดคล้องกบัความต้องการของ

ผู้ เรียนเพ่ือจะได้นําความรู้ไปใช้ประโยชน์ได้ 

 

 4.3 ประเภทของภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ 

 เน่ืองจากการสอนภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ เป็นการสอนเพ่ือตอบสนอง

ความต้องการของผู้ เรียน ดงันัน้จึงมีนกัวิชาการได้พยายามแยกประเภทของภาษาองักฤษเพ่ือ

วตัถปุระสงค์เฉพาะออกตามความต้องการท่ีแตกตา่งของผู้ เรียน  ดงันี ้

  Odette Boys (1979: 2) ได้แบง่ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะออกเป็น

ประเภทตา่ง ๆ ดงันี ้

 1. ภาษาองักฤษเพ่ือวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี (EST– English for Science and 

Technology) เพ่ือสนองความต้องการในระดบัมหาวิทยาลยั สําหรับนกัศกึษาขัน้ปริญญาตรี โท 

เอก และสําหรับอาจารย์เฉพาะสาขาวิชา รวมทัง้เพ่ือสนองความต้องการของบุคคลทั่วไป ใน

วิชาชีพชัน้สงู เชน่ ระดบัผู้บริหาร ผู้ อํานวยการ ผู้จดัการ เป็นต้น 

 2. ภาษาองักฤษเพ่ือวิชาชีพ (EVP - English for Vocational Purposes) เพ่ือสนอง

ความต้องการ ของบคุคลทัว่ไปในวิชาชีพตา่ง ๆ โดยแบง่เป็น 

  2.1 ภาษาองักฤษทางการพาณิชย์ (Commercial English) ใช้โดย เลขานกุาร นกั

บญัชี ประชาสมัพนัธ์ เป็นต้น  

  2.2 ภาษาองักฤษเทคนิค (Technical English) ซึง่ใช้โดยชา่งเคร่ือง ชา่งโลหะ 

 3. ภาษาองักฤษท่ีใช้ในวิชาชีพอ่ืน ๆ เช่น ภาษาองักฤษท่ีใช้ในวิชากฎหมาย (English 

for Law) ภาษาองักฤษท่ีใช้ในวิชาศลิปกรรม (English for Arts) เป็นต้น  

  McDonough (1984: 3-4) ได้แบง่ประเภทของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ

ออกเป็น 2 ประเภท คือ ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์ทางวิชาการ (English for Academic 

Purposes: EAP) และ ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์ทางอาชีพ (English for Occupational 

Purposes: EOP) และมีแยกย่อยออกมาจาก ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถุประสงค์ทางวิชาการ คือ 

ภาษาองักฤษทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี (English for Science and Technology:  EST) 
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โดยเขียนสรุปเป็นแผนภาพได้ดงันี ้ 

 
ภาพท่ี 2.4 องค์ประกอบภาษาองักฤษเฉพาะทางของโจ แมคโดนาฟ  

(McDnough, 1984: 3 -4) 

 

  Robinson (1991: 3–4) ซึ่งแบ่งการสอนภาษาองักฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ

ออกเป็น 2 ประเภทใหญ่ คือ   

 1. ภาษาองักฤษเพ่ืออาชีพ (English for Occupation Purpose: EOP) 

     1.1 หลักสูตรภาษาอังกฤษเพ่ือวิชาชีพท่ีเตรียมผู้ เ รียนเข้าสู่วิชาชีพ (Per 

experience) เป็นการเตรียมให้ผู้ เรียนได้คุ้นเคยกบัการใช้ภาษาองักฤษก่อนท่ีจะทํางาน 

  1 . 2  ห ลั ก สู ต ร ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ เ พ่ื อ วิ ช า ชี พ สํ า ห รั บ ผู้ กํ า ลั ง ป ฏิ บั ติ ง า น 

(Simultaneous/In-service) โดยผู้ เรียนจะเรียนภาษาองักฤษเพ่ือเพิ่มพูนความรู้ในขณะท่ีทํางาน

ประจําอยู ่

  1.3 หลักสูตรภาษาอังกฤษเพ่ือวิชาชีพท่ีมุ่งสอนบุคคลในวงวิชาชีพ (Post-

experience) ผู้ เรียนเรียนภาษาองักฤษโดยท่ีมีประสบการณ์การทํางานท่ีเก่ียวข้องมาแล้ว 

 2. ภาษาองักฤษเพ่ือการศกึษา (English for Academic Pupose: EAP หรือ English   

for Educational Purpose: EEP) 

     2.1 หลกัสตูรภาษาองักฤษเพ่ือการศึกษาเฉพาะกิจระดบัสูง (For study in a 

specific discipline  ซึง่แบง่แยกยอ่ยออกเป็น  การสอนเพ่ือเตรียมความพร้อมก่อนการเรียนให้แก่

ผู้ เรียน (Pre-study)  หรือการสอนท่ีผู้ เรียนเรียนสาขาวิชานัน้ ๆ  โดยไม่มีความรู้มาก่อน  (In-study)  

และการสอนโดย  ท่ีผู้ เรียนมีความรู้พืน้ฐานในวิชานัน้ ๆ  มาแล้ว  (Post-Study) 

  2.2 การเรียนภาษาองักฤษเพ่ือการศึกษาในระดบัสถานศกึษา (As a school 

subject) ซึ่งสามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ประเภท คือ การสอนภาษาอังกฤษร่วมกับวิชาอ่ืนๆ 

(Integrated) และการสอนท่ีแยกเป็นวิชาอิสระ (Independent) 

     EST 

    EAP      EOP 

ESP 
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 สําหรับ  Dudley,Evans and St.John (2000: 6–7) ได้แบง่ประเภทของภาษาองักฤษ

เพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะโดยแสดงเป็นแผนภมูิได้ดงันี ้

 

 
ภาพท่ี  2.5  การแบง่ประเภทของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะตามงาน 

ในระดบัอาชีพ Dudley,Evans and St John (2000:6-7) 

 

 Dudley, Evans and St. John (2000: 6-7) ได้แบง่ประเภทของ ESP ออกเป็น 2 

ประเภทใหญ่ ๆ เช่นเดียวกับRobinson (1991:3-4) คือภาษาองักฤษเพ่ือการศึกษา (EAP) และ

ภาษาองักฤษเพ่ืออาชีพ (EOP) แตไ่ด้เพิ่มเติมในรายละเอียดของสาขาวิชาและตามงานในระดบั

อาชีพดงันี ้

 ภาษาองักฤษเพ่ือการศึกษา  (EAP)  นัน้จะมีสาขาวิชาหลกั ๆ คือวิทยาศาสตร์และ

เทคโนโลยีการแพทย์    กฎหมาย ธุรกิจ การเงิน การธนาคาร เศรษฐศาสตร์ บัญชี และ 

การบริหารธุรกิจ 

 สําหรับภาษาองักฤษเพ่ืออาชีพ  (EOP)  นัน้เป็นการเรียนระดบัวิชาชีพ ไม่ใช่การเรียน

เพ่ือการศึกษาหรือวิชาการ ซึ่งในสายวิชานีจ้ะรวมไปถึงการศึกษาในระดับอาชีวศึกษา หรือ

การศึกษาท่ีไม่ใช่งานในระดับวิชาชีพ  (Non–Professional) เช่น การทํางานหรือฝึกงานก่อน 

การปฏิบตัิงานจริง (Pre-Work)  ส่วนภาษาองักฤษเพ่ือการอาชีวศกึษา (EVP) นัน้สามารถแบ่ง

ออกเป็น 2 ประเภทคือ  ภาษาองักฤษระดบัอาชีวศึกษา (Vocational  English) ซึ่งเก่ียวข้องกับ

การฝึกใช้ภาษาองักฤษสําหรับอาชีพเฉพาะสาขา และภาษาองักฤษก่อนระดบัอาชีวศึกษา (Pre-

Vocational English) ซึ่งหมายถึงการฝึกภาษาในเร่ืองตา่ง ๆ ทัว่ไป เพ่ือเตรียมตวัในการประกอบ

อาชีพ เช่นวิธีการสมัครงาน ทักษะการสมัภาษณ์งาน  เป็นต้น สําหรับภาษาองักฤษเพ่ือธุรกิจ 
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(EBP) นัน้ มีขอบเขตกว้างขวาง และเก่ียวข้องกบัภาษาองักฤษทัว่ไปคอ่นข้างมาก แตอ่ย่างไรก็ถือ

ได้วา่เป็นสว่นหนึง่ของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ 

 นอกจากนี ้Dudley, Evans and St. John (2000: 6-7)    ยงักล่าวถึงความแตกตา่ง

ระหว่างการเรียนเพ่ือการศกึษา (Academic purposes) กบัการเรียนเพ่ืออาชีพ (Occupational, 

professional purposes) คือวัตถุประสงค์ในการเรียนนั่นเอง เช่นนักเรียนแพทย์จะเรียน

ภาษาองักฤษด้านวิชาการ (Academic purposes) เพ่ือการศกึษาและเป็นความรู้ทางวิชาการและ

เ รียน รู้ทางภาษาอังกฤษสําหรับการปฏิบัติหน้า ท่ีแพทย์เ พ่ือใ ช้ ในการประกอบอาชีพ 

(Occupational purposes, professional purposes) เช่นการฝึกปฏิบตัิหน้าท่ีเป็นแพทย์ใน

โรงพยาบาล เป็นต้น  

 จะเห็นได้ว่าได้ว่าภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะแบง่ออกเป็น 2 ประเภทใหญ่ 

ๆ คือ ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์ทางวิชาการ (English for Academic Purposes: EAP) และ

ภาษาองักฤษ เพ่ือวตัถปุระสงค์ทางอาชีพ (English for Occupational Purposes: EOP) ดงัท่ี 

นราพร  โรจนจนัทร์ และศิริพร พงษ์สรุพิพฒัน์ (2524: 2) กล่าวถึงภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์

เฉพาะว่าคือการเรียนภาษาองักฤษ  ท่ีมีจุดประสงค์ต่างกัน  การสอนภาษาอังกฤษเพ่ือ

วัตถุประสงค์เฉพาะ มิใช่การเปล่ียนแปลงการสอนภาษาองักฤษใหม่โดยสิน้เชิง  แต่เป็น 

การเปล่ียนแปลงบางสิ่งเพ่ือให้เหมาะสมกบัความต้องการของผู้ เรียนท่ีมีความแตกตา่งกันออกไป 

เช่น เพ่ือการใช้ศึกษาในระดบัปริญญาทางสาขาวิชาการ (Academic) หรือระดบัสาขาวิชาชีพ 

(Vocational) หรือเพ่ือใช้ในการทํางานทางสาขาวิชาชีพชัน้สูง (Professional) เช่น วิศวกร 

ทนายความ เป็นต้น  หรือวิชาชีพทัว่ไป ๆ  (Occupational) เช่น เลขานกุาร มคัคเุทศก์ เป็นต้น  

ภาษาท่ีใช้ก็ไม่ได้เป็นภาษาชนิดพิเศษ (Special Language) แตเ่ป็นภาษาธรรมดาท่ีมีขอบเขต 

การใช้ (Restricted Repertoire) สว่นทกัษะ (Skills) ก็เน้นเฉพาะทกัษะท่ีมีประโยชน์ตอ่ผู้ เรียนสรุป

ได้ว่าการสอนภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะ  เป็นการสอนท่ีให้ความสําคญัและตรงต่อ

ความต้องการตอ่ผู้ เรียน   

 ในประเทศไทยมีการนําแนวคิดเร่ืองภาษาอังกฤษเฉพาะทางมาใช้เป็นระยะเวลา

พอสมควร การเรียนการสอนลกัษณะนีจ้ะมีใช้ในสถาบนัท่ีมีผู้ เรียนภาษาองักฤษในเซิงวิชาชีพ  

ดงัท่ี  พฒัน์  น้อยแสงศรี (2524:  9) กล่าวถึงความหมายภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะว่า 

หมายถึงการเรียนการสอนท่ีไม่ใช่เป้าหมายในตวัของมนัเอง  แตเ่ป็นการเรียนเพ่ือให้เป็นมรรคอนั

จําเป็น  เพ่ือนําไปสู่ผลคือเป้าหมายท่ีได้วางไว้แล้วอย่างแจ่มชดั ดงันัน้หลกัสตูรภาษาองักฤษเพ่ือ

วตัถุประสงค์เฉพาะ  จึงเป็นหลกัสูตรท่ีเน้นจุดประสงค์ท่ีชัดเจนและมุ่งเน้นถึงการแสดงออก 
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อย่างเหมาะสมในบทบาทตามอาชีพ  หรือการศกึษา  ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะนีเ้ป็น

เร่ืองท่ีอยู่บนพืน้ฐานการวิเคราะห์ความต้องการของนักศึกษา อย่างละเอียดถ่ีถ้วน ถูกต้อง และ

เหมาะสมด้วย  หลักสูตรภาษาองักฤษเพ่ือวตัถุประสงค์เฉพาะอาจจะแตกตา่งกนัไปในด้าน 

การเลือกทกัษะตา่ง ๆ (Skills) หวัข้อ (Topics) สถานการณ์ (Situations) หน้าท่ี (Function) และ

ภาษา (Language)  อย่างไรก็ตามภาษาองักฤษเพ่ือวตัถุประสงค์เฉพาะมีความจํากัดในด้าน

ช่วงเวลา  ผู้ เรียนของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะโดยทัว่ไปจะเป็นผู้ ใหญ่แต่ก็ไม่จําเป็น

เสมอไปและอาจจะเป็นระดบัใด ๆ  ท่ีมีการใช้ภาษาคล่องแคล่วบ้างแล้ว (Competence in the 

Language) เช่นระดบัเร่ิมต้น (Beginner) ระดบัหลงัเร่ิมต้น (Post - beginner) ระดบักลาง 

(Intermediate) เป็นต้น  ผู้ เรียนอาจเข้ามาศกึษาหลกัสตูรภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ  

ก่อนท่ีจะออกไปประกอบอาชีพ  หรือเข้าศกึษาตอ่ในสาขาวิชาการใด ๆ ก็ได้  หรืออาจจะศกึษา

ภาษาองักฤษแบบเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะร่วมไปกบัการทํางาน หรือการเรียนวิชาเฉพาะก็ได้ หรือ

อาจจะมีความรู้ความสามารถในวิชาชีพหรือสาขาวิชานัน้ดีอยู่แล้ว  แตต้่องการความรู้ในด้าน

ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ เช่นเดียวกบัภาษาของตน  เป็นต้น หลกัสตูรภาษาองักฤษ

เพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะแบง่ออกได้ 5 ด้านดงันี ้

 1. ภาษาองักฤษเฉพาะด้านอาชีพ (Occupational) ทัง้ก่อน ระหวา่ง และหลงัอาชีพ

นัน้ ๆ 

 2. ภาษาองักฤษเฉพาะด้านการศึกษา (Educational) ทัง้ก่อน ระหว่าง และหลงั

การศกึษาในด้านนัน้ ๆ 

 3. ภาษาองักฤษเฉพาะด้านทกัษะหรืองานพิเศษ (Special Skill or Task) เชน่ 

การอ่านทางการแพทย์การพดูเพ่ือวิชาชีพเลขานกุาร 

 4. ภาษาองักฤษเฉพาะด้านเนือ้หาวิชาชีพพิเศษ (Special Subject Matter Themes 

notions concepts) เชน่ ฟิสิกส์ เทคโนโลยีนํา้มนั 

 5. ภาษาอังกฤษเฉพาะด้านความต้องการ หรือหน้าท่ีในการส่ือความหมายพิเศษ 

(Special Communicative Needs or functions) เชน่ ภาษาองักฤษท่ีใช้ในสายการบนิ 

 สรุปได้วา่  การเรียนภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ คือ การเรียนภาษาองักฤษ

ท่ีตอบสนองต่อความต้องการของผู้ เรียนเพ่ือการศึกษาเฉพาะสาขาวิชาหรือการประกอบอาชีพ  

หลักสูตรของภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะมีความสมบูรณ์ในตวัเองและเม่ือพิจารณา

เฉพาะทกัษะอ่าน  Catherine Wallace (1993:  66) ได้สรุปเก่ียวกบัความแตกตา่งของบทอ่าน

ภาษาองักฤษทัว่ไป และภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะวา่ ในการเลือกบทอ่านภาษาองักฤษ
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เพ่ือวตัถุประสงค์เฉพาะให้ใกล้เคียงกบัความต้องการของผู้ เรียนนัน้  บทอ่านต้องมีลกัษณะทาง

สาขาวิชาเฉพาะ  เชน่การเลือกบทอา่น ทางวิศวกรรมศาสตร์โดยเฉพาะ  บทอ่านนัน้จะต้องตา่งกบั

บทอ่านทางเภสชัศาสตร์  จากการวิเคราะห์ลกัษณะของบทอ่านภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์

เฉพาะ  พบว่า ไม่มีความแตกต่างกับภาษาองักฤษทัว่ไปในด้านโครงสร้างประโยค (Syntax) 

คําศพัท์ (Lexis) หรือรูปแบบการจดับทอ่าน (Organizational Pattern in Texts) แตเ่ม่ือพิจารณา

ลกัษณะของบทอา่นทางสาขาวิชาชีพเฉพาะ พบวา่มีการนําเสนอเนือ้หาในบทอ่านแตกตา่งออกไป

จากการนําเสนอเนือ้หาในบทอ่านภาษาองักฤษทัว่ไป  นัน่คือ  มีการนําเสนอเนือ้หาเฉพาะท่ีตรง

กบัความต้องการของผู้ เรียน เป็นการเรียนภาษาเพ่ือเป็นแนวทางในการเรียนรู้เนือ้หาวิชาเฉพาะ

ตา่ง ๆ ในขณะท่ีภาษาองักฤษทัว่ไปเป็นการเน้นตวัภาษาเป็นเนือ้หาหลกัโดยมุ่งเน้นในเร่ืองของ 

การส่ือสาร  

 

5. รูปแบบการเรียนการสอน 

  

 5.1 ความหมายของรูปแบบการเรียนการสอน 

 นกัการศกึษาได้อธิบายความหมายของรูปแบบการเรียนการสอนไว้ดงันี ้

 1. รูปแบบการเรียนการสอน หมายถึงคําแนะนําในการจดักิจกรรมการเรียนการสอน

และสิ่งแวดล้อม   ในการเรียนรู้ เพ่ือนําไปสู่ผลการเรียนรู้ท่ีคาดหวงั (Weil, Joyce and Kluwin, 

1978:  2) 

 2. รูปแบบการเรียนการสอน หมายถึง แผน หรือ แบบ ท่ีใช้ในการจดัการเรียน 

การสอนในชัน้เรียน โดยกําหนดวสัดกุารสอนตา่งๆเช่นหนงัสือ ฟิล์ม แถบบนัทึกเสียง โปรแกรม

คอมพิวเตอร์ และรายวิชา อยา่งชดัเจน รูปแบบการเรียนการสอนคือรูปแบบการจดัการเรียนรู้ สิ่งท่ี

สําคญัท่ีสุดของรูปแบบการเรียน การสอน คือ การเพิ่มศกัยภาพให้ผู้ เรียนในด้านตา่งๆ (Joyce 

and Weil, 1986: 2; 2000: 6-7) 

 3. รูปแบบการเรียนการสอน หมายถึง กระบวนการออกแบบการเรียนรู้เร่ืองใดเร่ือง

หนึ่งเพ่ือให้บรรลผุล ประกอบด้วยหลกัการซึ่งต้องระบุแนวคิดทฤษฎีพืน้ฐาน วตัถุประสงค์และ

ข้อมูลอ่ืน ๆ ท่ีสนับสนุนให้การใช้รูปแบบประสบความสําเร็จ สิ่งท่ีสําคญัของรูปแบบการเรียน 

การสอนคือกระบวนการพฒันารูปแบบและผลท่ีเกิดขึน้จากการใช้รูปแบบ (Anderson, 1997:  

521) 

 4. รูปแบบการเรียนการสอน มีความหมายรวมถึงวิธีและทกัษะการสอนแบบต่าง ๆ  

ท่ีใช้ในการจดัการเรียนการสอน เช่น การใช้คําถาม การทํางานกลุ่ม การอภิปราย การนําเสนอ
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ผลงาน เป็นต้น ดงันัน้ รูปแบบการเรียนการสอนจึงมีความหมายมากกว่ากลยทุธ์หรือวิธีสอน เช่น 

รูปแบบการเรียนการสอนแบบแก้ปัญหา จะต้องมีการแบง่กลุม่ยอ่ย เพ่ือให้ผู้ เรียนช่วยกนัแก้ปัญหา

ท่ีกําหนด รูปแบบนีมุ้ง่พฒันาทกัษะให้ผู้ เรียนเห็น แนวทางการแก้ปัญหาท่ีหลากหลาย และพฒันา

ทกัษะการคดิอยา่งมีวิจารณญาณ (Arend, 1998:  6-7) 

 5. รูปแบบการเรียนการสอนหมายถึง สภาพลักษณะของการเรียนการสอนท่ี

ครอบคลุมองค์ประกอบสําคญั ซึ่งได้รับการจัดไว้อย่างเป็นระเบียบตามหลกัปรัชญา ทฤษฎี 

หลกัการ แนวคดิหรือความเช่ือตา่ง ๆประกอบด้วยกระบวนการ หรือขัน้ตอนสําคญัในการเรียนการ

สอน รวมทัง้วิธีสอนและเทคนิคการสอนต่าง ๆ     ท่ีสามารถช่วยให้สภาพการเรียนการสอนนัน้

เป็นไปตามทฤษฎี หลักการหรือแนวคิดท่ียึดถือซึ่งได้รับการพิสูจน์ ทดสอบหรือยอมรับว่ามี

ประสิทธิภาพ สามารถใช้เป็นแบบแผนในการเรียนการสอนให้บรรลุวตัถุประสงค์เฉพาะของ

รูปแบบนัน้ (ทิศนา แขมมณี, 2550:  273-294) 

 นอกจากนีทิ้ศนา แขมณีได้อธิบายเปรียบเทียบคําว่า รูปแบบ กบัระบบ สรุปได้ว่าคํา

ว่ารูปแบบ  การเรียนการสอน มีความหมายในลกัษณะเดียวกันระบบการเรียนการสอน หาก

พิจารณาตามนัยของคุณสมบตัิท่ีเป็นองค์ประกอบสําคญั กล่าวคือเป็นลักษณะของการเรียน 

การสอนท่ีจดัขึน้อยา่งเป็นระบบระเบียบตามหลกัปรัชญา ทฤษฎี หลกัการหรือความเช่ือตา่งๆ โดย

ครอบคลุมองค์ประกอบท่ีสําคัญของระบบนัน้ และได้รับการยอมรับหรือพิสูจน์ทดสอบ

ประสิทธิภาพมาแล้ว แตน่กัการศกึษาโดยทัว่ไปนิยมใช้คําว่า ระบบในความหมายท่ีเป็นระบบใหญ่

ครอบคลมุองค์ประกอบสําคญัของการศกึษา หรือการเรียนการสอนในภาพรวม และนิยมใช้คําว่า

รูปแบบกบัระบบท่ีย่อยกว่า โดยเฉพาะกบั วิธีการสอน   ทัง้นี ้รูปแบบการเรียนการสอนจะต้อง

สามารถทํานายผลท่ีจะเกิดตามมาได้ และมีศักยภาพในการสร้างความคิดรวบยอดและ

ความสมัพนัธ์ใหม ่ๆ ได้กล่าวโดยสรุป รูปแบบการเรียนการสอน หมายถึง การจดัองค์ประกอบ

ทางการเรียนรู้อย่างเป็นระเบียบแบบแผนตามหลกัการ แนวคิด หรือทฤษฎีพืน้ฐานและได้รับ 

การพิสจูน์วา่มีประสิทธิภาพ สามารถพฒันาให้ผู้ เรียนให้เกิดการเรียนรู้ตามวตัถปุระสงค์ท่ีกําหนด 

 

 5.2 องค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอน 

 นกัการศกึษาได้อธิบายองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอนแตกตา่งกนัสรุปได้

ดงันี ้

 1. รูปแบบการสอน ประกอบด้วยหลกัการ โดยมีทฤษฏีอธิบายเหตผุลท่ีนา่เช่ือถือ 

กิจกรรมการเรียนการสอน และวตัถปุระสงค์เฉพาะของรูปแบบนัน้ (Kluwin, 1978:  2) 
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 2. รูปแบบการเรียนการสอน ประกอบด้วย ทฤษฎีหลกัการและมโนทศัน์ของรูปแบบ 

ขัน้ตอนและ กิจกรรมท่ีใช้ในการเรียนการสอน และผลท่ีเกิดกบัผู้ เรียนหลงัการใช้รูปแบบนัน้ 

(Joyce and Weil, 2000:  6-7) 

 3. รูปแบบการเรียนการสอนประกอบด้วยหลกัการโดยมีแนวคิดหรือทฤษฎี พืน้ฐาน 

วตัถปุระสงค์ กิจกรรมการสอนท่ีสนบัสนนุให้การใช้รูปแบบเกิดการสมัฤทธ์ิผล (Anderson, 1997:  

521) 

 4. รูปแบบการเรียนการสอนประกอบด้วยองค์ประกอบ 3 ประการ คือ หลกัการซึง่

กําหนดโดยผู้พฒันารูปแบบ วตัถปุระสงค์ขัน้ตอนการสอน และการจดัการสิ่งแวดล้อมในการเรียนรู้ 

หรือกิจกรรมการเรียนการสอน (Arend, 1997: 6-7) 

 5. รูปแบบการเรียนการสอนมีองค์ประกอบสําคญัดงันี ้ 

   1) ปรัชญา ทฤษฎี หลกัการ แนวคิดหรือความเช่ือท่ีเป็นพืน้ฐานของรูปแบบนัน้  

   2) มีการบรรยาย และอธิบายสภาพ หรือลกัษณะของการจดัการเรียนการสอน 

ท่ีสอดคล้องกบัหลกัการท่ียดึถือ  

   3) มีการจดัการระบบ คือ มีการจดัองค์ ประกอบ และความสมัพนัธ์ของ

องค์ประกอบของระบบ ให้สามารถนําผู้ เรียนไปสู่ เป้าหมายของระบบหรือกระบวนการนัน้ๆและมี

การอธิบายหรือให้ข้อมลูกบัวิธีการสอนและเทคนิคการสอนตา่ง ๆ ท่ีจะชว่ยให้กระบวนการเรียน

การสอนนัน้ๆเกิดประสิทธิภาพสงูสดุ (ทิศนา แขมมณี, 2550: 477) 

 จากคําอธิบายขององค์ประกอบ ของรูปแบบการเรียนการสอน ตามแนวคิดของนกั

การศกึษาดงักลา่วสรุปได้วา่รูปแบบการเรียนการสอนสว่นใหญ่มีองค์ประกอบ 4 ประการ คือ  

 1. ปรัชญา หลกัการแนวคดิหรือทฤษฎี ซึง่เป็นพืน้ฐานในการพฒันารูปแบบ  

 2. วตัถปุระสงค์ของรูปแบบ  

 3. ขัน้ตอนการจดักิจกรรมการเรียนการสอน 

 4. วิธีการวดัและประเมินผลท่ีใช้ในรูปแบบ 

 

 5.3 ประเภทรูปแบบการเรียนการสอน 

  Saylor, Alexander and Lewis (1981: 271-293) แบง่รูปแบบการเรียนการสอน

เป็น 5 ประเภท สรุปได้ดงันี ้

 1. รูปแบบท่ีเก่ียวข้องกบัเนือ้หา เช่นการบรรยาย การอภิปรายซกัถาม การสืบสอบ

ความรู้เป็นต้น 
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 2. รูปแบบท่ีเก่ียวข้องกบัสมรรถภาพหรือเทคโนโลยี เช่น บทเรียนโปรแกรม และแบบ

ฝึกทกัษะเป็นต้น 

 3. รูปแบบท่ีเก่ียวกบัการพฒันาคณุลกัษณะของมนษุย์หรือกระบวนการเช่น บทบาท

สมมตุ ิสถานการณ์จําลอง เป็นต้น 

 4. รูปแบบท่ีเก่ียวกบับทบาทในสงัคมหรือกิจกรรม เช่น รูปแบบการพฒันากิจกรรมใน

ชมุชน รูปแบบการสืบสอบเป็นกลุม่ รูปแบบการอภิปรายซกัค้านเป็นต้น 

 5. รูปแบบท่ีเก่ียวกับความสนใจและความต้องการหรือกิจกรรม เช่น รูปแบบ 

การเรียนรู้ด้วยอิสระ รูปแบบการสอนพฒันาความคดิสร้างสรรค์ เป็นต้น 

 Joyce and Weil (2000: 13-28) ได้จดัรูปแบบการเรียนการสอนเป็น 4 ประเภท สรุป

ได้ดงันี ้

 1. กลุ่มท่ีเน้นการประมวลผลข้อมูล  

 รูปแบบการเรียนการสอนในกลุ่มนีเ้น้นการค้นหาและประมวลผลข้อมลู ให้รู้ปัญหา

และหาคําตอบ  ของปัญหา และให้ผู้ เรียนได้พฒันาความคิดและสร้างมโนทศัน์ รูปแบบการเรียน

การสอนในกลุ่มนีบ้างรูปแบบเน้นให้ผู้ เรียนสร้างมโนทศัน์และทดสอบสมมุติฐาน บางรูปแบบมุ่ง 

ท่ีการพฒันาความคดิอยา่งสร้างสรรค์  บางรูปแบบมุง่สง่เสริมความสามารถทางสตปัิญญา 

 2. กลุ่มท่ีเน้นการพัฒนาบุคคล  

 รูปแบบการเรียนกาสอนในกลุ่มนีมุ้่งพฒันาบุคคลให้มีทศันคติ และค่านิยมท่ีดีงาม 

มีความเข้าใจตนเอง  ดีขึน้ มีความรับผิดชอบต่อการกระทําตนเอง และมีความสามารถใน 

การสร้างสรรค์ ตวัอย่างรูปแบบการเรียนการสอนในกลุ่มนี ้เช่น รูปแบบการเรียนการสอนแบบไม่

สัง่การ รูปแบบการฝึกความตระหนกัรู้ เป็นต้น 

 3. กลุ่มท่ีเน้นปฎิสัมพันธ์ทางสังคม  

 การเรียนการสอนในกลุ่มนีมุ้่งพฒันาผู้ เรียนให้มีความสมัพนัธ์อนัดีกบับคุคลอ่ืนและ

ยอมรับความแตกตา่งระหว่างบคุคล เน้นการใช้กระบวนการแก้ปัญหาเน้นการมีส่วนร่วมกบัผู้ อ่ืน

โดยใช้หลักประชาธิปไตย ตวัอย่างรูปแบบการเรียนการสอนในกลุ่มนี ้ เช่น รูปแบบการเรียน 

การสอนแบบสืบสอบทางสงัคมศาสตร์ รูปแบบ  การเรียนการสอนแบบสืบสอบเป็นกลุม่ เป็นต้น 

 4. กลุ่มท่ีเน้นการปรับพฤตกิรรม 

 รูปแบบการเรียนการสอนในกลุ่มนีมุ้่งพัฒนาพฤติกรรมของผู้ เรียนและทักษะใน 

การปฏิบตัิ ทฤษฎีพืน้ฐานท่ีรองรับรูปแบบการสอนนกลุ่มนี ้ได้แก่ ทฤษฎีการเรียนรู้ทางสงัคม หรือ

การปรับพฤติกรรมตัว อย่างรูปแบบการเรียนการสอนในกลุ่มนี ้ เช่น รูปแบบการเรียนจาก

สถานการณ์จําลอง รูปแบบการเรียนการสอนแบบรู้แจ้งและแบบโปรแกรม เป็นต้น 
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 ทิศนา แขมมณี (2550: 219-272) แบง่รูปแบบการเรียนการสอนเป็น 5 ประเภทสรุป

ได้ดงันี ้ 

 1. รูปแบบการเรียนการสอนท่ีเน้นการพัฒนาด้านพุทธิพสัิย 

 รูปแบบการเรียนการสอนในกลุ่มนีเ้ป็นรูปแบบการเรียนการสอนท่ีมุ่งให้ผู้ เรียนเกิด

ความรู้ความเข้าใจ  ในเนือ้หาสาระตา่งๆซึ่งอาจจะเป็นข้อมลู หรือเท็จจริง มโนทศัน์หรือความคิด

รวบยอด เชน่ รูปแบบการเรียน  การสอนโดยการนําเสนอมโนทศัน์กว้างล่วงหน้า รูปแบบการเรียน

การสอนเน้นความจํา รูปแบบการเรียน  การเสนอโดยใช้ผงักราฟิก 

 2. รูปแบบการเรียนการสอนท่ีเน้นการพัฒนาด้านจิตพสัิย 

 รูปแบบการเรียนการสอนในกลุม่นีเ้ป็นรูปแบบท่ีมุ่งพฒันาผู้ เรียนให้ความรู้สึก เจตคต ิ

คา่นิยม คณุธรรม และจริยธรรมท่ีพึงประสงค์ ซึ่งเป็นเป็นเร่ืองท่ียากแก่การพฒันา หรือปลกูฝัง 

การจดัการเรียนสอนตามรูปแบบการสอนท่ีเน้นความรู้ความเข้าใจไม่เพียงพอตอ่การเรียนการสอน   

ตามตามแนวคิดการพฒันาด้านจิตพิสยัของ รูปแบบการเรียนการสอนโดย การซกัค้าน  รูปแบบ

การเรียนการสอนโดยใช้บทบาทสมมตุิ รูปแบบ  การเรียนการสอนโดยใช้บทบาทสมมตุิ รูปแบบ

การเรียนการสอนโดยใช้วิธีทําความกระจา่งคา่นิยม เป็นต้น 

 3. รูปแบบการเรียนการสอนท่ีเน้นการพัฒนาด้านทักษะพสัิย 

 รูปแบบการเรียนการสอนในกลุ่มนีเ้ป็นรูปแบบ ท่ีมุ่งพฒันาความสามารถของผู้ เรียน

ในด้านปฏิบตัิ การกระทํา หรือการแสดงออกต่างๆซึ่งจําเป็นต้องใช้หลกัการ วิธีการท่ีแตกต่าง

ออกไปจากการพัฒนาทางด้านจิตพิสัยหรือพุทธิพิสัย รูปแบบท่ีสามารถช่วยให้ผู้ เรียนเกิด 

การพฒันาทางด้านจิตพิสยั 

 4. รูปแบบการเรียนการสอนท่ีเน้นการพัฒนาและทักษะกระบวนการ  

 ทักษะกระบวนการเป็นทักษะ  ท่ี เ ก่ียวข้องกับวิธีดําเนินการต่างๆ ซึ่งอาจเป็น

กระบวนการทางสติปัญญา เช่น กระบวนการสืบสอบแสวงหาความรู้ หรือกระบวนการคิดตา่งๆ 

เช่น การวิเคราะห์ การอปุนยั การนิรนยั การใช้เหตผุล การสืบสอบ การคิดริเร่ิมสร้างสรรค์และ 

การคิดอย่างมีวิจารณญาณเป็นต้น หรืออาจเป็นกระบวนการทางสงัคม เช่นกระบวนการทํางาน

ร่วมกนั เป็นต้น ปัจจบุนัการสอนภาษา ให้ความสําคญัในเร่ืองนีม้าก เพราะถือเป็นเคร่ืองมือสําคญั 

ในการดํารงชีวิต ตวัอยา่งรูปแบบการเรียนการสอนท่ีเน้นการพฒันาผู้ เรียนในด้านกระบวนการ เช่น 

รูปแบบ การเรียนการสอนกระบวนการสืบสอบและแสวงหาความรู้เป็นกลุ่ม รูปแบบการเรียน 

การสอนกระบวนการคิดอุปนยั  รูปแบบการเสนอกระบวนการคิดสร้างสรรค์  รูปแบบการเรียน 

การสอนกระบวนการคดิแก้ปัญหาอนาคต ตาม เทอเรนซ์ เป็นต้น 
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 5. รูปแบบการเรียนการสอนท่ีเน้นการบูรณาการ 

 รูปแบบการเรียนการสอนในกลุ่มนีเ้ป็นรูปแบบท่ีมุ่งเน้นพฒันาการเรียนรู้ด้านต่าง ๆ 

ของผู้ เรียนไปพร้อม ๆ กนั โดยใช้การบรูณาการทัง้ด้านเนือ้หาสาระและวิธีการ รูปแบบในลกัษณะ

นีกํ้าลงัได้รับความนิยมอย่างมาก เพราะมีความสอดคล้องกบัหลกัทฤษฎีทางการศกึษา ท่ีมุ่งเน้น

การพฒันารอบด้าน หรือการพฒันาองค์รวม ตวัอย่างรูปแบบการเรียนการสอนในลกัษณะนี ้ เช่น 

รูปแบบการเรียนการสอนโดยการสร้างเร่ือง รูปแบบการเรียนการสอนตามวัฎจกัรการเรียนรู้ 

รูปแบบการเรียนการสอนของการเรียนรู้แบบร่วมมือ เป็นต้น 

 จากแนวคิดในการจัดประเภทรูปแบบการเรียนการสอนดังกล่าว  สรุปได้ว่า 

นกัการศึกษามีแนวคิด ท่ีคล้ายกันในการแบง่ประเภทรูปแบบ กล่าวคือ มีการรูปแบบเป็น 4-5 

ประเภท และอธิบายลกัษณะของรูปแบบแตล่ะประเภทไมแ่ตกตา่งกนัมากนกั 

 

 5.4 การพัฒนารูปแบบการเรียนการสอน 

 ในการจดัการเรียนการสอนใดก็ตาม จะเป็นรูปแบบการเรียนการสอนก็ได้ เม่ือนํา

วิธีการจัดการเรียนการสอนนัน้มาดําเนินการให้เป็นระบบ นักการศึกษาได้อธิบายแนวทาง 

การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนดงันี ้

 Joyce and Weil (1986: 12-14) อธิบายแนวทางการพฒันารูปแบบการเรียน 

การสอนสรุปได้ว่าการพฒันารูปแบบการเรียนการสอนจะต้องมีทฤษฎีรองรับ เช่น ทฤษฎีด้าน

จิตวิทยาการเรียนรู้ และจะต้องมีการศกึษาวิจยัเพ่ือทดสอบทฤษฎีรวมทัง้ตรวจสอบคณุภาพของ

รูปแบบท่ีพฒันาขึน้ 

 ทิศนา แขมณี (2548: 199-201) ได้กล่าวถึงขัน้ตอนในการสร้างพฒันารูปแบบ 

การสอน สรุปได้ดงันี ้

 1. กําหนดจดุมุง่หมายในการพฒันารูปแบบการเรียนการสอนให้ชดัเจน 

 2. ศึกษาหลกัการ/ทฤษฎีท่ีเก่ียวข้อง เพ่ือกําหนดองค์ประกอบและเห็นแนวทางใน 

การจดัความสมัพนัธ์ขององค์ประกอบของรูปแบบ 

 3. ศกึษาสภาพการณ์และปัญหาท่ีเก่ียวข้อง เพ่ือให้ค้นพบองค์ประกอบท่ีสําคญั ท่ีจะ

ชว่ยให้รูปแบบ   การเรียนการสอนมีประสิทธิภาพเม่ือนําไปใช้จริง และป้องกนัปัญหา ซึ่งอาจจะทํา

ให้รูปแบบนัน้ขาดประสิทธิภาพ 

 4. กําหนดองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอน โดยพิจารณาว่ามีปัจจยัใด 

ท่ีสามารถชว่ยให้รูปแบบบรรลเุป้าหมาย หรือจดุมุง่หมาย 
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 5. จดักลุ่มองค์ประกอบ โดยนําองค์ประกอบท่ีกําหนดไว้มาจดัหมวดหมู่ เพ่ือความ

สะดวกใน การดําเนินการขัน้ตอ่ไป 

 6. จดัความสมัพนัธ์ขององค์ประกอบ ผู้สร้างรูปแบบการเรียนการสอนต้องพิจารณา

วา่องค์ประกอบใดเป็นเหตแุละเป็นผลตอ่กนั และจดัลําดบัองค์ประกอบให้ถกูต้องเหมาะสม 

 7. จดัผงัจําลององค์ประกอบ โดยการสร้างความสมัพนัธ์ขององค์ประกอบตา่ง ๆ โดย

แสดงให้เห็น ความเช่ือมโยงขององค์ประกอบเหล่านัน้ ทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอน เพ่ือ

ศกึษาผลท่ีเกิดขึน้ 

 8. ศึกษาผลท่ีเกิดขึน้จากการทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอนว่าได้ผลตาม

เป้าหมาย หรือใกล้เคียงเป้าหมายมากน้อยเพียงใด 

 9. ปรับปรุงรูปแบบการเรียนการสอน โดยนําผลการทดลองใช้ในการปรับปรุงรูปแบบ

ให้มีประสิทธิภาพมากย่ิงขึน้ 

 จากแนวคิดในการพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนดงักล่าวขึน้ต้น สรุปได้ว่าใน 

การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนจะต้องเป็นไปอย่างมีระบบ มีการศึกษาหลกัการ แนวคิด 

ทฤษฎีตา่งๆ เพ่ือใช้เป็นพืน้ฐาน ในการกําหนดองค์ประกอบของรูปแบบ รูปแบบท่ีพฒันาขึน้ต้อง

ได้รับการตรวจสอบ พิสูจน์ เพ่ือยืนยนัว่า  มีประสิทธิภาพ และสามารถส่งผลให้ผู้ เรียนบรรลุ

วตัถปุระสงค์ตามท่ีต้องการ 

 

 5.5 การนําเสนอรูปแบบการเรียนการสอน 

 การนําเสนอรูปแบบการเรียนการสอนขัน้ตอนท่ีสําคญั การนําเสนอท่ีชดัเจนจะชว่ย

ให้เกิดความเข้าใจ สามารถนํารูปแบบไปใช้ได้อย่างมีประสิทธิภาพการสอน 4 ขัน้ตอน สรุปได้ดงันี ้

 ตอนท่ี 1 หลกัการของรูปแบบการเรียนการสอน 

อธิบายความสมัพนัธ์ของสิ่งตา่ง ๆ ซึง่เป็นท่ีมาของรูปแบบประกอบด้วยเป้าหมายของรูปแบบ 

ทฤษฎี ข้อสมมตุฐิาน  หลกัการ และแนวคดิท่ีสําคญัท่ีเป็นพืน้ฐานของรูปแบบ 

 ตอนท่ี 2 รายละเอียดของรูปแบบการเรียนการสอน 

ให้รายละเอียดเก่ียวกบัลําดบัขัน้ตอนการสอน หรือจดัการจดักิจกรรมการเรียนการสอน

ประกอบด้วย 

 1. ขัน้ตอนการสอนตามรูปแบบ เป็นการให้รายละเอียดเก่ียวกบัขัน้ตอน หรือการจดั

กิจกรรมการเรียนการสอน 
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 2. ระบบของการมีปฎิสัมพันธ์  เป็นการอธิบายบทบาทของผู้ สอนกับผู้ เ รียน 

ความสมัพนัธ์ระหวา่งผู้ เรียนด้วยกนั ซึง่แตล่ะรูปแบบจะแตกตา่งกนั เชน่บทบาทของผู้สอนอาจเป็น

ผู้แนะนําในการทํา กิจกรรม เป็นผู้ อํานวยความสะดวก เป็นผู้แนะแนว เป็นแหลง่ข้อมลู เป็นต้น 

 3. หลกัการมีปฎิสมัพนัธ์ เป็นการอธิบายวิธีการแสดงออกของผู้สอนกบัผู้ เรียน เชน่ 

การให้รางวลัแก่ผู้ เรียน การให้อิสระในการแสดง ความคิดเห็น เป็นต้น 

 4. ปัจจยัสนบัสนนุการเรียนการสอน เป็นการอธิบายเง่ือนไขหรือสิ่งจําเป็นท่ีจะทําให้

การใช้รูปแบบนัน้ได้ผล เช่นรูปแบบการเรียนการสอนแบบทดลองในห้องปฏิบตัิการ ต้องใช้ผู้ ทํา

การทดลองท่ีผ่านการฝึกฝนมาอย่างดีแล้ว รูปแบบการเรียนการสอนแบบฝึกทกัษะ จะต้องให้

ผู้ เรียนได้ฝึกการทํางานในสถานท่ี และใช้อปุกรณ์ท่ีใกล้เคียงสภาพการทํางานจริง 

 ตอนท่ี 3 การนํารูปแบบการเรียนการสอนไปใช้ 

ให้คําแนะนําและข้อสงัเกตเก่ียวกบัการนําไปใช้ให้เกิดผล เชน่ ควรใช้กบัเนือ้หาประเภทใด ควรใช้

กบัผู้ เรียนระดบัใด เป็นต้น 

 ตอนท่ี 4 ผลจากการใช้รูปแบบการเรียนการสอน 

ระบุผลของการใช้รูปแบบท่ีคาดว่าจะเกิดแก่ผู้ เรียน ทัง้ผลทางตรงซึ่งเป็นจุดมุ่งหมายหลกัของ

รูปแบบ และผลทางอ้อมซึง่เป็นผลพลอยได้จากการใช้รูปแบบ 

 จากแนวคิดดังกล่าวสรุปได้ว่าในการนําเสนอรูปแบบการเรียนการสอน จะต้อง

นําเสนอทฤษฎีพืน้ฐานซึ่งเป็นท่ีมาของรูปแบบ ขัน้ตอนการสอนและกิจกรรมการสอนในแตล่ะขัน้ 

บทบาทของผู้สอนกบัผู้ เรียน  การมีปฎิสมัพนัธ์ในชัน้เรียน การนํารูปแบบไปใช้  ผลท่ีเกิดจากการใช้

รูปแบบ และเง่ือนไข หรือข้อแนะนําใน การนํารูปแบบไปใช้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



82 

ตารางท่ี 2.7 ผลการกาํหนดโครงสร้างและองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอน 

 

นกัการศกึษา 

องค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอนตามแนวคิดของนกัการศกึษา 

หลกัการ วตัถปุระสงค์ 
ขัน้ตอนการจดั

กิจกรรม 

การวดั

ประเมินผล 

1.Joyce และ 

Weil (2000:13-

14)  

- ทฤษฏี 

หลกัการและ

มโนทศัน์ของ

รูปแบบ 

 - ขัน้ตอนและ

กิจกรรมท่ีใช้ใน

การเรียนการสอน 

- ผลท่ีเกิดกบั

ผู้ เรียนหลงัการ

ใช้รูปแบบ 

2.Well, Joyce 

และ Kluwin  

(1978: 2) 

 

- หลกัการ โดยมี

ทฤษฎีอธิบาย

เหตผุลท่ี

นา่เช่ือถือ 

- วตัถปุระสงค์

เฉพาะของรูปแบบ 

- กิจกรรมการ

เรียนการสอน 

 

3. Anderson 

(1997: 521) 

 

 

- แนวคดิหรือ

ทฤษฎี พืน้ฐาน 

- วตัถปุระสงค์ - กิจกรรมการสอน

ท่ีสนบัสนนุให้การ

ใช้รูปแบบเกิดการ

สมัฤทธ์ิผล 

- การสมัฤทธิผล

ของการใช้

รูปแบบ 

4. Arends 

(1997: 6-8) 

 

 

 

-หลกัการซึง่

กําหนดโดย

ผู้พฒันารูปแบบ 

-วตัถปุระสงค์ - ขัน้ตอนการสอน

และการจดัการ

สิ่งแวดล้อมในการ

เรียนรู้ หรือ

กิจกรรมการเรียน

การสอน 
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นกัการศกึษา 

องค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอนตามแนวคิดของนกัการศกึษา 

หลกัการ วตัถปุระสงค์ 
ขัน้ตอนการจดั

กิจกรรม 

การวดั

ประเมินผล 

5.  ทิศนา แขม

มณี (2549: 

219-220) 

-ปรัชญา ทฤษฎี 

หลกัการ 

แนวคิดหรือ

ความเช่ือท่ีเป็น

พืน้ฐานของ

รูปแบบนัน้ 

- การกําหนด

เป้าหมายของ

รูปแบบ 

- การบรรยาย และ

อธิบายสภาพ หรือ

ลกัษณะของการ

จดัการเรียนการ

สอนท่ีสอดคล้อง

กบัหลกัการท่ี

ยดึถือ 

- การจดัการระบบ 

คือ มีการจดัองค์ 

ประกอบ  และ

ความสมัพนัธ์ของ

องค์ประกอบของ

ระบบให้สามารถ 

นําผู้ เรียนไปสู ่

เป้าหมายของ

ระบบหรือ

กระบวนการนัน้ๆ 

- การอธิบายหรือ

ให้ข้อมลูกบัวิธีการ

สอนและเทคนิค

การสอนตา่งๆ ท่ีจะ

ชว่ยให้

กระบวนการเรียน

การสอนนัน้ๆเกิด

ประสิทธิภาพ

สงูสดุ 
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6. เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง 

 ในการศกึษาเร่ืองการพฒันารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนท่ีเน้นเนือ้หา

และการปฏิบตัภิาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจของ

นกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์ ยงัไม่พบงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องโดยตรง มีเพียงงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกบัการ

เรียนการสอน ของนกัศึกษาสาขาวิศวกรรรมศาสตร์  รวมทัง้ท่ีเก่ียวกับการอ่านภาษาองักฤษและ

การใช้ภาษาองักฤษเฉพาะทางดงันี ้  

 วรรณา นราเลิศสุขุมพงศ์ (2545) ศึกษาพฤติกรรมการสอนภาษาองักฤษของครู

สถาบันเทคโนโลยีราชมงคลเขตกรุงเทพมหานคร  ท่ีครูได้ปฏิบัติจริงและท่ีนักศึกษามีความ

คาดหวงัอยากให้ครูปฏิบตัิทัง้ 4 ด้าน คือ ด้านเทคนิควิธีการสอน  ด้านการใช้ส่ือการสอนของครู  

ด้านการจดับรรยากาศในชัน้เรียน   รวมทัง้ด้านวดั   และการประเมินผล  โดยเปรียบเทียบทศันะ

ของนกัศกึษาท่ีมีต่อพฤติกรรมและการสอนของครูภาษาองักฤษของครูท่ีครูปฏิบตัิได้จริง จําแนก

ตามคณะวิชาท่ีนกัศกึษาสงักดั 4 คณะวิชา คือ คณะวิชาออกแบบ คณะวิชาศิลปประจําชาติ คณะ

วิชาวิจิตรศิลป์ คณะวิชาศิลปหตัถกรรม กลุ่มตวัอย่างท่ีใช้ในงานวิจยัครัง้นีคื้อ   นกัศึกระดบั

ประกาศนียบตัรวิชาชีพท่ีสูงปีท่ี 1 และระดบัประกาศนียบตัรวิชาชีพขัน้สูงปีท่ี 2 สาขาวิชา

ศิลปกรรม สถาบนัเทคโนโลยีราชมงคล เขตกรุงเทพมหานคร ซึ่งประกอบด้วยวิทยาเขตเพาะช่าง

และวิทยาเขตพระนครใต้ จํานวน 306 คน  โดยมีผลวิจัยการสรุปได้ดงันีคื้อ   ครูผู้ สอน

ภาษาอังกฤษมีพฤติกรรมการสอนภาษาอังกฤษ ท่ีนักศึกษาคาดหวังอยากให้ครูปฏิบตัิ โดย

ภาพรวมอยู่ในระดบัมาก เม่ือพิจารณารายด้าน ทัง้ 4 ด้าน คือด้านเทคนิควิธีการสอน ด้านการใช้

ส่ือการสอนของครู ด้านการจดับรรยากาศในชัน้เรียน  และด้านการวดัและประเมินผลปรากฏว่าอยู่

ในระดับมากทุกด้าน  ซึ่งผลการเปรียบเทียบทศันะของนกัศึกษาท่ีมีต่อพฤติกรรมการสอน

ภาษาองักฤษของครูทัง้ 4 ด้านคือ ด้านเทคนิควิธีการสอน ด้านการใช้ส่ือการสอนของครู ด้านการ

จดับรรยากาศในชัน้เรียนและด้านการวัดและประเมินผลจําแนกตามคณะวิชาท่ีนกัศึกษาสังกัด 

ด้านการวิเคราะห์ความแปรปรวนทางเดียว พบวา่ไมมี่ความแตกตา่งกนัท่ีระดบันยัสําคญั.05 

 สมศรี  ดวงสุวรรณ์ (2550) ทําการพัฒนาแบบฝึกการอ่านภาษาองักฤษเทคนิค

สําหรับนกัศกึษาระดบัประกาศนียบตัรวิชาชีพชัน้ปีท่ี 3 สาขายานยนต์ วิทยาลยัเทคโนโลยีและ

อตุสาหกรรมการตอ่เรือพระนครศรีอยธุยา โดยมีวตัถปุระสงค์เพ่ือพฒันาและทดสอบประสิทธิภาพ

แบบฝึกการอ่านภาษาสําหรับนกัศกึษาระดบัประกาศนียบตัรวิชาชีพ (ปวช.) ชัน้ปีท่ี 3 สาขางาน

ยานยนต์ เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถ ในการอ่านภาษาองักฤษเทคนิค และเพ่ือศกึษาความ

คิดเห็นของนกัศึกษา ท่ีมีต่อแบบฝึกหดัการอ่านภาษาองักฤษเทคนิค สําหรับนกัศึกษาสาขางาน
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ยานยนต์ ท่ีศึกษารายวิชาภาษาองักฤษช่างอตุสาหกรรม (2000-1223)  ในภาคเรียนท่ี 1 ปี

การศกึษา 2549 จํานวน 26 คน ท่ีได้มาจากการสุ่มอย่างง่าย ดําเนินการทดลอง 8 สปัดาห์ ๆ ละ 2 

คาบๆละ 50 นาที  ผลการวิจยัพบว่า ประสิทธิภาพของแบบฝึกการอ่านภาษาองักฤษเทคนิค

สําหรับนักศึกษาสาขางานยานยนต์มีค่าเท่ากับ 75.58/76.35 ถือว่าประสิทธิภาพท่ีดี และ

ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเทคนิคของนักศึกษา หลังการใช้แบบฝึกการอ่าน

ภาษาองักฤษเทคนิคสงูกวา่ก่อนการฝึกอา่น อยา่งมีนยัสําคญัทางสถิติท่ีระดบั 0.05  และนกัศกึษา

มีความคิดเห็นต่อแบบฝึกการอ่านภาษาอังกฤษเทคนิคสําหรับนักศึกษาสาขางานยานยนต์ใน

ระดบัสงู  

 การวิจยัท่ีกล่าวมาสอดคล้องกับ งานวิจยัของ สายแข สรรพกิจจํานง (2545) ซึ่งมี

วตัถุประสงค์   เพ่ือเปรียบเทียบความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเชิงวิชาการ และแรงจูงใจ

ของนักศึกษา  ก่อนและหลัง    การสอนโดยมุ่ง เ นื อ้หา  กลุ่มตัวอย่างเป็นนักศึกษา

มหาวิทยาลยัเชียงใหม่จํานวน  32 คน ท่ีลงทะเบียนกระบวนวิชา Fundamental English for 

Science and Technology Students ตอนท่ี1 ภาคเรียนท่ี 2 ปีการศกึษา 2544 เคร่ืองมือท่ีใช้ใน

การวิจยัประกอบด้วยแผนการสอน 14 แผนซึ่งออกแบบโดยมุ่งเนือ้หาและเคร่ืองมือวดัผลคือ 

ข้อสอบวัดความเข้าใจในการอ่านและแบบสอบถามวัดแรงจูงใจ ผู้ วิจัยได้ให้กลุ่มตวัอย่างทํา

ข้อสอบวดัความเข้าใจในการอ่านและตอบแบบสอบถามวดัแรงจงูใจก่อนและหลงัการสอนโดยมุ่ง

เนือ้หา การวิจยัครัง้นีวิ้เคราะห์ข้อมูลโดยการเปรียบเทียบค่าเฉล่ีย ส่วนเบ่ียงเบนมาตรฐานและ

ทดสอบคา่ที  (T-test) ผลการวิจยัสรุปดงันีคื้อ ความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเชิงวิชา

การศึกษาเพิ่มขึน้อย่างมีนยัสําคญัทางสถิติ และแรงจูงใจของนกัศกึษาเพิ่มขึน้ อย่างมีนยัสําคญั

ทางสถิตท่ีิระดบั 0.001 

 นอกจากนีแ้ล้ว จกัรพรรดิ คงนะ (2550) ได้ศกึษาการพฒันาแบบฝึกเสริมการสอน

ภาษาองักฤษ การพฒันา แบบฝึกการอ่านภาษาองักฤษท่ีเก่ียวกับปัญหาวยัรุ่นตอนต้น สําหรับ

ผู้ เรียนระดบัชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 โรงเรียนหลวงพอ่แชม่วดัตาก้องอนสุรณ์ จงัหวดันครปฐม โดยมี

วตัถปุระสงค์เพ่ือพฒันาแบบฝึกการสอนภาษาองักฤษ  ท่ีเก่ียวปัญหาของวยัรุ่นตอนต้น สําหรับ

ผู้ เรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 โรงเรียนหลวงพ่อแช่ม     วดัตาก้องอนสุรณ์  เพ่ือเปรียบเทียบความ

ในการอ่านภาษาองักฤษของผู้ เรียนชัน้ประถมศกึษาปีท่ี 6 ก่อน  และหลงัการใช้แบบฝึก และเพ่ือ

ศกึษาความคิดเห็นของผู้ เรียนท่ีมีตอ่ผู้ วิจยัสร้างขึน้ โดยกลุ่มตวัอย่างเป็นผู้ เรียนประถมศกึษาชัน้ปี

ท่ี 6  ปีการศกึษา 2550 โรงเรียนหลวงพอ่แชม่วดัตาก้องอนสุรณ์ซึ่ง ผลการวิจยัพบว่าประสิทธิภาพ

ของแบบฝึกเสริมการอ่านภาษาองักฤษท่ีเก่ียวกบัปัญหาของวยัรุ่นตอนต้น มีคา่ 75.84/75.12  ซึ่ง
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ถือวา่ประสิทธิภาพไปตามเกณฑ์ และความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษของผู้ เรียนหลงัเรียน

สงูกวา่     ก่อนเรียนโดยใช้แบบฝึกอยา่งน้อยมีสําคญัทางสถิตท่ีิระดบั 0.05 นอกจากนีแ้ล้วผู้ เรียนท่ี

มีความคดิเห็นท่ีดี  ตอ่แบบฝึกเสริมการอา่นภาษาองักฤษท่ีเก่ียวกบัปัญหาของวยัรุ่นตอนต้น 

 งานวิจยัในตา่งประเทศในเร่ืองของการเรียนการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระ

งานได้มีผู้ วิจยัศกึษา อาทิ Hui Fang Shang (2006) ได้ศกึษาเร่ืองประสิทธิผลของการใช้เนือ้หา

ทางวรรณคดีใน การสอนเน้นเนือ้หาภาษาองักฤษในฐานะท่ีเป็นภาษาต่างประเทศ โยงการใช้

ร่วมกับการสอนแบบร่วมมือ ผลของการสอนปรากฏว่า ผู้ เรียนมีความสามารถในการเรียน

ภาษาองักฤษเพิ่มขึน้ ทัง้ทางด้านการส่ือสารและสามารถใช้ภาษาองักฤษเป็นเคร่ืองมือ เพ่ือนําไปสู่

ความเข้าใจสาระวิชาอ่ืน ๆ ในโรงเรียนเน่ืองจากรายวิชาวรรณคดีเน้นการใช้แก่นเร่ืองมากกว่า

รายวิชาอ่ืน ๆ จนให้ผู้ เรียนสามารถแสดงออกถึงแนวความคดิ โดยผา่นการใช้ภาษา    

 จากงานวิจยัดงักล่าวทําให้เห็นได้ว่า การสอนเน้นเนือ้หาได้เสริมสร้างความเข้าใจใน

การใช้ภาษาองักฤษซึ่งต้องเป็นเร่ืองของการอ่านอย่างแน่นอนเน่ืองจากการสอนวรรณคดีจําต้อง

อาศยัทกัษะการอ่านเป็นสําคญั  อีกประการหนึ่งจะเห็นได้ว่า การสอนเน้นเนือ้หาได้มีส่วนช่วยให้

ผู้ เรียนเกิดความเข้าใจในสิ่ง  ท่ีเก่ียวข้องกับตนเอง และนําไปใช้ในสถานการณ์จริงในการเรียน

รายวิชาอ่ืน  ทัง้นีส้อดคล้องกบังานวิจยัของ Aviva Soesman (2009: บทคดัย่อ) ได้ทําการศกึษา

การสอนเน้นเนือ้หาร่วมกบัการปฏิบตัิภาระงานใน การทําโครงงานวิชาภาษาองักฤษเพ่ือวิชาการ

ทางด้านศิลปะหลงัยคุใหม่ พบว่าผู้ เรียนมีความเข้าใจเนือ้หาดี  นอกจากนีก้ารสอนแบบเน้นงาน

ปฏิบตัิซึ่งเป็นการจดัการเรียนรู้  ท่ีเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ใช้ภาษาและเรียนรู้ภาษาในสถานการณ์

จริง จากการปฏิบตังิานโดยใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการปฏิบตังิาน นอกจานีมี้ผู้ศกึษาเก่ียวกบัการ

เรียนการสอนภาองักฤาเพ่ือวตัถุประสงค์เฉพาะคือ Archana Shrivastava (2009) ศกึษาเร่ือง

ความสําคญัของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ  ซึ่งสรุปได้ว่าการสอนภาษาองักฤษเฉพาะ

ทางมีอิทธิพลในการสอนภาษาอังกฤษในอินเดียมากขึน้เน่ืองจากผู้ เรียนสามารถนําภาษาและ

คําศพัท์ไปใช้ในสถานท่ีทํางานได้จริง เช่นเดียวกับ Zahra Ammiran and Mansoor Tavakoli 

(2009) ก็ได้ทําการศึกษาวิเคราะห์ความต้องการใช้ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถุประสงค์เฉพาะในการ

สอนนกัศกึษาคณะวิศวกรรมศาสตร์ ในด้านการพฒันาทกัษะและพฒันาการเรียนการสอน โดยใช้

ตําราท่ีเป็นภาษาอังกฤษเพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะทาง และเพ่ือสํารวจว่าการเรียน การสอนท่ีใช้

ตําราภาษาอังกฤษเฉพาะทางประสบผลสําเร็จ  ในการทําให้ผู้ เรียนสามารถนําความรู้ไปใช้ใน   

การประกอบอาชีพหรือไม่ ผลของการศึกษาพบว่า รายวิชาภาษาองักฤษท่ีใช้ตําราภาษาองักฤษ 

เพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะทางตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา  สามารถเป็นพืน้ฐานในการทํางานใน
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อนาคต แตย่งัไม่เพียงพอในส่วนของเนือ้หาเฉพาะสาขาของผู้ เรียน  ดงันัน้ถ้ามีการศกึษาเร่ืองของ

การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนเน้นเนือ้หาให้ตรงกบัความต้องการของผู้ เรียนเฉพาะสาขา  ก็

จะเป็นประโยชน์ตอ่ผู้ เรียนเป็นอยา่งย่ิง 

 ดงันัน้ในการศึกษานีจ้ะได้นําสาระสําคญัของการสอนเน้นเนือ้หาตามลักษณะของ 

Theme-Based Approach ท่ีได้รับการพฒันาจนกลายเป็นแนวคิด The Six-T’s Approach 

(Stroller and Grabe, 1997)  และการปฏิบตัิภาระงานตามแนวคิดของ (Willis, 1996; Ellis, 

2003) มาใช้ในการพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนเพ่ือให้ผู้ เรียนมีความสามารถในการอ่าน

ภาษาองักฤษและการปฏิบตัิภาระงาน โดยมีหลกัการท่ีเป็นสาระสําคญัดงันี ้คือ  1) การใช้

โครงสร้างความรู้เดมิในการอา่นทําให้เข้าใจเนือ้เร่ืองท่ีอา่นดีขึน้เม่ือผู้อ่านอนมุานข้อมลูท่ีได้รับด้วย

การเช่ือมโยงกบัโครงสร้างความรู้เดิม  2) ความสามารถในการตีความขึน้อยู่กบัโครงสร้างความรู้

เดิมของผู้อ่าน  3) การกระตุ้นให้ผู้ เรียนคิดและเรียนรู้ผ่านเนือ้หาท่ีซบัซ้อนหลากหลาย จะช่วย

พฒันาความคดิ การจดัระบบ การเช่ือมโยงจนเกิดความเข้าใจได้  4) การสอนอ่านโดยใช้เนือ้หาใน

สภาพจริงจะช่วยให้ผู้อ่าน เกิดการเรียนรู้อย่างมีความหมาย  5) การให้ข้อมลูท่ีผู้ เรียนสามารถ

เข้าใจได้ทําให้เกิดการส่ือสารภาษาอยา่งเป็นธรรมชาติ 6) การเรียนรู้อย่างมีความหมายมีส่วนช่วย

ในการรับรู้ และพฒันาระบบการเรียนรู้  7) การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วยการปฏิบตัิทํา

ให้เรียนรู้และรับรู้ภาษาอย่างมีประสิทธิภาพ 8) การเรียนรู้อย่างสม่ําเสมอทําให้เกิดความ

คล่องแคล่ว ความแม่นยําทางภาษาและใช้ภาษาอย่างซบัซ้อนมากขึน้   9) การมีส่วนร่วมกับ

เนือ้หาด้วยการพิจารณาเนือ้หาท่ีกําลงัจะอ่านและเช่ือมโยงข้อมลู ท่ีได้รับกบัความคิดหวัเร่ืองและ

เหตุการณ์ต่าง ๆ  10) การสร้างความหมายในการอ่านเป็นผลจากกระบวนการ ท่ีผู้ อ่านมี

ปฏิสมัพนัธ์กบัเนือ้หา  11) การให้โอกาสผู้อ่านพิจารณาทางเลือกในการเลือกและตีความเนือ้หา

และการเตรียมนําเสนอสิ่งท่ีอา่นด้วยการทํากิจกรรมให้สําเร็จ  
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แผนภาพท่ี  2.6 กรอบแนวคิดของการวิจยั 

 

สภาพปัญหาการเรียน

การสอนอ่าน

ภาษาอังกฤษ 

1. ผู้ เรียนไมเ่ข้าใจ

ความหมายของคําศพัท์

สํานวนไวยากรณ์  

2.ผู้ เรียนไมส่ามารถ

แยกแยะสว่นสาํคญั ทํา

ให้ไมส่ามารถสรุป

ใจความสําคญัของเร่ืองที่

อา่นได้ 

3. ผู้ เรียนไมต่ระหนกัถึง

ความสําคญัในการอา่น 

4. ผู้ เรียนไมมี่สว่นร่วมใน

การอา่นอยา่งตื่นตวั

เน่ืองจากเนือ้หาที่ใช้ใน

การสอนอา่นมีบริบทที่ไม่

เก่ียวข้องกบัประสบการณ์

เดิมของผู้ เรียน  

หลักการสอนอ่าน 

หลักการที่นําไปใช้ในการสอนอ่าน 

ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

1.การใช้โครงสร้างความรู้เดิมในการอา่นทําให้

เข้าใจเนือ้เร่ืองที่อา่นดีขึน้เม่ือผู้อา่นอนมุานข้อมลู

ที่ได้รับด้วยการเช่ือมโยงกบัโครงสร้างความรู้เดิม 

2. ความสามารถในการตีความขึน้อยูก่บั

โครงสร้างความรู้เดิมของผู้อา่น 

3. การกระตุ้นให้ผู้ เรียนคิดและเรียนรู้ผา่นเนือ้หา

ที่ซบัซ้อนหลากหลาย จะชว่ยพฒันาความคิด 

การจดัระบบ การเช่ือมโยงจนเกิดความเข้าใจได้ 

4. การสอนอา่นโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริงจะชว่ย

ให้ผู้อา่นเกิดการเรียนรู้อยา่งมีความหมาย 

5. การให้ข้อมลูที่ผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทําให้

เกิดการสื่อสารภาษาอยา่งเป็นธรรมชาติ 

หลักการที่นําไปใช้ในการสอนอ่าน 

ตามแนวการสอนการปฏิบัติภาระงาน 

1. การเรียนรู้อยา่งมีความหมาย 

มีสว่นชว่ยในการรับรู้และพฒันาระบบการเรียนรู้ 

2. การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วยการ

ปฏิบตัิทําให้เรียนรู้และรับรู้ภาษาอยา่งมี

ประสิทธิภาพ 

3. การเรียนรู้อยา่งสม่ําเสมอทําให้เกิดความ

คลอ่งแคลว่ ความแมน่ยําทางภาษาและใช้ภาษา

อยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

4. การมีสว่นร่วมกบัเนือ้หาด้วยการพิจารณา

เนือ้หาที่กําลงัจะอา่นและเช่ือมโยงข้อมลู ที่ได้รับ

กบัความคิดหวัเร่ืองและเหตกุารณ์ตา่งๆ 

5. การสร้างความหมายในการอา่นเป็นผลจาก

กระบวนการทีผู่้อา่นมีปฏิสมัพนัธ์กบัเนือ้หา 

6. การให้โอกาสผู้อา่นพิจารณาทางเลอืกในการ

เลือกและตีความเนือ้หาและการเตรียมนําเสนอ

สิ่งที่อา่นด้วยการทํากิจกรรมให้สาํเร็จ 

 

 

แนวคิดเก่ียวกับรูปแบบการ

เรียนการสอน 

รูปแบบการเรียนการสอนเป็น

แบบแผนของการจดัการเรียนการ

สอนที่จดัทําขึน้อยา่งเป็นระบบ

ตามแนวคดิ  ทฤษฏีหรือหลกัการ

ที่รูปแบบนัน้ยดึถือและได้รับการ

พิสจูน์วา่มีประสิทธิภาพที่จะชว่ย

พฒันาผู้ เรียนให้บรรลตุาม

จดุมุง่หมายของรูปแบบการเรียน

การสอน 

องค์ประกอบสาํคัญของ

รูปแบบการเรียนการสอนมี

ดังนี ้

1. หลกัการของรูปแบบเป็นพืน้

บานความเช่ือในการจดัการเรียน

การสอนของรูปแบบนัน้ 

2. วตัถปุระสงค์ของรูปแบบเป็น

เป้าหมายเฉพาะของรูปแบบการ

เรียนการสอนนัน้วา่มุง่พฒันา

ผู้ เรียนให้มีคณุลกัษณะใด 

3. ขัน้ตอนการจดัการเรียนรู้เป็น

การอธิบายถึงการดําเนินการ

จดัการเรียนการสอนของรูปแบบ

ที่เป็นขัน้ตอนและรายละเอียด

กิจกรรมในการจดัการเรียนรู้

เพ่ือให้บรรลจุดุมุง่หมายของ

รูปแบบนัน้ 

4. การวดัและการประเมินผลการ

จดัการเรียนรู้เป็นแนวทางในการ

วดัและประเมินผลการจดัการ

เรียนการสอนที่จะบอกถึง

ประสิทธิภาพของรูปแบบ 

 

รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษ 

ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ 

การปฏิบตัิภาระงาน 

 

ความสามารถใน 

การอา่นภาษาองักฤษ 

เพ่ือความเข้าใจ 

ความสามารถใน 

การปฏิบตัิภาระงาน 



บทที่ 3 

 

วิธีการดาํเนินการวิจัย 

 

 การวิจยัเร่ือง   การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและ

ความสามารถในการปฏิบัติภาระงานของนักศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ เป็นการวิจัยเชิงพัฒนา 

มีขัน้ตอนในการวิจยัแบง่ออกเป็น 3 ขัน้ตอน ดงันี ้

 ขัน้ตอนท่ี 1 การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัภิาระงาน การดําเนินงานมีรายละเอียดดงันี ้

 1. การวิเคราะห์ข้อมลูพืน้ฐาน จากสภาพปัญหาการเรียนการสอนอ่านภาษาองักฤษ

ของนกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์ สภาพผู้ เรียนและผู้สอนและบริบทของสถานศกึษา 

 2. การศกึษาข้อมลูเก่ียวกบัแนวคดิ ทฤษฎีและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

 3. การสร้างรูปแบบการเรียนการสอน 

 4. การจดัทําเอกสารประกอบรูปแบบการเรียนการสอน 

 5. การตรวจสอบและปรับปรุงรูปแบบการเรียนการสอน 

 ขัน้ตอนท่ี 2 การพฒันาเคร่ืองมือในการวิจยั 

 1. เคร่ืองมือเก็บรวบรวมข้อมลูเชิงปริมาณ 

  1.1   แบบวดัความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

  1.2   แบบวดัความสามารถการปฏิบตัภิาระงาน 

 2. เคร่ืองมือเก็บรวบรวมข้อมลูเชิงคณุภาพ 

  2.1   แบบบนัทกึการเรียนรู้ 

 ขัน้ตอนท่ี 3 การประเมินการใช้รูปแบบการเรียนการสอน  มีการดําเนินงาน 3 ขัน้ 

ดงันี ้

 1. การเตรียมการเพ่ือนํารูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้ไปใช้ 

 2. การดําเนินการจดัการเรียนการสอน 

 3. การวิเคราะห์ผลการใช้รูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้ 
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  ในสว่นถดัไป จะกลา่วถึงรายละเอียดขัน้ตอนการดําเนินการวิจยัทัง้ 3 ขัน้ตอน โดยจะ

กล่าวถึงภาพรวมของขัน้ตอนในการวิจัยโดยใช้แผนภาพ แล้วจึงอธิบายขัน้ตอนในการวิจัย

ตามลําดบั โดยมีรายละเอียดดงันี ้

    

ขัน้ตอนท่ี 1 การพัฒนารูปแบบการเรียนการสอน 

ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบัตภิาระงาน 

 

1. การวิเคราะห์ข้อมลูพืน้ฐาน จากสภาพปัญหาการเรียน 

การสอนอา่นภาษาองักฤษของนกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์  

สภาพผู้ เรียนและผู้สอนและบริบทของสถานศกึษา 

 

 

2. การศกึษาข้อมลูเก่ียวกบัแนวคิด 

ทฤษฎีและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

 

 

3.  การสร้างรูปแบบการเรียนการสอน 

 

 

4. การจดัทําเอกสารประกอบรูปแบบการเรียนการสอน 

 

 

5.  การตรวจสอบและปรับปรุงรูปแบบการเรียนการสอน 

 

ภาพท่ี 3.1 ขัน้ตอนการพฒันารูปแบบการเรียนการสอน 

 

รายละเอียดการดําเนินการวิจยัดําเนินการดงันี ้

 ขัน้ตอนท่ี 1 การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัภิาระงาน 
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 1. การวิเคราะห์ข้อมูลพืน้ฐาน 

     ผู้ วิจยัดําเนินการศกึษาปัญหาการอ่านภาษาองักฤษของนกัศกึษา ตามขัน้ตอนดงันี ้

    1.1 การวิเคราะห์สภาพปัญหาการเรียนการสอนอ่านภาษาอังกฤษ   

  ผู้ วิจยัให้ความสําคญักับปัญหาของผู้ เรียนเป็นสําคญัเน่ืองจากต้องการทราบถึง

สภาพปัญหาการเรียนการสอนอา่นเพ่ือนําไปพฒันารูปแบบการเรียนการสอน การกําหนดกิจกรรม

การเรียนการสอนรวมทัง้การจัดเนือ้หาท่ีเหมาะสมเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่าน

ภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานท่ีเป็นผลจากการสะท้อน

ความเข้าใจจากการอา่นของผู้ เรียน  

     ผู้ วิจยัศึกษารวบรวมข้อมูลจากเอกสาร งานวิจยัท่ีเก่ียวข้องกับการเรียนการสอน

อ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจของ Anderson et al,1991; Barnett, 1989; Clarke, 1975 

cited in Aebersold and Field, 1997: 16; Nuttall, (1996: 1-5); Wintner, (2000: 109-122)  ผล

จากการศึกษาพบว่าปัญหาด้านการเรียนการสอนภาษาองักฤษโดยเฉพาะด้านการอ่านนัน้ส่วน

ใหญ่มีสาเหตุ 3 ประการคือ ปัญหาจากตัวผู้ เรียน ปัญหาจากตัวบทอ่านและปัญหาตัวผู้ สอน

รวมถึงวิธีสอน  จากนัน้ ผู้ วิจยันําข้อมลูไปจดัทําเป็นแบบสอบถามเพ่ือศกึษาประเด็นสภาพปัญหา

การเรียนภาษาองักฤษโดยทัว่ไปตลอดจนสํารวจปัญหาการอ่านของผู้ เรียนโดยกลุ่มตวัอย่างเป็น

นักศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ท่ีเคยศึกษาในรายวิชาภาษาอังกฤษเทคนิคจํานวน 100 คนและ

วิเคราะห์ผลโดยใช้คา่สถิติพืน้ฐาน พบว่าผู้ เรียนมีปัญหาการอ่านด้านต่างๆ ดงันี ้ ด้านความรู้และ

ความเข้าใจในเร่ืองโครงสร้างตวับท (Text structure) ร้อยละ 33.6 ด้านความรู้และความเข้าใจใน

เร่ืองการคาดเดาเนือ้เร่ืองท่ีอา่นจากหวัข้อเร่ือง (Topic) ร้อยละ42.6 ความรู้และความเข้าใจในเร่ือง

บริบทของเนือ้ความ (Text) หรือสถานการณ์แวดล้อม (Context) ร้อยละ 52.3 ความรู้และ

ประสบการณ์เดิมเก่ียวกบัเร่ืองอ่าน (General background Knowledge) ร้อยละ 38 ข้อค้นพบนี ้

สะท้อนให้เห็นว่าปัญหาของการเรียนเป็นผลท่ีเกิดขึน้ระหว่างผู้ เรียนกบับทอ่าน  นอกจากนีผู้้ วิจยั

ได้ไปสมัภาษณ์เพ่ือสํารวจความคิดเห็นและพฤติกรรมของผู้สอนโดยกลุ่มตวัอย่างเป็นอาจารย์ท่ี

สําเร็จการศึกษาในสาขาการสอนภาษาอังกฤษและมีประสบการณ์การสอนในรายวิชา

ภาษาองักฤษเทคนิคให้กับนกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์ไม่น้อยกว่า 5 ปี พบว่าผู้สอนใช้วิธีสอนแบบ

บรรยายและอธิบายเป็นส่วนใหญ่เน่ืองจากเนือ้หาวิชาภาษาอังกฤษเทคนิคของหนังสือจาก

สํานกัพิมพ์ท่ีใช้เรียนมีจํานวนมากทําให้ผู้ เรียนมีโอกาสทํากิจกรรมเพ่ือฝึกฝนทกัษะการอ่านได้น้อย 

นอกจากนีผู้้ เรียนเป็นผู้อ่านท่ีมีปัญหาด้านความรู้และความเข้าใจในเร่ืองคําศพัท์และความหมาย 

(Vocabulary and meaning) ไวยากรณ์และโครงสร้างประโยค (Grammar and Sentence 

structure) ทําให้การสอนอา่นไมป่ระสบความสําเร็จ 
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  1.2 การวิเคราะห์สภาพผู้เรียน 

  ผู้ วิจยัศกึษาปัจจยัท่ีนําผู้ เรียนไปสู่ความสําเร็จในการเรียนการสอนภาษาองักฤษ

ตามท่ี Strevens,1980: 25-38  ซึ่งกล่าวว่าผู้ เรียนจะประสบความสําเร็จหรือล้มเหลวขึน้อยู่กับ

ความเต็มใจท่ีจะเรียน การมองเห็นความสมัพนัธ์ของการเรียนภาษากับการนําไปใช้ การยอมรับ

ของสังคม  การสอนท่ีเหมาะสมและความสามารถในการสอนของผู้ สอน ซึ่งสอดคล้องกับ 

Littlewood (1990: 62-67) ท่ีกล่าวว่าการเรียนภาษาจะประสบความสําเร็จได้นอกจากแรงจงูใจ

แล้วจะต้องมีองค์ประกอบอ่ืนอีกได้แก่ สติปัญญา ความถนดัทางภาษา จากนัน้นําไปจดัทําแบบ

สมัภาษณ์ก่ึงมีโครงสร้าง (Semi-structured Interview) เพ่ือใช้ในการสมัภาษณ์เก่ียวกบัปัญหา

การอ่านภาษาองักฤษและความต้องการเก่ียวกับการเรียนการสอนอ่านภาษาองักฤษโดยเฉพาะ

ภาษาองักฤษเพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ (English for Specific Purposes) นําแบบสมัภาษณ์ไป

สมัภาษณ์นักศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ท่ีผ่านการเรียนรายวิชาภาษาองักฤษพืน้ฐานและกําลังจะ

ลงทะเบียนเรียนวิชาภาษาอังกฤษเทคนิค  ข้อมูลท่ีได้ทําการวิเคราะห์โดยการสร้างข้อสรุปและ

เขียนบรรยายข้อความ 

  1.3 การวิเคราะห์เป้าหมายการสอนอ่าน 

  ผู้ วิจยัศึกษาบริบททางการศึกษาจากเอกสารและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องโดยศึกษา

ประวตัคิวามเป็นมาของมหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลพบว่ามหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล

พระนคร เป็นมหาวิทยาลยัของรัฐ สงักดัสํานกังานการอดุมศกึษา มีช่ือเสียงและมีความเช่ียวชาญ

ในการจดัการเรียนการสอนด้านวิชาชีพมาเป็นระยะเวลายาวนานมียทุธศาสตร์ มุ่งสร้างคนดี คน

เก่งท่ีมีทกัษะในงานเพ่ือพฒันาให้เป็นทุนมนุษย์ (Human Capital) ของประเทศ มหาวิทยาลยั

เทคโนโลยีราชมงคลพระนคร แบง่การเรียนการสอนออกเป็น 9 คณะ โดยมี คณะวิศวกรรมศาสตร์

เป็นคณะหนึง่ท่ีจดัมุง่สร้างบณัฑิตนกัปฏิบตัใิห้เป็นผู้ มีความรู้และความเช่ียวชาญด้านวิทยาศาสตร์

และเทคโนโลยี โดยรับนักศึกษาจากผู้ จบการศึกษาในระดบัมัธยมศึกษาตอนปลาย และระดับ

ประกาศนียบตัรวิชาชีพ (ปวช.) เพ่ือศึกษาต่อในระดบัปริญญาตรี 4 ปี รายวิชาท่ีผู้ เรียนจะต้อง

ศึกษาในชัน้ปีท่ี 2 คือรายวิชาภาษาอังกฤษเทคนิค ซึ่งมีจุดมุ่งหมายให้ผู้ เรียนเข้าใจการอ่าน

ข้อความท่ีเก่ียวเน่ืองกบังานสายช่าง   เข้าใจในสาระสําคญัของข้อความท่ีเก่ียวเน่ืองกับงานสาย

ช่าง  มีทกัษะในการจบัสาระสําคญัและสรุปความจากการอ่านและฟัง นําศพัท์และสํานวนไปใช้

สนทนาในสถานการณ์ ทางงานสายชา่งได้อยา่งเหมาะสม ดงันัน้ผู้ เรียนจงึต้อง 

ศึกษาและฝึกทักษะการใช้ภาษาอังกฤษท่ีเก่ียวเน่ืองกับวิชาชีพสายช่าง เช่น ความรู้เก่ียวกับ

คําศัพท์และสํานวนเก่ียวกับวิชาชีพตามสาขาของผู้ เรียน เช่นสาขาวิศวกรรมเคร่ืองกล สาขา

วิศวกรรมไฟฟ้า สาขาวิศวกรรมอิเล็กทรอนิกส์และโทรคมนาคม สาขาวิศวกรรมคอมพิวเตอร์ สาขา
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วิศวกรรมอตุสาหการ ความรู้เก่ียวกบัการจบัใจความสําคญัและรายละเอียดจากเนือ้เร่ือง การให้

นิยามและการจําแนกประเภท การเปรียบเทียบ ขัน้ตอนการปฏิบตัิ ป้าย ประกาศและฉลาก การ

บรรยายกระบวนการและบทคดัยอ่  

 จากข้อมลูการศกึษาปัญหาการอา่นภาษาองักฤษดงัท่ีกลา่วมา  สะท้อนให้เห็นว่าการ

พฒันาความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและการพฒันาความสามารถในการ

ปฏิบตัภิาระงานของนกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์นัน้ จําเป็นต้องอาศยัแนวคดิทฤษฎีท่ีมุง่พฒันา 

องค์ความรู้ท่ีเก่ียวข้องและเป็นประโยชน์ต่อตวัผู้ เรียนโดยตรง การกระตุ้นความเต็มใจท่ีจะเรียน 

โดยจัดให้มีเนือ้หาท่ีทําให้ผู้ เรียนมองเห็นความสัมพนัธ์ของการเรียนภาษากับชีวิต  การทําให้

ผู้ เรียนเข้าใจการอา่นข้อความท่ีเก่ียวเน่ืองกบังานสายชา่ง  มีความรู้เก่ียวกบัคําศพัท์และสํานวน 

  

 2. การศึกษาข้อมูลเก่ียวกับแนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยท่ีเก่ียวข้อง 

 การดําเนินการในขัน้นีมี้วัตถุประสงค์ เพ่ือศกึษาแนวคิดทฤษฎีท่ีจะนํามาใช้ในการ

พฒันาความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจและการปฏิบตัิภาระงาน  โดยสรุปแนวคิดสําคญั

ได้ดงันี ้

 2.1  แนวการสอนเน้นเนือ้หาตามแนวคิดของ Brinton, Snow and Wesche, 

(1997:45-46); Cochran, (1993: 5); Stroller and Grabe, (1997: 78-94); Pascoe & Wiburg, 

(2003: 56) มาจากทฤษฏีโครงสร้างความรู้ (Schema Theory) โดย Ausubel (1969: 54-56) 

ทฤษฎีการเรียนรู้อย่างมีความหมายซึ่งมีสาระว่าการเรียนรู้อย่างมีความหมายจะเกิดขึน้ได้เม่ือ

ผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงความรู้ใหม่กบัมโนทศัน์ท่ีสมัพนัธ์กันซึ่งมีอยู่แล้วในโครงสร้างทางปัญญา

ของผู้ เรียนท่ีเรียกว่ามโนทัศน์เดิม ทําให้เกิดการเรียนรู้อย่างมีความหมาย และผู้ วิจัยได้ศึกษา 

แนวคิดการรับรู้ภาษาท่ีสอง (Second Language Acquisition by Brinton, Cummins and 

Krashen) ซึง่มีท่ีมาจากแนวคดิพืน้ฐานท่ีมีความเช่ือว่าการเรียนภาษาท่ีเน้นแตก่ารเรียนโครงสร้าง 

(Structure)และหน้าท่ีของภาษา (Function)เท่านัน้ ไม่เพียงพอท่ีจะทําให้ผู้ เรียนสามารถใช้ภาษา

ในการส่ือสารได้อย่างมีประสิทธิภาพในชีวิตจริง ความสามารถในการส่ือสารอย่างคล่องแคล่ว

เกิดขึน้ได้อยา่งเป็นธรรมชาตเิน่ืองจากผู้ เรียนพฒันาการเรียนรู้จากการรับข้อมลูท่ีผู้ เรียนเข้าใจได้ 

 (Comprehensible Input)  มีการใช้กระบวนการคิดและทกัษะภาษาท่ีซบัซ้อนมากขึน้ เช่ือว่าจะ

ทําให้การเรียนภาษาได้ดีจนประสบผลสําเร็จโดยการเรียนในบริบทของการใช้ภาษาตามธรรมชาต ิ

โดยเฉพาะการเรียนเนือ้หาวิชาต่างๆ อาทิ คณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์โดยใช้ภาษาเป้าหมาย

(Target Language) เป็นส่ือ 
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 2.2 แนวการสอนการปฏิบตัิภาระงาน  ประกอบด้วยทฤษฏีการเรียนรู้พุทธิปัญญา 

(Cognitive Theory) และ ทฤษฏีคอนสตรักตวิิสม์ (Constructivism Theory) ดงัตอ่ไปนี ้

 ทฤษฏีการเรียนรู้พุทธิปัญญาเป็นทฤษฏีในกลุ่มท่ีเน้น ความรู้เข้าใจ หรือกลุ่มท่ีเน้น

กระบวนการทางปัญญาหรือความคิด นกัคิดกลุ่มนี ้เร่ิมขยายขอบเขตของความคิดท่ีเน้นทางด้าน

พฤตกิรรมออกไปสูก่ระบวนการทางความคดิ ซึง่เป็นกระบวนการภายในสมอง  นกัคิดกลุ่มนีเ้ช่ือว่า

การเรียนรู้ของมนุษย์ไม่ใช่เร่ืองของพฤติกรรมท่ีเกิดจากระบวนการตอบสนองสิ่งเร้าเพียงเท่านัน้ 

การเรียนรู้ของมนุษย์มีความซบัซ้อนย่ิงไปกว่านัน้ การเรียนรู้เป็นกระบวนการทางความคิดท่ีเกิด

การจากการสะสมข้อมูล การสร้างความหมาย และความสัมพันธ์ของข้อมูลและการดึงข้อมูล

ออกมาใช้ในการกระทําและการแก้ปัญหาตา่งๆ 

 ด้านทฤษฎีคอนสตรักติวิสม์ สําหรับการสอนการอ่านนัน้ การทําความเข้าใจเนือ้หา

นัน้เป็นกระบวนการท่ีต่ืนตวั และเป็นกระบวนการสร้างสรรค์ ทฤษฎีคอนสตรักติวิสม์กล่าวว่าการ

สร้างความหมายขึน้อยู่กบัความต่ืนตวัในการสร้างความหมายของผู้อ่าน ผู้ เรียนไม่สามารถดดูซึม

ความหมายจากเนือ้หาหากไม่มีกิจกรรมใดๆ  ผู้อ่านต้องมีส่วนร่วมกับเนือ้หาอย่างกระตือรือร้น

ด้วยการพิจารณาเนือ้หาท่ีกําลงัอ่าน เช่ือมโยงข้อมูลจากเนือ้หาท่ีได้รับจากการอ่านกับความคิด 

หวัเร่ืองและเหตกุารณ์ต่างๆท่ีตนเองมีความรู้อยู่แล้ว นอกจากนี ้ทฤษฎีคอนสตรักติวิสม์กล่าวถึง

ธรรมชาติของการอ่านว่า เป็นการให้ความหมายด้วยตนเองท่ีบคุคลสร้างขึน้มาจากเนือ้หา ซึ่งเป็น

ผลมาจากกระบวนการท่ีผู้อา่นมีปฏิสมัพนัธ์กบัเนือ้หา 

 ผลการวิเคราะห์แนวคิดทฤษฏีการเรียนรู้ทัง้ 4 ทฤษฎีนี ้ผู้ วิจยัได้ทําการทบทวน

วรรณกรรมในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการสอนอ่านซึ่งเป็นปัญหาสําคญัของการทําวิจยัครัง้นี ้ พบว่า

ทฤษฏีและแนวคดิดงักล่าวข้างต้นนัน้สามารถนํามาใช้ในการสอนอ่านภาษาองักฤษได้เป็นอย่างดี

เน่ืองจากในแต่ละทฤษฏีนัน้มีสาระสําคญัซึ่งเป็นสาระในการสอนอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความ

เข้าใจและการปฏิบตัภิาระงานได้ดงันี ้

 ทฤษฏีโครงสร้างความรู้ เน้นในเร่ือง  การใช้โครงสร้างความรู้เดิมในการอ่านจะทําให้

เข้าใจเนือ้เร่ืองท่ีอา่นดีขึน้เม่ือผู้อา่นอนมุานข้อมลูท่ีได้รับด้วยการเช่ือมโยงกบัโครงสร้างความรู้เดิม  

ความสามารถในการตีความขึน้อยูก่บัโครงสร้างความรู้เดมิของผู้อา่น   ดงันัน้การนําเนือ้หาท่ีอ่านท่ี

สอดคล้องหรือใกล้เคียงกับชีวิตจริงของผู้ เรียนก็จะเป็นการสร้างความสมัพนัธ์ระหว่างความรู้เดิม

และความรู้ใหมข่องผู้ เรียน                                               

 แนวคิดการรับรู้ภาษาท่ีสองเน้นการสอนอ่านโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริงจะช่วยให้

ผู้อา่น เกิดการเรียนรู้อยา่งมีความหมาย    การกระตุ้นให้ผู้ เรียนคิดและเรียนรู้ผ่านเนือ้หาท่ีซบัซ้อน
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หลากหลาย จะชว่ยพฒันาความคดิ การจดัระบบ การเช่ือมโยงจนเกิดความเข้าใจได้ ดงันัน้การให้

ข้อมลูท่ีผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทําให้เกิดการส่ือสารภาษาอย่างเป็นธรรมชาต ิ

 ทฤษฏีพุทธิปัญญาอธิบายเร่ืองการอ่านว่าเป็นกระบวนการทางความคิดซึ่งเป็น

กระบวนการภายในสมอง  การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วยการปฏิบตัิทําให้เรียนรู้และรับรู้

ภาษาอย่างมีประสิทธิภาพ  การเรียนรู้อย่างมีความหมายมีส่วนช่วยในการรับรู้ และพฒันาระบบ

การเรียนรู้ การเรียนรู้อย่างสม่ําเสมอทําให้เกิดความคล่องแคล่ว ความแม่นยําทางภาษาและใช้

ภาษาอย่างซบัซ้อนมากขึน้  ดงันัน้การส่งเสริมให้ผู้ เรียนได้มีโอกาสฝึกฝนการใช้ภาษาด้วยการ

ปฏิบตัก็ิจะพฒันากระบวนการทางสมองของผู้ เรียนได้ 

 ทฤษฏีคอนสตรักติวิสม์เน้นการสร้างความหมายในการอ่านเป็นผลจากกระบวนการ

ท่ีผู้อ่านมีปฏิสมัพันธ์กับเนือ้หา การมีส่วนร่วมกับเนือ้หาด้วยการพิจารณาเนือ้หาท่ีกําลังจะอ่าน

และเช่ือมโยงข้อมลู ท่ีได้รับกบัความคิด หวัเร่ืองและเหตกุารณ์ตา่งๆ การให้โอกาสผู้อ่านพิจารณา

ทางเลือกในการเลือกและตีความเนือ้หา และการเตรียมนําเสนอสิ่งท่ีอ่านด้วยการทํากิจกรรมให้

สําเร็จ 

 

 3. การสร้างรูปแบบการเรียนการสอน 

 รูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานเพ่ือ

เสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถในการปฏิบตัิ

ภาระงาน  ผู้ วิจยัดําเนินการตามกระบวนการดงัตอ่ไปนี ้

  3.1 การกาํหนดกรอบแนวคิดของการวิจัย 

  ผู้ วิจัยนําข้อมูลจากการศึกษาปัญหาและความต้องการของผู้ เ รียนในการ

เสริมสร้างความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจและการปฏิบตัิภาระงาน   ศึกษาแนวคิด

เก่ียวกับการพฒันารูปแบบการเรียนการสอน และหลกัการสําคญัท่ีนําไปใช้ในการสอนอ่านทัง้ 2 

แนวทางมากําหนดกรอบแนวคิดของการวิจยั เพ่ือนําไปใช้ในการกําหนดองค์ประกอบของรูปแบบ

การเรียนการสอน ดงัแผนภาพตอ่ไปนี ้
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 3.2 การกาํหนดองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอน ภาพท่ี 3.2 กรอบแนวคดิของการวิจยั 

 

สภาพปัญหาการเรียน

การสอนอ่าน

ภาษาอังกฤษ 

1. ผู้ เรียนไมเ่ข้าใจ

ความหมายของคําศพัท์

สํานวนไวยากรณ์  

2.ผู้ เรียนไมส่ามารถ

แยกแยะสว่นสาํคญั ทํา

ให้ไมส่ามารถสรุป

ใจความสําคญัของเร่ืองที่

อา่นได้ 

3. ผู้ เรียนไมต่ระหนกัถึง

ความสําคญัในการอา่น 

4. ผู้ เรียนไมมี่สว่นร่วมใน

การอา่นอยา่งตื่นตวั

เน่ืองจากเนือ้หาที่ใช้ใน

การสอนอา่นมีบริบทที่ไม่

เก่ียวข้องกบัประสบการณ์

เดิมของผู้ เรียน  

หลักการสอนอ่าน 

หลักการที่นําไปใช้ในการสอนอ่าน 

ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

1.การใช้โครงสร้างความรู้เดิมในการอา่นทําให้

เข้าใจเนือ้เร่ืองที่อา่นดีขึน้เม่ือผู้อา่นอนมุานข้อมลู

ที่ได้รับด้วยการเช่ือมโยงกบัโครงสร้างความรู้เดิม 

2. ความสามารถในการตีความขึน้อยูก่บั

โครงสร้างความรู้เดิมของผู้อา่น 

3. การกระตุ้นให้ผู้ เรียนคิดและเรียนรู้ผา่นเนือ้หา

ที่ซบัซ้อนหลากหลาย จะชว่ยพฒันาความคิด 

การจดัระบบ การเช่ือมโยงจนเกิดความเข้าใจได้ 

4. การสอนอา่นโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริงจะชว่ย

ให้ผู้อา่นเกิดการเรียนรู้อยา่งมีความหมาย 

5. การให้ข้อมลูที่ผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทําให้

เกิดการสื่อสารภาษาอยา่งเป็นธรรมชาติ 

หลักการที่นําไปใช้ในการสอนอ่าน 

ตามแนวการสอนการปฏิบัติภาระงาน 

1. การเรียนรู้อยา่งมีความหมาย 

มีสว่นชว่ยในการรับรู้และพฒันาระบบการเรียนรู้ 

2. การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วยการ

ปฏิบตัิทําให้เรียนรู้และรับรู้ภาษาอยา่งมี

ประสิทธิภาพ 

3. การเรียนรู้อยา่งสม่ําเสมอทําให้เกิดความ

คลอ่งแคลว่ ความแมน่ยําทางภาษาและใช้ภาษา

อยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

4. การมีสว่นร่วมกบัเนือ้หาด้วยการพิจารณา

เนือ้หาที่กําลงัจะอา่นและเช่ือมโยงข้อมลู ที่ได้รับ

กบัความคิดหวัเร่ืองและเหตกุารณ์ตา่งๆ 

5. การสร้างความหมายในการอา่นเป็นผลจาก

กระบวนการทีผู่้อา่นมีปฏิสมัพนัธ์กบัเนือ้หา 

6. การให้โอกาสผู้อา่นพิจารณาทางเลอืกในการ

เลือกและตีความเนือ้หาและการเตรียมนําเสนอ

สิ่งที่อา่นด้วยการทาํกิจกรรมให้สําเร็จ 

 

 

แนวคิดเก่ียวกับรูปแบบการ

เรียนการสอน 

รูปแบบการเรียนการสอนเป็น

แบบแผนของการจดัการเรียนการ

สอนที่จดัทําขึน้อยา่งเป็นระบบ

ตามแนวคดิ  ทฤษฏีหรือหลกัการ

ที่รูปแบบนัน้ยดึถือและได้รับการ

พิสจูน์วา่มีประสิทธิภาพที่จะชว่ย

พฒันาผู้ เรียนให้บรรลตุาม

จดุมุง่หมายของรูปแบบการเรียน

การสอน 

องค์ประกอบสาํคัญของ

รูปแบบการเรียนการสอนมี

ดังนี ้

1. หลกัการของรูปแบบเป็นพืน้

บานความเช่ือในการจดัการเรียน

การสอนของรูปแบบนัน้ 

2. วตัถปุระสงค์ของรูปแบบเป็น

เป้าหมายเฉพาะของรูปแบบการ

เรียนการสอนนัน้วา่มุง่พฒันา

ผู้ เรียนให้มีคณุลกัษณะใด 

3. ขัน้ตอนการจดัการเรียนรู้เป็น

การอธิบายถึงการดําเนินการ

จดัการเรียนการสอนของรูปแบบ

ที่เป็นขัน้ตอนและรายละเอียด

กิจกรรมในการจดัการเรียนรู้

เพ่ือให้บรรลจุดุมุง่หมายของ

รูปแบบนัน้ 

4. การวดัและการประเมินผลการ

จดัการเรียนรู้เป็นแนวทางในการ

วดัและประเมินผลการจดัการ

เรียนการสอนที่จะบอกถึง

ประสิทธิภาพของรูปแบบ 

 

รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษ 

ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ 

การปฏิบตัิภาระงาน 

 

ความสามารถใน 

การอา่นภาษาองักฤษ 

เพ่ือความเข้าใจ 

ความสามารถใน 

การปฏิบตัิภาระงาน 
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 ผู้ วิจยันํากรอบแนวคิดการวิจยัจากข้อ 3.1 มากําหนดองค์ประกอบของรูปแบบการ

เรียนการสอนท่ีสนองตอบปัญหาและความต้องการในการเสริมสร้างความสามารถในการอ่านและ

การปฏิบตัภิาระงาน ตามขัน้ตอนดงัตอ่ไปนี ้

  3.2.1 การกาํหนดหลักการของรูปแบบการเรียนการสอน 

  ผู้ วิจัยกําหนดหลักการซึ่งเป็นพืน้ฐานของรูปแบบ โดยมีแนวคิดทฤษฏีพืน้ฐาน

สนบัสนนุ จากสาระสําคญัของแนวการสอนอ่านซึ่งเป็นความเช่ือในการจดัการเรียนการสอนของ

รูปแบบท่ีพฒันาขึน้ 

  3.2.2 การกาํหนดวัตถุประสงค์ของรูปแบบการเรียนการสอน 

  ผู้ วิจัยนําหลักการของรูปแบบการเรียนการสอนมาเช่ือมโยงสู่ผลท่ีเกิดขึน้กับ

ผู้ เรียน จากนัน้นําข้อมลูท่ีได้มากําหนดวตัถปุระสงค์ของรูปแบบการเรียนการสอน 

  3.2.3 การกาํหนดขัน้ตอนการจัดการเรียนการสอน 

  ผู้ วิจัยนําหลักการและวัตถุประสงค์ของรูปแบบการเรียนการสอนในข้อ 3.2.1 

และ 3.2.2 มาวิเคราะห์เพ่ือเสนอแนวทางในการจัดการเรียนการสอนท่ีเป็นไปตามหลักการของ

รูปแบบแล้วสรุปเป็นขัน้ตอนการจดัการเรียนการสอน  

  3.2.4 การวัดประเมินผล 

  ผู้ วิจยันํากิจกรรมการเรียนการสอนในแตล่ะขัน้ตอนมาวิเคราะห์แนวทางในการ

วดัและประเมินผล แล้วกําหนดวิธีการวดัและประเมินผลก่อนและหลงัการจดัการเรียนการสอน 

 4. การจัดทาํเอกสารประกอบรูปแบบการเรียนการสอน 

 การจดัทําเอกสารประกอบรูปแบบการเรียนการสอน  คือการสร้างเอกสารตา่งๆ   เพ่ือ

นํามาใช้อธิบายรูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้เพ่ืออํานวยความสะดวกให้ผู้สอนหรือผู้ ท่ีจะ

นํารูปแบบการเรียนการสอนนีไ้ปใช้ สามารถเข้าใจความเป็นมาของรูปแบบ องค์ประกอบต่างๆ   

ของรูปแบบ และรายละเอียดในการจดัการเรียนการสอนตามรูปแบบท่ีพฒันาขึน้ เอกสารประกอบ

รูปแบบการเรียนการสอนประกอบด้วย 

  4.1. คูมื่อการใช้รูปแบบการเรียนการสอน เป็นเอกสารท่ีอธิบายรายละเอียดและ

แนะนําแนวทางในการนํารูปแบบการเรียนการสอนไปใช้แก่ผู้ สอน คู่มือนําเสนอสิ่งท่ีผู้ สอนต้อง

ศกึษา วิธีการปฏิบตั ิการเตรียมกิจกรรมและประสบการณ์ตา่งๆ ซึ่งรายละเอียดเหล่านีจ้ะเป็นส่วน

ท่ีเพิ่มเตมินอกเหนือจากท่ีระบไุว้แล้วในรูปแบบการเรียนการสอน ทัง้นีเ้พ่ือให้รูปแบบการเรียนการ

สอนมีความชดัเจนและสะดวกในการนําไปใช้ให้บรรลจุดุมุง่หมายของรูปแบบ 

  คู่มือการใช้รูปแบบการเรียนการสอนเป็นเอกสารท่ีจัดทําขึน้เพ่ือให้ผู้ สอนได้

ความรู้ ความเข้าใจ และสามารถรูปแบบการเรียนการสอนไปใช้ได้ ประกอบด้วยหวัข้อตา่งๆ ดงันี ้
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   4.1.1 แนวคิดการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานเพ่ือเสริมสร้าง

ความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและการปฏิบตัภิาระงาน 

   4.1.2 คําแนะนําในการนํารูปแบบการเรียนการสอนอ่านตามแนวการสอน

เน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความ

เข้าใจและการปฏิบตัภิาระงาน ประกอบด้วย 

    4.1.2.1 คําชีแ้จงการนํารูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตาม

แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษ

เพ่ือความเข้าใจไปใช้ 

    4.1.2.2 ข้อควรคํานึงในการนํารูปแบบการเรียนการสอนภาษา 

องักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิงานเพ่ือสร้างเสริมความสามารถในการอ่าน

ภาษาองักฤษและการปฏิบตัภิาระงาน 

    4.1.2.3  แนวทางในการจดักิจกรรมการเรียนการสอน ในแต่ละขัน้

ของรูปแบบการเรียนการสอน 

    4.1.2.4  บทบาทของครู 

    4.1.2.5  บทบาทของผู้ เรียน 

  4.2 แผนจดัการเรียนรู้เป็นเอกสารท่ีจดัทําขึน้เพ่ือให้ผู้สอนท่ีนํารูปแบบการเรียน

การสอนไปใช้ได้ทราบถึงแนวทางในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนตามรูปแบบ ผู้ วิจัย

ดําเนินการดงันี ้

   4.2.1 กําหนดขอบเขตเนือ้หาเบือ้งต้นเพ่ือนํามาเป็นแนวทางการคดัเลือก

เนือ้หาของบทเรียนท่ีใช้ในการทดลองสอนตามแนวคิด The Six-T’s Approach (Stroller and 

Grabe,1997:78-94) ซึ่ งสามารถนํามาใช้ ในการเ รียนสอนโดยอาศัยความสัมพัน ธ์ของ

องค์ประกอบตา่งๆ อาทิ แก่นเร่ือง (Themes) หวัเร่ือง (Topics) บทอ่าน (Texts) สมัพนัธภาพ 

(Threads) ภาระงาน (Tasks) และการถ่ายโอนข้อมลู (Transitions) กิจกรรมในชัน้เรียนให้เป็นไป

ตามเนือ้หาท่ีนํามาใช้ในการฝึกทกัษะทางภาษา โดยการวิเคราะห์หลกัสูตรในรายวิชาท่ีผู้ เรียนมี

ความเก่ียวข้องดงันี ้

    4.2.1.1 หลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเทคนิค ซึ่งเป็นรายวิชาท่ีมี

จดุมุ่งหมายให้ผู้ เรียนเรียนรู้เนือ้หาสาระประกอบด้วย ข้อความ บทความ เร่ืองราวท่ีเก่ียวข้องกับ

พืน้ฐานความรู้ทางด้านวิศวกรรมอุตสาหการ เช่น การให้นิยามคําจํากัดความของอุปกรณ์ 

เคร่ืองจกัรและเคร่ืองมือท่ีใช้งานในการปฏิบตัิงาน  การเปรียบเทียบความเหมือนและความต่าง
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ของข้อมูลและคุณสมบัติผลิตภัณฑ์ การบอกสาเหตุและผล  บอกขัน้ตอนปฏิบตัิ การบรรยาย

กระบวนการ  นอกจากนีย้ังมีการฝึกทกัษะด้านการอ่านในเร่ืองเคร่ืองจกัรกลพืน้ฐาน เคร่ืองมือ

ขนาดเล็ก  เคร่ืองกลึง เคร่ืองเจาะ  เคร่ืองจกัรอัตโนมัติ การควบคุมเคร่ืองจักรด้วยคอมพิวเตอร์

อุปกรณ์เคร่ืองมือวัดขนาด  การฝึกอ่านด้วยกลวิธีการอ่านแบบต่างๆ การเดาความหมายของ

คําศพัท์  การหาประโยคใจความหลกัและใจความสนบัสนนุเป็นต้น 

 ผลจากการศึกษาวิเคราะห์ข้อมูลจากแบบสอบถามความคิดเห็นครูผู้สอนรายวิชา

ภาษาองักฤษเทคนิคจํานวน 10 ท่านจากมหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล 9 แห่งท่ีจดัการเรียน

การสอนในรายวิชาดงักล่าวและมีบริบททางการเรียนการสอนคล้ายคลึงกัน พบว่าสาระท่ีควรจดั

ให้ผู้ เรียนศกึษาประกอบด้วยโครงสร้างข้อความ (Text Type) เรียงลําดบัดงันี ้ 

 1) คํานิยามและการจําแนกประเภท (Definition and Classification) 

 2) การบรรยายลกัษณะของวตัถ ุ(Description of Objects)    

 3) การเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่าง (Comparison of Similarities 

and Contrasts)  

 4) การบอกขัน้ตอนในการทํางาน (Instructions)  

 5) การบรรยายกระบวนการ (Process Description) 

  4.2.1.2 หลักสูตรรายวิชาชีพในสาขาของผู้ เรียนท่ีนํามาเป็นกลุ่ม

ตวัอย่างของการทดลองเพ่ือนําเนือ้หาสาระ (Contents) มากําหนดแก่นเร่ือง (Themes) ซึ่งการ

กําหนดแก่นเร่ืองก็คือการกําหนดหน่วยการเรียนรู้ (Units) หวัเร่ือง (Topics) ภายใต้แก่นเร่ือง ท่ี

ผู้ เรียนส่วนใหญ่สนใจ ซึ่งต้องสอดคล้องกับลกัษณะรายวิชาภาษาองักฤษเทคนิคท่ีระบไุว้ในข้อที 

1) โดยท่ีเนือ้หามีการเช่ือมโยงกนัอย่างมีสมัพนัธภาพ (Threads) เพ่ือนําไปสู่การคดัเลือกบทอ่าน 

(Texts) และการปฏิบตักิิจกรรม (Tasks) 

 ผลจากการศกึษาวิเคราะห์ข้อมลูจากการสมัภาษณ์ความคิดเห็นครูผู้สอนรายวิชาชีพ

เฉพาะจํานวน 3 ท่านท่ีเป็นผู้สอนนกัศกึษาในรายวิชาชีพเฉพาะสาขา   ในภาคการศกึษาท่ี 2 ปี

การศกึษา 2554 ได้กําหนดหนงัสือท่ีเป็นเอกสารอ้างอิงเพ่ือให้ผู้ เรียนศกึษาค้นคว้าดงันี ้ 

1) Anderson, J. & Tatro, E. Earl.  (1955).  Shop Theory.  5th ed.  McGraw-Hill,Illinois. 

2) Krar, F. S. & Oswald, J. W.  (1990).  Technology of Machine Tools.  4th ed.  McGraw- 

               Hill, Illinois. 

3) Er.R.K, J. (1997). Production Technology.  Khanna Publishers, Delhi.  



100 

 ผู้ วิจัยได้นําบทอ่านจากหนังสือดงักล่าวท่ีจําเป็นต่อการศึกษาในสาขาวิชาชีพของ

ผู้ เรียนมากําหนดเนือ้หาและขอบเขตการอ่านท่ีใช้ในการทดลองสอนให้สอดคล้องกับลักษณะ

รายวิชาในข้อ 1) เพ่ือใช้ในการวิจยัครัง้นี ้ 

   4.2.2 คดัเลือกบทอ่านจากหนงัสือข้างต้น เพ่ือนํามาใช้เป็นเนือ้หาในการ

เรียนการสอน เพ่ือเสริมสร้างการอา่นเพ่ือความเข้าใจ 3 ระดบั คือ ความเข้าใจตามตวัอกัษร ความ

เข้าใจระดบัตีความ และความเข้าใจระดบัวิเคราะห์วิจารณ์  ข้อมูลถูกคดัสรรตามความสนใจใน

หวัข้อเร่ือง ในการคดัเลือกบทอา่นใช้เกณฑ์ตอ่ไปนีใ้นการพิจารณาคือ 

    4.2.2.1 ความยากง่ายของบทอ่าน การพิจารณาเลือกเร่ืองท่ีมี

เนือ้หายากง่ายเหมาะกับระดบัปริญญาบณัฑิต โดยบทอ่านในแต่ละตอนได้ผ่านการหาคา่ความ

ยากง่ายโดยใช้วิธีของ Fry (1977: 217) ซึ่งได้กําหนดระดบัความยากง่ายของบทอ่านท่ีเหมาะสม

กบัระดบัชัน้เรียนของผู้ เรียนภาษาองักฤษเป็นภาษาแม่ไว้ 17 ระดบั ตัง้แตร่ะดบัชัน้ประถมศกึษาปี

ท่ี 1 จนถึงระดบัมหาวิทยาลยั แตเ่ม่ือนํามาใช้กบัผู้ เรียนท่ีเรียนภาษาองักฤษเป็นภาษาตา่งประเทศ 

ต้องลดระดบัความยากง่าย เพ่ือให้เหมาะสมกบัผู้ เรียน โดยท่ีผู้ วิจยัได้เลือกบทอา่นท่ีมีความยาก

ง่ายในระดบั 8-12 ของผู้ เรียนในภาษาแม่ แตเ่ป็นระดบัท่ีเหมาะสมกบัผู้ เรียนท่ีเรียนภาษาองักฤษ

เป็นภาษาตา่งประเทศและมีพืน้ฐานความรู้ท่ีแตกตา่งกนั (สนุนัทา มัน่เศรษฐวิทย์, 2541: 21) 

    4.2.2.2 ความน่าสนใจของบทอ่าน การพิจารณาเลือกเนือ้หาท่ี

นา่สนใจ โดยใช้แบบสอบถามปลายเปิดถามผู้ เรียนท่ีเป็นกลุม่ทดลองจํานวน 30 คน โดยระบหุวัข้อ

เร่ืองท่ีสนใจอ่าน แล้วนํามาจดัเรียงลําดบัตามความสนใจมากไปหาน้อย เพ่ือใช้เป็นเกณฑ์ในการ

เลือกเนือ้หา 

    4.2.2.3 ความยาวของบทอ่าน กําหนดให้บทอ่านมีความยาว

พอเหมาะกบัความสามารถของผู้ เรียนตามหลกัของ Harold S. Madsen, (1983: 89-100) 
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ตารางท่ี  3.1  แนวทางการคดัเลือกเนือ้หาตามหลกัการ Six T’s Approach ของแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

 
การกาํหนดแก่น

เร่ือง 

ในหน่วยเรียน 

(Themes) 

การกาํหนดหัวเร่ือง 

(Topics) 

การเช่ือมโยงของ 

แก่นเร่ือง 

(Threads) 

การคัดเลือกบทอ่าน 

(Texts) 

การปฏิบัติกิจกรรม 

(ภาระงาน) 

(Tasks) 

การถ่ายโอน 

(Transitions) 

เทคโนโลยีของ

เคร่ืองมือเคร่ืองจกัรใน

โรงงาน 

(Technology  

of Machine 

Tools) 

Unit 1: Definition& Classification of  

Machines in  Your Workshop 

1.Small Tools 

2.Hand Tools and Bench Work 

3.Fundamental of  Machine Tools 

การบํารุงรักษาเคร่ืองมือ

เคร่ืองจกัรในโรงงาน 

(Preventive 

Maintenance of  Machine 

Tools) 

1.Introduction to Machine Tools 

2.Hand-Type Cutting Tools 

3.Lathe Machine 

4.Milling Cutters 

5.Gears 

กิจกรรมการอา่นตาม

ขัน้ตอนของรูปแบบ 

 

 

 

 

 

 

 

 

กิจกรรมการสร้าง

ผลงาน 

 

1.การถ่ายโอนหวัข้อ 

(Topical 

Transitions) 

 

 

 

 

 

 

 

2. การถ่ายโอนกิจกรรม 

(Task Transitions) 

Unit  2: Description of Parts and 

Functions  of  Machine Tools 

1.Drilling Machines 

2.Engine Lathe 

3.Milling Machines 

1.Drilling Machine and Accessories 

2.Drilling Holes 

1.Parts of an Engine Lathe 

2.Milling Machine and Accessories 

3.Helical Milling 

Unit 3: Comparison and Contrast  of  

Technology of  Machine Tools 

1.Measurement 

2.Computer-Age Machining 

3.Fundamental of Numerical Control 

1.Comparison Measurement 

2.Measurement  with Light Waves 

3.Robots and Robotics 

4.The Advantages of Numerical 

Control 

5.The Difference between manually 

operated and numerically 

controlled Machines 
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ตารางท่ี  3.1  แนวทางการคดัเลือกเนือ้หาตามหลกัการ Six T’s Approach ของแนวการสอนเน้นเนือ้หา (ตอ่) 

 
การกาํหนดแก่น

เร่ือง 

ในหน่วยเรียน 

(Themes) 

การกาํหนดหัวเร่ือง 

(Topics) 

การเช่ือมโยงของ 

แก่นเร่ือง 

(Threads) 

การคัดเลือกบทอ่าน 

(Texts) 

การปฏิบัติกิจกรรม 

(ภาระงาน) 

(Tasks) 

การถ่ายโอน 

(Transitions) 

เทคโนโลยีการผลติ 

(Production 

Technology) 

 

 

หลกัการปฏบิตัิงานใน

โรงงาน 

(Practical Workshop 

Principles) 

Unit 4: Instructions for  Using  

Machine Tools 

1.The Operations of Lathe Machine 

2.The operation of Milling machines 

3.Grinding 

ความปลอดภยัในการทํางาน  

(Safety in the Machine 

Shop) 

1.Lathe Safety 

2.Milling Machine Setups 

3.How to work with Clutch Milling 

4.Surface Grinding Operations 

5.Cylindrical Grinders 

กิจกรรมการอา่นตาม

ขัน้ตอนของรูปแบบ 

 

 

 

กิจกรรมการสร้าง

ผลงาน 

 

 

1.การถ่ายโอนหวัข้อ 

(Topical Transitions) 

 

 

 

2. การถ่ายโอนกิจกรรม 

(Task Transitions) 

Unit 5: Process Description of  

Machine Tools 

1.Metallurgy 

2.Grinding Machine Process 

3.Special Process 

1.Manufacture of Steel 

2.Heat Treatment of Steel 

3.Cylindrical Grinding 

4.Electro-Chemical Machining and 

Electrolytic Grinding 

5.Forming Processes 
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   4.2.3  ศกึษารายละเอียดเก่ียวกบัขัน้ตอนการสอนและกิจกรรมต่างๆ ท่ีใช้

ในการสอนแตล่ะขัน้ตอน จากนัน้นํามาใช้กําหนดรายละเอียดในการจดักิจกรรมการเรียนการสอน

ให้เหมาะสมกับขัน้ตอนของรูปแบบ เนือ้หา และ เวลาท่ีกําหนดไว้  จากนัน้เขียนแผนการจดัการ

เรียนรู้ โดยแตล่ะแผนประกอบด้วยโครงสร้างดงันี ้

   1) ช่ือเร่ือง 

   2) สาระสําคญั 

   3) จดุประสงค์การเรียนรู้ 

   4) เนือ้หา 

   5) กิจกรรมการเรียนรู้ 

   6) ส่ือการเรียนรู้ 

   7) เวลาท่ีใช้ 

   8) การวดัและประเมินผล 

 ผู้ วิจยั ใช้เวลาในการทดลอง 10 สปัดาห์ สปัดาห์ละ  3 ชัว่โมง ประกอบด้วย วงจรการ

ใช้รูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้จํานวน 5 รอบ ตามหน่วยการเรียนรู้ 5 หน่วย (วงจรละ  6 

ชัว่โมง) ดงัรายละเอียดตามประมวลรายวิชาดงันี ้
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ตารางท่ี  3.2 แผนการเรียนรู้ตามหนว่ยการเรียนรู้ท่ีใช้ในการทดลอง 

 

หนว่ยท่ี สปัดาห์ท่ี/ 

เวลา 

เนือ้หา กิจกรรมการเรียนการสอน หมายเหต ุ

 1 

 

- การแนะนํากิจกรรมการเรียนการสอน 

- การเตรียมการคดัเลอืกเนือ้หา 

1. สาํรวจความสนใจและความต้องการในการอา่นของผู้ เรียนโดยให้ผู้ เรียนเสนอรายช่ือบทอา่น 

หนงัสอืท่ีอา่นในการเรียนวิชาชีพเฉพาะของตน 

2. ให้ผู้ เรียนเสนอหวัเร่ือง (Topics) ท่ีผู้ เรียนสว่นใหญ่สนใจมากําหนดแก่นเร่ือง (Themes) ซึ่ง

การกําหนดแก่นเร่ืองก็คือการกําหนดหน่วยการเรียนรู้ (Units) ซึ่งต้องสอดคล้องกบัท่ีลกัษณะ

รายวิชากําหนดไว้ โดยท่ีเนือ้หามีสมัพนัธภาพ (Threads) ตอ่กนั 

 

2 

 

การทดสอบก่อนเรียน 1. การทดสอบความสามารถการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

2.การทดสอบความสามารถในการปฏิบตัิภาระงาน 

 

1 3 

 

 

คํานิยามและการจําแนกประเภท

เคร่ืองจกัรกล เคร่ืองมือในโรงฝึกงาน 

เร่ืองเคร่ืองจกัรกลพืน้ฐาน 

Topic:  Fundamental of Machines 

Text :  Introduction to machine 

Tools 

ขัน้ท่ี 1 ขัน้สร้างบริบทการอา่น (Contextualizing) 

1. ขัน้การสร้างความสนใจ 

- ผู้สอนกระตุ้นความพร้อมของผู้ เรียนและนําผู้ เรียนเข้าสูส่ถานการณ์ท่ีผู้ เรียนต้องแก้ปัญหา

ด้วยความรู้ของผู้เรียน 

- ผู้ เรียนให้ความสนใจและให้ความร่วมมือในการแสดงความรู้เดมิและแบง่ประสบการณ์ด้วย

การถามและตอบคําถามการสะท้อนความรู้เดมิ 

2. ขัน้การกําหนดวตัถปุระสงค์และเป้าหมายในการอา่น 

- ผู้สอนให้ความชว่ยเหลอืของผู้ เรียนในการอภิปรายจดุประสงค์การเรียน 

- ผู้ เรียนมีสว่นร่วมในการกําหนดวตัถปุระสงค์วางแผนการเรียนรู้ 
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ตารางท่ี  3.2 แผนการเรียนรู้ตามหนว่ยการเรียนรู้ท่ีใช้ในการทดลอง (ตอ่) 

 

หนว่ยท่ี สปัดาห์ท่ี/ 

เวลา 

เนือ้หา กิจกรรมการเรียนการสอน หมายเหต ุ

   ขัน้ท่ี 2 ขัน้สอนทกัษะทางภาษา (Teaching Language Skills and Reading Skills) 

2.1 สาํรวจคําศพัท์ในการอา่นเพ่ือสบืค้นความหมาย 

2.2 ศกึษาโครงสร้างภาษา 

2.3 วิเคราะห์สาระบทอา่น 

2.4 สรุปผลการอา่น 

- ผู้สอนเตรียมผู้ เรียนด้วยการทบทวนความรู้เดิมในด้านคําศพัท์และโครงสร้างภาษาของบท

อา่น สาํนวน  รวมทัง้ความรู้ใหมด้่วยเทคนิคการใช้คาํถามกระตุ้นความคิด 

- ผู้สอนสอนมโนทศัน์ก่อนการอา่น 

- ผู้สอนนําเสนอกลยทุธ์ในการอา่น 

- ผู้ เรียนปฏิบตัิการอา่นตามคาํแนะนํา 

- ผู้ เรียนเรียนรู้โดยใช้ทกัษะการคดิกระบวนการคดิและสร้างองค์ความรู้โดยใช้ข้อมลูจากแหลง่

เรียนรู้ พฒันาทกัษะการอา่น การตีความการวเิคราะห์จําแนกแยกแยะข้อมลู 

ขัน้ท่ี 3 เสริมการอา่นและการปฏิบตัิภาระงาน (Implementing Tasks) 

3.1 เลอืกบทอา่นท่ีเช่ือมโยงตามความสนใจของผู้ เรียน 

-ผู้ เรียนคดัเลอืกเนือ้หาจากแหลง่ข้อมลูหรือแหลง่การเรียนรู้ท่ีหลากหลาย 

-ผู้สอนเตรียมหวัข้อและเนือ้หาบทเรียนหลงัจากผู้ เรียนพิจารณาเลือกสิ่งท่ีเก่ียวข้องเหมาะสม

สาํหรับท่ีจะเรียนและการปฏิบตัิภาระงาน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นอกเวลา 
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ตารางท่ี  3.2 แผนการเรียนรู้ตามหนว่ยการเรียนรู้ท่ีใช้ในการทดลอง (ตอ่) 

 

หนว่ยท่ี สปัดาห์ท่ี/ 

เวลา 

เนือ้หา กิจกรรมการเรียนการสอน หมายเหต ุ

 4 

 

การให้คํานิยามและการจําแนก

ประเภทเคร่ืองจกัรกล เคร่ืองมือในโรง 

ฝึกงาน 

Topic:  Fundamental of Machines 

Text:  Lathe Machine 

ขัน้ท่ี 3 เสริมการอา่นและการปฏิบตัิภาระงาน (Implementing Tasks) (ตอ่) 

3.2 สรุปผลการอา่นเป็นภาษาองักฤษ 

3.3 นําเสนอผลการอา่นและอภิปรายร่วมกนั 

- ผู้ เรียนแบง่กลุม่ วางแผนการอา่นและปฏิบตัิการอา่น 

- ผู้สอนกําหนดภาระงานให้ผู้ เรียนศกึษาจากบทอา่นท่ีเตรียมมา 3 ประเด็นคือ  

    1) คําศพัท์ 

    2) โครงสร้างภาษาของบทอา่น  

    3) สาระจากบทอา่นด้วยคาํถามในแนวทางเดยีวกนัท่ีได้ศกึษาในขัน้ท่ี 1และ 2 

- ผู้ เรียนปฏิบตัิการอา่นภายในกลุม่ด้วยวิธีการท่ีสมาชิกกลุม่ได้ตกลงร่วมกนั  

- ผู้ เรียนร่วมกนัอภิปรายการอา่นเพ่ือตรวจสอบความเข้าใจจากการอา่น  พิจารณากระบวนการ

อา่นและกลวิธีการอา่น  วิเคราะห์ปัญหาการอา่นและหาแนวทางแก้ไข 

ขัน้ท่ี 4 สรุปและประเมินผล (Making Conclusions) 

4.1 ผู้ เรียนสรุปผลการอา่นและนําเสนอเป็นภาษาองักฤษสัน้ๆ  

4.2 ประเมินผลการปฏิบตัิภาระงานของตนเอง 

- ผู้ เรียนนําเสนอผลการอา่นลงในผงัความคดิ 

- ผู้ เรียนนําความรู้ท่ีได้จากการศกึษาไปเลอืกบทอา่นทางวชิาชีพท่ีตนสนใจและทํารายงานสรุป 
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ตารางท่ี  3.2 แผนการเรียนรู้ตามหนว่ยการเรียนรู้ท่ีใช้ในการทดลอง (ตอ่) 

 

หนว่ยท่ี สปัดาห์ท่ี/ 

เวลา 

เนือ้หา กิจกรรมการเรียนการสอน หมายเหต ุ

2 5 

 

การบรรยายลกัษณะของเคร่ืองมอื /

เคร่ืองจกัร / อปุกรณ์ในโรงฝึกงาน 

 Topic: Drilling Machines 

Text: Drilling machines and 

Accessories 

 

กิจกรรมการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงาน 

 

2 6 

 

การบรรยายลกัษณะของเคร่ืองมอื /

เคร่ืองจกัร / อปุกรณ์ในโรงฝึกงาน 

Topic: Drilling Machines 

Text: Drilling Holes 

 

 

กิจกรรมการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงาน 
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ตารางท่ี  3.2 แผนการเรียนรู้ตามหนว่ยการเรียนรู้ท่ีใช้ในการทดลอง (ตอ่) 

 

หนว่ยท่ี สปัดาห์ท่ี/ 

เวลา 

เนือ้หา กิจกรรมการเรียนการสอน หมายเหต ุ

3 7 

 

การเปรียบเทียบความเหมือนและ

ความแตกตา่ง 

Topic : Measurement 

Text : Comparison Measurement 

 

กิจกรรมการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงาน 

 

3 8 

 

การเปรียบเทียบความเหมือนและ

ความแตกตา่ง 

Topic : Measurement 

Text : Measurement with Light 

Waves 

กิจกรรมการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงาน 

 

4 9 

 

การบอกขัน้ตอนในการปฏิบตัิงาน 

Topic : The Operations of Lathe 

Machine 

Text  : Lathe Safety 

กิจกรรมการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงาน 
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ตารางท่ี  3.2 แผนการเรียนรู้ตามหนว่ยการเรียนรู้ท่ีใช้ในการทดลอง (ตอ่) 

 

หนว่ยท่ี สปัดาห์ท่ี/ 

เวลา 

เนือ้หา กิจกรรมการเรียนการสอน หมายเหต ุ

4 10 

 

การบอกขัน้ตอนในการปฏิบตัิงาน 

Topic : The Operations of Lathe 

Machine 

Text : Milling Machine Set ups 

กิจกรรมการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงาน 

 

5 11 

 

การบรรยายกระบวนการ 

Topic : Metallurgy 

Text :  Manufacture of Steel 

 

กิจกรรมการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงาน 

 

5 12 

 

การบรรยายกระบวนการ 

Topic : Metallurgy 

Text :  Heat Treatment Steel 

กิจกรรมการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงาน 

 

 13 

 

ทดสอบหลงัเรียน 1. การทดสอบความสามารถการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

2. การทดสอบความสามารถในการปฏิบตัิภาระงาน 
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 5.  การตรวจสอบคุณภาพและปรับปรุงรูปแบบการเรียนการสอน 

  ผู้ วิจยัดําเนินการดงันี ้

  5.1 การนําเอกสารประกอบรูปแบบการเรียนการสอนให้ผู้ทรงคณุวุฒิ 3 ท่านดงั

รายนามในภาคผนวก พิจารณาตรวจสอบ และให้ข้อเสนอแนะ จากนัน้ นําผลการประเมินและ

ข้อเสนอแนะมาปรับปรุงแก้ไขรูปแบบ 

  ผลการประเมินรูปแบบการสอนโดยผู้ทรงคณุวุฒิแนะนําว่าควรนําเสนอแนวคิด

ทฤษฎีพืน้ฐานให้ชดัเจนว่านํามาสู่ขัน้ตอนของรูปแบบได้อย่างไร ขัน้ตอนของรูปแบบยงัขาดความ

ชัดเจนในการพัฒนาการอ่านและความสามารถในการปฏิบัติภาระงาน การคัดเลือกเนือ้หามี

ลกัษณะอยา่งไรและดําเนินการด้วยวิธีใด ควรเพิ่มกิจกรรม วิธีสอนและเทคนิคการสอนในแผนการ

จดัการเรียนรู้ให้มีความหลากหลาย 

  5.2 การนําแผนการจัดการเรียนรู้ ท่ีผ่านการปรับปรุงตามคําแนะนําของ

ผู้ ทรงคุณวุฒิแล้วไปทดลองใช้กับนักศึกษาคณะวิศวกรรมศาสตร์ สาขาวิศวกรรมเคร่ืองกล 

มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล ชัน้ปีท่ี 2 ซึ่งมีลกัษณะใกล้เคียงกบักลุ่มตวัอย่าง จํานวน 30 คน 

เพ่ือตรวจสอบความเป็นไปได้โดยการนําไปใช้ในสภาพการเรียนการสอนจริง ผู้ วิจยัดําเนินการ

ทดลองใช้รูปแบบการจดัการเรียนรู้ด้วยการนําแผนการจดัการเรียนการสอนจํานวน 1 แผน ดงันี ้

  5.2.1 ผลการทดลองสอนครัง้ท่ี 1 พบว่าผู้ เรียนยังไม่สามารถพัฒนาทกัษะ

การอ่านได้ดีพอ    เน่ืองจากผู้ เรียนเคยชินกับวิธีการสอนอ่านท่ีมีผู้ สอนอธิบาย แปลความหมาย

ของคําศพัท์  การคดัเลือกเนือ้หาใช้เวลาดําเนินการมาก ขัน้ตอนของรูปแบบมีหลายขัน้ทําให้ไม่

สามารถปฏิบตัิได้ภายในเวลาท่ีกําหนด ผู้ วิจยัปรับแก้ขัน้ตอนการเรียนการสอนให้มีความกระชบั

และส่งเสริมให้ผู้ เรียนอ่านมากขึน้ ผลการปรับปรุงจากการทดลองสอนครัง้ท่ี 1 นําไปสู่การทดลอง

ในครัง้ท่ี 2 

  5.2.2  ผลการทดลองสอนครัง้ท่ี 2 ผู้ วิจยันําแผนการจดัการเรียนรู้ได้ปรับปรุง

แล้ว ไปจดัการเรียนการสอนให้กบัผู้ เรียนกลุ่มเดิมพบว่า ผู้ เรียนสามารถคดัเลือกเนือ้หาได้ตรงกับ

ความต้องการได้เร็วขึน้  ผู้ เรียนสามารถอ่านได้เข้าใจดีมากขึน้  ในขัน้ตอนการเสริมการปฏิบัติ

ภาระงานสามารถอภิปรายผลได้ชดัเจนขึน้ 

 เม่ือได้ผลจากการทดลองสอนครัง้ท่ี 2 แล้ว ผู้ วิจัยได้นํามาเป็นแนวทางในการ

ปรับปรุงแก้ไขแผนการจดัการเรียนรู้ให้สอดคล้องกับวตัถุประสงค์ของรูปแบบการเรียนการสอน

มากขึน้  และ ผู้ วิจยัได้ปรับปรุงแก้ไขรูปแบบการเรียนการสอนและเอกสารประกอบรูปแบบ โดยนํา

คําแนะนําจากผู้ทรงคณุวฒุิ และผลจากการทดลองสอนมาพิจารณาปรับปรุงเพ่ือให้ได้รูปแบบการ
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เรียนการสอน และเอกสารประกอบรูปแบบซึ่งได้แก่ คูมื่อการใช้รูปแบบ และแผนการจดัการเรียนรู้

ท่ีมีความสมบรูณ์ท่ีจะนําไปใช้ในการทดลองเพ่ือประเมินประสิทธิผลของรูปแบบการเรียนการสอน

ตอ่ไป 

 ตอนท่ี 2 การพัฒนาเคร่ืองมือในการวิจัย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ขัน้ตอนท่ี 2    การพฒันาเคร่ืองมือในการวิจยั 

ขัน้ตอนในการพฒันาเคร่ืองมือ 

ศกึษาเอกสารตําราและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง 

กําหนดกรอบ/ประเดน็ของเคร่ืองมือ 

ดําเนินการสร้างเคร่ืองมือในการวิจยั 

นําเคร่ืองมือไปใช้เก็บข้อมลู 

ทดลองใช้เคร่ืองมือ 

ตรวจสอบคณุภาพเคร่ืองมือโดยผู้ทรงคณุวฒุิ 

เชิงปริมาณ เชิงคณุภาพ 

แบบวดัความสามารถในการอา่น

ภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

แบบบนัทกึการ

เรียนรู้ของผู้ เรียน 

แบบวดัความสามารถในการ

ปฏิบตัภิาระงาน 

ภาพท่ี 3.3 ขัน้ตอนการพฒันาเคร่ืองมือในการวิจยั 
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 1. เคร่ืองมือเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงปริมาณ 

                     เคร่ืองมือท่ีใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงปริมาณประกอบด้วยแบบวัด

ความสามารถในการอ่านในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและแบบวดัความสามารถใน

การปฏิบตัภิาระงาน 

  1.1 แบบวดัความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

  แบบสอบวัดความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ เป็นแบบ

สอบ ชนิดเลือกตอบมี 4 ตวัเลือก จํานวน  40  ข้อ  สร้างขึน้จากอ่าน 4 บท ผู้ วิจยัดําเนินการสร้าง

แบบสอบดงันี ้

   1.1.1 ศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษ ระดับปริญญาตรี ของมหาวิทยาลัย

ต่างๆ  สํานักการอุดมศึกษา โดยมุ่งท่ีเนือ้หาเก่ียวกับทกัษะการอ่าน จากนัน้สํารวจหนงัสือเรียน

ภาษาองักฤษในรายวิชาดงักล่าว ท่ีใช้ในระดบัปริญญาตรี  จากนัน้วิเคราะห์ประเภทของเนือ้หา

ของบทอ่านจากหนงัสือท่ีใช้ในการสอนภาษาองักฤษระดบัปริญญาตรี และตําราเรียนท่ีอาจารย์

ผู้สอนแนะนําให้นกัศกึษาอา่น พบวา่ประเภทของเนือ้หาของบทอา่นท่ีปรากฏมากได้แก่   

    1) การบรรยายสิ่งของ   การให้คํานิยามและการให้คําจํากัดความ 

(Description of things Definition and Classification) 

    2) การเปรียบเทียบคุณลักษณะ ประโยชน์ การใช้งานของสิ่งของ 

(Comparison) 

    3) การบอกขัน้ตอนปฏิบตังิาน (Instructions) 

    4) การบรรยายกระบวนการปฏิบตังิาน (Process) 

   จากนัน้ศึกษาวิเคราะห์หัวเร่ืองของบทอ่านจากหนังสือเรียนและตํารา

ดงักลา่ว พบวา่หวัเร่ืองท่ีปรากฏมาก ได้แก่  เร่ืองราวและข้อมลูท่ีให้ความรู้ทางเทคโนโลยี  

   1.1.2. กําหนดให้บทอา่นแตล่ะบทมีความยาวบทละประมาณ 100-300 คํา 

ตามเกณฑ์ของ Harold S. Madsen,(1983: 89-90) เพ่ือให้มีความเหมาะสมกบัผู้ เรียนในระดบั

ปริญญาตรี จากนัน้คดัเลือกบทอา่นภาษาองักฤษจํานวน 4 บท จากหนงัสือ 7 เลม่ ได้แก่ 

Technical English 1 (Bonamy David, 2008); Technical English 2 (Bonamy David, 2008); 

Well Read (Blass Laurice, 2008); College Reading Series (Mifflin Houghton, 2004); 

Workplace Plus (Saslow Joan, 2002); Oxford English for Electrical and Mechanical 

Engineering (Glendinning, EricH.,& Glendinning, Norman, 1995) และ CU-TEP Reading 
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(Poolsawad Sutin, 2009) โดยกําหนดประเภทของเนือ้หาและหวัเร่ืองของบทอา่น ตามเกณฑ์ใน

ข้อท่ี 1.1.1 

   1.1.3. ศึกษางานวิจัยและทฤษฎีเก่ียวกับการสร้างแบบทดสอบการอ่าน

ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจของ Anderson (2002)    แนวทางการออกข้อสอบของอจัฉรา 

วงศ์โสธร (2538) และการทดสอบและประเมินผลการเรียนการสอนภาษาองักฤษอจัฉรา วงศ์โสธร 

(2544)   เพ่ือใช้เป็นแนวทางในการสร้างแบบทดสอบภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ จากนัน้  

วิเคราะห์วัตถุประสงค์ของการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ 3 ระดับ คือระดับตัวอักษร 

(Literal Comprehension) ระดบัตีความ (Interpretation Comprehension) และระดบัการ

นําไปใช้ (Applied Comprehension) สรุปได้ว่าการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ 

ประกอบด้วยทกัษะด้านคําศพัท์  (Vocabulary) ได้แก่ความสามารถในการใช้คําศพัท์ได้เหมาะสม

กบับริบทและทกัษะการอ่านเพ่ือความเข้าใจ (Reading Comprehension Skills)  ซึ่งประกอบด้วย 

การอา่นแบบข้ามคํา (Skimming) การอา่นแบบกวาดสายตา (scanning), การเดาความหมายของ

คําจากบริบท (Guessing meaning of word from Context) การอ้างอิงด้วยคําหรือข้อความ 

(Identifying pronoun references) การบอกหวัข้อและใจความหลกั (Identifying topic and 

main Idea) การบอกรายละเอียดของเนือ้เร่ือง (Recognizing Supporting details) การสรุป

อ้างอิงข้อมูล (Making Inferences from the story) การสรุปความคิดของผู้ เขียน (Drawing 

conclusions) จากนัน้ผู้ วิจัยสร้างจุดประสงค์เชิงพฤติกรรมและลักษณะเฉพาะของข้อสอบ

ครอบคลมุการอา่นเพ่ือความเข้าใจ 3  ระดบัได้แก่ 

 1) ความเข้าใจระดบัตวัอกัษร (Literal Comprehension) คือความสามารถในการ

เข้าใจเร่ืองของคํา และเนือ้เร่ืองตามตวัอกัษรท่ีปรากฏ 

  - Find pronouns references from the reading passage. 

  - Guess the meaning of words from context. 

  - Give the topic or title of the reading passage. 

  - Find the specific information from the passage. 

 2) ความเข้าใจระดบัตีความ (Interpretation Comprehension) คือความเข้าใจท่ี

ผู้อ่านไม่เพียงแตรู้่ถึงสิ่งท่ีผู้ เขียนเท่านัน้ แตย่งัสามารถจบัความสมัพนัธ์ได้   สามารถเปรียบเทียบ

ข้อเท็จจริง ในเร่ืองกับประสบการณ์ของตัวผู้ อ่านได้ สามารถเข้าใจลําดับเหตุการณ์ มองเห็น

ความสมัพนัธ์ระหวา่งเหตแุละผล และยงัสามารถตีข้อความทัว่ไปได้ 
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  - Find the main idea of the passage. 

  - Understanding implied information from the reading passage. 

  - Make inferences from the reading passage. 

 3) ความเข้าใจระดบัการนําไปใช้  (Applied Comprehension) คือความเข้าใจท่ี

ผู้อ่านสามารถประเมินแนวคิดของผู้ เขียนได้ สามารถนําแนวคิดนัน้ไปสมัพันธ์กับความคิดของ

ตนเองและนําไปประยุกต์ใช้กับสถานการณ์ใหม่ได้ ซึ่งความเข้าใจระดับนีเ้ป็นการผสมผสาน

ระหวา่งความคดิของผู้อา่นกบัความคิดของผู้ เขียน 

  - Draw conclusion from the reading passage. 

  - Make judgment about information and writer’s intention. 

 

   1.1.4.สร้างแบบสอบวัดความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความ

เข้าใจตามประเภทเนือ้หาเก่ียวกบัการอ่าน การวิเคราะห์ปรากฏของหวัเร่ืองในข้อท่ี 1 และเกณฑ์

การวดัระดบัความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจในข้อท่ี 3 ได้แบบสอบจํานวนทัง้หมด 40ข้อ 

ท่ีเป็นแบบปรนยัชนิดเลือกตอบมี 4 ตวัเลือก จํานวน 40 ข้อ จากบทอ่าน 4 บท ดงัปรากฏในตาราง

ท่ี  1 ดงันี ้

 

ตารางท่ี  3.3 การสร้างแบบทดสอบวดัความเข้าใจในการอา่นภาษาองักฤษ 

 

ประเภทของ 

บทอา่น 

จํานวนข้อคําถามวดัระดบัความสามารถในการอา่น 

รวม 

จํานวน 

ระดบัตวัอกัษร 

(Literal 

Comprehension) 

ระดบัตีความ 

(Interpretation 

Comprehension) 

ระดบัการนําไปใช้ 

(Applied 

Comprehension) 

1.Description 

of things 

 

4 

(ข้อท่ี 1,2,3,4,) 

5 

(ข้อท่ี 5,6,7,8,9) 

1 

(ข้อท่ี 10) 
10 

2.Comparison 
4 

(ข้อท่ี 11,12,13,14) 

5 

(ข้อท่ี

15,16,17,18,19) 

 

1 

(ข้อท่ี 20) 
10 
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ประเภทของ 

บทอา่น 

จํานวนข้อคําถามวดัระดบัความสามารถในการอา่น 

รวม 

จํานวน 

ระดบัตวัอกัษร 

(Literal 

Comprehension) 

ระดบัตีความ 

(Interpretation 

Comprehension) 

ระดบัการนําไปใช้ 

(Applied 

Comprehension) 

3.Definition 
4 

(ข้อท่ี 21,22,23,24) 

5 

(ข้อท่ี 

25,26,27,28,29) 

 

1 

(ข้อท่ี 30) 
10 

4.Process 

Description 

4 

(ข้อท่ี 31,32,33,34) 

5 

(ข้อท่ี 

35,36,37,38,39) 

1 

(ข้อท่ี 40) 
10 

จํานวนรวม                         

ร้อยละ 

16  ข้อ 20 ข้อ 4 ข้อ 40 ข้อ 

40 50 10 100 

 

  1.1.5  นําแบบวัดท่ีสร้างขึน้ไปให้ผู้ ทรงคุณวุฒิ ในด้านการสร้างแบบวัด

ความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ 3 ท่าน ตรวจสอบความตรงของเนือ้หา 

พิจารณาความสอดคล้องระหว่างคําถามกับพฤติกรรมท่ีต้องการวดั ความถูกต้องเหมาะสมของ

การใช้ภาษาข้อคําถาม ตวัเลือก และตวัลวง พร้อมทัง้นําผลการตรวจสอบ และข้อเสนอแนะของ

ผู้ทรงคณุวฒุิมาปรับปรุงแก้ไข 

 คําแนะนําของผู้ทรงคณุวฒุิและการปรับปรุงแบบวดัสรุปได้ดงันี ้

 1) ควรปรับปรุงข้อคําถามให้ชดัเจนขึน้ 

 2) ควรปรับปรุงการใช้ภาษาในข้อความให้ถกูต้อง 

 3) ควรปรับปรุงเวลาให้เหมาะสม 

  1.1.6  นําแบบวัดท่ีปรับปรุงแล้วไปทดลองใช้ครั ง้ ท่ี  1 กับนักศึกษา

วิศวกรรมศาสตร์ชัน้ปีท่ี 2 ท่ีไม่ใช่กลุ่มตวัอย่าง จํานวน 30 คน เพ่ือนํามาตรวจให้คะแนน ทําการ

วิเคราะห์ข้อสอบเพ่ือตรวจสอบคณุภาพของข้อสอบเป็นรายข้อเพ่ือหา คา่อํานาจจําแนก และค่า

ระดบัความยาก โดยใช้เทคนิค 27% ผู้ วิจยัเลือกข้อสอบท่ีมีคณุภาพได้แก่ ข้อสอบท่ีมีความยาก

ระหวา่ง 0.20-0.80 และคา่อํานาจจําแนกตัง้แต ่0.20 ขึน้ไป 
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  1.1.7  นําแบบวัดท่ีปรับปรุงแล้ว ไปทดลองใช้ครั ง้ ท่ี  2 กับนักศึกษา

วิศวกรรมศาสตร์ ท่ีไม่ใช่กลุ่มตวัอย่างและไม่ใช่กลุ่มเดิมในข้อ 1.1.6 จํานวน 30 คน เพ่ือนําผลมา

คํานวณหาคา่ความ (reliability coefficient) เท่ียงเทา่กบั 0.88 

 

 1.2 แบบวดัความสามารถการปฏิบตัภิาระงาน 

 การวัดและประเมินผลการปฏิบัติภาระงานโดยการเขียนสรุปความเป็นการวัด

ประเมินความสามารถของผู้ เรียนท่ีนําผลจากทักษะการอ่านมาใช้ในการปฏิบตัิภาระงาน ซึ่งใน

งานวิจยันีห้มายถึงทกัษะการเขียน ดงันัน้ผู้ วิจยัดําเนินการดงัตอ่ไปนี ้

  1.2.1  ศึกษาเอกสาร ตําราและงานวิจยัท่ีเก่ียวกับการเขียนตามแนวการเขียน

เน้นเนือ้หา ซึ่งมีลักษณะสําคัญคือแนวการสอนเขียนแบบเน้นเนือ้หามุ่งเน้นให้ผู้ เรียนเรียนรู้

เนือ้ความจากงานเขียนท่ีได้อ่าน เพ่ือนํามาใช้เป็นข้อมูลประกอบการเขียน (Shih, 1986 อ้างใน  

ศภุวรรณ, 2553: 112) และมุง่เน้นการพฒันากระบวนการทางปัญญาหรือการคิดเนือ้ความในงาน

เขียน   ดงันัน้เม่ือผู้อ่านได้ฝึกฝนการอ่านด้วยการปฏิบตัิภาระงานอย่างสม่ําเสมอ ก็จะสามารถ

พฒันาความคดิ เนือ้หาท่ีได้รับจากการอา่น เป็นความสามรถในการปฏิบตัิภาระงานด้วยการเขียน

สรุปได้ 

  1.2.2  ศึกษาหลกัสูตรรายวิชาภาษาองักฤษเทคนิคในด้านจุดมุ่งหมายรายวิชา 

และศึกษาข้อมูลเนือ้หาจากหนงัสือในข้อ 1.1.2 นํามาสร้างแบบทดสอบ จํานวน 1 ฉบบั ได้แก่ 

แบบทดสอบก่อนเรียน และหลังเรียน โดยแบบทดสอบเป็นแบบสอบอัตนัย ท่ีวัดการนําเสนอ

เนือ้หา การเรียบเรียงเร่ืองราว การใช้ถ้อยคําสํานวน การใช้ไวยากรณ์และกลไกทางภาษา จํานวน 

20 คะแนน 

  1.2.3  นําแบบทดสอบความสามารถในการเขียนเชิงวิชาการและเกณฑ์การ

ประเมินการตรวจผลงาน ท่ีสร้างขึน้ไปให้อาจารย์ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์ตรวจพิจารณาความตรงเชิง

เนือ้หาและความถูกต้องในการใช้ภาษา แล้วปรับปรุงแก้ไขตามคําแนะนําของอาจารย์ท่ีปรึกษา

วิทยานิพนธ์ 

  1.2.4 นําแบบทดสอบความสามารถในการเ ขียนท่ีปรับปรุงแล้วไปให้

ผู้ทรงคณุวุฒิตรวจพิจารณาคณุภาพแบบทดสอบด้านความเท่ียงตรงเชิงเนือ้หาและภาษาท่ีใช้ใน

คําสั่ง ผลการตรวจพิจารณาพบว่า มีความสอดคล้องกับจุดประสงค์ท่ีต้องการวัด แต่ควรระบุ

เกณฑ์การประเมินงานเขียนให้ชัดเจน เพ่ือให้ผู้ เ รียนทราบเกณฑ์การประเมินผลและทํา

แบบทดสอบได้อยา่งมีประสิทธิภาพสงูสดุ 



117 

  1.2.5  ผู้ วิจัยปรับปรุงแก้ไขแบบทดสอบตามคําแนะนําของผู้ทรงคุณวุฒิ โดย

การเพิ่มเติมรายละเอียดเก่ียวกับการใช้ข้อมูลประกอบการเขียนและการระบุเกณฑ์การประเมิน

งานเขียนเชิงวิชาการลงในแบบทดสอบ จากนัน้ จึงนําแบบทดสอบไปทดลองใช้กบันกัศกึษา คณะ

วิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล ชัน้ปีท่ี 2 ท่ีไม่ใช่กลุ่มตวัอย่าง จํานวน 10 คน 

เพ่ือดคูวามเหมาะสมของการใช้ภาษาและเวลาท่ีใช้ในการทําแบบทดสอบ 

  ผลการทดลองใช้แบบทดสอบวดัความสามารถในการเขียนเชิงวิชาการพบว่า

ผู้ เรียนเข้าใจคําสั่งและโจทย์การเขียนท่ีกําหนดให้และทําแบบทดสอบได้ภายในเวลาท่ีกําหนด 

ผู้ วิจยัจงึนําผลงานของนกัศกึษา 10 คน มาให้ผู้ทรงคณุวฒุิ จํานวน 3 ท่าน ตรวจให้คะแนนโดยใช้

เกณฑ์ท่ีผู้ วิจยัสร้างและตรวจสอบคณุภาพแล้ว  

  1.2.6 นําแบบทดสอบไปหาคณุภาพโดยใช้สตูรคํานวณหาคา่ความยากง่ายและ

อํานาจจําแนกสําหรับแบบทดสอบอตันยัของ Drake (Thorndike & Hagen, 1969: 84-87) และ

หาค่าความเท่ียงของแบบทดสอบด้วยวิธีหาค่าความสอดคล้องภายในโดยใช้สูตรสัมประสิทธ์ิ

แอลฟา (α - coefficient) โดยได้ผลการวิเคราะห์ดงันี ้

 

ข้อ ค่าความยากง่าย ค่าอาํนาจจาํแนก 

1 0.56 0.38 

2 0.58 0.41 

3 0.55 0.34 

4 0.56 0.31 

5 0.64 0.41 

 

คา่ความสอดคล้องภายใน (Coefficient Alpha) ของข้อสอบทัง้ฉบบัมีคา่เทา่กบั 0.654 

  1.2.7 นําแนวทางการตรวจผลงานตามแนวของ Jacobs (1981: 89-96) ได้ให้

แนวทางในการตรวจผลงานในแตล่ะองค์ประกอบไว้ดงันี ้

  1. เนือ้หา (content)    30 คะแนน 

  2. การเรียบเรียงเร่ืองราว (organization)  20 คะแนน 

  3. การใช้คําศพัท์ถ้อยคําสํานวน (vocabulary) 20 คะแนน 

  4. การใช้ไวยากรณ์ (language use)   25 คะแนน 

  5. กลไกทางภาษา (mechanics)    5 คะแนน 
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 ผู้ วิจยันําเกณฑ์ดงักล่าวมาปรับแก้ไขในเร่ืองสดัส่วนของการให้คะแนนและคําท่ีใช้

เรียกประเด็นหัวข้อในการให้คะแนนในแต่ละด้าน เพ่ือให้เกณฑ์ดังกล่าวมีความครอบคลุมกับ

ความสามารถของผู้ เรียนท่ีปฏิบตัไิด้ตามเนือ้หาสาระวิชาให้มากท่ีสดุ โดยแบง่คะแนนเป็น 4 ระดบั 

คือ ระดบัดีมาก ได้ 4 คะแนน ระดบัดีได้ 3 คะแนน ระดบัปานกลางได้ 2 คะแนน และระดบัต้อง

ปรับปรุง ได้ 1 คะแนน 

 ผู้ วิจยัได้กําหนดเกณฑ์การให้คะแนน (Scoring rubrics) ไว้ 5 สว่น ดงันี ้

 1. เนือ้หา 4 คะแนน พิจารณาจากความถกูต้องของรายละเอียดเก่ียวกบัเร่ืองท่ีเขียน 

และการสรุปใจความได้อยา่งสมเหตสุมผล 

 2. การเรียบเรียงเร่ืองราว 4 คะแนน พิจารณาจากการเรียบเรียงความคิด การแสดง

ความคดิเห็นชดัเจน ประกอบด้วยเหตผุลสนบัสนนุ และลําดบัความอยา่งตอ่เน่ือง 

 3. การใช้คําศพัท์ถ้อยคําสํานวน 4 คะแนน พิจารณาจากการใช้ถ้อยคําสํานวน

ถกูต้อง เหมาะสมส่ือความหมายได้ ชดัเจน  

 4. การใช้ไวยากรณ์ 4 คะแนน พิจารณาจากการเขียนลําดบัความสมัพนัธ์ระหว่าง

ประธานและกริยาในประโยค การเรียงลําดบัคําในประโยคได้ถกูต้อง และการใช้สรรพนาม บพุบท 

และสนัธานได้ถกูต้อง 

 5. กลไกทางภาษา 4 คะแนน พิจารณาจากการใช้วลีและการปรากฏร่วมของคํา 

การใช้เคร่ืองหมายวรรคตอนได้ถกูต้อง  

 

ตารางท่ี 3.4 เกณฑ์การตรวจผลงาน 

 

 

ประเดน็ 

ระดบัคะแนน 

4 

ดีมาก 

3 

ดี 

2 

พอใช้ 

1 

ต้องปรับปรุง 

เนือ้หา เนือ้หาสอดคล้อง 

กบัหวัข้อ ไม่

ปรากฏข้อมลูท่ี

ไมเ่ก่ียวข้อง  

เนือ้หาสอดคล้อง 

กบัหวัข้อและมี

ข้อมลูท่ีไม่

เก่ียวข้องน้อย 

เนือ้หาสอดคล้อง 

กบัหวัข้อแต ่มี

ข้อมลูไม่

เก่ียวข้องมาก 

เนือ้หาไม่

สอดคล้องกบั

หวัข้อ และมี

ข้อมลูน้อยเกิน

กวา่จะประเมิน

ได้  
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ประเดน็ 

ระดบัคะแนน 

4 

ดีมาก 

3 

ดี 

2 

พอใช้ 

1 

ต้องปรับปรุง 

การเรียบเรียง

เร่ืองราว 

ลําดบัเนือ้เร่ือง

และเรียบเรียง 

เนือ้หาเป็นระบบ 

ส่ือสาร

ความหมายได้

เข้าใจได้อย่างดี 

ลําดบัเนือ้เร่ือง

และเรียบเรียง 

เนือ้หาเป็นระบบ 

ส่ือสาร

ความหมาย

เข้าใจได้ 

ลําดบัเนือ้เร่ือง

และเรียบเรียง 

เนือ้หาไมเ่ป็น

ระบบ 

ส่ือสาร

ความหมาย

เข้าใจยาก 

ลําดบัเนือ้เร่ือง

และเรียบเรียง 

เนือ้หาวกวนไม่

เป็นระบบ 

ส่ือสาร

ความหมายไมไ่ด้ 

การใช้ถ้อยคํา

สํานวน 

ใช้คําศพัท์ทัว่ไป

และคําศพัท์

เทคนิค  สํานวน

ภาษา เพ่ือเรียบ

เรียงเร่ืองราว 

ถกูต้องจํานวน 

10 คําขึน้ไป 

 

ใช้คําศพัท์ทัว่ไป

และคําศพัท์

เทคนิค  สํานวน

ภาษา เพ่ือเรียบ

เรียงเร่ืองราว 

ถกูต้องจํานวน 

7-9 คํา 

 

ใช้คําศพัท์ทัว่ไป

และคําศพัท์

เทคนิค  สํานวน

ภาษา เพ่ือเรียบ

เรียงเร่ืองราว 

ถกูต้องจํานวน 

4-6 คํา 

 

ใช้คําศพัท์ทัว่ไป

และคําศพัท์

เทคนิค  สํานวน

ภาษาเพ่ือเรียบ

เรียงเร่ืองราว 

ถกูต้องจํานวน 

1-3 คํา 

การใช้ไวยากรณ์ ใช้โครงสร้าง

ไวยากรณ์ท่ีมี

ใจความสมบรูณ์ 

ถกูต้อง ครบถ้วน 

 

ใช้โครงสร้าง

ไวยากรณ์ท่ีมี

ใจความไม่

สมบรูณ์มากกวา่  

1-2 ประโยค 

 

ใช้โครงสร้าง

ไวยากรณ์ท่ีมี

ใจความไม่

สมบรูณ์มากกวา่  

3-4 ประโยค 

 

ใช้โครงสร้าง

ไวยากรณ์ท่ีมี

ใจความไม่

สมบรูณ์มากกวา่  

5 ประโยค 

 

กลไกทางภาษา ใช้วลี เว้นวรรค

ตอนได้ถกูต้อง

ทัง้หมด 

ใช้วลี เว้นวรรค

ตอนไมถ่กูต้อง

เกิน 1-2 คํา /

ประโยค 

ใช้วลี เว้นวรรค

ตอนไมถ่กูต้อง

เกิน 3-4 คํา /

ประโยค 

ใช้วลี เว้นวรรค

ตอนไมถ่กูต้อง

เกิน 5 คํา /

ประโยค 
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 2. เคร่ืองมือเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงคุณภาพ 

  2.1 แบบบนัทกึการเรียนรู้ 

  การพฒันาแบบบนัทกึการเรียนรู้ มีขัน้ตอนดําเนินการดงันี ้

   2.1.1. ศึกษาเอกสารตําราท่ีเก่ียวข้องกับแบบบนัทึกการเรียนรู้ เพ่ือกําหนด

แนวทางในการนําบนัทึกการเรียนรู้มาใช้ในการประเมินพฒันาการของผู้ เรียนท่ีเกิดขึน้จากการใช้

รูปแบบการเรียนการสอน แบบบันทึกการเรียนรู้สามารถใช้เป็นเคร่ืองมือในการประเมิน

ความก้าวหน้าในการเรียนรู้ของผู้ เรียน โดยให้ผู้ เรียนเขียนสะท้อนความคิด ความรู้สึกของตนเองท่ี

มีตอ่การเรียนรู้ของตนเอง การพฒันาตนเองตอ่สิ่งท่ีตนได้เรียนรู้ หรือตอ่สถานการณ์ตา่งๆท่ีเกิดขึน้

ระหวา่งการเรียนการสอน 

   2.1.2 กําหนดลกัษณะของแบบบนัทึกการเรียนรู้ และกรอบหรือประเด็นท่ีจะ

ให้ผู้ เรียนเขียนบนัทกึการเรียนรู้ แบบบนัทกึการเรียนรู้มีลกัษณะเป็นข้อความกว้างๆ ท่ีเป็นคําสัง่ให้

ผู้ เรียนเขียนบรรยายใน 2 ประเดน็เพ่ือสะท้อนการเรียนรู้และปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึน้ในชัน้เรียนดงันี ้

         1) ให้ผู้ เรียนเขียนสรุปสิ่งท่ีได้เรียนรู้ในการเรียนการสอนแตล่ะครัง้ 

         2) ให้ผู้ เรียนเขียนอธิบายเหตกุารณ์สําคญัๆ หรือเหตกุารณ์ท่ีประทบัใจท่ี

เกิดขึน้ระหวา่งการเรียนการสอน เช่นกิจกรรมการเรียนการสอนท่ีเกิดขึน้ การได้ร่วมงานกบัเพ่ือนๆ 

การทํางานหรือผลงานของตนเอง การเรียนรู้และพฒันาด้านตา่งๆ ท่ีเกิดขึน้กบัตนเอง และอธิบาย

ปฏิกิริยา พฤตกิรรม ความคดิ หรือความรู้สกึท่ีผู้ เรียนมีตอ่เหตกุารณ์นัน้ๆ 

         3) นําแบบบนัทึกการเรียนรู้ไปทดลองใช้กบันกัเรียนเพ่ือตรวจสอบความ

ตรงตามเนือ้หา ความชดัเจนทางภาษา และตรวจสอบความเข้าใจของนกัเรียนต่อคําสัง่ของแบบ

บนัทกึการเรียนรู้ พบวา่ นกัเรียนมีความเข้าใจคําสัง่ของแบบบนัทกึการเรียนรู้ตรงกนั 
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ขัน้ตอนท่ี 3 การประเมินการใช้รูปแบบการเรียนการสอน 

 

  ขัน้ตอนท่ี  3  การประเมินการใช้รูปแบบการเรียนการสอน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ตอนท่ี 3 การนํารูปแบบการเรียนการสอนท่ีพัฒนาขึน้ไปทดลองใช้ 

กําหนดประชากร 

เลอืกกลุม่ตวัอยา่ง 

ทดสอบก่อนการใช้รูปแบบ 

• วดัความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

• วดัความสามารถในการปฏิบตัิภาระงาน 

วิเคราะห์ข้อมูล 

• เปรียบเทียบคา่เฉลีย่ของความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจก่อนกบั

หลงัการทดลอง 

• เปรียบเทียบคา่เฉลีย่ของความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจหลงัการ

ทดลองของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ 

• เปรียบเทียบคา่เฉลีย่ของความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานก่อนกบัหลงัการทดลอง 

• เปรียบเทียบคา่เฉลีย่ของความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานหลงัการทดลองของกลุม่

ทดลองและกลุม่ควบคมุ 

ดําเนินการเรียนการสอนด้วยรูปแบบท่ีพฒันาขึน้ 

ทดสอบหลงัการใช้รูปแบบ 

• วดัความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

• วดัความสามารถในการปฏิบตัิภาระงาน 

ผลการวิจัย 

รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานเพ่ือ

เสริมสร้างความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ และการปฏิบตัิภาระงานของ

นกัศกึษาคณะวิศวกรรมศาสตร์ 

ภาพท่ี 3.4 ขัน้ตอนการนํารูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้ไปทดลองใช้ 
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 1. การเตรียมการเพ่ือนํารูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้ไปใช้ 

 ผู้ วิจยัดําเนินการกําหนดประชากรและกลุม่ตวัอยา่ง ดงันี ้

  1.1 การกําหนดประชากรและกลุม่ตวัอยา่ง 

  การกําหนดประชากร ประชากรของการวิจยัเป็นนกัศกึษาระดบัปริญญาตรี คณะ

วิศวกรรมศาสตร์  มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคล  

  การเลือกกลุม่ตวัอยา่ง มีการดําเนินการดงันี ้

   1.1.1 การเลือกสาขาของนักศึกษาสําหรับการวิจยั   ได้นักศึกษาชัน้ปีท่ี 2

จํานวน 2 กลุ่มจากสาขาวิศวกรรมอุตสาหการท่ีมีการจัดการเรียนการสอน  ในรายวิชา

ภาษาองักฤษเทคนิค ซึง่เป็นรายวิชาท่ีมีเนือ้หาสาระท่ีเน้นการอ่านข้อความ บทความ เร่ืองราวด้าน

วิชาชีพท่ีเก่ียวข้องกับพืน้ฐานความรู้ทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี อาทิ การให้นิยามคําจํากัด

ความของอปุกรณ์และเคร่ืองมือท่ีใช้งานในการปฏิบตังิาน  การเปรียบเทียบความเหมือนและความ

ต่างของข้อมูลและคุณสมบัติผลิตภัณฑ์ การบอกสาเหตุและผล  การบรรยายกระบวนการ  

นอกจากนีย้งัมีการฝึกทกัษะด้านการอา่นในเร่ือง กลวิธีการอ่านแบบตา่งๆ การเดาความหมายของ

คําศพัท์  การหาประโยคใจความหลกัและใจความสนบัสนนุเป็นต้น อาทิ การให้คําจํากดัความการ

เปรียบเทียบความเหมือน 

   1.1.2  การเลือกกลุ่มตัวอย่างโดยการเลือกแบบเจาะจงโดยเลือกสาขาท่ี

ผู้ วิจยัสามารถดําเนินการสอนได้ด้วยตนเอง    โดยผู้บริหารและอาจารย์ในสาขาได้ให้การสนบัสนนุ

และอํานวยความสะดวกในการนํารูปแบบการเรียนการสอนไปใช้ การพิจารณาเลือกกลุ่มตวัอย่าง   

โดยเลือก 2 กลุ่มจากสาขาท่ีมีคะแนนเฉล่ียและคา่เบ่ียงเบนมาตรฐานท่ีไม่มีความแตกตา่งอย่างมี

นยัสําคญัทางสถิติ จํานวน 2 กลุ่มและทดลองด้วยสถิติ  T-test for independent  samples  

ท่ีระดบันยัสําคญั .05  โดยอาศยัคะแนนจากรายวิชาภาษาองักฤษพืน้ฐาน 

   1.1.3  แบง่นกัศกึษาเป็นกลุม่ทดลองและกลุ่มควบคมุ  โดยใช้การสุ่มแบบไม่

เจาะจงด้วยวิธีจบัสลากหมายเลขกลุม่       

 1.2 การทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานมีการ

ดําเนินการ 3 ขัน้ตอน ดงันี ้

  1.2.1 การกําหนดแบบแผนในการทดลอง 

  การทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานกับ

กลุ่มตวัอย่างเป็นแบบแผนการทดลองแบบ Two-Group Pretest-Posttest Design โดยมีแบบ

แผนการทดลอง ดงันี ้
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 สอบก่อน ตวัแปรอิสระ สอบหลงั 

E T1 X T2 

C T1  T2 

 

 E       กลุม่ทดลอง 

 C      กลุม่ควบคมุ 

 X       การจดักระทํา 

 T1     การทดสอบก่อนการทดลอง (Pretest) 

 T2     การทดสอบหลงัการทดลอง (Posttest)  

 

  1.2.2 การดําเนินการทดลอง ผู้ วิจยัดําเนินการดงันี ้

  การดําเนินการก่อนการทดลอง ผู้ วิจยัดําเนินการทดสอบนกัศึกษากลุ่มทดลอง

และกลุ่มควบคุม ด้วยแบบวัดความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ เพ่ือ

พิจารณาว่านักศึกษาทัง้กลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุมมีคะแนนความสามารถในการอ่าน

ภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจไมแ่ตกตา่งกนัอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิตท่ีิ 0.5 

  ผู้ วิจยัดําเนินการสอนโดยใช้รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการ

สอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบัติภาระงาน โดยดําเนินการสอนในกลุ่มทดลองในรายวิชา

ภาษาอังกฤษเทคนิค ในภาคการศึกษาปลาย ปีการศึกษา 2554 ประกอบด้วยแผนการเรียนรู้

ทัง้หมด 5 แผน รวม 30 ชัว่โมง รวมทัง้หมด 10 สปัดาห์ 

  การดําเนินการหลังการทดลอง ผู้ วิจยัดําเนินการวดัความสามารถในการอ่าน

เพ่ือความเข้าใจ ของนักศึกษากลุ่มทดลองและกลุ่มควบคมุ ซึ่งเป็นแบบวดัฉบบัเดียวกับท่ีใช้วัด

ก่อนการสอน 

  1.2.3 การวิเคราะห์ข้อมลู 

  ในการประเมินผลการทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอน ผู้ วิจยันําข้อมลูตา่งๆ 

ท่ีเก็บรวบรวมไว้มาวิเคราะห์ ดงันี ้

  1. หาค่าเฉล่ีย ( X ) ของคะแนนจากแบบวัดความสามารถในการอ่าน

ภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจของกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคมุ แยกตามระดบัความเข้าใจในการ

อา่น 3 ระดบั และความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจโดยรวม 
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  2. หาคา่ร้อยละของคะแนนเฉล่ียท่ีเพิ่มขึน้จากแบบวดัความสามารถในการอ่าน

ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจของกลุ่มตัวอย่างทัง้ 3 ระดับ และความสามารถในการอ่าน

ภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจโดยรวม 

  3. เปรียบเทียบคา่เฉล่ียท่ีได้จากแบบวดัความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษ

เพ่ือความเข้าใจ 3 ระดบั คือ ระดบัตวัอกัษร ระดบัตีความ และระดบัการนําไปใช้ และเปรียบเทียบ

คา่เฉล่ีย ความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจโดยรวมทกุด้านก่อนและหลงัการ

ทดลองโดยใช้สถิตแิบบไมอิ่สระ (t-dependent) ท่ีระดบัมีนยัสําคญั .05 

  4. วิเคราะห์เนือ้หาบนัทึกการเรียนรู้ของผู้ เรียนท่ีมีต่อรูปแบบการเรียนการสอน 

โดยการสรุปและวิเคราะห์ข้อมูลจากการอ่านบันทึกการเรียนของผู้ เรียนทุกคน แล้วคัดลอก

ข้อความท่ีผู้ เรียนสะท้อนถึงการเรียนรู้ท่ีเกิดขึน้ระหว่างการเรียนการสอนตามรูปแบบ และคดัลอก

ข้อความต่างๆ ท่ีเป็นความคิดเห็นของผู้ เรียนท่ีมีต่อกิจกรรมการเรียนการสอน แล้วจดัข้อความท่ี

คดัลอกไว้เป็นหมวดหมูแ่ละพิจารณาความสมัพนัธ์ของข้อมลูส่วนตา่งๆ เพ่ือสรุปความคิดเห็นของ

ผู้ เรียนท่ีมีต่อรูปแบบการเรียนการสอนท่ีพัฒนาขึน้ การตรวจสอบข้อมูลหลังจากท่ีได้เก็บข้อมูล

เรียบร้อยแล้ว ขัน้ตอนสําคญัในการทําวิจยัคือ การตรวจสอบข้อมลูก่อนการวิเคราะห์ข้อมลู ซึ่งการ

ตรวจสอบข้อมูลท่ีใช้กันมากกับข้อมูลเชิงคุณภาพคือการตรวจสอบข้อมูลแบบสามเส้า 

(Triangulation) (สภุางค์ จนัทวานิช, 2540; Graneheim, 2004; Miles and Hubeman, 1994) ใน

การวิจยัครัง้นี ้ผู้ วิจยัใช้การตรวจสอบสามเส้า ในด้านผู้ วิจยั (Investigator Triangulation) คือการ

ตรวจสอบว่าผู้ วิจยัและผู้ ช่วยได้ข้อมูลต่างกันอย่างไรแทนการใช้ผู้ วิจยัคนเดียวกันทัง้หมด ซึ่งจะ

สร้างความแนใ่จได้ดีกวา่ผู้ วิจยัเพียงคนเดียว 

  ขัน้ตอนในการวิเคราะห์เนือ้หา (Content Analysis) ดงันี ้

  1. ผู้ วิจยัตัง้กฎเกณฑ์สําหรับคดัเลือกหวัข้อท่ีจะทําการวิเคราะห์จากบนัทึกการ

เรียนรู้ 

  2. ผู้ วิจัยวางเค้าโครงของข้อมูลโดยการทํารายช่ือหรือข้อความท่ีจะถูกนํามา

วิเคราะห์แล้วแบง่ไว้เป็นประเภท (Categories) 

  3. ผู้ วิจยัคํานงึถึงบริบท (Context) หรือสภาพแวดล้อมประกอบบนัทึกการเรียนรู้ 

เชน่ ใครเป็นผู้ เขียน ชว่งเวลาท่ีเขียนเป็นอยา่งไร เพ่ือให้การวิเคราะห์เป็นไปอยา่งมีประสิทธิภาพ 

  4. การวิเคราะห์เนือ้หาจะทําตามเนือ้หาท่ีปรากฏ (Manifest Content) ในบนัทึก

การเรียนรู้มากกวา่กระทํากบัเนือ้หาท่ีซอ่นอยู ่(Latent Content) 

 



บทที่ 4 

 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูล 

 

 ผลการวิจยัเร่ือง การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอน

เน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือ

ความเข้าใจและความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานของนกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์ แบง่ออกเป็น 

2 ตอน ดงัตอ่ไปนี ้

 ตอนท่ี 1  ผลการพฒันารูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้น

เนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน 

 ตอนท่ี 2  ผลการทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอน

เน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน 

 

ตอนท่ี 1  ผลการพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเน้น

เนือ้หาและการปฏิบัตภิาระงาน 

 

 รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถ

ในการปฏิบตัภิาระงานของนกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์ ดําเนินการพฒันาจากการกําหนดโครงสร้าง

และองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอน  รวมทัง้แนวคิด ทฤษฏี และหลกัการจดัการเรียน

การสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน  โดยผลการวิเคราะห์ข้อมลูในตอนนี ้

แบง่เป็น 3 สว่นดงันี ้

 1. ผลการกําหนดโครงสร้างและองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอน 

 2. ผลการวิเคราะห์สาระสําคญัของแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน 

 3. ผลการกําหนดองค์ประกอบรูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการ

สอนเน้นเนือ้หา การปฏิบตัิภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือ

ความเข้าใจและ ความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานของนกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์  แบง่การ

นําเสนอเป็น 4 สว่นดงันี ้

  3.1 หลกัการของรูปแบบการเรียนการสอน 

  3.2 วตัถปุระสงค์ของรูปแบบการเรียนการสอน 
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  3.3 ขัน้ตอนของรูปแบบการเรียนการสอน 

  3.4 วิธีการวดัและประเมินผลของรูปแบบการเรียนการสอน 

รายละเอียดของการวิเคราะห์ข้อมลูตอนท่ี 1 มีดงันี ้

 1. ผลการกาํหนดโครงสร้างและองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอน 

 ผู้ วิจยัศึกษาแนวคิดของนกัการศึกษาหลายท่าน พบว่ารูปแบบการเรียนการสอนมี

องค์ประกอบหลกั 4 ประการคือ 

 4.1 หลกัการ  

 หลกัการเป็นพืน้ฐานของรูปแบบ โดยมีแนวคิดทฤษฏีพืน้ฐานสนบัสนนุ เป็นความเช่ือ

ในการจดัการเรียนการสอนของรูปแบบนัน้ 

 4.2 วตัถปุระสงค์ 

 วัตถุประสงค์เป็นเป้าหมายเฉพาะของรูปแบบนัน้ว่ามุ่งพัฒนาผู้ เ รียนให้เกิด

คณุลกัษณะใด 

 4.3 ขัน้ตอนการจดักิจกรรมการเรียนการสอน 

 ขัน้ตอนการจดัการเรียนการสอนเป็นการอธิบายถึงการดําเนินการเรียนการสอนของ

รูปแบบท่ีเป็นขัน้ตอนและรายละเอียดโดยมีกิจกรรมการเรียนการสอน บทบาทผู้สอน บทบาท

ผู้ เรียนในแตล่ะขัน้ตอนเพ่ือให้บรรลจุดุมุง่หมาย 

 4.4 การวดัและประเมินผล 

 การวดัและประเมินผลการเรียนการสอนเป็นแนวทางท่ีจะบอกถึงประสิทธิภาพของ

รูปแบบหรือบอกถึงการบรรลวุตัถปุระสงค์ของรูปแบบการเรียนการสอนนัน้ 

 

 2. ผลการวิเคราะห์สาระสําคัญของแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบัติ

ภาระงาน 

 ผู้ วิจยัวิเคราะห์สาระสําคญัของแนวคิดการสอนเน้นเนือ้หาของ Grabe & Stroller, 

(1977: 78-94); Cummins, (1981:3-49);  Brinton, (1989: 7-16) สรุปสาระสําคญัของแนวคิดท่ี

ใช้ดงักลา่วในการนําไปใช้ในการสอนอา่นได้ 5 ประการดงันี ้

 1.  การใช้โครงสร้างความรู้เดิมในการอ่านทําให้เข้าใจเนือ้เร่ืองท่ีอ่านดีขึน้เม่ือผู้อ่าน

อนมุานข้อมลูท่ีได้รับด้วยการเช่ือมโยงกบัโครงสร้างความรู้เดมิ 

 2. ความสามารถในการตีความขึน้อยูก่บัโครงสร้างความรู้เดมิของผู้อา่น                                                   

 3. การกระตุ้นให้ผู้ เรียนคดิและเรียนรู้ผ่านเนือ้หาท่ีซบัซ้อนหลากหลาย จะช่วยพฒันา

ความคดิ การจดัระบบ การเช่ือมโยงจนเกิดความเข้าใจได้  
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 4. การสอนอ่านโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริงจะช่วยให้ผู้อ่าน เกิดการเรียนรู้อย่างมี

ความหมาย 

 5. การให้ข้อมูลท่ีผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทําให้เกิดการส่ือสารภาษาอย่างเป็น

ธรรมชาต ิ 

 นอกจากนีย้งัได้นําการปฏิบตัิภาระงานของ Richards, (1985: 23); Nunan, (1999: 

25); Lee, (2000:97) และนกัวิชาการอ่ืนๆ ท่ีได้นําแนวคิดเหล่านีไ้ปประยกุต์ใช้ในการสอนการอ่าน 

6 ประการคือ                                        

 1. การเรียนรู้อยา่งมีความหมายมีสว่นชว่ยในการรับรู้ และพฒันาระบบการเรียนรู้ 

 2. การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วยการปฏิบตัิทําให้เรียนรู้และรับรู้ภาษา

อยา่งมีประสิทธิภาพ 

 3. การเรียนรู้อยา่งสม่ําเสมอทําให้เกิดความคล่องแคล่ว ความแม่นยําทางภาษาและ

การใช้ภาษาอยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

 4.การมีส่วนร่วมของผู้ เรียนกับเนือ้หาด้วยการพิจารณาเนือ้หาท่ีกําลงัจะอ่านและ

เช่ือมโยงข้อมลู ท่ีได้รับกบัความคดิ หวัเร่ืองและเหตกุารณ์ตา่งๆ 

 5.การสร้างความหมายในการอ่านเป็นผลจากกระบวนการท่ีผู้อ่านมีปฏิสมัพนัธ์กับ

เนือ้หา 

 6. การให้โอกาสผู้อา่นพิจารณาทางเลือกในการเลือกและตีความเนือ้หาและ 

การเตรียมนําเสนอสิ่งท่ีอา่นด้วยการทํากิจกรรมให้สําเร็จ  

 ผลการวิเคราะห์สาระสําคญัของแนวคิดทฤษฎีการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานทัง้ 11 ประการซึง่ปรากฏในแผนภาพท่ี  4.1 ดงันี ้
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แนวคิด/ทฤษฎีพืน้ฐาน 

แนวการสอนเน้นเนือ้หา 

ทฤษฎีโครงสร้างความรู้ (Schema Theory) 

1. ผู้ เรียนสะสม ข้อมลูความคิด การรับรู้มโนทศัน์ ไว้

ในหน่วยความจําโดยเช่ือมโยงความรู้ที่เก่ียวข้องกนั

เป็นเครือข่าย 

2. ความรู้ใหมท่ี่สมัพนัธ์กบัความรู้เดิมที่มีอยูจ่ะทําให้

ผู้ เรียนมีความเข้าใจ 

แนวคิดการรับรู้ภาษาที่สอง 

(Second Language Acquisition by Brinton, 

Cummins and Krashen) 

1. การรับรู้ภาษาเป้าหมายได้โดยการใช้ภาษาอยา่งมี

ความหมาย (meaningful language) 

2. การเรียนรู้ภาษาเป้าหมายเกิดขึน้ได้อยา่งมี

ประสิทธิภาพเพราะผู้ เรียนสามารถเข้าใจข้อมลูที่

เรียนรู้ใหมซ่ึง่มีความยากมากวา่ข้อมลูที่มีอยูเ่ดิมอีก 1 

ระดบั 

3. ความสามารถในการสื่อสารอยา่งคลอ่งแคลว่

เกิดขึน้ได้อยา่งเป็นธรรมชาติเน่ืองจากผู้ เรียน

พฒันาการเรียนรู้จากการรับข้อมลูที่ผู้ เรียนเข้าใจได้ 

(comprehensible input) 

 

ภาพท่ี 4.1 แนวคิดทฤษฎีพืน้ฐานของแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน 
 

หลักการของแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

(Grabe&Stroller, 1997; Cummins, 1981; Brinton,1989) 

1. การบรูณาการภาษาและเนือ้หาวิชาอ่ืนๆเข้าด้วยกนั

ทําให้ผู้ เรียนได้รับความรู้ทางด้านภาษาไปพร้อมกบั

เนือ้หาวิชานัน้ 

2. การปรับสภาพการเรียนการสอนให้ตรงกบัความ

สนใจและความต้องการของตวัผู้สอนและผู้ เรียนด้วย

การคดัเลือกเนือ้หาที่ตรงกบัความสนใจ 

3. การเพ่ิมแรงจงูใจในการเรียนรู้ให้ผู้ เรียนจากเนือ้หา

ความรู้ที่ซบัซ้อนและกิจกรรมที่หลากหลาย 

4. การเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนเป็นผู้ เลือกกิจกรรมที่จะ

เรียนรู้เนือ้หาและ เลือกทํากิจกรรมการเรียนรู้อีกทัง้

ผู้ เรียนจะมีสว่นเก่ียวข้องในการสาํรวจหวัข้อเร่ือง 

5. การกําหนดเป้าหมายและจดุประสงค์ที่ชดัเจนในการ

อา่นทําให้ผู้ เรียนสร้างความหมายตอ่สิง่ที่เรียนได้ด ี

 

แนวคิด/ทฤษฎีพืน้ฐาน 

แนวการสอนการปฏิบัติภาระงาน 

ทฤษฎีการเรียนรู้พุทธิปัญญา (Cognitive Theory) 

1. การเรียนรู้จะมีความหมายแก่ผู้ เรียนหากการเรียนรู้

นัน้สามารถเช่ือมโยงกบัสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่รู้มาก่อน 

2. การจดัประสบการณ์ใหมใ่ห้มีความสมัพนัธ์กบั

ประสบการณ์เดิมชว่ยให้ผู้ เรียนเรียนรู้ได้ดีขึน้ 

3. การสง่เสริมให้ผู้ เรียนมีประสบการณ์มากและ

หลากหลายชว่ยให้ผู้ เรียนคิดริเร่ิมและแก้ปัญหาได้ 

ทฤษฎีคอนสตรักติวิตสม์ 

(Constructivism Theory) 

1. การเรียนรู้อยา่งมีความหมายโดยที่ผู้ เรียนเป็น

ผู้สร้างความหมายด้วยตนเอง 

2. การเรียนรู้ในสิ่งที่เช่ือมโยงกบัความรู้สกึของตนเอง 

3. การเรียนรู้ในบริบทสงัคมที่มีปฏิสมัพนัธ์ระหวา่ง

บคุคล 

 

หลักการของแนวการสอนการปฏิบัตภิาระงาน 

(Richards, 1985; Willis, 1996; Nunan, 1999;Lee, 2000) 

1. การปฏิบตัิภาระงานต้องให้โอกาสผู้ เรียนฝึกภาษาใน

สถานการณ์ทีส่อดคล้องกบัชีวิตจริงโดยมีจดุมุง่หมายที่

ชดัเจนและดงึดดูความสนใจของผู้ เรียน 

2. การปฏิบตัิภาระงานเก่ียวข้องกบัการใช้ภาษาเพ่ือ

การสื่อสารในสถานการณ์จริงด้วยการกระตุ้นหรือ

สง่เสริมให้ผู้ เรียนใช้ภาษาในบริบทการเรียนที่สอดคล้อง

คล้ายกบัสภาพจริง 

3. การปฏิบตัิภาระงานต้องสง่เสริมให้ผู้ เรียนใช้

กระบวนการคดิ ความรู้ความเข้าใจหรือให้บรรลตุาม

เป้าหมายที่วางไว้ 

4. การปฏิบตัิภาระงานต้องมีความชดัเจนและเป็นไป

ตามเป้าหมายของงานปฏิบตัิโดยกําหนดขอบเขต

ภาษาเป้าหมายที่ผู้ เรียนพฒันาได้หลงัจากการ

ปฏิบตัิงาน 

5. การปฏิบตัิภาระงานเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนฝึกใช้ภาษา 

รู้จกัแก้ปัญหามีการแลกเปลี่ยนข้อมลู และมีโอกาส

แสดงความรู้ ความสามารถซึง่เป็นผลมาจากการปฏิบตัิ

ภาระงาน 

6. การปฏิบตัิภาระงานเสริมสร้างความร่วมมือกนั

ระหวา่งผู้สอนและผู้ เรียน ในด้านความรู้และทกัษะที่ใช้

ในการปฏิบตัิงาน 
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แผนภาพท่ี 4.1 แนวคิดทฤษฎีพืน้ฐานของแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน (ตอ่) 
 

หลักการของแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

(Grabe&Stroller, 1997; Cummins, 1981; Brinton,1989) 

1. การบรูณาการภาษาและเนือ้หาวิชาอ่ืนๆเข้าด้วยกนัทาํให้

ผู้ เรียนได้รับความรู้ทางด้านภาษาไปพร้อมกบัเนือ้หาวิชานัน้ 

2. การปรับสภาพการเรียนการสอนให้ตรงกบัความสนใจและ

ความต้องการของตวัผู้สอนและผู้ เรียนด้วยการคดัเลือกเนือ้หา

ที่ตรงกบัความสนใจ 

3. การเพ่ิมแรงจงูใจในการเรียนรู้ให้ผู้ เรียนจากเนือ้หาความรู้ที่

ซบัซ้อนและกิจกรรมที่หลากหลาย 

4. การเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนเป็นผู้ เลือกกิจกรรมที่จะเรียนรู้

เนือ้หาและ เลือกทํากิจกรรมการเรียนรู้อีกทัง้ผู้ เรียนจะมีสว่น

เก่ียวข้องในการสํารวจหวัข้อเร่ือง 

5. การให้ผู้ เรียนในชัน้เรียนที่ใช้แนวการสอนภาษาแบบเน้น

เนือ้หามีโอกาสใช้ความรู้ความชํานาญในเนือ้หาวิชารวมทัง้

ความรู้เดิมไปพฒันาการเรียนรู้ที่ได้มาใหม ่

 

หลักการของแนวการสอนการปฏิบัติภาระงาน 

(Richards, 1985; Willis, 1996; Nunan, 1999;Lee, 2000) 

1. การปฏิบตัิภาระงานต้องให้โอกาสผู้ เรียนฝึกภาษาใน

สถานการณ์ทีส่อดคล้องกบัชีวิตจริงโดยมีจดุมุง่หมายที่ชดัเจน

และดงึดดูความสนใจของผู้ เรียน 

2. การปฏิบตัิภาระงานเก่ียวข้องกบัการใช้ภาษาเพ่ือการ

สื่อสารในสถานการณ์จริงด้วยการกระตุ้นหรือสง่เสริมให้

ผู้ เรียนใช้ภาษาในบริบทการเรียนที่สอดคล้องคล้ายกบัสภาพ

จริง 

3. การปฏิบตัิภาระงานต้องสง่เสริมให้ผู้ เรียนใช้กระบวนการ

คิด ความรู้ความเข้าใจหรือให้บรรลตุามเป้าหมายที่วางไว้ 

4. การปฏิบตัิภาระงานต้องมีความชดัเจนและเป็นไปตาม

เป้าหมายของงานปฏิบตัิโดยกําหนดขอบเขตภาษาเป้าหมาย

ที่ผู้ เรียนพฒันาได้หลงัจากการปฏบิตัิงาน 

5. การปฏิบตัิภาระงานเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนฝึกใช้ภาษา รู้จกั

แก้ปัญหามีการแลกเปลี่ยนข้อมลู และมีโอกาสแสดงความรู้ 

ความสามารถซึง่เป็นผลมาจากการปฏบิตัิภาระงาน 

6. การปฏิบตัิภาระงานเสริมสร้างความร่วมมือกนัระหวา่ง

ผู้สอนและผู้ เรียน ในด้านความรู้และทกัษะที่ใช้ในการ

ปฏิบตัิงาน 

 

หลักการที่นําไปใช้ในการสอนอ่าน 

ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

1.การใช้โครงสร้างความรู้เดิมในการอา่นทํา

ให้เข้าใจเนือ้เร่ืองที่อา่นดีขึน้เม่ือผู้อา่นอนมุาน

ข้อมลูที่ได้รับด้วยการเช่ือมโยงกบัโครงสร้าง

ความรู้เดิม 

2. ความสามารถในการตีความขึน้อยูก่บั

โครงสร้างความรู้เดิมของผู้อา่น 

3. การกระตุ้นให้ผู้ เรียนคิดและเรียนรู้ผา่น

เนือ้หาที่ซบัซ้อนหลากหลาย จะชว่ยพฒันา

ความคิด การจดัระบบ การเช่ือมโยงจนเกิด

ความเข้าใจได้ 

4. การสอนอา่นโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริงจะ

ชว่ยให้ผู้อา่นเกิดการเรียนรู้อยา่งมี

ความหมาย 

5. การให้ข้อมลูที่ผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทํา

ให้เกิดการสื่อสารภาษาอยา่งเป็นธรรมชาต ิ

 
หลักการที่นําไปใช้ในการสอนอ่าน 

ตามแนวการสอนการปฏิบัติภาระงาน 

1. การเรียนรู้อยา่งมีความหมายมีสว่นชว่ยใน

การรับรู้และพฒันาระบบการเรียนรู้ 

2. การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วย

การปฏิบตัิทาํให้เรียนรู้และรับรู้ภาษาอยา่งมี

ประสิทธิภาพ 

3. การเรียนรู้อยา่งสม่ําเสมอทําให้เกิดความ

คลอ่งแคลว่ ความแมน่ยําทางภาษาและใช้

ภาษาอยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

4. การมีสว่นร่วมกบัเนือ้หาด้วยการพิจารณา

เนือ้หาที่กําลงัอา่นและเช่ือมโยงข้อมลู ที่

ได้รับกบัความคิดหวัเร่ืองและเหตกุารณ์ตา่งๆ 

5. การสร้างความหมายในการอา่นเป็นผล

จากกระบวนการทีผู่้อา่นมีปฏิสมัพนัธ์กบั

เนือ้หา 

6. การให้โอกาสผู้อา่นพิจารณาทางเลอืกใน

การเลือกและตคีวามเนือ้หาและการเตรียม

นําเสนอสิ่งที่อา่นด้วยการทํากิจกรรมให้
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หลักการที่นําไปใช้ในการสอนอ่าน 

ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

1.การใช้โครงสร้างความรู้เดิมในการอา่นทําให้เข้าใจเนือ้เร่ือง

ที่อา่นดีขึน้เม่ือผู้อา่นอนมุานข้อมลูที่ได้รับด้วยการเช่ือมโยง

กบัโครงสร้างความรู้เดิม 

2. ความสามารถในการตีความขึน้อยูก่บัโครงสร้างความรู้

เดิมของผู้อา่น 

3. การกระตุ้นให้ผู้ เรียนคิดและเรียนรู้ผา่นเนือ้หาที่ซบัซ้อน

หลากหลาย จะชว่ยพฒันาความคิด การจดัระบบ การ

เช่ือมโยงจนเกิดความเข้าใจได้ 

4. การสอนอา่นโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริงจะชว่ยให้ผู้อา่น

เกิดการเรียนรู้อยา่งมีความหมาย 

5. การให้ข้อมลูที่ผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทําให้เกิดการ

สื่อสารภาษาอยา่งเป็นธรรมชาต ิ

 

หลักการของรูปแบบ 

 

1. การใช้บทอา่นที่มีข้อมลูเนือ้หาจาก

สภาพจริงที่ผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงกับ

ความรู้เดิมได้ทําให้ผู้ เรียนเรียนรู้อยา่งมี

ความหมาย 

 

2. การกระตุ้นให้ผู้ เรียนเรียนรู้ผ่านเนือ้หา

ที่มีความหลากหลายชว่ยพฒันาความ

เข้าใจ การตีความ และการวิเคราะห์

จําแนก แยกแยะข้อมลู 

 

3. การปฏิบตัิกิจกรรมอยา่งมีปฏิสมัพนัธ์

ในบริบททีส่อดคล้องกบัสถานการณ์จริง

ของผู้ เรียนอยา่งสม่ําเสมอทําให้เกิด

ความคลอ่งแคลว่ ความแมน่ยําทาง

ภาษาและใช้ภาษาอยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

 

4. การสร้างโอกาสในการพิจารณา

ตดัสินใจคดัเลือกข้อมลูที่เก่ียวข้องกบั

ผู้ เรียน 

 

5. การกําหนดเป้าหมายและจดุประสงค์

ที่ชดัเจนในการอา่นทําให้ผู้ เรียนสร้าง

ความหมายตอ่สิ่งที ่

เรียนได้ดี 

 

6. การเช่ือมโยงและถ่ายโอนข้อมลูอย่าง

มีประสิทธิภาพด้วยความคลอ่งแคลว่

ความแมน่ยําทางภาษาและการใช้ภาษา

อยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

 

หลักการที่นําไปใช้ในการสอนอ่าน 

ตามแนวการสอนการปฏิบัติภาระงาน 

1. การเรียนรู้อยา่งมีความหมายมีสว่นชว่ยในการรับรู้และ

พฒันาระบบการเรียนรู้ 

2. การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วยการปฏบิตัิทําให้

เรียนรู้และรับรู้ภาษาอยา่งมีประสิทธิภาพ 

3. การเรียนรู้อยา่งสม่ําเสมอทําให้เกิดความคลอ่งแคลว่ 

ความแมน่ยําทางภาษาและใช้ภาษาอยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

4. การมีสว่นร่วมกบัเนือ้หาด้วยการพิจารณาเนือ้หาที่กําลงั

จะอา่นและเช่ือมโยงข้อมลู ที่ได้รับกบัความคิดหวัเร่ืองและ

เหตกุารณ์ตา่งๆ 

5. การสร้างความหมายในการอา่นเป็นผลจากกระบวนการที่

ผู้อา่นมีปฏิสมัพนัธ์กบัเนือ้หา 

6. การให้โอกาสผู้อา่นพิจารณาทางเลอืกในการเลือกและ

ตีความเนือ้หาและการเตรียมนําเสนอสิ่งที่อา่นด้วยการทาํ

กิจกรรมให้สําเร็จ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพท่ี 4.1 แนวคิดทฤษฎีพืน้ฐานของแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน (ตอ่) 
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 จากแผนภาพท่ี 4.1 แนวคดิทฤษฏีพืน้ฐานของแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานประกอบด้วยแนวคดิและทฤษฎีพืน้ฐานซึง่มีสาระสําคญัดงันี ้

 

 แนวการสอนเน้นเนือ้หา 

 การเรียนการสอนตามแนวการสอนท่ีเน้นเนือ้หา  (Content-Based  Instruction)   

ตามแนวคิดของ Brinton; Snow and Wesche,1997; Stroller and Grabe,1997; Cochran, 

1993; Wallace, 1993; Pascoe & Wiburg, 2003   เป็นการจดัการเรียนการรู้วิธีท่ีช่วยให้ผู้ เรียน

เกิดการเรียนรู้เนือ้หาทกัษะทางภาษา   กระบวนการคิด  สามารถตอบสนองความต้องการและ

ความสนใจของผู้ เรียนได้อีกด้วย  รวมทัง้ส่งเสริมให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้ภาษาท่ีใช้จริงในชีวิตประจําวนั

และเช่ือมโยงความคิดในเนือ้หาวิชาการท่ีหลากหลาย  ช่วยในผู้ เ รียนเรียนรู้ภาษาอย่างมี

ความหมาย ซึ่งประโยชน์ท่ีสําคญัท่ีสุดของแนวการสอนนีคื้อ   ผู้ เรียนได้เรียนรู้การใช้ภาษาไป

พร้อมๆ กับทกัษะการเรียนท่ีสามารถนําไปใช้ในการศกึษาหาความรู้เพิ่มเติม   และช่วยให้ผู้ เรียน

คดิเป็น วิพากษ์วิจารณ์เป็น และทําให้ได้ใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการแสวงหาความรู้อย่างตอ่เน่ือง 

(กรมวิชาการ, 2543: 126) แนวการสอนเน้นเนือ้หา ประกอบด้วยทฤษฏีโครงสร้างความรู้และ

แนวคิดการรับรู้ภาษาท่ีสองคือ ทฤษฏีโครงสร้างความรู้ (Schema Theory) ซึ่ง Ausubel (1969: 

54-56)  กล่าวว่าการเรียนรู้อย่างมีความหมาย จะเกิดขึน้ได้ เม่ือผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงความรู้

ใหม่กับมโนทัศน์เดิม การนําทฤษฏีโครงสร้างความรู้ไปใช้ในการสอนอ่านจึงเก่ียวข้องกับการใช้

โครงสร้างความรู้เดิมในการอ่านซึ่งจะทําให้ผู้อ่านเข้าใจเนือ้เร่ืองท่ีอ่านได้ดีขึน้เม่ือผู้อ่านสามารถ

อนมุานข้อมลูท่ีได้รับด้วยการเช่ือมโยงกบัโครงสร้างความรู้เดิม ดงันัน้ความสามารถในการตีความ

จงึขึน้อยูก่บัโครงสร้างความรู้เดมิของผู้อา่น                                                   

                สําหรับแนวคิดการรับรู้ภาษาท่ีสอง  (Second Language Acquisition by Brinton, 

Cummins and Krashen)  อธิบายว่าการสอนภาษาท่ีสองท่ีเน้นการเรียนโครงสร้าง(Structure) 

และหน้าท่ีของภาษา(Function)ไม่สามารถทําให้ผู้ เ รียนใช้ภาษาในการส่ือสารได้อย่างมี

ประสิทธิภาพในชีวิตจริง ถ้าการจดักิจกรรมการเรียนการสอนภาษาท่ีผ่านมาไม่มีความสอดคล้อง

กับสถานการณ์ในชีวิตจริงของผู้ เรียน  ผู้ เรียนก็ไม่สามารถถ่ายโอนความรู้ในการใช้ภาษาเชิง

วิชาการไปใช้ในการศึกษาต่อในระดับสูง ซึ่งผู้ เรียนมีความจําเป็นต้องศึกษาค้นคว้า มีการใช้

กระบวนการคิดและทกัษะภาษาท่ีซบัซ้อนมากขึน้  ดงันัน้การสอนอ่านโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริง

จะช่วยให้ผู้ อ่านเกิดการเรียนรู้อย่างมีความหมาย   โดยการกระตุ้นให้ผู้ เรียนคิดและเรียนรู้ผ่าน

เนือ้หาท่ีซบัซ้อนหลากหลาย จะชว่ยพฒันาความคดิ การจดัระบบ การเช่ือมโยงจนเกิดความเข้าใจ 
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นอกจากนี ้การให้ข้อมูลท่ีผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทําให้เกิดการส่ือสารภาษาอย่างเป็นธรรมชาต ิ

อีกด้วย 

 

 แนวการสอนการปฏิบัตภิาระงาน 

 แนวการสอนภาษาด้วยการปฏิบตัิภาระงานนีใ้ห้ความสําคญักับงานปฏิบตัิ (Task)  

ท่ีนํามาใช้ในการเรียนการสอน  เพราะเช่ือวา่การเรียนรู้ภาษาเกิดจากกระบวนการท่ีผู้ เรียนได้ลงมือ

ปฏิบตัิงานจนสําเร็จลุล่วงตามจุดมุ่งหมายท่ีกําหนดไว้  เน่ืองจากผู้ เรียนได้มีโอกาสฝึกทักษะใน

สถานการณ์จริงและเรียนรู้ท่ีส่งเสริมให้ผู้ เรียนได้ใช้ภาษาในสถานการณ์จริงจากการปฏิบตัิงาน 

โดยใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการส่ือสารระหวา่งการปฏิบตังิาน  จนบรรลผุลสําเร็จตามจดุมุ่งหมาย

ท่ีตัง้ไว้  และได้ผลเป็นชิน้งานหรือผลงาน โดยมีขัน้ตอนในการปฏิบตัิงานอย่างชัดเจน  (Willis, 

1996 : 38–64; Ellis, 2003: 244 –262)     เป็นการเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ใช้ภาษาท่ีสอดคล้องกบั

สถานการณ์จริง    ได้ฝึกใช้ภาษาตามธรรมชาติ   ฝึกคิดแก้ไขปัญหา  เกิดความสนกุสนาน   และ

เกิดแรงจูงใจในการปฏิบตัิงาน  และยงัสร้างความสมัพนัธ์ท่ีดีตอ่กนัระหว่างตวัครูผู้สอนกบัผู้ เรียน  

และระหว่างผู้ เรียนด้วยกนัเอง  (Littlewood, 1981: 17–18; Brumfit, 1984: 65 แนวการสอนนีมี้

ท่ีมาจากทฤษฏีการเรียนรู้ พุทธิปัญญา (Cognitive Theory)และทฤษฏีคอนสตรักติวิสม์ 

(Constructivism Theory)  โดยท่ีทฤษฏีการเรียนรู้พทุธิปัญญาเน้น ความรู้เข้าใจ หรือกลุ่มท่ีเน้น

กระบวนการทางปัญญาหรือความคดิ ในการนําทฤษฎีการเรียนรู้พทุธิปัญญามาใช้ในการสอนการ

อ่านจึงอธิบายได้ว่าการอ่านเป็นกระบวนการทางความคิดซึ่งเป็นกระบวนการภายในสมอง  

การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วยการปฏิบตัิทําให้เรียนรู้และรับรู้ภาษาอย่างมีประสิทธิภาพ  

และการเรียนรู้อยา่งมีความหมายมีสว่นชว่ยในการรับรู้ และพฒันาระบบการเรียนรู้ของผู้ เรียน โดย

ท่ีการเรียนรู้อย่างสม่ําเสมอทําให้เกิดความคล่องแคล่ว ความแม่นยําทางภาษาและใช้ภาษาอย่าง

ซบัซ้อนมากขึน้    ในขณะท่ีทฤษฏีคอนสตรักติวิสม์ (Constructivism Theory) มองธรรมชาติของ

การอ่านว่าเป็นการให้ความหมายด้วยตนเองท่ีบุคคลสร้างขึน้มาจากเนือ้หาซึ่งเป็นผลมาจาก

กระบวนการท่ีผู้ อ่านท่ีมีปฏิสัมพันธ์กับเนือ้หา  การประยุกต์ใช้หลักการทฤษฎีคอนสตรักติวิสม์ 

เร่ืองผู้อา่นสร้างความหมายจากเนือ้หาเป็นกระบวนการทางสงัคมท่ีผู้สอนสามารถใช้วิธีการสอนท่ี

หลากหลาย เช่น โครงงานกลุ่มและการอภิปรายกลุ่มเป็นส่ือช่วยให้ผู้ เรียนสร้างความหมายได้ดี

ย่ิงขึน้ การเตรียมเนือ้หาท่ีจะอ่าน พิจารณาทางเลือกในการตีความเนือ้หา  โอกาสในการเขียน

เก่ียวกบัสิ่งท่ีอา่น ในการเตรียมและนําเสนอสิ่งท่ีอ่านด้วยการพดูและการทําโครงงานจากการอ่าน

ให้สําเร็จ งานกลุ่มจึงมีประโยชน์อย่างย่ิงกับผู้ เรียนภาษาองักฤษในการจะท่ีช่วยสร้างโอกาสให้
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ผู้ เรียนได้อภิปรายแล้วจึงคอ่ยๆตีความเนือ้หาท่ีอ่านในสถานการณ์ท่ีไม่ถกูบงัคบั   การปฏิบตัิงาน

ในลกัษณะกลุม่เปิดโอกาสให้ผู้ เรียนแลกเปล่ียนเรียนรู้ซึง่กนัและกนั และจากการเรียนรู้จากกนัและ

กนัสง่ผลให้ผู้ เรียนมีสว่นในการเรียนรู้อยา่งกระตือรือร้นและเรียนรู้วา่ผู้ อ่ืนมีทางเลือกในการตีความ

จากเนือ้หาด้วย  สรุปได้ว่าการสร้างความหมายในการอ่านเป็นผลจากกระบวนการท่ีผู้อ่านมี

ปฏิสัมพันธ์กับเนือ้หา  การมีส่วนร่วมกับเนือ้หาด้วยการพิจารณาเนือ้หาท่ีกําลังจะอ่านและ

เช่ือมโยงข้อมลู ท่ีได้รับกบัความคดิ หวัเร่ืองและเหตกุารณ์ตา่งๆ  และ การให้โอกาสผู้อ่านพิจารณา

ทางเลือกในการเลือกและตีความเนือ้หาและการเตรียมนําเสนอสิ่งท่ีอ่านด้วยการทํากิจกรรมให้

สําเร็จ 

 

 3. ผลการกําหนดองค์ประกอบรูปแบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตาม

แนวการสอนเน้นเนือ้หาและ การปฏิบัตภิาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่าน

ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถในการปฏิบัติภาระงานของนักศึกษา

วิศวกรรมศาสตร์   

 3.1 หลักการ 

 ผู้ วิจัยนําสาระสําคัญของหลักการสอนอ่านท่ีได้ 11 ประการในขัน้ตอนท่ี 2  มา

กําหนดเป็นหลกัการของรูปแบบการเรียนการสอนได้ 6 ประการ ดงันี ้

  1. การใช้บทอ่านท่ีมีข้อมูลเนือ้หาจากสภาพจริงท่ีผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงกับ

ความรู้เดมิได้ทําให้ผู้ เรียนเรียนรู้อยา่งมีความหมาย 

  2. การกระตุ้นให้ผู้ เรียนเรียนรู้ผ่านเนือ้หาท่ีมีความหลากหลายช่วยพฒันาความ

เข้าใจ การตีความ และการวิเคราะห์จําแนก แยกแยะข้อมลู 

  3. การปฏิบตัิกิจกรรมอย่างมีปฏิสมัพนัธ์ในบริบทท่ีสอดคล้องกับสถานการณ์

จริงของผู้ เรียนอย่างสม่ําเสมอทําให้เกิดความคล่องแคล่ว ความแม่นยําทางภาษาและใช้ภาษา

อยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

  4. การสร้างโอกาสในการพิจารณาตดัสินใจคดัเลือกข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบัผู้ เรียน 

  5. การกําหนดเป้าหมายและจุดประสงค์ท่ีชดัเจนในการอ่านทําให้ผู้ เรียนสร้าง

ความหมายตอ่สิ่งท่ีเรียนได้ดี 

  6. การเช่ือมโยงและถ่ายโอนข้อมูลอย่างมีประสิทธิภาพด้วยความคล่องแคล่ว

ความแมน่ยําทางภาษาและการใช้ภาษาอยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

 ผลการวิเคราะห์หลกัการของรูปแบบการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานทัง้  

6 ประการซึง่ปรากฏในแผนภาพท่ี 4.2 ดงันี ้  



134 

 

      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนภาพท่ี 4.2 ความสมัพนัธ์ระหวา่งหลกัการของรูปแบบแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานและขัน้ตอนการเรียนการสอนเพ่ือบรรลวุตัถปุระสงค์ท่ีกําหนดให้กบัผู้ เรียน 

รูปแบบการเรียนการสอน CTIM 

(Content-Based and Task-Based Instructional Model) 

เนือ้หา 

1. สํารวจความสนใจและความต้องการในการอา่นของผู้ เรียนโดยให้

ผู้ เรียนเสนอรายช่ือบทอา่น หนงัสือที่อา่นในการเรียนวิชาเฉพาะของตน 

2. ให้ผู้ เรียนเสนอหวัเร่ือง (Topics) ที่ผู้ เรียนสว่นใหญ่สนใจมากําหนด

แก่นเร่ือง (Themes) ซึง่การกําหนดแกน่เร่ืองก็คือการกําหนดหน่วยการ

เรียนรู้  

(Units) ซึง่ต้องสอดคล้องกบัที่ลกัษณะรายวิชากําหนดไว้ โดยที่เนือ้หามี

สมัพนัธภาพ (Threads) ตอ่กนั 

3. คดัเลือกบทอา่นโดยผู้สอนและผู้ เรียน (Texts) และปฏิบตัิภาระงาน 

(Tasks) ตามแนวทางของรูปแบบการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงาน 

   

หลักการของรูปแบบ  ขัน้ตอนการสอน 

หลักการข้อที่ 1 

หลักการข้อที่ 5 
 

ขัน้ที่ 1 ขัน้สร้างบริบทการอ่าน 

(Contextualizing) 

   

หลักการข้อที่ 1 

หลักการข้อที่ 2 
 

ขัน้ที่ 2 

 ขัน้สอนทกัษะทางภาษา 

(Teaching Language Skills 

and Reading Skills) 

   

หลักการข้อที่ 2 

หลักการข้อที่ 3 

หลักการข้อที่ 4 

 

ขัน้ที่ 3 ขัน้เสริมการอ่านและ 

การปฏิบัติภาระงาน 

(Implementing Tasks) 

   

หลักการข้อที่ 6  
ขัน้ที่ 4 สรุปและประเมินผล 

(Making Conclusions) 

   

 

ผลที่เกิดกับผู้เรียน 

 

ความเข้าใจในการอ่าน 

1. ความสามารถในการเข้าใจการอา่น

ระดบัตามตวัอกัษร คํา และเนือ้เร่ือง

ตามตวัอกัษรที่ปรากฏ 

2. ความเข้าใจทีส่ามารถจบั

ความสมัพนัธ์ได้ สามารถเปรียบเทียบ

ข้อเท็จจริงในเร่ืองกบัประสบการณ์ของ

ตวัผู้อา่นได้ สามารถเข้าใจลําดบั

เหตกุารณ์มองเห็นความสมัพนัธ์

ระหวา่งเหตแุละผล และยงัสามารถตี

ข้อความทัว่ไปได้ 

3.ความเข้าใจที่ผู้อา่นสามารถประเมิน

แนวคิดของผู้ เขียนได้ สามารถนํา

แนวคิดนัน้ไปสมัพนัธ์กบัความคิดของ

ตนเองและนําไปประยกุต์ใช้กบั

สถานการณ์ใหมไ่ด้ 

 

ความสามารถในการปฏิบัต ิ

ภาระงาน 

1. การปฏิบตัิกิจกรรมได้ตามขัน้ตอนจน

ได้ผลงาน ได้แก่การเขียนสรุปความ 

2. การเช่ือมโยงทกัษะทางภาษากบั

ทกัษะด้านตา่งๆ เชน่ การคิด

วิเคราะห์ การคิดสร้างสรรค์ในขณะ

ปฏิบตัิงานเพ่ือให้ได้ผลงานทีส่มบรูณ์ 
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ผลท่ีเกิดกับผู้เรียน 

 

ความเข้าใจในการอ่าน 

1. ความสามารถในการเข้าใจการ

อ่านระดบัตามตวัอกัษร คํา และ

เนือ้เร่ืองตามตวัอกัษรท่ีปรากฏ 

2. ความเข้าใจท่ีสามารถจบั

ความสมัพนัธ์ได้ สามารถ

เปรียบเทียบข้อเทจ็จริงในเร่ืองกบั

ประสบการณ์ของตวัผู้ อ่านได้ 

สามารถเข้าใจลําดบัเหตกุารณ์

มองเหน็ความสมัพนัธ์ระหว่างเหตุ

และผล และยงัสามารถตีข้อความ

ทัว่ไปได้ 

3.ความเข้าใจท่ีผู้ อ่านสามารถ

ประเมินแนวคดิของผู้ เขียนได้ 

สามารถนําแนวคดินัน้ไปสมัพนัธ์

กบัความคดิของตนเองและนําไป

ประยกุต์ใช้กบัสถานการณ์ใหม่ได้ 

 

ความสามารถในการปฏิบัต ิ

ภาระงาน 

1. การปฏิบตักิิจกรรมได้ตาม

ขัน้ตอนจนได้ผลงาน ได้แก่การ

เขียนสรุปความ 

2. การเช่ือมโยงทกัษะทาง

ภาษากบัทกัษะด้านตา่งๆ เช่น 

การคดิวิเคราะห์ การคดิ

สร้างสรรค์ในขณะปฏิบตังิาน

เพ่ือให้ได้ผลงานท่ีสมบรูณ์ 

 

รูปแบบการเรียนการสอน CTIM 

(Content-Based and Task-Based Instructional Model) 

เนือ้หา 

ขัน้ตอนการสอน บทบาทครู บทบาทผู้เรียน 

ขัน้ที่ 1 ขัน้สร้างบริบท 

การอา่น(Contextualizing) 

1.1 ขัน้การสร้างความสนใจ 

1.2 ขัน้การกําหนด

วตัถปุระสงค์และเป้าหมาย

ในการอา่น 

1.เตรียมการกระตุ้นความพร้อมของ

ผู้ เรียนและนําผู้ เรียนเข้าสู่

สถานการณ์ทีผู่้ เรียนจะต้อง

แก้ปัญหาด้วยความรู้ของผู้ เรียน 

2.ให้ความชว่ยเหลือของผู้ เรียนใน

การอภิปรายจดุประสงค์การเรียน 

1.ให้ความสนใจและให้ความร่วมมือใน

การแสดงความรู้เดิมและแบง่

ประสบการณ์ด้วยการถามและตอบ

คําถามการสะท้อนความรู้เดิม 

2. มีสว่นร่วมในการกําหนดวตัถปุระสงค์

วางแผนการเรียนรู้ 

ขัน้ที่ 2 ขัน้สอนทกัษะ 

ทางภาษา(Teaching 

Language Skills and 

Reading Skills) 

2.1 สํารวจคําศพัท์ในการ

อา่นเพ่ือสืบค้นความหมาย 

2.2 ศกึษาโครงสร้างภาษา 

2.3 วิเคราะห์สาระบทอา่น 

2.4 สรุปผลการอา่น 

3.เตรียมความรู้ผู้ เรียนด้วยการ

ทบทวนความรู้เดิมของผู้ เรียนใน

ด้านคําศพัท์และโครงสร้างภาษา

สํานวนรวมทัง้ความรู้ใหมท่ัง้ด้าน

ทกัษะทางภาษาและทกัษะการอา่น

โดยใช้กิจกรรมตา่งๆเชน่ การสอน

คําศพัท์ การกระตุ้นความรู้เดิม การ

สอนมโนทศัน์ก่อนการอา่น การสอน

ยทุธศาสตร์ในการอา่น 

การอา่นตามคําแนะนํา การตัง้

คําถามก่อนการอา่น ระหวา่งการ

อา่นและหลงัการอา่น 

การฝึกการอภิปรายผล 

3.เรียนรู้โดยใช้ทกัษะการคิดกระบวนการ

คิดและสร้างองค์ความรู้โดยใช้ข้อมลูจาก

แหลง่เรียนรู้ พฒันาทกัษะการอา่น การ

ตีความการวิเคราะห์จําแนกแยกแยะ

ข้อมลู 

ขัน้ที่ 3 เสริมการอา่นและการ

ปฏิบตัิภาระงาน 

(Implementing Tasks) 

3.1 เลือกบทอา่นที่เช่ือมโยง

ตามความสนใจของผู้ เรียน 

3.2 สรุปผลการอา่นเป็น

ภาษาองักฤษ 

3.3 นําเสนอผลการอา่นและ

อภิปรายร่วมกนั 

4.เตรียมหวัข้อและเนือ้หาบทเรียน

หลงัจากผู้ เรียนพิจารณาเลือกสิง่ท่ี

เก่ียวข้องเหมาะสมสําหรับท่ีจะเรียน

และปฏิบตัภิาระงาน 

5.ทําหน้าท่ีเป็นผู้ อํานวยความสะดวก

ในการทํากิจกรรมการแสวงหาข้อมลู

และประสานงานกบัแหลง่เรียนรู้ 

6.สง่เสริมให้ผู้ เรียนมีสว่นร่วมในการ

ผลตินวตักรรมการเรียนรู้ 

7.สง่เสริมให้ผู้ เรียนแลกเปล่ียนสิง่

เรียนรู้ซึง่กนัและกนั 

4.สร้างองค์ความรู้จากการปฏิบตั ิ

5.ให้ความร่วมมือในกิจกรรมการเรียนรู้ม่ี

สอดคล้องกบัความสามารถและความ

สนใจของผู้ เรียน 

6.ผู้ เรียนผสมผสานการปฏบิตัิกิจกรรม

เพ่ือพฒันาทกัษะปฏิบตัิโดยบรูณาการ

ความรู้ภาษากบัเนือ้หาวิชาชีพ 

7.ทําความเข้าใจกบัสาระที่จะนําไปสูก่าร

ปฏิบตัิภาระงานการเช่ือมโยงความรู้ด้าน

ภาษากบักระบวนการคิดการปฏิบตัิ

ภาระงาน 

ขัน้ที่ 4 สรุปและประเมินผล 

(Making Conclusions) 

4.1 ผู้ เรียนสรุปผลการอา่น

และนําเสนอเป็น

ภาษาองักฤษสัน้ๆ  

4.2 ประเมินผลการปฏบิตัิ

ภาระงานของตนเอง 

8.นําอภิปรายช่วยให้ผู้ เรียนสรุปข้อ

เรียนรู้และสง่เสริมให้ผู้ เรียน ฝึกคดิ ฝึก

ปฏิบตั ิและฝึกปรับปรุงตนเอง 

8.ร่วมมือ ร่วมคิด ร่วมสร้างสรรค์สงัเกต 

วิเคราะห์ แก้ปัญหาประเมินผลการ

นําเสนอของตนเองและกลุม่ 

 
แผนภาพท่ี 4.2 ความสมัพนัธ์ระหวา่งหลกัการของรูปแบบแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานและขัน้ตอน

การเรียนการสอนเพ่ือบรรลวุตัถปุระสงค์ท่ีกําหนดให้กบัผู้เรียนผู้ เรียน (ตอ่) 
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 3.2 วัตถุประสงค์ 

 การจัดการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงาน

กําหนดวตัถปุระสงค์ไว้ 2 ประการคือ 

  3.2.1 ความเข้าใจในการอา่นภาษาองักฤษประกอบด้วย 

   3.2.1.1.ความเข้าใจระดบัตวัอกัษร (Literal Comprehension) คือ

ความสามารถในการเข้าใจการอา่นระดบัตามตวัอกัษร คํา และเนือ้เร่ืองตามตวัอกัษรท่ีปรากฏ                    

   3.2.1.2 ความเข้าใจระดบัตีความ (Interpretation Comprehension) คือ

ความเข้าใจท่ีผู้ อ่านไม่เพียงแต่รู้ถึงสิ่งท่ีผู้ เขียนเท่านัน้ แต่ยังสามารถจับความสัมพันธ์ต่างๆได้

สามารถเปรียบเทียบข้อเท็จจริงตา่งๆในเร่ืองกบัประสบการณ์ของตวัผู้อ่านได้ สามารถเข้าใจลําดบั

เหตกุารณ์ตา่งๆมองเห็นความสมัพนัธ์ระหวา่งเหตแุละผล และยงัสามารถตีข้อความทัว่ๆไปได้                       

    3.2.1.3 ความเข้าใจระดบัการนําไปใช้ (Applied Comprehension) คือ

ความเข้าใจท่ีผู้อ่านสามารถประเมินแนวคิดของผู้ เขียนได้ สามารถนําแนวคิดนัน้ไปสมัพนัธ์กับ

ความคิดของตนเองและนําไปประยุกต์ใช้กับสถานการณ์ใหม่ได้ ซึ่งความเข้าใจระดบันีเ้ป็นการ

ผสมผสานระหวา่งความคดิของผู้อา่นกบัความคดิของผู้ เขียน 

  3.2.2 ความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

   3.2.2.1 การปฏิบตัิกิจกรรมได้ตามขัน้ตอนจนได้ผลงาน ได้แก่การเขียน

สรุปความ 

   3.2.2.2 การเช่ือมโยงทกัษะทางภาษากับทกัษะด้านต่างๆ เช่น การคิด

วิเคราะห์ การคดิสร้างสรรค์ในขณะปฏิบตังิานเพ่ือให้ได้ผลงานท่ีสมบรูณ์ 

 

 3.3  ขัน้ตอนของรูปแบบการเรียนการสอน 

 ผู้ วิจยันํารูปแบบการเรียนการสอนท่ีสงัเคราะห์ขึน้และวตัถุประสงค์ของรูปแบบมา

กําหนดแนวทางในการจดัการเรียนการสอนได้ 4 ขัน้ตอนหลกัดงัตอ่ไปนี ้

 ขัน้ท่ี 1 ขัน้สร้างบริบทการอ่าน เป็นขัน้เตรียมความพร้อมของผู้ เรียนก่อนอ่าน โดยใช้

ส่ือจากบริบทจริงท่ีเช่ือมโยงกับประเด็นการเรียนรู้เพ่ือสร้างแรงจูงใจ กําหนดจุดประสงค์ในการ

อ่าน ประเมินความรู้พืน้ฐานท่ีจําเป็นในการอ่านเนือ้เร่ืองและเช่ือมโยงเนือ้เร่ืองท่ีจะอ่านเข้ากับ

ผู้ เรียนด้วยการทบทวนความรู้เดมิ โดยให้ผู้ เรียน 

 1.1 เช่ือมโยงเร่ืองท่ีจะเรียนกบับริบทจริงเป็นการสร้างความสนใจด้วยกิจกรรมตา่งๆ 

เชน่ เทคนิคการใช้การตัง้คําถามโดยให้สมัพนัธ์กบัเนือ้เร่ืองท่ีจะเรียนเช่น การใช้ส่ือวีดีทศัน์ การใช้

รูปภาพท่ีเก่ียวข้องกบัเร่ืองท่ีอา่น 
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 1.2 กําหนดเป้าหมายการอ่านด้วยการแจ้งวตัถุประสงค์ของการเรียนรู้เพ่ือให้ผู้ เรียน

ทราบจดุหมายให้ผู้ เรียนตระหนกัถึงประเด็นสําคญัในบทอา่น 

 ขัน้ท่ี 2 ขัน้สอนทกัษะทางภาษาเป็นขัน้เสริมความรู้พืน้ฐานและกระตุ้นความรู้เดิมใน

ด้านคําศพัท์และโครงสร้างทางภาษา การเสริมสร้างยทุธศาสตร์การอ่านท่ีผู้ เรียนรู้มาก่อนและจะ

เรียนรู้ใหม ่

 2.1 ผู้ เรียนสํารวจศพัท์ในการอา่นเพ่ือสืบค้นความหมาย  

 2.2 ศกึษาโครงสร้างภาษา 

 2.3 วิเคราะห์สาระบทอา่น 

 ขัน้ท่ี 3 เสริมการอา่นและการปฏิบตัิภาระงานเป็นขัน้ท่ีผู้ เรียนปฏิบตัิกิจกรรมการอ่าน

ด้วยตนเองด้วยการคดัเลือกการอ่านท่ีผู้ เรียนสนใจ 

 3.1 เลือกบทอา่นท่ีเช่ือมโยงตามความสนใจของผู้ เรียน 

 3.2 สรุปผลการอา่นเป็นภาษาองักฤษ 

 3.3 นําเสนอผลการอา่นและอภิปรายร่วมกนั 

 ขัน้ท่ี 4 สรุปและประเมินผลเป็นขัน้ท่ีผู้ เรียนสรุปสาระท่ีได้จากบทอ่านด้วยการทํา

แผนภมูิความคิด เพ่ือให้ผู้ เรียนสะท้อนความเข้าใจเนือ้หาของเร่ืองท่ีอ่าน โครงสร้างภาษาและเกิด

ความคงทนในการจําและได้ปฏิบตัิจริงหลังจากการอ่านเป็นการประยุกต์ใช้ความรู้และแนวคิด

สําคญัไปปรับใช้ 

 4.1 ผู้ เรียนสรุปผลการอา่นและนําเสนอเป็นภาษาองักฤษสัน้ๆ  

 4.2 ประเมินผลการปฏิบตัภิาระงานของตนเอง 

 จากขัน้ตอนการเรียนการสอนข้างต้นสามารถนํามากําหนดแนวทางการจดัการเรียน

การสอนได้ดงัตารางตอ่ไปนี ้

 

3.4 เนือ้หา 

 เนือ้หาท่ีใช้ในการจดัการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานครอบคลุมหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเทคนิค ระดับปริญญาตรีของ   คณะ

วิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร จํานวน 5  หน่วยเรียนรู้ ซึ่งแบง่เป็น 

10 บทเรียน ได้แก่ หน่วยการเรียนรู้เร่ือง นิยามและการจําแนกประเภท (Making Definition) 

หน่วยการเรียนรู้เร่ือง การบรรยายลกัษณะ (Description of Objects) หน่วยการเรียนรู้เร่ือง การ

เปรียบเทียบ   (Making Comparison) หน่วยการเรียนรู้เร่ืองขัน้ตอนการปฏิบตัิ ป้าย ประกาศและ
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ฉลาก (Giving Instructions) และ หน่วยการเรียนรู้เร่ือง การบรรยายกระบวนการ (Describing 

Process) ซึ่งได้ดําเนินการคดัเลือกตามแนวคิด The Six-T’s Approach (Stroller and Grabe, 

1997) โดยอาศัยความสัมพันธ์ขององค์ประกอบต่างๆ อาทิเช่น แก่นเร่ือง (Themes) บทอ่าน  

(Texts) หวัเร่ือง (Topics) สมัพนัธภาพ (Threads) ภาระงาน (Tasks) และการถ่ายโอนข้อมูล 

(Transitions) เพ่ือนําไปสูก่ารคดัเลือกเนือ้หา ดงันัน้การคดัเลือกเนือ้หาจงึมีแนวปฏิบตัดิงันี ้

 1. สํารวจความสนใจและความต้องการในการอ่านของผู้ เรียนโดยให้ผู้ เรียนเสนอ

รายช่ือบทอา่น หนงัสือท่ีอา่นในการเรียนวิชาเฉพาะของตน  

 2. ให้ผู้ เรียนเสนอหัวเร่ือง (Topics) ท่ีผู้ เรียนส่วนใหญ่สนใจมากําหนดแก่นเร่ือง 

(Themes) ซึง่การกําหนดแก่นเร่ืองเพ่ือนําไปกําหนดหน่วยการเรียนรู้ (Units) ซึ่งต้องสอดคล้องกบั

ท่ีลกัษณะรายวิชากําหนดไว้ โดยท่ีเนือ้หามีสมัพนัธภาพ (Threads) ตอ่กนั 

                       ผลการสํารวจความสนใจของผู้ เรียนท่ีมีตอ่หวัเร่ือง (ภาคผนวก ง) พบวา่ผู้ เรียนมี

ความสนใจอา่น 15 หวัเร่ือง ซึง่นํามากําหนดเป็นหนว่ยการเรียนรู้ 5 หนว่ย ตามหลกัสตูรรายวิชา

ภาษาองักฤษเทคนิค ดงักล่าวข้างต้น ได้หนว่ยเรียนละ 3 หวัเร่ือง ภายใต้แก่นเร่ือง 3 แก่นเร่ือง คือ 

เทคโนโลยีของเคร่ืองมือเคร่ืองจกัรในโรงงาน เทคโนโลยีการผลิตและหลกัการปฏิบตังิานในโรงงาน  

โดยมีการเช่ือมโยงระหวา่งแก่นเร่ืองด้วยมโนทศัน์เร่ืองการบํารุงรักษาเคร่ืองจกัรในเชิงป้องกนั และ

เร่ืองความปลอดภยัในการทํางาน 

 3. คดัเลือกบทอ่าน (Texts) โดยผู้สอนและผู้ เรียน จากนัน้ผู้สอนนํามาจดักิจกรรม

เพ่ือให้ผู้ เรียนปฏิบตัภิาระงาน (Tasks) ตามแนวทางของรูปแบบการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานและมีการการถ่ายโอน (Transitions) ซึ่งประกอบด้วยการถ่ายโอนหวัข้อและการถ่ายโอน

กิจกรรม  

       ผลการคดัเลือกบทอา่นได้ บทอา่น จํานวน  25 บท ท่ีมีเนือ้หาสอดคล้องกบั แก่นเร่ือง 

หวัเร่ือง และมีการกําหนดกิจกรรมหลกัเพ่ือให้บรรลวุตัถปุระสงค์ของรูปแบบได้แก่  

                        3.1 กิจกรรมการอา่นตามขัน้ตอนของรูปแบบโดยมี กิจกรรมย่อย คือ กิจกรรมการ

ค้นหาความหมายของคําศพัท์  กิจกรรมการตัง้คําถามก่อนการอ่านเพ่ือกําหนดทิศทางในการอา่น 

กิจกรรมปฏิบตักิารอ่านเพ่ือจบัใจความสําคญั กิจกรรมการทําแบบฝึกหดัทบทวนความเข้าใจหลงั

การอ่าน 

                        3.2 กิจกรรมการสร้างผลงาน โดยมีกิจกรรมยอ่ย คือ กิจกรรมการทําผงัความคิด 

กิจกรรมการนําเสนองานปากเปลา่ และกิจกรรมการเขียนสรุปความ 

                    บทอา่นทัง้หมดมีการจดัการท่ีทําให้หวัเร่ืองและภาระงานมีความสมัพนัธ์ตอ่เน่ืองกนั 
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โดยการถ่ายโอนหัวข้อ (Topical Transition)โดยหัวข้อนัน้ถูกจัดเรียงให้สอดคล้องกับพืน้

ฐานความรู้ท่ีนกัศกึษาควรเรียนรู้ในการทํางานของเคร่ืองมือและเคร่ืองจกัรเหล่านัน้ตามการใช้งาน     

โดยการถ่ายโอนหัวข้อ เร่ิมจากเคร่ืองจักรท่ีใช้งานง่ายท่ีสุดไปหาเคร่ืองจักรท่ีใช้งานท่ียากขึน้  

นอกจากนีก้ารทํากิจกรรมในแตล่ะหนว่ยเรียนก็ถกูถ่ายโอนไปในหนว่ยเรียนตอ่ไปด้วย  

   

 3.5 การวัดและประเมินผลการเรียนรู้ของรูปแบบการสอนตามแนวการสอน

เน้นเนือ้หาและการปฏิบัตภิาระงาน 

 การวดัและประเมินผลการเรียนการสอนนี ้ครอบคลมุทัง้การวดัก่อนการเรียน  การวดั

และประเมินผลการเรียนรู้ในระหว่างการเรียนการสอนและภายหลงัการเรียนการสอนตามรูปแบบ

นีโ้ดยมีรายละเอียดดงันี ้

 1. ระยะก่อนการใช้รูปแบบ 

                       1.1 ประเมินผลความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจโดยใช้ 

แบบวดัความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

                   1.2 ประเมินผลความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานโดยใช้แบบวดัความสามารถ

ในการปฏิบตังิาน 

                    2. ระยะระหวา่งการใช้รูปแบบ 

     2.1 ประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจและ

ความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานโดยใช้การทดสอบย่อยๆ หลงัจากการเรียนในแตล่ะแผนการ

จดัการเรียนรู้ 

                       2.2 ประเมินผลเชิงคณุภาพการสะท้อนความรู้ ความคิดเห็น ความรู้สึกโดยใช้การ

เขียนบนัทกึการเรียนรู้ท่ีมีตอ่รูปแบบการเรียนการสอน 

 3. ระยะหลงัการใช้รูปแบบ 

    3.1 ประเมินผลความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ โดยใช้แบบ

วดัความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษ 

   3.2 ประเมินผลความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานโดยใช้แบบวดัความสามารถ

ในการปฏิบตังิาน 
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ตอนท่ี 2  ผลการทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเน้น  

เนือ้หาและการปฏิบัตภิาระงาน 

 การใช้รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการ

ปฏิบตัิภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและการ

ปฏิบตัภิาระงานของนกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์  นําไปทดลองใช้กบันกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์สาขา

วิศวอตุสาหการ ชัน้ปีท่ี 2 ท่ีลงทะเบียนเรียนในรายวิชาภาษาองักฤษเทคนิค    ในภาคปลาย 

ปีการศกึษา 2554 จํานวน 2 กลุ่ม เพ่ือประเมินประสิทธิภาพของรูปแบบการเรียนการสอนท่ี

พฒันาขึน้ ประกอบด้วย ผลการวิเคราะห์ข้อมลูเชิงปริมาณและผลการวิเคราะห์เชิงคณุภาพ 

 

1. ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณ 

 ผลการทดสอบทางสถิติของคะแนนความเข้าใจในการอ่านภาษาองักฤษท่ีได้จาก

แบบสอบวดัความเข้าใจในการอ่านภาษาองักฤษก่อนการทดลองและหลงัการทดลองของกลุ่ม

ทดลองและกลุม่ควบคมุโดยใช้สถิติทดสอบที (t-test independent) แบบสองกลุ่มเป็นอิสระตอ่กนั 

แบง่เป็น 3 สว่นยอ่ยๆ โดยผลการวิจยัในแตล่ะสว่นมีรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้

  1. 1 ผลการทดสอบความแตกตา่งระหว่างค่าเฉล่ียของคะแนนความเข้าใจในการ

อา่นภาษาองักฤษก่อนการทดลองของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ ดงัแสดงในตารางท่ี 4.1   

และเปรียบเทียบแยกตามลกัษณะความเข้าใจในการอ่านภาษาองักฤษดงัแสดงในตารางท่ี 4.2 

ดงัตอ่ไปนี ้

 

ตารางท่ี 4.1 การทดสอบความแตกต่างระหว่างค่าเฉล่ียของคะแนนความเข้าใจในการอ่าน

ภาษาองักฤษก่อนการทดลองของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ 

 

กลุ่ม  S.D. T 

กลุม่ทดลอง 16.97 5.64 
1.106 

กลุม่ควบคมุ 15.53 4.31 

 

จากตารางท่ี 4.1 แสดงให้เห็นว่า คา่เฉล่ียคะแนนความเข้าใจในการอ่านภาษาองักฤษก่อนการ

ทดลองของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุไมแ่ตกตา่งกนัอย่างมีนยัสําคญัทางสถิต ิ
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ตารางท่ี 4.2 การทดสอบความแตกต่างระหว่างค่าเฉล่ียของคะแนนความเข้าใจในการอ่าน

ภาษาองักฤษก่อนการทดลองของกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคมุ แยกตามลกัษณะความเข้าใจใน

การอา่นภาษาองักฤษ 

 

ลกัษณะความเข้าใจ 
กลุม่ทดลอง  กลุม่ควบคมุ 

T 
 S.D.   S.D. 

ระดบัตวัอกัษร 8.03 2.59  6.97 2.39 1.658 

ระดบัตีความ 7.53 3.30  7.43 2.19 .138 

ระดบัการนําไปใช้ 1.40 0.93  1.13 1.04 1.045 

 

จากตารางท่ี 4.2 แสดงให้เห็นวา่ คา่เฉล่ียของคะแนนความเข้าใจในการอา่นภาษาองักฤษก่อน 

การทดลองของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ แยกตามลกัษณะความเข้าใจในการอา่นไมมี่ 

ความแตกตา่งกนัอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิต ิ

 

 1.2 ผลการทดสอบความแตกต่างระหว่างคา่เฉล่ียของคะแนนความเข้าใจใน

การอ่านภาษาองักฤษหลังการทดลองของกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคมุดงัแสดงในตารางท่ี 4.3 

และเปรียบเทียบแยกตามความเข้าใจในการอา่นภาษาองักฤษดงัแสดงในตารางท่ี 4.4 ดงัตอ่ไปนี ้

 

ตารางท่ี 4.3 การทดสอบความแตกต่างระหว่างค่าเฉล่ียของคะแนนความเข้าใจในการอ่าน

ภาษาองักฤษหลงัการทดลองและกลุม่ควบคมุ 

 

กลุ่ม  S.D. T 

กลุม่ทดลอง 21.30 3.99 
4.680 * 

กลุม่ควบคมุ 16.83 3.37 

*p < .05 

 

จากตารางท่ี 4.3 แสดงให้เห็นว่าคา่เฉล่ียของคะแนนความเข้าใจในการอ่านภาษาองักฤษหลงัการ

ทดลองของกลุม่ทดลองสงูกวา่กลุม่ควบคมุอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 (p<.05) 
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ตารางท่ี 4.4 การทดสอบความแตกต่างระหว่างค่าเฉล่ียของคะแนนความเข้าใจในการอ่าน

ภาษาองักฤษหลงัการทดลองของกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคมุ แยกตามลกัษณะความเข้าใจใน

การอา่นภาษาองักฤษ 

 

ลกัษณะความเข้าใจ 
กลุม่ทดลอง  กลุม่ควบคมุ 

T 
 S.D.   S.D. 

ระดบัตวัอกัษร 10.13 3.08  9.17 2.52 1.330 

ระดบัตีความ 9.47 2.11  6.07 2.08 6.276 * 

ระดบัการนําไปใช้ 1.70 0.65  1.60 0.62 .608 

*p < .05 

 

จากตารางท่ี 4.4 แสดงให้เห็นวา่คา่เฉล่ียของคะแนนความเข้าใจในการอ่านภาษาองักฤษ หลงัการ

ทดลองของกลุ่มทดลองสูงกว่ากลุ่มควบคมุในลกัษณะตีความอย่างมีนยัสําคญัทางสถิติท่ีระดบั 

.05 (p < .05) และในลกัษณะการแปลความหมายและขยายความไม่มีความแตกตา่งกนัอย่างมี

นยัสําคญัทางสถิต ิ

 

                1.3 การทดสอบวดัความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

 ผลการทดสอบความแตกตา่งระหวา่งคา่เฉล่ียของคะแนนความสามารถในการปฏิบตัิ

ภาระงานก่อนการทดลองและหลังการทดลองของกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม โดยใช้สถิติ

ทดสอบที (t-test independent) แบบสองกลุม่เป็นอิสระตอ่กนั ดงัแสดงในตารางท่ี  4.5 และ 4.6 

ดงัตอ่ไปนี ้ 

 

ตารางท่ี 4.5 การทดสอบความแตกต่างระหว่างค่าเฉล่ียของคะแนนความสามารถในการปฏิบตัิ

ภาระงานก่อนการทดลองของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ 

 

กลุ่ม  S.D. T 

กลุม่ทดลอง 6.17 5.38 
1.319 

กลุม่ควบคมุ 4.57 3.89 
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จากตารางท่ี 4.5 แสดงให้เห็นวา่ คา่เฉล่ียคะแนนความสามารถในการปฏิบตัภิาระงานก่อน 

การทดลองของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุไมมี่ความแตกตา่งกนัอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิต ิ

 

ตารางท่ี 4.6 การทดสอบความแตกต่างระหว่างค่าเฉล่ียของคะแนนความสามารถในการปฏิบตัิ

ภาระงานหลงัการทดลองของกลุม่ทดลองและกลุม่ควบคมุ 

 

กลุ่ม  S.D. T 

กลุม่ทดลอง 14.833 5.018 
2.186* 

กลุม่ควบคมุ 11.928 4.561 

*p < .05 

 

จากตารางท่ี 4.6 แสดงให้เห็นวา่คา่เฉล่ียของคะแนนความสามารถในการปฏิบตัภิาระงานหลงั 

การทดลองของกลุม่ทดลองสงูกวา่กลุม่ควบคมุอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 (p<.05) 

 

 2. ผลการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพ 

 การวิเคราะห์ข้อมลูเชิงคณุภาพดําเนินการโดยผู้ วิจยัอ่านบนัทึกการเรียนรู้ของผู้ เรียน

กลุม่ทดลองทกุคน แล้วคดัลอกข้อความท่ีผู้ เขียนสะท้อนถึงความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษ

เพ่ือความเข้าใจและความสามารถในการปฏิบตัภิาระงานในระหวา่งการเรียนการสอน แล้วคดัลอก

ข้อความท่ีแสดงถึงความสามารถดงักล่าวมาจดัหมวดหมู่ และพิจารณาความสมัพนัธ์ของข้อมูล

ตา่งๆ เพ่ือสรุปและประเมินประสิทธิผลของรูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา

และการปฏิบตัภิาระงาน 

 

 รายละเอียดของผลการวิเคราะห์ข้อมลู ผู้ วิจยันําเสนอตามประเดน็ตอ่ไปนี ้

 2.1 การพฒันาความสามารถในการอา่นเพ่ือความเข้าใจ 

 2.2 การพฒันาความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

 2.3 การพฒันาตนเองของผู้ เรียน 
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 2.1 การพัฒนาความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ 

      ผู้ เรียนสามารถพฒันากลวิธีการอา่นโดยมีการเช่ือมโยงข้อมลูใหม่กบัข้อมลูท่ีรู้อยู่เดิม 

มีการกําหนดวตัถปุระสงค์ก่อนการอ่าน ผู้ เรียนสามารถสรุปเนือ้หาท่ีสําคญัและรู้จกัการแก้ปัญหา

ขณะอา่น ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

                    การพัฒนาทกัษะการอ่านของผู้ เรียนโดยกลวิธีการอ่าน  จากการเขียนบนัทึกการ

เรียนรู้นี ้แสดงให้เห็นว่า ผู้ เรียนเรียนรู้กลวิธีการอ่านแบบตา่งๆ เช่น การอ่านแบบกวาดสายตาเพ่ือ

หาคําตอบสําหรับคําถามท่ีผู้สอนถาม มีการใช้กลวิธีการคาดเดาเนือ้เร่ืองก่อนการอา่น 

   

       “อาจารย์ให้เลือกบทอ่านมาอ่าน แล้วให้มาอ่านเองในกลุ่ม ผมก็

เลยรู้ว่าเวลาไปห้องสมุด แล้วเลือกหนงัสือ ก็อ่านแบบ scanning ที่

สารบญัเร็วๆ แลว้พอเลือกเร่ืองอ่าน ก็ดูทีป่ระโยค” 

      นกัศกึษาคนท่ี 1 

สปัดาห์ท่ี 3 

 

       “ผมไม่ชอบอ่านอะไรเยอะๆ แต่พออาจารย์ถามแล้วให้แข่งกนัหา

คําตอบเร็วๆ ผมก็สแกนดูคําถาม จําคําศพัท์ได้บางคํา แล้วก็ไปมองหา

คําตอบในเนือ้เร่ือง พอตอบได ้ดีใจมากครับ” 

      นกัศกึษาคนท่ี 2 

สปัดาห์ท่ี 4 

 

       “อาจารย์สอนใหอ่้านทีละขัน้ และไม่ตอ้งอ่านตลอดทัง้เร่ืองใน

ทีเดียว ผมไม่ชอบอ่านอย่างละเอียด ต้องการรู้คําตอบก็เลยอ่านแบบ

ข้ามคํา พอพบคําตอบ ผมก็ดึงคําตอบมาตอบไดเ้ลย” 

นกัศกึษาคนท่ี 3 

สปัดาห์ท่ี 4 
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       “ผมอ่านชื่อเร่ืองแลว้ดูภาพประกอบก็เลยรู้ว่าอาจารย์จะสอนให้

อ่านเร่ืองเคร่ืองมือและอปุกรณ์ในโรงงาน ในขณะอ่านอาจารย์สอนให้

อ่านย่อหน้าแรกแล้วดูที่ประโยคแรก ทําใหพ้อรู้ว่าเขาพดูเร่ืองอะไรใน

เนือ้เร่ือง ผมพอจะอ่านไดบ้า้งครับ” 

นกัศกึษาคนท่ี 4 

สปัดาห์ท่ี 5 

 

       “ดิฉนันําความรู้วิชาในสาขา มาคาดเดาเร่ืองทีอ่่านว่าเนือ้เร่ืองจะมี

ข้อมูลรายละเอียดอะไรบา้ง เก่ียวกบัเคร่ืองเจาะ เลยอ่านไดรู้้เร่ือง เวลา

อ่านก็ขีดเสน้ข้อความสําคญั แลว้พอตอ้งเขียนสรุปก็เลยมีตวัอย่างใหดู้” 

      นกัศกึษาคนท่ี 5 

สปัดาห์ท่ี 5 

 

 นอกจากนีผู้้ เรียนได้กล่าวถึงการกําหนดวตัถุประสงค์ของการอ่าน ซึ่งทําให้ผู้ เรียนมี

เป้าหมายในการอา่นอยา่งชดัเจน ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

 

       “หนูคิดถึงวตัถุประสงค์ของการอ่านทุกครั้ง ต้องถามตวัเองว่าจะ

อ่านไปเพือ่อะไร (เพือ่วตัถปุระสงค์ใด) พอรู้ว่าอาจารย์จะให้ไปเลือกบท

อ่านมาอ่านเองในชัว่โมงหน้า ทําให้ตัง้ใจเรียนตอนอาจารย์สอนมากข้ึน 

หนูจะดูทีชื่่อเร่ืองแลว้ก็ประโยคทีเ่ป็น topic sentence” 

      นกัศกึษาคนท่ี 6 

สปัดาห์ท่ี 5 

 

       “ผมชอบที่อาจารย์ให้ผมเลือกเร่ืองที่จะอ่านเอง ทําให้ผมรู้ว่าผมจะ

อ่านอะไร ก่อนอ่านผมจะคิดว่าอ่านเพือ่อะไร แลว้อ่านไปทําไมครับ” 

นกัศกึษาคนท่ี 7 

สปัดาห์ท่ี 8 
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 การท่ีผู้ เรียนอา่นด้วยวตัถปุระสงค์เพ่ือการเลือกข้อมลูมาใช้สําหรับการทํากิจกรรมใน

ชัน้เรียน ทําให้ผู้ เรียนต้องใช้กลวิธีการอ่านต่างๆ ทัง้การคาดเดาและการให้ความสนใจกับข้อมูล 

ผู้ เรียนต้องอ่านและคิดไปพร้อมๆกนัเพ่ือตดัสินใจว่าข้อมลูใดเป็นข้อมูลท่ีต้องการ และจดัการกับ

ข้อมูลอย่างเป็นระบบ  ผู้ เรียนยังมีการเช่ือมโยงข้อมูลใหม่กับข้อมูลท่ีผู้ เรียนมีความรู้อยู่แล้วเข้า

ด้วยกนัในการอา่น 

                        

       “อ่านแล้วก็ต้องคิดไปถึงเร่ืองที่เรียนมาจาก shop (โรงฝึกงาน) พอ

อ่านไปก็นึกถึงการทํางานของเคร่ืองไสไปด้วย แต่ถ้าอาจารย์สอนถึงการ

คํานวณไดก็้จะดี” 

นกัศกึษาคนท่ี 7 

สปัดาห์ท่ี 9 

 

       “อาจารย์ให้นําเคร่ืองกลึงมาเปรียบเทียบกับเคร่ืองไสว่ามันมี

หลกัการทํางานอย่างไร พออ่านแล้วรู้คําศพัท์ รู้จกัประโยคเปรียบเทียบ 

ก็ทําให้อ่านแล้วรู้เร่ืองดีข้ึน ในหวัก็คิดไปถึงเคร่ืองที่เพ่ิงจะเรียนมาเมื่อ

เดือนก่อน จริงๆเร่ืองอ่านที่อาจารย์ให้อ่านก็ยากมาก ไม่คิดว่าจะอ่าน

ได”้ 

      นกัศกึษาคนท่ี 8 

สปัดาห์ท่ี 10 

 

       “ผมไม่ชอบอ่าน อ่านไม่รู้เร่ือง แต่พออาจารย์ให้อ่านเร่ืองที่ผมมี

ความรู้อยู่บ้าง  อ่านครั้งแรกแล้วให้จบัใจความสําคญัรวมๆ ของเร่ือง ก็

พออ่านได ้พออาจารย์ใหอ่้านอีกครั้ง ผมก็อ่านไดเ้ข้าใจมากข้ึน” 

      นกัศกึษาคนท่ี 9 

สปัดาห์ท่ี 10 
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       “ดิฉนัชอบทีอ่าจารย์สอนอ่านเป็นขัน้ตอนดี คือ อ่านครั้งแรกเพือ่จบั

ใจความสําคญัของเร่ือง แล้วเมื่ออาจารย์ให้อ่านใหม่อีกครั้ง ก็ทําให้เก็บ

รายละเอียดแล้วนําไปทําโน้ตย่อ เอาไว้เขียนตอนหลงัได้ พออ่านครั้งที่

สามก็ได้ฝึก การสงัเกตโครงสร้างภาษาและคําศพัท์ในเนื้อเร่ือง พอไป

เขียนสรุปในผงัก็เลยใช้คําศพัท์ถูก เขียนประโยคไดม้ากข้ึน” 

นกัศกึษาคนท่ี 5 

สปัดาห์ท่ี 10 

  

 นอกจากนีแ้ล้วผู้ เรียนยงัสามารถสรุปเนือ้หาสําคญัของการอา่นจากตวัอย่างในบนัทึก

การเรียนรู้ ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

 

 

       “พออ่านเข้าใจก็ขีดเสน้ใตป้ระโยคสําคญั แลว้เขียนสรุปเนือ้หาไว้

ตรงข้างๆ ย่อหน้า พอกลบัมาหาข้อมูลก็ทําไดเ้ร็วกว่าเพือ่น อาจารย์

บอกว่าเราจบัประเด็นเร่ืองที่อ่านไดเ้ก่ง” 

      นกัศกึษาคนท่ี 8 

สปัดาห์ท่ี 10 

 

       “การที่อาจารย์ให้สรุปเนื้อเร่ือง แล้วเขียนไว้ในรูปแผนภูมิทําให้เห็น

ความสมัพนัธ์ของเนื้อเร่ือง ทําให้หนูสรุปสาระสําคญัออกมาเขียนในรูป

แผนภูมิเลยทําใหเ้ข้าใจง่าย และจําง่ายดว้ย” 

นกัศกึษาคนท่ี 10 

สปัดาห์ท่ี 10 
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       “การเรียนวิชานี้ทําให้หนูทําความเข้าใจประเด็นของเร่ืองได้ดีข้ึน 

หนูรู้จักการสรุปเนื้อหาที่สําคัญที่จะนําไปใช้เป็นข้อมูลในการสรุปผัง

ความคิด รู้จกัเลือกข้อความสําคญัไปเขียน เวลาพูดนําเสนอก็จําได้และ

มัน่ใจว่าอ่านออกเสียงไดถู้กดว้ย หนูนํากลวิธีการอ่านแล้วเขียนสรุปจาก

วิชานี ้ไปเขียนจดโนต้ย่อวิชาช่างของหนูดว้ย” 

      นกัศกึษาคนท่ี 6 

สปัดาห์ท่ี 10 

 

       “ผมเร่ิมสรุปเนื้อเร่ืองเป็นแล้วครับ ผมคิดว่าผมเข้าใจเร่ืองที่อ่าน

มากข้ึน พอผมไปอ่านหนงัสืออื่นๆที่เรียน ผมก็สรุปเร่ืองได้ อ่านตํารา

ไทยได้เข้าใจง่ายข้ึน อ่านองักฤษก็คิดว่าพอได้ครับ แต่ถ้าไม่ได้เรียนกบั

อาจารย์อีก ผมก็ไม่รู้ว่าจะอ่านไดแ้บบนีอี้กไหม” 

      นกัศกึษาคนท่ี 11 

สปัดาห์ท่ี 10 

 

  นอกจากนีผู้้ เรียนยงัสามารถแก้ปัญหาได้ด้วยตนเองในขณะท่ีอา่นดงันี ้

 

       “เมื่อก่อนผมอ่านไม่ได้ก็เลิกอ่าน แต่พอมาเรียนกบัอาจารย์ ผมรู้วิธี

เดาคําศัพท์ที่ ไ ม่ รู้  อาจารย์ให้ดู คําศัพท์สําคัญ แล้วเดาว่าน่าจะ

หมายความว่าอะไร อาจารย์แนะให้ผมอ่านทวนประโยค แล้วก็อ่าน

ข้อความอืน่รอบๆ พอเข้าใจก็เดาไดดี้ข้ึนครับ” 

นกัศกึษาคนท่ี 12 

สปัดาห์ท่ี 11 

 

       “ผมเดาคําศพัท์จากการวิเคราะห์รากคํา คําเติมหนา้ คําเติมหลงั 

พอเข้าใจว่า หมายความว่าอะไร ทําใหอ้ยากเรียนวิชานีม้ากข้ึนครับ” 

นกัศกึษาคนท่ี 13 

สปัดาห์ท่ี 12 
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 2.2 การพัฒนาความสามารถในการปฏิบัตภิาระงาน 

 การพัฒนาความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานเป็นผลจากการท่ีผู้ เรียนทําความ

เข้าใจเนือ้หาจากการอ่านแล้วนํามาเขียนสรุปเป็นผลงาน  พบว่าผู้ เรียนสามารถเขียนสรุปโดยใช้

เนือ้หา คําศพัท์สํานวน ไวยากรณ์ และมีการเรียบเรียงเร่ืองราว และใช้วลี เว้นวรรคตอนได้ถกูต้อง

นอกจากนีผู้้ เรียนสามารถกําหนดวตัถุประสงค์ในการเขียนได้อย่างชดัเจน มีการระดมความคิดท่ี

เก่ียวข้องกับหัวข้อท่ีต้องการเขียน และจดบนัทึกความคิดลงในกระดาษ ซึ่งผู้ เรียนได้นําทักษะท่ี

ได้รับการพฒันาไปใช้ ดงัตวัอยา่งในบนัทกึการเรียนรู้ดงัตอ่ไปนี ้

                   ความสามารถในการใช้เนือ้หา ถ้อยคําสํานวน ไวยากรณ์ การเรียบเรียงเร่ืองราว 

 

       “ผมเขียนสรุปเร่ือง เคร่ืองเจาะ ใช้คําศพัท์ สํานวนประโยค จากที่

อ่านในเนื้อเร่ือง ผมพยายามเขียนให้อยู่ในเร่ืองนี้ ไม่เขียนวกวนหรือ

เขียนนอกเร่ืองเหมือนเมื่อก่อน” 

นกัศกึษาคนท่ี 7 

สปัดาห์ท่ี 12 

 

       “ผมคิดว่าผมเขียนอธิบายการทํางานของเคร่ืองจกัรทัง้หลายได ้

อาจารย์กําหนดให้ทํางานในกลุ่ม และเขียนสรุปขัน้ตอนความปลอดภยั 

ผมรู้คําศพัท์และโครงสร้างประโยค Imperative ผมเขียนไดค้รับ” 

นกัศกึษาคนท่ี 11 

สปัดาห์ท่ี 12 

 

       “ผมเขียนสรุปเร่ือง กระบวนการถลงุเหล็ก ใช้โครงสร้างประโยคที่

ไม่ยาก การเขียนก็พยายามระวงัการเวน้วรรคตอนใหถู้กต้อง ผมใช้

ประโยค passive voice ในการเขียนบรรยายกระบวนการถลงุเหล็ก” 

นกัศกึษาคนท่ี 12 

สปัดาห์ท่ี 12 
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 ความสามารถในการสรุปข้อความ 

 

       “เมื่อรู้ว่าจะต้องอ่านใหเ้ข้าใจ แลว้นําข้อมูลมาเขียนสรุปลงในผงั 

แลว้รายงานหนา้ชัน้ ทําใหผ้มตอ้งศึกษาเนื้อหาในเร่ืองอ่านใหดี้ จะได้

พดูไม่ผิด แต่ผมก็พดูตามประโยคทีผ่มอ่านพบในเนือ้เร่ือง ถา้เรารู้ว่าเรา

มีวตัถปุระสงค์อะไรในการอ่าน ก็จะทําใหเ้รามีเป้าหมายที่ชดัเจน 

มากข้ึน” 

      นกัศกึษาคนท่ี 4 

สปัดาห์ท่ี 6 

 

        “ผมกบัเพือ่นในกลุ่มช่วยกนัคิดว่าจะเขียนอะไร แลว้ตอ้งมี

รายละเอียดอะไรบา้งในงานเขียนทีจ่ะต้องนําไปรายงานหนา้ชัน้ การ

ระดมความคิดกนัว่าต้องมีรายละเอียดอะไร ช่วยกนัจดลงในกระดาษ

แลว้มาคยุกนัอีกครั้งว่าจะเก็บข้อมูลใดเอาไวเ้ขียนต่อ” 

      นกัศกึษาคนท่ี 14 

สปัดาห์ท่ี 8 

 

        “การกําหนดประเด็นต่างๆ ทีจ่ะเขียน โดยดูจากผงัความคิดที่ทํา

สรุปจากเร่ืองทีอ่่าน ทําใหไ้ดเ้นือ้หาครบถว้น อาจารย์ยงัชมเลย” 

      นกัศกึษาคนท่ี 15 

สปัดาห์ท่ี 8 

 

        “หนูคิดว่าหนูเขียนภาษาองักฤษได้ดีข้ึน หนูสงัเกตว่าในเร่ืองอ่าน

ใช้สํานวนอย่างไร หนูพยายามพฒันาการใช้ภาษาของหนูเอง เพราะ

เวลาไปทํางาน หนูจะต้องสอบ TOEIC ค่ะ เวลาหนูอ่านเร่ืองอื่นๆ หนูก็

จะพยายามเขียนสรุปแบบที่อาจารย์สอนค่ะ แล้วก็แก้วิธีเขียนไปเร่ือยๆ

ค่ะ” 

      นกัศกึษาคนท่ี 6 

สปัดาห์ท่ี 8 
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       “หนูทดลองนําสํานวนภาษาที่ เ พ่ิง เ รียนมาใช้ เ ขียนประโยค 

นอกจากศพัท์ช่างแลว้ หนูก็รู้จกัคําศพัท์อื่นมากข้ึน หนูไปอ่านเร่ืองต่างๆ

จาก Internet หนูเข้าใจเร่ืองอ่านดีข้ึนค่ะ” 

      นกัศกึษาคนท่ี 10 

สปัดาห์ท่ี 10 

 

 2.3 การพัฒนาตนเองของผู้เรียน 

 การท่ีผู้ เรียนได้เรียนรู้ตามรูปแบบการเรียนการสอนนี ้มีการบนัทึกการเรียนรู้สะท้อน

ให้เห็นว่าในขณะท่ีเรียนรู้ตามรูปแบบการเรียนการสอนนี ้ผู้ เรียนคิดเป็นมากขึน้ เม่ือมีปัญหาก็คิด

อยา่งสร้างสรรค์ เพ่ือหาทางออกในการแก้ปัญหาและคิดว่าจะต้องพฒันาการใช้ภาษาองักฤษให้ดี

ขึน้ มีความต้องการใช้ภาษาองักฤษให้คล่องขึน้ และถกูต้องมากย่ิงขึน้ พยายามคิดหาวิธีการเรียน

ใหม่ๆ  ท่ีทําให้ตนเองสามารถเรียนได้ดีขึน้ ดงัตวัอยา่งบนัทกึการเรียนตอ่ไปนี ้

 

       “อาจารย์ตัง้คําถามให้พวกเราตอบ หลงัจากที่เราอ่านจบ บางเร่ือง

ผมก็อยากรู้ว่าประโยคที่อ่านในเร่ืองเขาพูดถึงอะไร ผมมกัจะมีคําถามอยู่

ในใจเสมอ บางครั้งก็ใช้ถามจากเพือ่นเวลาทีอ่าจารย์ให้อ่านเป็นกลุ่ม ก็ได้

ฝึกใช้การตัง้คําถามเป็นภาษาองักฤษบา้งครับ” 

      นกัศกึษาคนท่ี 14 

สปัดาห์ท่ี 6 

 

        “ผมต้องคอยฟังว่าอาจารย์พูดอะไร ตามเ ร่ืองอ่านไปเ ร่ือยๆ 

เพราะว่าอาจารย์จะเรียกให้นกัศึกษาตอบบ่อยๆ พอมาอ่านในกลุ่มโดยที่

อาจารย์ไม่สอน ผมก็ชินกับการตั้งใจอ่านมากข้ึน และบางครั้งได้ช่วย

เพือ่นตอบคําถาม บางทีก็ช่วยเพือ่นสรุป ทําใหไ้ดฝึ้กอ่านและเข้าใจเร่ือง” 

นกัศกึษาคนท่ี 16 

สปัดาห์ท่ี 6 
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        “อาจารย์ใหอ่้านแลว้ออกไปรายงานหนา้ชัน้ หนูกบัเพือ่นต้องช่วยกนั

ออกแบบผงัว่าควรเป็นแบบไหน โชคดีที่เราเรียนมาจากวิชาการศึกษา

งาน ก็เลยพอทําได้ แต่วิชานี้เราต้องอธิบายกระบวนการทํางานของการ

ถลุงโลหะ เร่ิมจากตรงไหน ไปส้ินสุดตรงไหน มันยากเพราะต้องใช้

ภาษาองักฤษ แต่เมื่อนําคําศพัท์และประโยคจากเร่ืองมาใช้ก็พอทําได”้ 

นกัศกึษาคนท่ี 10 

สปัดาห์ท่ี 8 

 

        “วันนี้ เ ราโต้แย้งกันในกลุ่ มอ ย่างแรง เพราะอาจารย์ให้ เ รา

เปรียบเทียบเคร่ืองจกัรที่ทํางานจากคนสัง่งาน กบัเคร่ืองจกัรอตัโนมติั แต่

ในที่สดุเราก็สรุปเหตผุลได้ แต่เราต้องไปหาข้อมูลเพ่ิมจากหนงัสือเล่มอื่น

อีก แล้วก็ว่ิงไปปรึกษา อาจารย์ที่ shop สนกุดีครับ ได้เรียนจริงๆ เหมือน

เราอยู่โรงฝึกงาน แต่เรียนเป็นภาษาองักฤษ” 

นกัศกึษาคนท่ี 7 

สปัดาห์ท่ี 7 

 

        “ผมเกลียดการท่องคําศพัท์มาก แต่อาจารย์สอนให้เขียนศพัท์ลงใน 

Mind map มนัทําให้จําได้ เห็นว่าคําศพัท์มนัมีความสมัพนัธ์กนั ผมรู้เลย

ว่าผมพฒันาด้านคําศัพท์ ตอนนี้ผมมีสมุดจดศัพท์ พอเห็นคําศัพท์ใน

ประโยคก็จําได้ แล้วก็มองเห็นเป็นประโยคมากข้ึน กฎไวยากรณ์ของ

องักฤษมนัซ้ําๆ เดิมๆ ครับ” 

      นกัศกึษาคนท่ี 15 

สปัดาห์ท่ี 9 
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        “เร่ืองที่อาจารย์นํามาให้อ่าน เป็นเร่ืองที่พวกผมสามารถนําไปใช้กบั

การเรียนวิชาอื่นๆ ในสาขาวิชาของผม อาจารย์ในสาขาผมชอบให้อ่าน

จากตําราที่ถ่ายเอกสารมาให้เรียน บางครั้งอ่านไม่ออก อ่านไม่รู้เร่ือง 

เพราะไม่ รู้ คําศัพท์ พออาจารย์สอนวิ ธีการใช้พจนานุกรมที่ เ ป็น

ภาษาองักฤษ ก็ทําได้ แล้วก็ทําให้จําคําได้ด้วย เพราะในพจนานุกรมมี

ประโยค Definition ก็เลยจําคําศพัท์ทีอ่ยู่ในรูปประโยคนัน้ได”้ 

      นกัศกึษาคนท่ี 7 

สปัดาห์ท่ี 9 

 

 นอกจากนีแ้ล้วผู้ เรียนยงัสามารถพฒันาทกัษะการเรียนรู้ด้วยตนเอง ด้วยการพฒันา

หลักการปฏิบตัิงาน  การวางแผนการปฏิบตัิงาน มีการวิเคราะห์คําสั่งและประเมินผลงานด้วย

ตวัเอง มีการปรับเปล่ียนวิธีเรียนของตนให้เหมาะสม ดงัตวัอยา่งบนัทกึการเรียนรู้ตอ่ไปนี ้

 

         “ดิฉนัชอบการอ่านแลว้สรุปเร่ืองออกมาพูดมากกว่าการเขียน การ

เขียนต้องมีรูปประโยคที่ถูกต้อง แต่อาจารย์ให้อ่านแล้วสรุปจากเร่ืองที่

อ่าน ก็ต้องพยายามทําให้ถูกหลกัที่อาจารย์กําหนด เพราะอาจารย์ให้

คะแนน แล้วบอกว่าตอนสอบปลายภาคจะให้เขียน เราจะทําเฉพาะที่

เราชอบไม่ได้ แต่ถ้าอาจารย์ให้เลือก ก็อยากเลือกการนําเสนอผลงาน

ตามทีเ่ราถนดัมากกว่า” 

นกัศกึษาคนท่ี 5 

สปัดาห์ท่ี 12 

 

         “อาจารย์สอนใหเ้รารู้จกัการวางแผนการทํางานเหมือนที่เราทํากนั

ในโรงงาน ถา้เราจะผลิตอะไรก็มา เราก็ต้องนึกก่อนว่าผลงานจะออกมา

เป็นอย่างไร แล้วก็ค่อยคิดว่ารายละเอียดของการทํางานจะเป็นอย่างไร 

ทําใหเ้ราละเอียดรอบคอบในการทํางาน ทําให้เราคิดถึงหลกัใหญ่ๆก่อน 

แลว้ค่อยๆคิดบ่อยๆลงไป” 

      นกัศกึษาคนท่ี 10 

สปัดาห์ท่ี 12 
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         “วนันี้อาจารย์ให้หนูอธิบายเร่ืองเกียร์ หนูอธิบายไม่ได้ คราวหน้า

ต้องเตรียมอ่านมาก่อน เพราะรู้สึกอึดอดัเวลาอยู่หน้าชั้นเรียน คงต้อง

ท่องคําศพัท์ให้บ่อยข้ึน เพราะที่จริงก็เป็นคําศพัท์ช่างทัง้นัน้ ถ้าเราจํา

คําศพัท์ได ้ก็จะไดค้ะแนนดีข้ึน ตอ้งเปลีย่นวิธีเรียนแลว้” 

      นกัศกึษาคนท่ี 6 

สปัดาห์ท่ี 12 

 

         “อาจารย์ให้เราอ่านคําสั่งให้เข้าใจชัดเจนก่อน ว่าจะต้องทํา

อะไรบ้าง และจะต้องทํางานอย่างไร จึงจะทํางานได้ถูกต้อง และเสร็จ

ทนัเวลา ทําแบบเดียวกบัการทํางานในโรงงานเลย แล้วเราก็ต้องคอย

ติดตามดูว่างานของเราดีหรือไม่ดี และต้องปรับปรุงอีกไหม เราต้องคอย

เปรียบเทียบกบักลุ่มอื่นด้วยว่า เรามีข้อบกพร่องอะไร ใช้ภาษาถูกต้อง

หรือไม่ เลือกคําศัพท์ถูกไหม สะกดคําผิดไหม สํานวนภาษาถูกต้อง

ไหม” 

      นกัศกึษาคนท่ี 7 

สปัดาห์ท่ี 12 

 

 จากตวัอย่างท่ีผู้ เรียนเขียนสะท้อนการพฒันาทกัษะการคิด มีร่องรอยแสดงถึงความ

ต้องการหาความรู้เพิ่มเติมของผู้ เรียน ผู้ เรียนพฒันาตนด้วยการเพิ่มพูนทกัษะการเรียนไวยากรณ์

และทกัษะการจําคําศพัท์ซึง่เป็นผลจากการท่ีผู้ เรียนเรียนรู้ตามรูปแบบการเรียนการสอนนี ้



บทที่ 5 

 

สรุปผลการวิจัย อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 

 

 การวิจยัเร่ือง   การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอน

เน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือ

ความเข้าใจและความสามารถ ในการปฏิบตัิภาระงานของนกัศึกษาวิศวกรรมศาสตร์ หรือ CTIM 

Model โดยมีท่ีมาจาก C=Content-based, T=Task-based, I=Instruction, M=Model 

มีวตัถปุระสงค์ดงัตอ่ไปนี ้

 1. เพ่ือพฒันารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงาน เพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถ

ในการปฏิบตัภิาระงาน 

 2.  เพ่ือศึกษาคณุภาพของรูปแบบการเรียนการสอน ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา   

และการปฏิบตัภิาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและ

ความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานของนกัศึกษา คณะวิศวกรรมศาสตร์ ท่ีได้รับการสอนตาม

แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน 

 

 1. ขัน้ตอนในการวิจัย 

ขัน้ตอนในการวิจยัแบง่ออกเป็น 3 ขัน้ตอนคือ 

 ขัน้ตอนท่ี 1  การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัภิาระงาน  ประกอบด้วย 

  1. การวิเคราะห์ข้อมลูพืน้ฐาน ได้แก่  การวิเคราะห์สภาพปัญหาการเรียนการสอน

อ่านภาษาองักฤษ  การวิเคราะห์สภาพผู้ เรียน และ การวิเคราะห์เป้าหมายการสอนอ่านซึ่งผลจาก

การศกึษาพบว่าปัญหาด้านการเรียนการสอนภาษาองักฤษโดยเฉพาะด้านการอ่านนัน้ส่วนใหญ่มี

สาเหต ุ3 ประการคือ ปัญหาจากตวัผู้ เรียน ปัญหาจากตวับทอ่านและปัญหาตวัผู้ สอนรวมถึงวิธี

สอน  ผู้ เรียนมีปัญหากบับทอ่านท่ีไม่มีความเช่ือมโยงกับความรู้เดิมของผู้ เรียนและ  ผู้สอนใช้วิธี

สอนแบบบรรยายและอธิบายเป็นส่วนใหญ่ ซึ่งปัจจยัท่ีนําผู้ เรียนไปสู่ความสําเร็จในการเรียนการ

สอนภาษาองักฤษขึน้อยู่กับความเต็มใจท่ีจะเรียนของผู้ เรียน การมองเห็นความสมัพนัธ์ของการ
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เรียนภาษากับการนําไปใช้ การยอมรับของสงัคม  การสอนท่ีเหมาะสมและความสามารถในการ

สอนของผู้สอน  

 2. การศกึษาข้อมลูเก่ียวกบัแนวคิด ทฤษฎีและงานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง   ในการศกึษานีมี้

แนวคดิ ทฤษฎีท่ีเป็นพืน้ฐานในการสร้างรูปแบบ 4 ทฤษฎี คือ 

 ทฤษฏีโครงสร้างความรู้ เน้นในเร่ือง  การใช้โครงสร้างความรู้เดมิในการอา่นจะทําให้

เข้าใจเนือ้เร่ืองท่ีอา่นดีขึน้ ดงันัน้การนําเนือ้หาท่ีอ่านท่ีสอดคล้องหรือใกล้เคียงกบัชีวิตจริงของ

ผู้ เรียนก็จะเป็นการสร้างความสมัพนัธ์ระหวา่งความรู้เดมิและความรู้ใหมข่องผู้ เรียน 

 แนวคิดการรับรู้ภาษาท่ีสองเน้นการสอนอ่านโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริงจะชว่ยให้

ผู้อา่น เกิดการเรียนรู้อย่างมีความหมาย    ดงันัน้การให้ข้อมลูท่ีผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทําให้เกิด

การส่ือสารภาษาอยา่งเป็นธรรมชาติ 

 ทฤษฏีพทุธิปัญญาอธิบายเร่ืองการอา่นว่าเป็นกระบวนการทางความคิดซึง่เป็น

กระบวนการภายในสมอง  การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วยการปฏิบตัทํิาให้เรียนรู้และรับรู้

ภาษาอย่างมีประสิทธิภาพ  ดงันัน้การสง่เสริมให้ผู้ เรียนได้มีโอกาสฝึกฝนการใช้ภาษาด้วยการ

ปฏิบตัิก็จะพฒันากระบวนการทางสมองของผู้ เรียนได้ 

 ทฤษฏีคอนสตรักตวิิสม์เน้นการสร้างความหมายในการอา่นเป็นผลจากกระบวนการ

ท่ีผู้อา่นมีปฏิสมัพนัธ์กบัเนือ้หา การมีส่วนร่วมกบัเนือ้หาด้วยการพิจารณาเนือ้หาท่ีกําลงัจะอา่น

และเช่ือมโยงข้อมลู ท่ีได้รับกบัความคิด หวัเร่ืองและเหตกุารณ์ตา่งๆ การให้โอกาสผู้อา่นพิจารณา

ทางเลือกในการเลือกและตีความเนือ้หา และการเตรียมนําเสนอสิ่งท่ีอ่านด้วยการทํากิจกรรมให้

สําเร็จ 

 3. การสร้างรูปแบบการเรียนการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถ

ในการปฏิบตัิภาระงาน ประกอบด้วย การกําหนดองค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอนโดย

การกําหนดหลกัการ วตัถุประสงค์ ขัน้ตอนการเรียนการสอน และ การวดัประเมินผลของรูปแบบ

การเรียนการสอน 

 4. การจดัทําเอกสารประกอบรูปแบบการเรียนการสอน ประกอบด้วยคู่มือการใช้

รูปแบบการเรียนการสอนและแผนการจดัการเรียนรู้ ซึ่งคูมื่อเป็นเอกสารท่ีอธิบายรายละเอียดและ

แนะนําแนวทางในการนํารูปแบบการเรียนการสอนไปใช้ ส่วนแผนการจดัการเรียนรู้เป็นเอกสารท่ี

จดัทําขึน้เพ่ือให้ผู้สอนท่ีนํารูปแบบการเรียนการสอนไปใช้ได้ทราบถึงแนวทางในการจดักิจกรรม

การเรียนการสอนตามรูปแบบ (ภาคผนวก ค) 
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 5.  การตรวจสอบคุณภาพและปรับปรุงรูปแบบการเรียนการสอน  ได้แก่ การนํา

เอกสารประกอบรูปแบบการเรียนการสอนให้ผู้ทรงคณุวุฒิตรวจพิจารณา และนําแผนการจดัการ

เรียนรู้ท่ีผา่นการปรับปรุงตามคําแนะนําของผู้ทรงคณุวฒุิแล้วไปทดลองใช้กบันกัศกึษาท่ีไม่ใช่กลุ่ม

ตัวอย่าง  นําผลมาเป็นแนวทางในการปรับปรุงแก้ไขแผนการจัดการเรียนรู้ให้สอดคล้องกับ

วตัถปุระสงค์ของรูปแบบการเรียนการสอนมากขึน้ 

 

 ขัน้ตอนท่ี 2 การพฒันาเคร่ืองมือในการวิจยั 

 1. เคร่ืองมือเก็บรวบรวมข้อมลูเชิงปริมาณ  

 เค ร่ืองมือเก็บรวมรวมข้อมูลเชิงปริมาณ ผู้ วิจัยไ ด้ดําเ นินการสร้างแบบวัด

ความสามารถ เป็น 2 ลกัษณะ คือ  

 1.1   แบบวัดความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจแบบสอบวัด

ความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ เป็นแบบสอบ ชนิดเลือกตอบมี 4 ตวัเลือก

จํานวน  40 ข้อ ผู้ วิจัยดําเนินการสร้างขึน้โดย ศึกษาหลักสูตรภาษาอังกฤษ ระดับปริญญาตรี  

คดัเลือกบทอ่าน จํานวน 4 บท  ตามทฤษฎีเก่ียวกับการสร้างแบบทดสอบการอ่านภาษาองักฤษ

เพ่ือความเข้าใจ  แล้ววิเคราะห์วตัถปุระสงค์ของการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ ใน 3 ระดบั 

คือ ระดบัตวัอกัษร (Literal Comprehension) ระดบัตีความ (Interpretation Comprehension) 

และระดบัการนําไปใช้ (Applied Comprehension) 

 1.2 แบบวดัความสามารถการปฏิบตัภิาระงาน เป็นการวดัประเมินความสามารถของ

ผู้ เรียนท่ีนําผลจากการอ่านมาใช้ในการปฏิบตัิภาระงานด้วยการเขียนสรุปความ โดยผู้ วิจัยได้

ศกึษาเอกสาร ตําราและงานวิจยัท่ีเก่ียวกบัการเขียนตามแนวการเขียนเน้นเนือ้หา แล้วดําเนินการ

สร้างแบบทดสอบความสามารถในการเขียนเชิงวิชาการและเกณฑ์การประเมินการตรวจผลงานท่ี

สร้างขึน้ตามแนวทางของ Jacobs et al, (1981: 69-105) 

 

 2. เคร่ืองมือเก็บรวบรวมข้อมลูเชิงคณุภาพ 

  2.1   แบบบนัทึกการเรียนรู้ นํามาใช้ในการประเมินพฒันาการของผู้ เรียน โดยให้

ผู้ เรียนเขียนสะท้อนความคิด ความรู้สึกของตนเองท่ีมีต่อการเรียนรู้ของตนเอง ต่อสิ่งท่ีได้เรียนรู้ 

หรือต่อสถานการณ์ต่างๆท่ีเกิดขึน้ระหว่างการเรียนการสอน ด้วยการกําหนดลกัษณะของแบบ

บนัทึกการเรียนรู้ และกรอบหรือประเด็นท่ีจะให้ผู้ เรียนเขียนบนัทึกการเรียนรู้  เขียนสรุปสิ่งท่ีได้

เรียนรู้  เขียนอธิบายเหตกุารณ์สําคญัๆ ระหวา่งการเรียน  ในการเรียนการสอนแตล่ะครัง้  
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 ขัน้ตอนท่ี  3  การประเมินการใช้รูปแบบการเรียนการสอน  

 กําหนดประชากรและกลุ่มตวัอย่างของการวิจยัเป็นนกัศกึษาระดบัปริญญาตรี คณะ

วิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร 

 

1. ดําเนินการทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอน  

 ดําเนินการทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอน โดยใช้แบบแผนการวิจัยก่ึงทดลอง 

(Quasi experimental Research) แบบสองกลุ่มวดัก่อน และหลงัการทดลอง และมีการทดสอบ

ก่อนและหลงัการทดลอง (The Pretest-Posttest Design) โดยดําเนินการเป็น 3 ระยะ คือ 1) การ

ดําเนินการก่อนการทดลองใช้รูปแบบการเรียนการสอน ผู้ วิจยัดําเนินการทดสอบกับผู้ เรียนด้วย

แบบทดสอบวดัความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและแบบวดัความสามารถ

ในการปฏิบตัิภาระงาน  2) การดําเนินการทดลอง ผู้ วิจยัดําเนินการสอนเอง โดยการสอนด้วย

รูปแบบการเรียนการสอนรูปแบบการเรียนการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานท่ีพฒันาขึน้ 

3) ผู้ วิจยัดําเนินการทดสอบหลงัเรียนด้วยแบบทดสอบชดุเดมิท่ีใช้วดัผลก่อนการทดลอง 

 

              2. วิเคราะห์ข้อมลู 

 ผู้ วิจยันําคะแนนความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจของกลุม่ 

ทดลองและกลุ่มควบคมุ มาวิเคราะห์ด้วยโปรแกรมสําเร็จรูป SPSS/PC+ for WINDOW โดย

เปรียบเทียบคะแนนเฉล่ียของความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษก่อนเรียนและหลงัเรียนของ

กลุ่มทดลองและกลุ่มควบคมุ ด้วยการทดสอบที (t-test) เปรียบเทียบคะแนนเฉล่ียของทกัษะการ

อา่นภาษาองักฤษ 

 

สรุปผลการวิจัย 

 การสรุปผลการวิจยั ได้นําเสนอ 2 ประเด็น คือ ผลการพฒันารูปแบบการเรียนการ

สอน และผลการประเมินประสิทธิผลของรูปแบบการเรียนการสอน 

 

 1. รูปแบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการ

ปฏิบัตภิาระงาน 

 รูปแบบการเรียนการสอนนีพ้ฒันาขึน้โดยใช้แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงาน (Content-based and Task-based Instructional Model) มีช่ือย่อเป็นภาษาองักฤษว่า 

CTIM Model โดยมีท่ีมาจาก C=Content-based, T=Task-based, I=Instruction, M=Model  
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เป็นรูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษท่ีเช่ือได้ว่าสามารถพฒันาความสามารถทางภาษาของ

ผู้ เรียนโดยช่วยให้ผู้ เรียนเกิดการเรียนรู้เนือ้หาทกัษะทางภาษา  เพ่ือให้ตอบสนองความต้องการ

และความสนใจของผู้ เรียน  ตลอดจนสง่เสริมให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้ภาษาท่ีใช้จริงในชีวิตประจําวนัและ

เช่ือมโยงความคดิในเนือ้หาวิชาการท่ีหลากหลาย โดยใช้เนือ้หาท่ีเก่ียวข้องกบัสาขาของผู้ เรียน เป็น

ส่ือกลางในการเรียน  โดยมีท่ีมาจาก ทฤษฏีโครงสร้างความรู้ (Schema Theory)ซึ่งอธิบายว่า การ

เรียนรู้อย่างมีความหมายจะเกิดขึน้ได้ เม่ือผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงความรู้ใหม่กบัมโนทศัน์เดิม 

แนวคิดของรูปแบบนีจ้ึงเก่ียวข้องกับการใช้โครงสร้างความรู้เดิมในการอ่าน นํามาผสมผสานกับ

แนวคิดการรับรู้ภาษาท่ีสอง  (Second Language Acquisition by Brinton, Cummins and 

Krashen) ท่ีกล่าวถึงการสอนอ่านโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริงจะช่วยให้ผู้อ่านเกิดการเรียนรู้อย่างมี

ความหมาย   โดยการกระตุ้นให้ผู้ เรียนคิดและเรียนรู้ผ่านเนือ้หาท่ีซับซ้อนหลากหลาย จะช่วย

พฒันาความคิด การจดัระบบ การเช่ือมโยงจนเกิดความเข้าใจได้    นอกจากนี ้การให้ข้อมูลท่ี

ผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทําให้เกิดการส่ือสารภาษาอย่างเป็นธรรมชาติอีกด้วย  สําหรับแนวการ

สอนการปฏิบตัิภาระงาน  การสอนภาษาด้วยการปฏิบตัิภาระงานให้ความสําคญักับงานปฏิบตั ิ

(Task)  ท่ีนํามาใช้ในการเรียนการสอน  เพราะเช่ือวา่การเรียนรู้ภาษาเกิดจากกระบวนการท่ีผู้ เรียน

ได้ลงมือปฏิบัติงานจนสําเร็จลุล่วงตามจุดมุ่งหมายท่ีกําหนดไว้  การจัดการเรียนรู้ท่ีส่งเสริมให้

ผู้ เรียนได้ใช้และเรียนรู้ภาษาในสถานการณ์จริงจากการปฏิบตัิงาน โดยใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือใน

การปฏิบตัิงาน จนบรรลุผลสําเร็จตามจุดมุ่งหมายท่ีตัง้ไว้  ได้ผลเป็นชิน้งานหรือผลงาน โดยมี

ขัน้ตอนในการปฏิบตัิงานอย่างชดัเจน  (Willis,1996: 38 – 64; Ellis, 2003: 244 – 262)   การ

จดัการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบตัิภาระงานนี ้ เป็นการเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ใช้ภาษาท่ีสอดคล้อง

กับสถานการณ์จริง    ได้ฝึกใช้ภาษาตามธรรมชาติ   ฝึกคิดแก้ไขปัญหา  เกิดความสนุกสนาน   

และเกิดแรงจงูใจในการปฏิบตังิาน 

 1.1 หลกัการ 

 ผู้ วิจัยนําสาระสําคญัของหลกัการสอนอ่านท่ีได้จากการสังเคราะห์ 11 ประการใน

ขัน้ตอนท่ี 2  มากําหนดเป็นหลกัการของรูปแบบการเรียนการสอนได้ 6 ประการ ดงันี ้

 1.1.1 การใช้บทอ่านท่ีมีข้อมูลเนือ้หาจากสภาพจริงท่ีผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงกับ

ความรู้เดมิได้ทําให้ผู้ เรียนเรียนรู้อยา่งมีความหมาย 

 1.1.2. การกระตุ้นให้ผู้ เรียนเรียนรู้ผ่านเนือ้หาท่ีมีความหลากหลายช่วยพฒันาความ

เข้าใจ การตีความ และการวิเคราะห์จําแนก แยกแยะข้อมลู 
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 1.1.3.  การปฏิบตัิกิจกรรมอย่างมีปฏิสมัพนัธ์ในบริบทท่ีสอดคล้องกับสถานการณ์

จริงของผู้ เรียนอย่างสม่ําเสมอทําให้เกิดความคล่องแคล่ว ความแม่นยําทางภาษาและใช้ภาษา

อยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

 1.1.4.การสร้างโอกาสในการพิจารณาตดัสินใจคดัเลือกข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบัผู้ เรียน 

 1.1.5.การกําหนดเป้าหมายและจุดประสงค์ท่ีชดัเจนในการอ่านทําให้ผู้ เรียนสร้าง

ความหมายตอ่สิ่งท่ีเรียนได้ดี 

 1.1.6.การเช่ือมโยงและถ่ายโอนข้อมูลอย่างมีประสิทธิภาพด้วยความคล่องแคล่ว

ความแมน่ยําทางภาษาและการใช้ภาษาอยา่งซบัซ้อนมากขึน้ 

 1.2 วตัถปุระสงค์ 

  การจดัการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงาน

กําหนดวตัถปุระสงค์ไว้ 2 ประการคือ 

  1.2.1 ความเข้าใจในการอา่นภาษาองักฤษ ประกอบด้วย 

  1) ความเข้าใจระดบัตวัอกัษร (Literal Comprehension) คือความสามารถใน

การเข้าใจการอา่นระดบัตามตวัอกัษร คํา และเนือ้เร่ืองตามตวัอกัษรท่ีปรากฏ 

  2) ความเข้าใจระดบัตีความ (Interpretation Comprehension) คือความ

เข้าใจท่ีผู้อ่านไม่เพียงแต่รู้ถึงสิ่งท่ีผู้ เขียนเท่านัน้ แต่ยงัสามารถจบัความสมัพนัธ์ต่างๆได้สามารถ

เปรียบเทียบข้อเท็จจริงต่างๆในเร่ืองกับประสบการณ์ของตัวผู้ อ่านได้ สามารถเข้าใจลําดับ

เหตกุารณ์ตา่งๆมองเห็นความสมัพนัธ์ระหวา่งเหตแุละผล และยงัสามารถตีข้อความทัว่ๆไปได้ 

  3) ความเข้าใจระดบัการนําไปใช้ (Applied Comprehension) คือความเข้าใจ

ท่ีผู้อ่านสามารถประเมินแนวคิดของผู้ เขียนได้ สามารถนําแนวคิดนัน้ไปสมัพนัธ์กับความคิดของ

ตนเองและนําไปประยุกต์ใช้กับสถานการณ์ใหม่ได้ ซึ่งความเข้าใจระดับนีเ้ป็นการผสมผสาน

ระหวา่งความคดิของผู้อา่นกบัความคิดของผู้ เขียน 

 1.2.2 ความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

  1) การปฏิบตักิิจกรรมได้ตามขัน้ตอนจนได้ภาระงานหรือชิน้งาน 

  2) การเช่ือมโยงทกัษะทางภาษากบัทกัษะด้านตา่งๆ เชน่ การคดิวิเคราะห์  

การคดิสร้างสรรค์ในขณะปฏิบตังิานเพ่ือให้ได้ชิน้งานท่ีสมบรูณ์ท่ีสดุ 
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               1.3 เนือ้หา 

 เนือ้หาท่ีใช้ในการจดัการเรียนการสอนตามรูปแบบท่ีพฒันาขึน้ ครอบคลุมหลกัสูตร

รายวิชาภาษาอังกฤษเทคนิค ระดับปริญญาตรีของ  คณะวิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัย

เทคโนโลยีราชมงคลพระนคร จํานวน 5  หน่วยเรียนรู้ ซึ่งแบง่เป็น 10 บทเรียน ได้แก่ หน่วยการ

เรียนรู้เร่ือง การให้นิยามและการจําแนกประเภท (Making Definition) หน่วยการเรียนรู้เร่ือง การ

บรรยายลกัษณะ (Description of Objects) หน่วยการเรียนรู้เร่ือง การเปรียบเทียบ   (Making 

Comparison) หน่วยการเรียนรู้เร่ืองขัน้ตอนการปฏิบตัิ การอ่านป้าย ประกาศและฉลาก (Giving 

Instructions) และ หน่วยการเรียนรู้เร่ือง การบรรยายกระบวนการ (Describing Process) ซึ่งได้

ดําเนินการคดัเลือกตามแนวคิด The Six-T’s Approach (Stroller and Grabe, 1997) โดยอาศยั

ความสัมพันธ์ขององค์ประกอบต่างๆ  อาทิเช่น แก่นเร่ือง (Themes) บทอ่าน  (Texts) หัวเร่ือง 

(Topics) สมัพนัธภาพ (Threads) ภาระงาน (Tasks) และการถ่ายโอนข้อมลู (Transitions) เพ่ือ

นําไปสูก่ารคดัเลือกเนือ้หา  

 

 1.4  ขัน้ตอนของรูปแบบการเรียนการสอน 

 ผู้ วิจยันํารูปแบบการเรียนการสอนท่ีสงัเคราะห์ขึน้และวตัถุประสงค์ของรูปแบบมา

กําหนดแนวทางในการจดัการเรียนการสอนได้ 4 ขัน้ตอนหลกัดงัตอ่ไปนี ้

 ขัน้ท่ี 1 ขัน้สร้างบริบทการอ่าน เป็นขัน้เตรียมความพร้อมของผู้ เรียนก่อนอ่าน โดยใช้

ส่ือจากบริบทจริง ประกอบด้วยขัน้ตอนย่อย 2 ขัน้คือ 

  1.1. เช่ือมโยงเร่ืองท่ีจะเรียนกับบริบทจริงเป็นการสร้างความสนใจด้วยกิจกรรม

ตา่งๆ เช่น เทคนิคการใช้การตัง้คําถามโดยให้สมัพนัธ์กบัเนือ้เร่ืองท่ีจะเรียนเช่น การใช้ส่ือวีดีทศัน์ 

การใช้รูปภาพท่ีเก่ียวข้องกบัเร่ืองท่ีอา่น 

  1.2. กําหนดเป้าหมายการอ่านด้วยการแจ้งวัตถุประสงค์ของการเรียนรู้เพ่ือให้

ผู้ เรียนทราบจดุหมายให้ผู้ เรียนตระหนกัถึงประเดน็สําคญัในบทอา่น 

 ขัน้ท่ี 2 ขัน้สอนทกัษะทางภาษา เป็นขัน้เสริมความรู้พืน้ฐานและกระตุ้นความรู้เดิมใน

ด้านคําศพัท์และโครงสร้างทางภาษา การเสริมสร้างกลวิธีการอา่นให้กบัผู้ เรียน 

  2.1 ผู้ เรียนสํารวจศพัท์ในการอา่นเพ่ือสืบค้นความหมาย  

  2.2 ศกึษาโครงสร้างภาษา 

  2.3 วิเคราะห์สาระบทอา่น  
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 ขัน้ท่ี 3 ขัน้เสริมการอ่านและการปฏิบตัิภาระงาน เป็นขัน้ท่ีผู้ เรียนปฏิบตัิกิจกรรมการ

อา่นด้วยตนเองด้วยการคดัเลือกการอ่านท่ีผู้ เรียนสนใจ 

  3.1 เลือกบทอา่นท่ีเช่ือมโยงตามความสนใจของผู้ เรียน 

  3.2 สรุปผลการอา่นเป็นภาษาองักฤษ 

  3.3 นําเสนอผลการอา่นและอภิปรายร่วมกนั 

 ขัน้ท่ี 4 ขัน้สรุปและประเมินผล เป็นขัน้ท่ีผู้ เรียนสรุปสาระท่ีได้จากบทอ่านด้วยการทํา

แผนภมูิความคดิ เพ่ือให้ผู้ เรียนสะท้อนความเข้าใจเนือ้หาของเร่ืองท่ีอา่น 

  4.1 ผู้ เรียนสรุปผลการอา่นและนําเสนอเป็นภาษาองักฤษสัน้ๆ  

  4.2 ประเมินผลการปฏิบตัภิาระงานของตนเอง 

 

 1.5 การวดัและประเมินผลการเรียนรู้ของรูปแบบ 

 การวดัและประเมินผลการเรียนการสอนนี ้ครอบคลมุทัง้การวดัก่อนการเรียนการวดั

และประเมินผลการเรียนรู้ในระหว่างการเรียนการสอนและภายหลงัการเรียนการสอนตามรูปแบบ

นีโ้ดยมีรายละเอียดดงันี ้

  1.5.1 การวดัและประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความ

เข้าใจและการปฏิบตัภิาระงาน ในระยะก่อนการใช้รูปแบบ โดยใช้แบบวดัความสามารถในการอ่าน

ภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและแบบวดัความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

  1.5.2 การวัดและประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความ

เข้าใจและความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานในระยะหลงัการใช้รูปแบบการเรียนการสอน โดย

ใช้แบบวัดความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจแบบวัดความสามารถในการ

ปฏิบตัภิาระงาน 

  1.5.3 การวดัและประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความ

เข้าใจและความสามารถในการปฏิบตัภิาระงานในระยะระหวา่งการใช้แนวการสอนเน้นเนือ้หาและ

การปฏิบตัิภาระงานเป็นการทดสอบย่อยๆ หลงัจากการเรียนในแต่ละแผนการจดัการเรียนรู้และ

การสะท้อนความรู้ ความคิดเห็น ความรู้สึกโดยการเขียนบนัทึกการเรียนรู้ท่ีมีต่อรูปแบบการเรียน

การสอนเพ่ือแสดงความรู้ ความเข้าใจ ความคดิเห็น และความรู้สกึโดยรวมท่ีเรียนจบแตล่ะบท 
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 2. การประเมินประสิทธิผลของรูปแบบการเรียนการสอน 

 การประเมินประสิทธิผลของรูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอน

เน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงาน (CTIM) แบง่เป็น 2 ด้านได้แก่ ด้านความสามารถในการอ่าน

เพ่ือความเข้าใจ และด้านความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

 2.1 ด้านความสามารถในการอา่นเพ่ือความเข้าใจ 

 กลุ่มตวัอย่างซึ่งเป็นกลุ่มทดลอง มีคะแนนเฉล่ียความสามารถในการอ่านเพ่ือความ

เข้าใจสงูกว่าก่อนการทดลองอย่างมีนยัสําคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 เม่ือพิจารณาจําแนกลกัษณะ

ความเข้าใจด้านต่างๆ พบว่าความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจระดบัตีความมีนยัสําคญั

ทางสถิติท่ีระดบั .05 อย่างไรก็ตามลกัษณะความเข้าใจระดบัตวัอกัษร และระดบัการนําไปใช้ 

พบวา่ไมมี่ความแตกตา่งอย่างมีนยัสําคญัทางสถิติ แตผู่้ เรียนมีคะแนนเฉล่ียหลงัการทดลองสงูขึน้

กวา่ก่อนการทดลอง 

 2.2 ด้านความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

 กลุ่มตวัอย่างซึ่งเป็นกลุ่มทดลองมีความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานสงูกว่าก่อน

การทดลองอย่างมีนยัสําคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 เม่ือพิจารณาจําแนกประเด็นด้านตา่งๆ พบว่า

ความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานในประเด็นเนือ้หา การเรียบเรียงเร่ืองราว การใช้คําศพัท์และ

สํานวน การใช้ไวยากรณ์ และกลไกทางภาษา ทัง้ 5 ประเดน็ มีนยัสําคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 

 

อภปิรายผลการวิจัย 

 

 จากการดําเนินการพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนรูปแบบการเรียนการสอน

ภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงาน มีประเด็นท่ีควรนํามาอภิปราย 

2 ประเด็น คือ 1) ด้านการพฒันารูปแบบการเรียนการสอน 2) ด้านคณุภาพของรูปแบบการสอนท่ี

พฒันาขึน้ ดงัรายละเอียดการอภิปราย ดงัตอ่ไปนี ้

 

 1. ด้านการพฒันารูปแบบการเรียนการสอน 

 รูปแบบการเรียนการสอนท่ีพัฒนาขึน้ในการวิจัยนี ้พบว่า มีจุดเด่นและสามารถ

สง่เสริมพฒันาการเรียนการสอนภาษาองักฤษ ใน 3 ประเดน็สําคญั ดงันี ้
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 1.1. ด้านผู้ เรียน 

 กลุม่ตวัอยา่งซึง่เป็นกลุม่ทดลอง มีคะแนนเฉล่ียความสามารถในการอา่นเพ่ือความเข้าใจ

สงูกวา่ก่อนการทดลองอย่างมีนยัสําคญัทางสถิติท่ีระดบั .05 เม่ือพิจารณาจําแนกลกัษณะความ

เข้าใจด้านตา่งๆ พบวา่ความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจระดบัตีความมีนยัสําคญัทางสถิติ

ท่ีระดบั .05 อยา่งไรก็ตามลกัษณะความเข้าใจระดบัตวัอกัษร และระดบัการนําไปใช้ พบวา่ไมมี่

ความแตกตา่งอยา่งมีนยัสําคญัทางสถิต ิแตผู่้ เรียนมีคะแนนเฉล่ียหลงัการทดลองสงูขึน้กวา่ก่อน

การทดลอง  ทัง้นีเ้ป็นเพราะว่า ผู้ เรียนได้เรียนจากบทอา่นท่ีมีเนือ้หาตามสภาพจริง (Authentic 

Materials) จงึสง่เสริมให้ผู้ เรียนได้ใช้ประสบการณ์เดมิ(Schema) ในการทําความเข้าใจมา

เช่ือมโยงกบัความรู้ในบทอา่น  ซึง่การท่ีผู้อา่นจะสามารถเข้าใจเนือ้หาเร่ืองราวท่ีอา่นได้ดีเพียงใด

นัน้  ขึน้อยูก่บัความสามารถในการตีความและการรับสารของผู้อา่น  (Goodman, 1971: 25-27)  

หากประสบการณ์เดมิท่ีมีอยู่จริง และสถานการณ์ท่ีได้อา่นเป็นเร่ืองท่ีอยูใ่นความสนใจและความ

ต้องการจําเป็นของผู้ เรียน ผู้ เรียนย่อมเรียนรู้ภาษาไปพร้อมกบัเนือ้หา ทําให้การเรียนรู้ของผู้ เรียนมี

ความหมายย่ิงขึน้ซึง่สอดคล้องกบัแนวคิดการสอนเนือ้หาของ (Cummins,1981: 3-49; 

Krashen,1985: 1-2; Brinton, 1989: 7-16)  นอกจากนัน้ การได้ฝึกปฏิบตัจิากส่ือการเรียนการ

สอนในสภาพจริง ในบริบทของผู้ เรียนจริง ดงับนัทึกการเรียนของผู้ เรียนวา่ 

 

“...ได้ฝึกคิดไปพร้อมๆ กบัการอา่นภาษาองักฤษ และได้ใช้กระบวนการคดิ 

วิเคราะห์ข้อมลูตา่ง ๆ ในการอา่นเร่ือง...” 

  

แสดงให้เห็นว่า การเรียนรู้จะเกิดขึน้ได้ดีเม่ือสิ่งท่ีผู้ เรียนได้เรียนนัน้มีบริบทท่ีใกล้ตวัผู้ เรียน 

สอดคล้องกบัแนวคิดการสอนเน้นเนือ้หาท่ีสง่เสริมการคดิและการใช้ทกัษะการเรียนรู้ท่ีหลากหลาย 

รวมทัง้การจดัการเรียนการสอนท่ีสอดคล้องกบัสถานการณ์ในชีวิตจริงของผู้ เรียนจะส่งผลให้

ผู้ เรียนสามารถนําความรู้ไปใช้ในระดบัท่ีสงูขึน้ ดงันัน้ การจดัประสบการณ์การอา่นให้มีเนือ้หาตรง

กบัความสนใจของผู้ เรียน  เนือ้หาในบทอา่นมีความยากง่ายเหมาะกบัความสามารถของผู้ เรียน จะ

สง่ผลให้จดุประสงค์ในการอ่านท่ีตัง้ไว้ประสบผลสําเร็จได้   นอกจากนีย้งัพบวา่ผู้ เรียนมี

ความสามารถในการอ่านระดบัตีความเพิ่มขึน้มากท่ีสดุ เน่ืองจากความสามารถในการอา่นระดบันี ้

เป็นผลจากการฝึกอา่นท่ีไมเ่พียงแตรู้่ถึงสิ่งท่ีผู้ เขียนเท่านัน้ ยงัสามารถจบัความสมัพนัธ์ตา่งๆ ได้

สามารถเปรียบเทียบข้อเท็จจริงตา่งๆ ในเร่ืองกบัประสบการณ์ของผู้อ่านได้ สามารถเข้าใจลําดบั

เหตกุารณ์ตา่งๆ มองเห็นความสมัพนัธ์ระหวา่งเหตแุละผล สามารถตีความทัว่ๆ ไปได้ จากข้อ
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คําถามท่ีบง่ชีถึ้งความสามารถระดบันี ้ด้วยการหาใจความหลกัหรือใจความสําคญัของเร่ืองท่ีอา่น 

(Find the main idea of the passage)  การตีความทัว่ๆไป (Understanding implied 

information from the reading passage) และ สามารถเปรียบเทียบข้อเท็จจริงตา่งๆ ในเร่ืองกบั

ประสบการณ์ของตวัผู้อา่นได้ สามารถเข้าใจลําดบัเหตกุารณ์ตา่งๆมองเห็นความสมัพนัธ์ระหวา่ง

เหตแุละผล (Make inferences from the reading passage)   สว่น ลกัษณะความเข้าใจระดบั

วิเคราะห์วิจารณ์หรือการนําไปใช้มีผลคา่เฉล่ียเพิ่มขึน้เพียงเล็กน้อย  ทัง้นีเ้น่ืองมาจากบทอา่นท่ีใช้

สอนเป็นเนือ้หาเฉพาะในเร่ืองวิศวกรรมศาสตร์ ซึง่เป็นข้อเท็จจริงมากกวา่เป็นบทอา่นท่ีแสดงความ

คดิเห็นของผู้ เขียน  จงึทําให้ผู้ เรียนมีโอกาสฝึกการอา่นเพ่ือความเข้าใจในลกัษณะนีน้้อยกว่า ซึง่

ผู้ เรียนก็ได้สะท้อนความคดิเห็นวา่  

 

 “แม้วา่เร่ืองท่ีอา่นจะเป็นประโยชน์และจําเป็นต้องอา่น แตก็่อยากอ่านเร่ืองท่ีสนกุๆ บ้าง 

คราวหน้าขอเร่ืองอ่ืนบ้างก็ได้” 

 

 ดงันัน้ผู้สอนอาจมอบหมายให้ผู้ เรียนอ่านหนงัสือนอกเวลา ตามท่ีผู้ เรียนสนใจ ซึง่อาจเป็น

การอ่านเพ่ือความบนัเทิงก็จะทําให้ผู้ เรียนพฒันาทกัษะการอา่นเพ่ือความเข้าใจในระดบัการ

นําไปใช้มากขึน้  เม่ือผู้ เรียนสามารถเข้าใจ เกิดการเรียนรู้ได้ ยอ่มสง่ผลให้ผู้ เรียนเกิดเจตคติ

ทางบวกตอ่การเรียนการสอนอา่นภาษาองักฤษ ซึง่สอดคล้องกบัหลกัของการปฏิบตัิภาระงานท่ีวา่

การเรียนรู้อย่างมีความหมายมีสว่นชว่ยในการรับรู้และพฒันาระบบการเรียนรู้ การกระตุ้นทาง

ปัญญาด้วยการปฏิบตั ิทําให้เรียนรู้และรับรู้ภาษาอยา่งมีประสิทธิภาพ  การสร้างโอกาสให้ผู้ เรียน

ได้อา่นอยา่งเข้าใจ เรียนรู้จากการอา่นอยา่งเตม็ท่ี ทําให้ผู้ เรียนพบวา่ การอา่นไมใ่ชส่ิ่งท่ียาก  

ผู้ เรียนสามารถประสบความสําเร็จได้ ถ้าปฏิบตักิิจกรรมอยา่งสม่ําเสมอ ซึง่นอกจากจะทําให้ผู้ เรียน

อา่นเนือ้หาได้เข้าใจและรู้เร่ืองแล้ว ยงัสง่ผลให้ผู้ เรียนมีนิสยัรักการอา่นและเห็นคณุคา่ในสิ่งท่ีอา่น  

นอกจากนัน้ พบวา่ การเรียนการสอนตามรูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้ เป็นการเรียนการ

สอนท่ีผู้ เรียนได้มีปฏิสมัพนัธ์กบัเพ่ือนทัง้ลกัษณะของการทํางานเป็นกลุม่หรือเป็นคู ่ผู้สอนจะทํา

หน้าท่ีเป็นเพียงผู้ อํานวยความสะดวกตอ่การเรียนรู้ของผู้ เรียนได้โดยสนบัสนนุให้ผู้ เรียนมี

ปฏิสมัพนัธ์ทางสงัคม ทัง้ลกัษณะปฏิสมัพนัธ์ระหวา่งผู้สอนกบัผู้ เรียน หรือผู้ เรียนกบัผู้ เรียนด้วยกนั 

(Vygotsky, 1978: 90, Bruner 1989 อ้างถึงใน Dixon-Krauss, 1996: 61, 78) การปฏิสมัพนัธ์ท่ี

เกิดขึน้ชว่ยให้ผู้ เรียนได้ชว่ยเหลือซึง่กนัและกนั ได้สนทนาแลกเปล่ียนความคิดเห็น โดยผู้ เรียนจะ

เป็นทัง้ผู้ซกัถามข้อสงสยั และอภิปรายแลกเปล่ียนความเข้าใจของตนเองกบักลุม่เพ่ือน การท่ี
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ผู้ เรียนได้ถ่ายทอดความคดิผ่านการอภิปรายและได้ตัง้ประเดน็ซกัถามในกลุม่ ทําให้ผู้ เรียนได้เกิด

การพฒันาทกัษะการคดิ ดงัท่ีผู้ เรียนในกลุม่ทดลองท่ีได้เรียนตามรูปแบบการเรียนการสอนท่ี

พฒันาขึน้ ได้เขียนบนัทึกการเรียนรู้ท่ีแสดงให้เห็นถึงประโยชน์ท่ีผู้ เรียนได้จากการมีปฏิสมัพนัธ์กบั

เพ่ือน วา่ 

 

  “...ชอบ การสอนแบบนีเ้พราะได้เรียนรู้และทํางานร่วมกบัเพ่ือน”   

 “ …ทําให้รู้จกักระบวนการตา่ง ๆ ในการทํากิจกรรม และฝึกการทํางานเป็นทีม”  

ดงันัน้ การสร้างให้ผู้ เรียนมีปฏิสมัพนัธ์ท่ีดีกบับคุคลอ่ืน จงึเป็นการสร้างเสริมคณุลกัษณะสําคญั

ของวิศวกรท่ีดี เพราะวิศวกรจะต้องเป็นทัง้ผู้ออกคําสัง่และเป็นผู้ปฏิบตัท่ีิดีได้เชน่กนั  นอกจากนัน้

การมีปฏิสมัพนัธ์ในกลุม่ ยงัทําให้ผู้ เรียนได้ชว่ยเหลือการเรียนรู้ซึง่กนัและกนั ดงับนัทึกของผู้ เรียน

วา่ 

  “...การเรียนแบบนีทํ้าให้เกิดความร่วมมือภายในกลุม่ ท่ีเคยขดัแย้งก็เข้าใจกนัมากขึน้ 

  ได้แสดงความคดิเห็น ชว่ยกนัคดิ ชว่ยกนัทํา และทําให้มีความสามคัคีในกลุม่”  

 “...ทําให้ทกุคนได้มีโอกาสพดูคยุแลกเปล่ียนความคดิเห็นซึง่กนัและกนั และได้เรียนรู้ 

 ซึง่กนัและกนั” 

  “...อา่นแบบนีทํ้าให้เกิดความเข้าใจง่าย และตัง้ใจในการเรียนมากขึน้ และเร่ืองท่ี 

 เรียนก็เป็นประโยชน์นําไปใช้เรียนวิชาอ่ืนได้ นา่สนใจ ทําให้สนิทกบัเพ่ือน ๆ มากขึน้”  

 “ ..ได้ฝึกการตัง้คําถามตา่ง ๆ มีการวางแผนการทํางานกนัเป็นกลุม่” 

 จงึกลา่วได้วา่ ผลจากการแลกเปล่ียนความรู้ความคิดเห็นตอ่กนั ทําให้ผู้ เรียนเกิดความ

เข้าใจในการอา่น มากขึน้ 

 

  1.2 ด้านผู้สอน 

 รูปแบบการเรียนการสอนท่ีผู้ วิจยัได้สร้างและพฒันาขึน้นี ้สามารถพฒันาวิธีการสอนของ

ผู้สอนจากเดิมท่ียึดผู้สอนเป็นศนูย์กลาง มาเป็นวิธีการสอนยึดผู้ เรียนเป็นศนูย์กลาง เพราะผู้สอน

จะทําหน้าท่ีเป็นเพียงผู้ อํานวยความสะดวกต่อการเรียนรู้ของผู้ เรียน  ทัง้ยังมีผลต่อการสร้าง

ปฏิสมัพนัธ์ท่ีดีระหว่างผู้สอนกับผู้ เรียน ผู้ เรียนได้มีโอกาส มีส่วนร่วมในการเลือกเนือ้หาบทอ่านท่ี

ตรงกบัความสนใจทําให้บรรยากาศการในการเรียนการสอนมีความเป็นกนัเอง สนกุ ตรงกบัความ

สนใจ ซึ่งไม่เพียงแตส่่งผลให้ผู้ เรียนเกิดการเรียนรู้ท่ีดี ยงัส่งผลตอ่ผู้สอนท่ีต้องมีความกระตือรือร้น 

ปรับเปล่ียนวิธีการสอน เนือ้หา ตลอดจนรูปแบบของกิจกรรมเพ่ือผู้ เรียนมากขึน้ และประการ
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สําคญัท่ีมีคณุคา่อยา่งย่ิงคือ ทําให้มีการแลกเปล่ียนเรียนรู้ ความร่วมมือทางวิชาการเกิดขึน้ เพราะ

อาจารย์ผู้สอนภาษาองักฤษได้มีการสมัภาษณ์ สอบถามแลกเปล่ียนความคิดเห็น ปรึกษาทางด้าน

เนือ้หาเฉพาะทางวิชาชีพท่ีถูกต้อง ตรงกับความสนใจและผู้ เรียนมีประสบการณ์เดิม (Schema) 

จากอาจารย์ผู้สอนท่ีมีความรู้ความสามารถเฉพาะทางในสาขานัน้ (Content specialist) 

 

 1.3 ด้านเนือ้หา 

 รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงาน  ท่ีผู้ วิจยัได้สร้างและพฒันาขึน้นี ้สง่ผลตอ่ความสามารถในการอ่านของผู้ เรียนสงูขึน้กว่า

ก่อนการทดลองอย่างมีนยัสําคญัทางสถิติท่ีระดบั .05  ทัง้นีอ้าจเป็นเพราะเนือ้หาในบทอ่านเป็น

เนือ้หาตามสภาพจริง (Authentic Materials) ท่ีเกิดจากความร่วมมือและแลกเปล่ียนทางวิชาการ

กับอาจารย์ท่ีมีความรู้ ความสามารถเฉพาะทาง(content specialists)  ในสาขาท่ีผู้ เรียนมีพืน้

ความรู้ด้านสาขาวิชาชีพวิศวอุตสาหการซึ่งเป็นความรู้เดิมของผู้ เรียน  เป็นเนือ้หาท่ีผู้ เรียนสนใจ

และมีส่วนร่วม เป็นเนือ้หาท่ีผู้ เรียนได้มีโอกาสทํากิจกรรมร่วมกบัเพ่ือน จึงส่งผลตอ่การพฒันาการ

เรียนรู้ของผู้ เรียน นอกจากนัน้ รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา

และการปฏิบัติภาระงาน ยังมีผลทําให้เกิดการพัฒนา ปรับเปล่ียนเนือ้หาในการสอนอย่าง

สม่ําเสมอโดยเกิดจากผู้ เรียนและผู้สอนร่วมกนั 

 จากท่ีกล่าวมาแล้ว จะเห็นได้ว่ารูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการ

สอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน  ท่ีผู้ วิจยัได้สร้างและพฒันาขึน้นีส้ามารถช่วยแก้ปัญหาใน

การเรียนการสอนภาษาองักฤษให้กับผู้ เรียน ในคณะวิศวกรรมศาสตร์   มหาวิทยาลยัเทคโนโลยี

ราชมงคลพระนครได้ ทัง้ 3 ประเดน็ คือ ด้านผู้ เรียน ด้านผู้สอนและด้านเนือ้หา 

 

 2. ด้านคณุภาพของรูปแบบการเรียนการสอน 

 จากการวิเคราะห์ข้อมลู พบวา่ กลุม่ทดลองท่ีได้เรียนตามรูปแบบการเรียนการสอนท่ี 

พฒันาขึน้ มีคา่เฉล่ียของคะแนนกลุม่ทดลองท่ีได้เรียนตามรูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้มี 

คา่เฉล่ียของคะแนนความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ ระดบัตวัอกัษร ระดบั 

ตีความ และระดบัวิเคราะห์วิจารณ์ และความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

โดยรวม หลงัทดลองสงูกวา่ก่อนทดลอง อยา่งมีนยัสําคญัทางสถิตท่ีิระดบั .05 และคะแนนเฉล่ีย 

ความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ ระดบัตวัอกัษร ระดบัตีความและระดบั 
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วิเคราะห์วิจารณ์ ความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ โดยรวมหลงัทดลองสงู

กว่าก่อนทดลองอย่างน้อยร้อยละ 30 ของคะแนนเต็ม โดยเฉพาะด้านความสามารถในการอ่าน

ภาษาองักฤษระดบัตีความมีคะแนนเฉล่ียสงูขึน้มากท่ีสดุ  

 ผลการวิจยันีส้อดคล้องกบั งานวิจยัของ Hui Fang Shang (2006: บทคดัย่อ) ท่ีได้

ศึกษาการสอนเน้นเนือ้หารายวิชาวรรณคดี และ Aviva Soesman (2009: บทคัดย่อ) ได้

ทําการศึกษาการสอนเน้นเนือ้หา  ร่วมกับการปฏิบัติภาระงาน ในการทําโครงงานวิชา

ภาษาอังกฤษ เพ่ือวิชาการทางด้านศิลปะหลังยุคใหม่ พบว่าผู้ เ รียนมีความเข้าใจเนือ้หาดี  

นอกจากนี ้การสอนแบบเน้นการปฏิบตัิภาระงาน (Task-based Instruction) ซึ่งเป็นการจดัการ

เรียนรู้ท่ีเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้ใช้ภาษา และเรียนรู้ภาษาในสถานการณ์จริง จากการปฏิบตัิงาน

โดยใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการปฏิบัติงาน   ถ้าผู้ เรียน โดยเฉพาะอย่างย่ิงผู้ เรียนในสาขา

วิศวกรรมศาสตร์      ท่ีศึกษาภาษาองักฤษเฉพาะทาง ได้รับการเสริมสร้างความสามารถตาม

แนวคิดดงักล่าว ก็จะเป็นผลดีตอ่การเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษ เพ่ือความ

เข้าใจและความสามารถ  ในการปฏิบตัิงานซึ่งผลการวิจัยนีส้อดคล้องกับรายงานการวิจัยของ 

Archana  Shrivastava (2009) ซึ่งศกึษาเร่ืองความสําคญัของภาษาองักฤษเพ่ือวตัถุประสงค์

เฉพาะ ในประเทศอินเดีย ซึ่งสรุปได้ว่าการสอนภาษาอังกฤษเฉพาะทาง มีอิทธิพลในการสอน

ภาษาองักฤษในอินเดียมากขึน้ แม้วา่ไมม่ากนกัเน่ืองจากผู้ เรียนสามารถนําภาษาและคําศพัท์ไปใช้

ในสถานท่ีทํางานได้จริง เช่นเดียวกบัในประเทศอิหร่าน Zahra Ammiran and Mansoor Tavakoli 

(2009) ก็ได้ทําการศกึษาวิเคราะห์ ความต้องการใช้ภาษาองักฤษ เพ่ือวตัถปุระสงค์เฉพาะ ในการ

สอนนกัศกึษาคณะวิศวกรรมศาสตร์เช่นกนั  

 เพ่ือเป็นการเสริมสร้างความสามารถในการเรียนสร้างเสริมด้านทกัษะต่าง ๆ ทาง

ภาษาองักฤษ และกระตุ้นให้ผู้ เรียนเกิดแรงจูงใจในการเรียน สามารถเช่ือมโยงกับการใช้งานใน

ชีวิตจริง   ได้ดําเนินการโดยมีกิจกรรมขัน้ตา่งๆ ส่งผลตอ่ความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ

ดงันี ้

 ขัน้สร้างบริบทการอ่าน เป็นขัน้เตรียมความพร้อมของผู้ เรียนก่อนอ่าน โดยใช้ส่ือจาก

บริบทจริงท่ีเช่ือมโยงกับประเด็นการเรียนรู้ เพ่ือสร้างแรงจูงใจ กําหนดจุดประสงค์ในการอ่าน 

ประเมินความรู้พืน้ฐานท่ีจําเป็นในการอ่านเนือ้เร่ืองและเช่ือมโยงเนือ้เร่ืองให้เข้ากบัผู้ เรียนด้วยการ

ทบทวนความรู้เดมิ โดยให้ผู้ เรียนสร้างความสนใจและให้ความร่วมมือในการแสดงความรู้เดิมและ

แบง่ประสบการณ์ด้วยการถามและตอบคําถามการสะท้อนความรู้เดิม มีส่วนร่วมในการกําหนด

วตัถุประสงค์วางแผนการเรียนรู้ ในขณะท่ีผู้สอนเตรียมการกระตุ้นความพร้อมของผู้ เรียนและนํา
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ผู้ เรียนเข้าสูส่ถานการณ์ท่ีผู้ เรียนจะต้องแก้ปัญหาด้วยความรู้ของผู้ เรียน ด้วยการเช่ือมโยงเร่ืองท่ีจะ

เรียนกับบริบทจริง เป็นการสร้างความสนใจด้วยกิจกรรมต่างๆ เช่น เทคนิคการใช้การตัง้คําถาม

โดยให้สมัพนัธ์กบัเนือ้เร่ืองท่ีจะเรียน โดยการใช้ส่ือวีดีทศัน์ การใช้รูปภาพท่ีเก่ียวข้องกบัเร่ืองท่ีอ่าน

และให้ความช่วยเหลือของผู้ เรียนในการอภิปรายจุดประสงค์การเรียน กําหนดเป้าหมายการอ่าน

ด้วยการแจ้งวตัถปุระสงค์ของการเรียนรู้เพ่ือให้ผู้ เรียนทราบจดุหมายให้ผู้ เรียนตระหนกัถึงประเด็น

สําคญัในบทอา่น 

 ขัน้เสริมทกัษะทางภาษาเป็นขัน้เสริมความรู้พืน้ฐานและกระตุ้นความรู้เดิมในด้าน

คําศพัท์และโครงสร้างทางภาษา การเสริมสร้างยทุธศาสตร์การอ่านท่ีผู้ เรียนรู้มาก่อนและจะเรียนรู้

ใหม่ โดยให้ผู้ เรียนสํารวจศัพท์ในการอ่านเพ่ือสืบค้นความหมาย  ศึกษาโครงสร้างภาษาและ

วิเคราะห์สาระในบทอ่าน ดงันัน้ ครูจึงทําหน้าท่ีเตรียมความรู้แก่ผู้ เรียนด้วยการทบทวนความรู้เดิม

ของผู้ เรียนในด้านคําศพัท์และโครงสร้างภาษาสํานวน รวมทัง้ความรู้ใหม่ ผู้ เรียนได้เรียนรู้โดยใช้

ทกัษะการคดิ กระบวนการคดิและสร้างองค์ความรู้โดยใช้ข้อมลูจากแหล่งเรียนรู้ พฒันาทกัษะด้าน 

การอา่น การตีความการวิเคราะห์จําแนกแยกแยะข้อมลู  

 ขัน้เสริมการอ่านและการปฏิบตัิภาระงาน เป็นขัน้ท่ีผู้ เรียนปฏิบตัิกิจกรรมการอ่าน

ด้วยตนเองด้วยการคดัเลือกการอ่านท่ีผู้ เรียนสนใจ โดยเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนได้เลือกบทอ่านท่ี

เช่ือมโยงตามความสนใจของผู้ เรียนแล้วสรุปผลการอ่านเป็นภาษาองักฤษ จากนัน้นําเสนอผลการ

อ่านและอภิปรายร่วมกัน เป็นการเปิดโอกาสให้ผู้ เรียนสร้างองค์ความรู้จากการปฏิบตัิด้วยการให้

ความร่วมมือในกิจกรรมการเรียนรู้ท่ีสอดคล้องกบัความสามารถและความสนใจของผู้ เรียน ผู้ เรียน

มีโอกาสผสมผสานการปฏิบัติกิจกรรมเพ่ือพัฒนาทักษะปฏิบัติโดยบูรณาการความรู้ภาษากับ

เนือ้หาวิชาชีพและทําความเข้าใจกับสาระท่ีจะนําไปสู่การปฏิบตัิภาระงาน การเช่ือมโยงความรู้

ด้านภาษากับกระบวนการคิดการปฏิบตัิภาระงาน  ในขณะท่ีครูทําหน้าท่ีเป็นผู้ อํานวยความ

สะดวกในการทํากิจกรรมการแสวงหาข้อมลูและประสานงานกบัแหล่งเรียนรู้ ส่งเสริมให้ผู้ เรียนมี

สว่นร่วมในการผลิตนวตักรรมการเรียนรู้ และสง่เสริมให้ผู้ เรียนแลกเปล่ียนสิ่งเรียนรู้ซึง่กนัและกนั 

 ขัน้สรุปและประเมินผลเป็นขัน้ท่ีผู้ เรียนสรุปสาระท่ีได้จากบทอ่านด้วยการทําแผนภูมิ

ความคิด เพ่ือให้ผู้ เรียนสะท้อนความเข้าใจเนือ้หาของเร่ืองท่ีอ่าน โครงสร้างภาษาและเกิดความ

คงทนในการจําและได้ปฏิบตัจิริงหลงัจากการอ่านเป็นการประยกุต์ใช้ความรู้และแนวคิดสําคญัไป

ปรับใช้โดยผู้ เรียนสรุปผลการอ่านและนําเสนอเป็นภาษาองักฤษสัน้ๆ และ ประเมินผลการปฏิบตัิ

ภาระงานของตนเอง  ผู้ เรียนได้ร่วมมือ ร่วมคิด ร่วมสร้างสรรค์สังเกต วิเคราะห์ แก้ปัญหา
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ประเมินผลการนําเสนอของตนเองและกลุ่ม โดยมีครูเป็นผู้ นําอภิปรายช่วยให้ผู้ เรียนสรุปข้อเรียนรู้

และสง่เสริมให้ผู้ เรียน ฝึกคดิ ฝึกทํา และฝึกปรับปรุงตนเอง 

 ดงันัน้ การพฒันารูปแบบการเรียนการสอนรูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษ

ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ การปฏิบตัิภาระงานจึงเป็นการเรียนรู้ท่ีให้ผู้ เรียนใช้ความรู้เดิม 

เดาความ ตีความแปลความ เร่ืองท่ีอ่าน ผู้ เรียนได้เรียนรู้จากส่ือท่ีมีอยู่จริง ผู้ เรียนมีโอกาสได้เรียนรู้

ด้วยตนเองและจากการเรียนรู้แบบร่วมมือกับเพ่ือนในกลุ่ม โดยมีผู้สอนคอยให้ความช่วยเหลือ

อยา่งเหมาะสม จงึเป็นการเรียนรู้การอา่นเพ่ือความเข้าใจท่ีมีประสิทธิภาพในสถานการณ์ปัจจบุนั 

 

ข้อเสนอแนะ 

 1. ข้อเสนอแนะในการนําผลการวิจยัไปใช้ 

 จากผลการวิจยัครัง้นี ้มีข้อเสนอแนะในการนําผลการวิจยัไปใช้ดงันี ้

 ข้อเสนอแนะสําหรับผู้บริหาร 

 ผู้บริหารควรสนบัสนนุให้ผู้สอนมีอิสระในการจดัหลกัสตูรและนํารูปแบบการเรียนการ

สอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ การปฏิบตัิภาระงานไปใช้ได้อย่างอิสระ โดย

สง่เสริมให้ผู้สอนอ่ืนๆเข้าใจหลกัการจดัการเรียนการสอนภาษาองักฤษ ท่ีมุ่งส่งเสริมความสามารถ

ในการอ่านเพ่ือความเข้าใจของผู้ เรียน โดยอาจจดัให้มีการประชมุเชิงปฏิบตัิการ เพ่ือสร้างความรู้

ความเข้าใจท่ีถกูต้อง 

 ข้อเสนอแนะสําหรับครู  

 รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงาน  มีวตัถุประสงค์เฉพาะเพ่ือพฒันาความสามารถในการอ่านเพ่ือความเข้าใจ กิจกรรม

สําคญัของรูปแบบการเรียนการสอนนี ้ สําหรับครู คือ การใช้คําถามเพ่ือเป็นการเสริมศกัยภาพให้

ผู้ เรียนพยายามเช่ือมโยงความรู้เดิมของผู้ เรียน มาเป็นฐานในการเรียนรู้ของเร่ืองท่ีจะทําการเรียน

การสอน และทําให้การสอนเนือ้หาใหม่แตล่ะครัง้เป็นการสอนท่ีมีความหมายต่อผู้ เรียน ควรจดั

กิจกรรมการเรียนการสอนตามขัน้ตอนของรูปแบบนี  ้เพ่ือให้ได้ผลการจัดการเรียนการสอนท่ีมี

ประสิทธิภาพและขยายเวลาเรียนโดยเพิ่ม ชัว่โมงเรียนให้มากขึน้ เพ่ือจะได้มีโอกาสฝึกอ่านมากขึน้  

การจดัการเรียนการสอนแตล่ะขัน้ ผู้สอนสามารถเลือกวิธีการสอน เทคนิคการสอนท่ีสอดคล้องกบั

กระบวนการในแตล่ะขัน้ได้อยา่งหลากหลาย ตามลกัษณะเนือ้หาและศกัยภาพของผู้ เรียน 

 2. ข้อเสนอแนะในการวิจยัครัง้ตอ่ไป 

 การพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนการเรียนการสอนรูปแบบการเรียนการสอน

ภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและ การปฏิบตัิภาระงานอาจสามารถนําไปดดัแปลง
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หรือประยกุต์ใช้ในการพฒันาศกัยภาพของผู้ เรียนในด้านอ่ืน ๆ อีกท่ีแตกตา่งจากกงานวิจยัครัง้นี ้ 

ควรมีการศึกษาเพ่ือตรวจซํา้ โดยการนําการพฒันารูปแบบการเรียนการสอนการเรียนการสอน

รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานนี ้ไป

ปรับใช้กบัการจดัการเรียนการสอนในรายวิชาอ่ืน ๆ เพ่ือยืนยนัผลการใช้รูปแบบการเรียนการสอน 

และทําให้รูปแบบการเรียนการสอนมีความสมบูรณ์ย่ิงขึน้ และควรมีการศึกษาเพ่ือดคูวามคงทน

ของการเรียนรู้และความเข้าใจจากการอา่น 



รายการอ้างอิง 
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รายนามผู้ทรงคุณวุฒติรวจพจิารณาเคร่ืองมือในการวิจัย 

แบบทดสอบความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ 
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เคร่ืองมือท่ีใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล 

 

1. แบบทดสอบความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

2. แบบทดสอบความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

3. แบบบนัทกึการเรียนรู้ 
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คาํชีแ้จง                                                          เวลาสอบ 1: 20 ช่ัวโมง 

 

1.   แบบทดสอบฉบบันีเ้ป็นแบบทดสอบท่ีใช้วดัความสามารถในด้านการอา่น 

     ภาษาองักฤษของนกัศกึษาระดบัปริญญาตรี ซึง่ประกอบไปด้วย    บทอา่น 4 บท 

2.   แบบทดสอบฉบบันีเ้ป็นข้อสอบปรนยั 4 ตวัเลือก จํานวน  40  ข้อ  มี  9 หน้า  

     ให้นกัศกึษาทําทกุข้อในกระดาษคําตอบ  

3.   ให้นกัศกึษากรอกข้อมลูท่ีหวักระดาษคําตอบให้ถกูต้อง ครบถ้วน และชดัเจนด้วย  

      ปากกา และระบาย เลขประจําตวัสอบ และรหสัวิชาด้วยดนิสอดํา เบอร์  2B ทบั 

     ตวัเลขในวงกลมให้ตรงกบัตวัเลขท่ีเขียน 

4.   ในการเลือกตอบ ให้ใช้ดนิสอดําเบอร์ 2 B ระบายวงกลมตวัเลือก     หรือ   

      ในกระดาษคําตอบให้เต็มวง (ห้ามระบายนอกวง)ในแตล่ะข้อมีคําตอบท่ีถกูต้องและ 

      เหมาะสมท่ีสดุเพียงคําตอบเดียว หากต้องการเปล่ียนตวัเลือกใหม ่ให้ใช้ยางลบ 

      ดินสอ ลบรอยระบายในวงกลมตวัเลือกเดมิให้สะอาด ก่อนเลือกคําตอบใหม ่ตวัอยา่ง   

         
5.   ห้ามนําแบบทดสอบ กระดาษคําตอบ และกระดาษทดสอบออกนอกห้องสอบ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แบบทดสอบวัดความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจ 
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Passage 1 

 

 There are two main things that make aircraft engineering difficult: the need to 

make every component as reliable as possible, and the need to build everything as light 

as possible. They fact that an airplane is up in the air and cannot stop if anything go 

wrong, makes it a matter of life or death that its performance is absolutely  

dependable.                                      5 

 Given to a certain power of engine, and then a certain fuel consumption, there is 

a practical limit to the total weight of aircraft that can be made to fly. Out of that weight 

as much as possible, some is considered for fuel, radio navigational instruments, 

passenger seats, or freight room, and, of course, the passengers or freight themselves. 

Therefore, the structure of the aircraft has to be as small and light as     10 

safety and efficiency will allow. The designer must calculate the normal load that each 

part will bear. This specialist is called the “stress man”. He must take into account any 

unusual stress that may be put on the part as a precaution against errors in 

manufacture, accidental damage, etc.  

 The stress man’s calculations go to the engineer of the part, and he must    15 

 severely make it as strong as the stress man says . One or two samples are always 

tested to prove that they are as strong as the designer intended. Each separate part is 

tested, then the whole assembly- for example, a complete wing, and finally the whole 

airplane. When a new type of airplane is being made, normally only one of the first three 

made will be flown.  The other two will be destroyed on the ground in     20 

structural tests. One of them will be tested in the air. 

 Two kinds of ground strength tests are carried out. Firstly the resistance of load 

on the wings, tail are found etc. until they reach their maximum load and collapse. 

Secondly, the test is for fatigue strength which small loads are applied thousands of 

times. Another form of test is done in the passenger cabin. It is filled   25 

 with air at high pressure as for high-altitude flying and completely submerged in a large 

tank of water while the test is going on. The surrounding water prevents the cabin from 

bursting like a bomb if there is a failure. When the plane has passed all tests, it can get 
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a government certificate of airworthiness, without which it is illegal to fly, except for test 

flying.                                                                                              30 

 Like the strength of the structure, making the working parts reliable is also 

difficult. The flying controls, the electrical equipment, the fire precautions must not only 

light in weight, but must work both at high altitudes where the temperature may be 

below freezing point and be over the heating point in the tropical areas. 

 Therefore, the aircraft industry has a large number of research workers        35 

with laboratories, test houses and new materials to give the best strength in relation to 

respond to solve all these problems. 

 

1.What should be the best title of the passage? 

 a. Making Aircraft Engineering 

 b. Building some Airplane Components 

 c. Designing a new Type of airplane 

 d. Testing the Strength of  Parts of Airplane 

 

2. What is the main idea of the passage? 

      a. Engineers must consider the structure in aircraft as well as the working parts. 

      b. Engineering in making aircraft is difficult because of making component reliable  

          and light. 

      c. The designer and the stress man must think in the same way to make aircraft as  

          reliable as possible.   

      d. The worker researchers work hardest of all to make the structure and the  

           component light. 

 

3. What does the word “some” in line 8 refer to? 

 a. power b. weight c. consumption   d. airplane 
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4. What does “take into account” in line 12 mean ?  

   a. criticize strongly                          b. calculate strictly 

        c. consider carefully                         d. compare suddenly 

 

5.  What is the stress man’s job? 

 a. To test the strength of the plane. 

 b. To calculate how high the plane can fly at. 

 c. To design the new type of airplane in a laboratory. 

 d. To calculate how strong and light each part of the plane must be. 

 

6. Why are there research workers in the aircraft industry? 

        a. To do a research about aeronautical accident. 

        b. To solve the problems about technical error during flying. 

        c. To make the airplane as strong as possible and to find new materials. 

        d. To solve the problems about working parts and the strength of the structure. 

 

7.  What is the main purpose of the structural tests?     

 a. To produce the new airplane.  

 b. To design the strength of the airplane. 

 c. To test the safety of an airplane in the real situation. 

 d. To describe the design and test of making airplane engineering. 

 

8. Why is the certificate of air worthiness issued to the plane important? 

       a. It is legally approved that the airplane is tested and can be used to fly. 

       b. It is illegal for test flying if the airplane has not passed all the tests. 

       c. It is shown that the plane is passed for test flying and can be flown in real  situation. 

       d. It is a law of the government to test the parts and the components of the plane. 
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9. From the 4th paragraph, which of the following is not included in the tests to get the 

certificate of air worthiness?  

       a. Flying controls test  

       b. Fatigue strength test of the structure 

       c. Resistance of the load on the wings 

       d. High pressure test in the passenger cabin 

 

10. What can be the conclusion of this passage? 

 a. The airplane is the safest vehicle of all we can use for traveling. 

         b. The airplane can be used to fly because it is well designed and tested. 

 c. The aircraft industry has a well-planned design and good research workers. 

 d. The engineers and research workers works hard to make the airplane  

              reliable and light.    

 

Passage 2    

 

 Today’s cars are smaller, safer, cleaner, and more economical than their 

predecessors, but the car of the future will be far more-pollution free than those on 

road today. Several new types of automobile engines have already developed that  

run on alternative sources of power, such as electricity, compressed natural gas, 

methanol, steam, hydrogen, and propane. However, electricity is the only             5 

zero-emission option presently available. 

 Although electric vehicles will not be truly practical until a powerful, compact 

battery or other dependable source of current is available, transportation experts 

foresee a new assortment f electric vehicles entering everyday life: shorter –range 

commuter electric cars, three-wheeled neighborhood cars, electric delivery vans, 10 

 bikes, and trolleys. 
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 As automakers work to develop practical vehicles, urban planners and utility 

engineers are focusing on infrastructure systems to support and make the best use of 

the new cars. Public charging facilities will need to be as common as today’s 

gas stations. Public parking spots on the street or in commercial lots will need to  15 

be equipped with devices that allow drivers to charge their batteries while they shop, 

dine or attend a concert. To encourage the use of electric vehicles, the most  

convenient in transportation centers might be reserved for electric cars. 

 Planners foresee electric shuttle buses, trains, buses and neighborhood vehicles 

all meeting at transit centers that would have facilities for charging and    20 

renting.  Commuters will be able to rent a variety of electric cars to suit their needs:  

light truck, one-person three wheelers, small cars, or electric/gasoline hybrid cars for 

longer trips, which will no doubt take place on automated freeways capable of handling 

five times the number of vehicles that can be carried by a freeway today. 

 

11. What is the closest meaning of the word “compact” in line 7?  

 a. long-range b. inexpensive c. concentrated     d. square 

 

12. What does the word “Commuters” in line 20 refer to? 

 a. Visitors b. Shoppers c. Taxi drivers d. Daily travelers 

 

13. What does the word “ hybrid” in line 22 mean? 

 a. combination b. hazardous c. futuristic d. automated 

 

14. Which of the following electrical vehicles are not mentioned in the passage? 

 a. Vans b. Trains c. Planes d. Trolleys 
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15. What is mainly discussed in the passage? 

 a. Automated freeways 

 b. Electric shuttle buses 

 c. The neighborhood of the future 

 d. Pollution restriction in the future 

 

16. In the second paragraph, the writer implies that ___________. 

 a. electric vehicles are not appropriate for the future 

 b. life in the future will stay much in the same way 

 c. a dependable source of electric energy will be developed 

 d. a single electric vehicle will be replaced by several kinds of transportation 

 

17. According to the passage, public parking lots of the future will be ________. 

 a. much larger than they are today  

 b. equipped with charging devices 

 c. as common as today’s gas stations  

 d. more convenient than they are today 

 

18. Where would this passage most likely be found? 

         a. History book  b. Vehicles magazine 

 c. Medical journal  d. Academic textbook  

   

19. Which of the following ideas about new cars is not included in the third paragraph? 

 a. There should be special parking lots for electric cars.  

 b. Every parking spot should be equipped with charging devices. 

 c. The infrastructure systems to support the use of the new cars are focused. 

 d. The automakers should support the uses of the new cars for people who        

              shops. 
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20. From the passage, the writer’s purpose is to ___________. 

 a. criticize conventional vehicles 

 b. support the invention of electric cars 

 c. compare the conventional vehicles with the new ones 

            d. describe the possibilities for transportation in the future 

 

Passage 3  

Laser is an acronym for light amplification by stimulated emission of radiation. 

Stimulated emission is a variation of spontaneous emission, a process that occurs in 

atoms when an electron in a ground, or unexcited state, is knocked into higher state 

when energy is applied to the system. As the electron drops back into ground state, a 

photon, or particle of light, is released. As de-excitation occurs in      5 

millions of atoms, photons are released in a random fashion, and light is emitted in every 

direction. Stimulated emission, however, causes an increase in the number of photons 

traveling in a particular direction. An optical cavity, the space formed by two  

reflective surfaces facing each other, is used to control the direction of the beam. There 

are solid-state, gas and liquid lasers, and by subjecting lasing materials to     10 

various types of energy- electrical, magnetic, or sonic-scientists have been able to 

control the laser output to suit various functions and applications. 

 In industry, the laser has proven to be a very versatile tool, particularly for cutting 

and welding. Laser are now also used in high-speed printing and in the creation of 

three-dimensional images, called holograms. Laser tracking and           15 

ranging system have been developed, using light signals to measure distance rather 

than the radio signals of radar. The use of laser in biological and medical applications 

is also rapidly expanding and the laser is already being used with great success in 

certain surgical procedures. In the field of communications the laser, used in 

conjunction with fiber-optic network, is capable of carrying much more               20  

information than conventional wires and is setting the stage for the “ electronic 

superhighway” of the near future.  
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21. What should be the main topic of the second paragraph? 

 a. The fiber-optic networks  

 b. The applications of the laser  

 c. The uses of lasers in medicine 

 d. The measuring distance with lasers 

 

22. What is the main idea of the passage? 

 a. Laser is a precise light beam and can be used in various areas. 

 b. Laser is used widely because it is better than other industrial tools. 

 c. Laser is light that occurs in atoms when an electron in a ground is knocked. 

 d. Laser causes an increase in the number of photons traveling in a direction. 

 

23. What happens when an electron drops back into ground state? 

 a. Excitation occurs 

 b. A particle of light is released 

 c. Energy is applied to the system 

 d. An increase in the number photons traveling in one direction 

 

24. According to the passage, scientists have been able to control laser output by_____. 

 a. using a variety of lasing materials 

 b. controlling the direction of the beam 

 c. facing each other of two reflective surfaces 

 d. subjecting lasing materials to various types of energy 

 

25. What does “versatile” in line 13 mean? 

 a. important   b. appropriate 

 c. simple  d. great 
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26. According to the passage, the writer implies that the electronic 

superhighway________. 

 a. will utilize lasers 

 b. will replace the lasers 

 c. will be in competition with lasers   

 d. will have nothing to do with lasers 

 

27. From the passage, which field are the holograms used? 

 a. medical applications b. telecommunications 

 c. cosmetics industries d. television broadcasting 

28. The writer mentions all of the following types of lasers except  

 a. gas b. sonic c. liquid d. solid-state 

 

29. It can be inferred from the passage that lasers are rapidly becoming __________. 

 a. more limit in scope  

 b. less flexible in their use  

 c. obsolete in today’s world 

 d. a vital part of modern society 

 

30. What is the writer’s main purpose of this passage? 

 a. to tell about the benefits of lasers   

 b. to persuade people to use lasers in various areas 

 c. to compare the uses of lasers with fiber-optic networks 

 d. to describe the lasers with scientific information and their uses 
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Passage 4  

 

 Food which is kept too long decays because it is attacked by yeasts, moulds 

and bacteria. The canning food process, however, seals the product in a container so 

that no contamination can reach it, and then it is sterilized by heat. Heat sterilization 

destroys all infections present in food inside the can. No chemical preservatives are  

necessary, and properly canned food does not deteriorate during storage.                  5 

 The principle was discovered in 1809 by a Frenchman called Nicolas Appert. 

He corked food lightly in wine-necked glass and bottle and immerged them in a bath  

of hot water to dry out the air, then he hammered the corks down to seal the jars firmly.  

Appert’s discovery was rewarded by French government because better preserved food 

supplies were needed for Napoleon’s troops on distant campaigns.     10 

 By 1814 an English manufacturer had replaced Appert’s glass jars with metal 

containers and was supplying tinned vegetable soup and meat to British navy. The next 

scientific improvement, in 1860 was the result of Louis Pasteur’s work on sterilization 

through the application of scientifically controlled heat. 

 Today vegetables, fish, fruit, meat and beer are canned in enormous             15 

quantities. Within three generations, the eating habits of millions have been 

revolutionized. Foods that were previously seasonal with salt and chilli  may now be 

eaten at any time, and strange foods are available from the countries where they are 

grown. The profitability of crops,  many farmers now produce often depend on the 

proximity of a canning factory.                                                                                   20 

 The first stage in the canning process is the preparation of raw food. Diseased 

and waste portions are thrown away; meat and fish are cleaned and trimmed; fruit and 

vegetables are washed and graded for size. The jobs are mainly done by machine.   

 The next stage, for vegetables only, is blanching. This is immersion in very hot or 

boiling water for a short time to remove air and soften the vegetables. This      25 

makes it easier to pack into cans for sterilization. Some packing machines fill up to 400 

cans a minute. Fruit, fish and meat are packed raw and cold to cans, and then all   the 
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air is removed. When the cans are sealed, the pressure inside each can is only about 

half the pressure of the outside air. The process inside each can is only about half the 

pressure of the outside air. This process is called “vacuum packing”.             30 

 During the sterilization process which follows, the cans are subjected to steam 

or boiling water, the temperature and duration varying according to the type of food. 

Cans of fruit, for example, take only 5-10 minutes in boiling water, while meat and fish 

are cooked at higher temperatures for longer periods.  After sterilization, the cans are 

cooked quickly to 32 Celcius to prevent the contents from being too soft.            35 

 The final stage before dispatch to the wholesale or retail grocer is labeling, and 

Packing the tins into boxes. Nowadays, however, labeling is often printed on in advance 

by the can-maker and no paper labels are then required. 

 

31.Which of the following would be the most appropriate title of the passage? 

a. Food Canning  b. Raw Food Processing  

c. Vacuum Packing d. Product  Manufacturing  

 

32. Why is not there a contamination in canned food? 

 a. Because it is kept in a cold storage. 

 b. Because it is sealed and sterilized. 

 c. Because it is kept in a sterilized container. 

 d. Because it is sterilized and preservative is added. 

 

33. What does “ This” in line 25 mean in this passage? 

 a. Sterilization b. Preparation c. Application d. Immersion 

   

34. Which of the following is the best meaning of the word “seasonal” in line 17? 

 a. spicy b. delicious c. expensive d. regular 
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35. What is the main idea of the passage? 

 a. The diseases must be destroyed in food processing. 

 b. There are several stages in preserving food in cans. 

 c.  The sterilization process is very complex in making food. 

 d. The preparation stage is the most important in this industry. 

 

36. What is sterilization? 

 a. Removing air inside foods and cans  

 b. Cooking foods with a high temperature 

 c. Steaming and boiling in water at high temperatures 

 d. Packing foods in the cans and boiling in water at high temperature 

  

37. Put the following key process of canning food in the correct order. 

 1) blanching 

 2) selecting the raw materials 

 3) sterilizing 

 4) cooling cans 

 5) filling and sealing can 

 6) labeling and packing 

 a. 2-1-3-4-6-5    

 b. 2-1-5-3-4-6 

 c. 2-1-4-3-6-5 

 d. 2-5-1-3-4-6 

 

38. What is not the first stage of the production of canned food? 

 a. Cleaning and trimming foods 

 b. Washing foods with clean water 

 c. Grading the size of raw material 

 d. Destroying waste foods with machine 
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39. What is the last stage in the canning process? 

 a. Printing the brand of products 

 b. Labeling the brand of products 

 c. Printing labels out to stick on the cans 

 d. Dispatching the products to the wholesale  

 

40. What is the writer’s  purpose of this passage? 

 a. To describe the process of producing canned food 

 b. To give instructions on how to do with food if it is kept too long. 

 c. To compare the process of keeping food in the past and at present. 

d. To inform that food in can has no contamination and no chemical 

                 preservatives 
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คาํชีแ้จง  

1. แบบทดสอบนีเ้ป็นแบบทดสอบแบบอตันยั จํานวน 2 ตอน 

    ตอนท่ี 1 ให้ผู้ เรียนอ่านเร่ืองแล้วตอบคําถามในแตล่ะข้อให้ครบทกุข้อ  จํานวน 10 ข้อ  

    เวลาทํา 30 นาที 

    ตอนท่ี 2 เขียนสรุปเร่ืองราวข้อมลู 100 คํา เวลา 30 นาที 

2. ให้ผู้ เรียนทําทกุข้อลงในกระดาษคําตอบท่ีให้มาและสง่คืนทัง้หมด 

 

Robot is a computerized machine which can perform many tasks instead of 

human. There are many uses of robots in our modern lives for example robots used for 

handling radioactive materials, in space exploration or in industries. 

Robots are therefore broadly classified as industrial robot and non-industrial 

robot according to their uses. Most of robots that work today are the first type. They can 

be divided into three groups based on their levels of intellectual capacity and 

performance ability: they are simple robots, medium technology, and sophisticated 

industrial robots.  

Simple robots are low cost, easy to keep on-line, and offer significant increases 

in productivity. They are used to pick up and object and move it on a conveyor. 

Medium technology robots are more easily programmed to do more different 

tasks. They have more memory and can be programmed to function more tasks such as 

loading components for die-cast machines, milling machines and lathes. 

Sophisticated industrial robots are the most flexible and programmable. These 

robots can manipulate parts carefully. They are suitable for tasks such as machining, 

welding, assembly and spray painting. 

 

A.  Answer the questions (7 marks) 

1. The passage is about ___________________________. 

2. A ________________________which can perform human's task is called a robot. 

 

แบบทดสอบความสามารถในการปฏิบัตงิาน (การเขียนสรุปความเข้าใจ) 
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3. In this passage, robots can be divided into _______________ kinds according to  

     their uses. 

4. There are three types of industrial robots: ________________, ______________ 

    and sophisticated industrial robots.  

5. __________ are industrial robots which are cheap and easy to keep on-line. 

6. Sophisticated industrial robots are robots which can do many works such as    

    _______________. 

 

      Complete the diagram in the answer sheet. (3 marks) 

 

 

 

 

 

 

B . In about 100 words, summarize what you have read from the reading passage 

     in terms of content, organization, vocabulary, language use and mechanics. 

     (20 marks) 

 

เขียนสรุปเร่ืองราวข้อมูลจากการอ่านให้ครอบคลุมประเดน็ต่างๆ 5 ด้าน ดังนี ้ 

1) ด้านเนือ้หา 2) ด้านการเรียบเรียงเร่ืองราว 3) ด้านการใช้คาํศัพท์ 4)  ด้านการใช้

ไวยากรณ์ 5) ด้านกลไกทางภาษา (20 คะแนน) 

   

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

Simple Robots 
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แบบบันทกึการเรียนรู้ 
 

1. ท่านได้เรียนรู้อะไรบ้างจากบทเรียนนี ้ 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

 

2. ท่านได้เรียนรู้คาํศัพท์ใหม่หรือแนวคิดใหม่ๆในการเรียนรู้หรือไม่ สรุปเป็นผังความคิด  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. มีอะไรบ้างท่ีท่านชอบหรือไม่ชอบเก่ียวกับกิจกรรมการเรียนการสอนในบทเรียนนี ้

เพราะเหตุใด 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

..............................................................................................................................................  
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ภาคผนวก ค 

 

รูปแบบการเรียนการสอน 

 

1. รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระ

งานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและ

ความสามารถในการปฏิบตัิภาระงาน 

2. คูมื่อการใช้รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการ

ปฏิบตัภิาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและ

ความสามารถในการปฏิบตัิภาระงาน 

3. ตวัอยา่งแผนการจดัการเรียนรู้ 
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รูปแบบ การเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบัตภิาระ

งานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจและ

ความสามารถในการปฏิบัตภิาระงาน 

 

 

ความเป็นมาและความสาํคัญของรูปแบบการเรียนการสอน 

 

                

     ในยุคท่ีโลกมีความเจริญก้าวหน้าทางเทคโนโลยีอย่างมากส่งผลให้ผู้คนสามารถติดตอ่ส่ือสาร

กนัได้อยา่งสะดวกรวดเร็ว การรับรู้ข้อมลูจากการอ่านหนงัสือถกูมองข้ามความสําคญัไปเป็นอย่าง

มาก แนวความคิดนีไ้ด้ปรากฏให้เห็นได้ในสงัคมปัจจบุนัจากการท่ีกําลงัรณรงค์ให้ผู้คนหนักลบัมา

สนใจการอ่านให้มากขึน้ทัง้นีเ้น่ืองจากการอ่านเป็นทกัษะสําคญัอย่างหนึ่งในการดําเนินชีวิต การ

อ่านมีส่วนช่วยให้มนุษย์ประสบความสําเร็จ ผู้ ท่ีมีความสามารถในการอ่านมักมีโอกาส

เจริญก้าวหน้าในอาชีพและในชีวิตมาก เน่ืองจากการอ่านจะแทรกอยู่ในกิจกรรมทกุประเภท ทุก

เวลาและทุกสถานท่ี การอ่านจึงมีบทบาทสําคญัในชีวิตมนุษย์อย่างหนึ่ง โดยเฉพาะการอ่าน

ภาษาองักฤษซึ่งเป็นภาษสากลท่ีถูกนํามาใช้มากท่ีสดุ ไม่ว่าจะเป็นในด้านการศกึษา เทคโนโลยี 

เศรษฐกิจ  การเมือง ตลอดจนถึงการติดตอ่ส่ือสารโดยเฉพาะในยคุแห่งข้อมลูสารสนเทศเช่นใน

ปัจจบุนันีไ้ด้มีการเผยแพร่ความรู้และขา่วสารตา่งๆ ผา่นทางระบบอินเตอร์เน็ตโดยใช้ภาษาองักฤษ

เป็นส่ือกลางอยา่งกว้างขวาง 

ดงันัน้การพฒันาคณุภาพการเรียนการสอนภาษาองักฤษจึงความสําคญัและความจําเป็น

ท่ีจะต้องดําเนินการเพ่ือให้ผู้ เ รียนมีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษในการ

ติดต่อส่ือสารในสถานการณ์ต่าง ๆ การแสวงหาความรู้ การประกอบอาชีพและการศึกษาต่อ 

ตลอดจนมีความรู้ความเข้าใจในเร่ืองราวและวฒันธรรมอนัหลากหลายของสงัคมโลก และสามารถ

ถ่ายทอดความคิดต่อไปได้อย่างสร้างสรรค์ เพ่ือเป็นการตอบสนองนโยบายดงักล่าว การจัดการ

เรียนการสอนภาษาองักฤษจึงมุ่งเน้นให้ผู้ เรียนมีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษใน

การส่ือสารในสถานการณ์ตา่งๆ โดยอาศยัทกัษะทัง้ 4 ด้าน คือ ทกัษะการฟัง ทกัษะการพดู ทกัษะ

การอ่าน และทกัษะการเขียน  โดยเฉพาะอย่างย่ิงในทกัษะการอ่านนบัเป็นทกัษะท่ีมีความสําคญั

และจําเป็น ผู้ ท่ีมีความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษยอ่มมีโอกาสได้ข้อมลูข่าวสารจากส่ือตา่งๆ

ได้อย่างรวดเร็ว (วิสาข์ จตัิวตัร์, 2543) นอกจากนีก้ารอ่านยงัมีบทบาทมากในด้านการศกึษา เช่น

การอ่านตําราเรียน และเอกสารทางวิชาการ การอ่านในชีวิตประจําวนั เช่น อ่านหนงัสือพิมพ์ 
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ประกาศต่าง ๆ ตลอดจนการอ่านคําอธิบายในการใช้เคร่ืองอุปโภคบริโภค การอ่านเพ่ือความ

บนัเทิง เช่น อ่านนิยาย เร่ืองสัน้ เป็นต้น ผู้ ท่ีมีทกัษะการอ่านดีย่อมได้เปรียบและมีโอกาสใน

การศึกษาหาความรู้ได้กว้างขวางและลึกย่ิงขึน้โดยเฉพาะอย่างย่ิงในประเทศท่ีไม่ได้ใช้

ภาษาองักฤษเป็นภาษาพดูนัน้ ทกัษะท่ีสําคญัอย่างย่ิงคือการอ่านเน่ืองจากเปรียบได้กับเคร่ืองมือ

ในการติดต่อส่ือสาร ในการแสวงหาความรู้และในการประกอบอาชีพ สุมิตรา อังวัฒนกุล  

(2540: 57)  สําหรับงานวิจยัในประเทศไทยท่ีเก่ียวกบัการอ่านภาษาองักฤษพบว่า ผู้ เรียนไทยส่วน

ใหญ่ยงัมีระดบัความสามารถในด้านการอ่านภาษาองักฤษอยู่ในเกณฑ์ท่ีไม่น่าพอใจ  แม้ว่าในการ

เรียนการสอนภาษาองักฤษได้ให้ความสําคญัของทกัษะการอ่านมาเป็นเวลานาน ปัญหาดงักลา่ว

เกิดจากผู้ เรียนท่ีไม่มีสมาธิในการอ่าน ไม่สนใจท่ีจะอ่านบทอ่าน ผู้ เรียนไม่ทราบความหมายของ

คําศพัท์ ผู้ เรียนไม่สามารถสรุปใจความสําคญัจากเร่ืองท่ีอ่านได้ และไม่สามารถแยกส่วนสําคญั

ของเร่ืองออกจากส่วนท่ีเป็นรายละเอียดในบทอ่านได้   โสภิดา ยีดิง (2550: 4) นอกจากนีศ้ิวลี 

อําไพ (2540: บทคดัย่อ) ได้ศกึษาปัญหาการเรียนของนกัศกึษาวิศวกรรมศาสตร์ พบว่าผู้ เรียนมี

ปัญหาในการเรียนภาษาและปัญหาท่ีพบมากก็คือ  ปัญหาด้านทกัษะการอ่านโดยพบว่าผู้ เรียนไม่

เข้าใจคําศพัท์สํานวน   อย่างเพียงพอ ซึ่งเนชัน่ (Nation, 2001) คอกซ์เฮดและเนชัน่ (Coxhead 

and Nation, 2001)  ชมิทธ์ (Schmitt, 2000) และ รีด (Read, 1997)  กล่าวว่าผู้ เรียนจะต้องมี

ความรู้คําศพัท์ท่ีมีปริมาณขนาด 3000 คํา เพ่ือใช้ในการอ่านเชิงวิชาการ  ซึ่งจะเห็นได้ว่าความรู้

ด้านคําศพัท์เป็นสิ่งสําคญัประการหนึง่ในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

             นอกจากนีแ้ล้วปัญหาอาจเกิดจากครูผู้สอนซึ่งเป็นศนูย์กลาง การเรียนการสอนอ่านเพียง

เน้นการอา่นออกเสียงแล้วแปลคําตอ่คํา หรือประโยคตอ่ประโยคและเม่ืออ่านเนือ้เร่ืองจบครูมกัจะ

ให้นกัเรียนทําแบบฝึกหดัท่ีเป็นการตอบคําถามจากเนือ้เร่ืองเท่านัน้ผู้ เรียนไม่มีโอกาสคิดวิเคราะห์

เพ่ือทําความเข้าใจกับข้อมูลด้วยตนเอง ผู้ เรียนขาดกิจกรรมท่ีส่งเสริมการพฒันาด้านปัญญา ซึ่ง

การสอนด้วยวิธีดงักลา่วนีเ้ป็นการสอนท่ีเน้นความเข้าใจเพียงระดบัประโยคจนขาดการพฒันาการ

อา่นให้เกิดประสิทธิภาพตามความหมายของการอ่านท่ีว่า การอ่านเป็นกระบวนการท่ีซบัซ้อนของ

การส่ือความหมายระหว่างผู้ เขียนกับผู้อ่าน โดยผู้ เขียนถ่ายทอดความคิด อารมณ์และความรู้สึก

ออกมาเป็นสญัลกัษณ์หรือตวัอกัษร ส่วนผู้อ่านมีหน้าท่ีถอดรหสัหรือตีความจากสญัลกัษณ์หรือ

ตวัอกัษรเหล่านัน้ออกมา โดยอาศยัความรู้และประสบการณ์เดิมท่ีมีอยู่มาเช่ือมโยงเข้ากบัความรู้

ใหมท่ี่ได้จากบทอา่นในขณะอา่น เพ่ือให้เกิดความเข้าใจในความหมายท่ีผู้ เขียนต้องการส่ือได้อย่าง

ถูกต้องและแม่นยํา ในการอ่านผู้ อ่านและผู้ เขียนจะมีการปฏิสัมพันธ์กันในด้านของความรู้ 

ความสามารถในการใช้ภาษาเพ่ือส่ือความหมาย โดยผู้ อ่านจะต้องอาศยัประสบการณ์เก่ียวกับ
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เร่ืองท่ีอา่นเป็นสมมตฐิานเบือ้งต้นในการคาดเดาความหมายของเนือ้หาและใช้เป็นแนวทาง ในการ

หาความคิดของผู้ เขียนมาตีความ ขยายความเร่ืองท่ีอ่าน ในขณะอ่านจะเกิดกระบวนการต่าง ๆ 

ขึน้หลายกระบวนการ เช่น กระบวนการอ่านในระดับจุลภาค(Microprocess) หมายถึง การท่ี

ผู้อ่านเข้าใจถึงความสมัพนัธ์ของข้อความท่ีเช่ือมโยงกนัในบทอ่าน จนเกิดกระบวนการอ่านตอ่มา

ใน ระดบัมหภาค (Macroprocess) ซึ่งเป็นกระบวนการท่ีผู้อ่านต้องใช้การวิเคราะห์ข้อความว่า

ข้อความใดเป็นใจความสําคญั ข้อความใดเป็นรายละเอียดของเร่ือง โดยผู้อ่านต้องอาศยัความรู้

เก่ียวกับโครงสร้างข้อความของบทอ่าน ต่อจากนัน้ก็จะเกิดกระบวนการอ่านขยายความ 

(Elaborative Process) ขึน้อีก ซึง่เป็นการท่ีผู้อา่นต้องใช้การอนมุานความหรือการตีความของเร่ือง

ท่ีอ่านได้ และในท้ายท่ีสุดก็จะเกิดกระบวนการท่ีเรียกว่า  อภิปัญญา (Metacognitive Process) 

ซึ่งหมายถึงกระบวนการท่ีผู้ อ่านต้องใช้กระบวนการคิดของตนในการตีความและการแก้ปัญหา

ตา่งๆ ซึง่มีหลากหลายวิธี เชน่ การเดาความหมายจากบริบท การใช้ประสบการณ์ของตนเองมาใช้

ในขณะอ่าน การเข้าใจตนเองว่าตนมีความเข้าใจหรือไม่เข้าใจอะไร และรู้ว่าตนเองจะใช้กลวิธีใด

มาช่วยให้การอ่านนัน้ประสบความสําเร็จ (วิสาข์ จตัิวตัร์, 2541: 60; สุกญัญา เศรษฐรังสรรค์, 

2533: 14; สมทุร เซนเชาวนิช, 2537: 9)  

               ปัญหาท่ีเกิดขึน้ดงักล่าว ส่วนหนึ่งมาจากกกิจกรรมการเรียนการสอนท่ีไม่สัมพันธ์กับ

ความสามารถ ความถนดัความสนใจของผู้ เรียนทําให้ผู้ เรียนขาดทกัษะในการอ่านท่ีเหมาะสมและ

มีประสิทธิภาพ จนทําให้ผู้ เรียนขาดการคิดวิเคราะห์อย่างมีระบบ (กรมวิชาการ, 2540)  ดงันัน้

เพ่ือให้การสอนทักษะการอ่านมีประสิทธิภาพและบรรลุเป้าหมาย ผู้ สอนจะต้องศึกษาค้นคว้า

วิธีการสอนอ่านต่าง ๆ แล้วนํามาประยุกต์ให้เหมาะกับผู้ 0เรียน 0หลกัสูตรและระดบัชัน้ซึ่งการสอน

ภาษาองักฤษในระดบัมหาวิทยาลยันัน้ควรมุ่งเน้นทางวิชาการให้ผู้ เรียนให้ผู้ เรียนนําไปใช้ในสาขา

ของตนเองคือฝึกฝนให้ได้เรียนรู้ทกัษะแบบตา่งๆ (โสภิดา ยีดงิ, 2550: 98) ดงันัน้ในการสอนเพ่ือให้

ผู้ เรียนสามารถพฒันาทกัษะดงักล่าวได้ จําต้องให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้จากสิ่งท่ีผู้ เรียนมีความต้องการ

เรียนรู้ในลกัษณะท่ีผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงความรู้ใหม่ท่ีได้รับเข้ากบัประสบการณ์เดิม ดงันัน้การ

ปฏิบตัิงานจะทําให้ผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงกับวิชาชีพท่ีมีความถนดั ความสนใจรวมทัง้เป็นการ

ฝึกฝนเฉพาะทางในสาขาอาชีพของตนได้ ถ้าผู้ เรียนได้ศึกษาเนือ้หาท่ีเตรียมความพร้อมสําหรับ

งานอาชีพท่ีผู้ สําเร็จการศกึษาจะได้นําไปใช้เม่ือต้องเผชิญกบัความเป็นจริงของงานอาชีพก็จะเป็น

สิ่งดี   

            การเรียนการสอนตามแนวการสอนท่ีเน้นเนือ้หา (Content-Based Instruction) เป็นการ

จดัการเรียนการรู้วิธีหนึ่งท่ีน่าเช่ือถือได้ว่าสามารถพฒันาความสามารถทางภาษาของผู้ เรียนโดย
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ชว่ยให้ผู้ เรียนเกิดการเรียนรู้เนือ้หาทกัษะทางภาษา กระบวนการคดิ  รวมทัง้ เจตคติและวฒันธรรม 

(Brinton, 1989: 7-16) นอกจากนีก้ารเรียนการสอนตามแนวการสอนท่ีเน้นเนือ้หานีย้งัสามารถ

ตอบสนองความต้องการและความสนใจของผู้ เรียนได้อีกด้วย  รวมทัง้ส่งเสริมให้ผู้ เรียนได้เรียนรู้

ภาษาท่ีใช้จริงในชีวิตประจําวันและเช่ือมโยงความคิดในเนือ้หาวิชาการท่ีหลากหลาย ช่วยใน

ผู้ เรียนเรียนรู้ภาษาอย่างมีความหมายโดยนําไปใช้ร่วมกับการจัดการเรียนรู้ต่างๆ อาทิเช่น การ

เรียนรู้จากการฝึกงาน  การเรียนรู้แบบมีส่วนร่วม  การเรียนรู้จากประสบการณ์ การเรียนรู้จากการ

ทํากิจกรรม และการเรียนรู้จากโครงงาน  (กรมวิชาการ, 2544: 121) ประโยชน์ท่ีสําคญัท่ีสดุของ

แนวการสอนนีคื้อ ผู้ เรียนได้เรียนรู้การใช้ภาษาไปพร้อมๆ กบัทกัษะการเรียนท่ีสามารถนําไปใช้ใน

การศกึษาหาความรู้เพิ่มเตมิ   และช่วยให้ผู้ เรียนคิดเป็น วิพากษ์วิจารณ์เป็น และยงัทําให้ใช้ภาษา

เป็นเคร่ืองมือในการแสวงหาความรู้อย่างตอ่เน่ือง (กรมวิชาการ, 2543: 126) 

                     นอกจากนี แ้ ล้ว  ผู้ ท่ีศึกษาด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี เช่น  นักศึกษา

วิศวกรรมศาสตร์ โดยธรรมชาตจิะเป็นผู้ ท่ีมีความสนใจในการเรียนรู้ด้วยการปฏิบตัิ ดงันัน้การสอน

ท่ีจะทําให้ผู้ เรียนเล่านีส้นใจจึงควรมีลกัษณะของการปฏิบตัิงานโดยมีลกัษณะเป็นการมอบหมาย

งาน (Task)  ให้ผู้ เรียนปฏิบตัิ แนวคิดเก่ียวกบัการสอนภาษาแบบเน้นงานปฏิบตัินีใ้ห้ความสําคญั

กับงานปฏิบตัิ (Task)  ท่ีนํามาใช้ในการเรียนการสอน  เพราะเช่ือว่าการเรียนรู้ภาษาเกิดจาก

กระบวนการท่ีผู้ เรียนได้ลงมือปฏิบัติงานจนสําเร็จลุล่วงตามจุดมุ่งหมายท่ีกําหนดไว้  ดังนัน้                      

วิธีการจดัการเรียนการสอนภาษาท่ีสามารถส่งเสริมให้นกัเรียนได้มีโอกาสฝึกทกัษะในสถานการณ์

จริงวิธีหนึ่ง   คือการจดัการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบตัิ (Task – based instruction) ซึ่งเป็นการ

จดัการเรียนรู้ท่ีส่งเสริมให้ผู้ เรียนได้ใช้และเรียนรู้ภาษาในสถานการณ์จริงจากการปฏิบตัิงาน  โดย

ใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือในการปฏิบัติงาน  เน้นความหมายในการส่ือสาร  (Meaning)  มากกว่า

รูปแบบทางภาษา  (Form)  จนบรรลผุลสําเร็จตามจดุมุ่งหมายท่ีตัง้ไว้  และปรากฏเป็นชิน้งานหรือ

ผลงาน โดยมีขัน้ตอนในการปฏิบตัิงานอย่างชดัเจน (Willis, 1996: 38 – 64; Ellis, 2003: 244 – 

262)   ดงัตอ่ไปนี ้ขัน้ก่อนปฏิบตัิงาน (Pre – task) ขัน้ระหว่างปฏิบตัิงาน (During – Task) และขัน้

หลงัปฏิบตัิงาน (Post-Task) การจดัการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบตัิ  เป็นการเปิดโอกาสให้นกัเรียน

ได้ใช้ภาษาท่ีสอดคล้องกับสถานการณ์จริง    ได้ฝึกใช้ภาษาตามธรรมชาติ   ฝึกคิดแก้ไขปัญหา  

เกิดความสนุกสนาน   และเกิดแรงจงูใจในการปฏิบตัิงาน  สร้างความมัน่ใจในการพดู  และยัง

สร้างความสัมพันธ์ท่ีดีต่อกันระหว่างตวัครูผู้ สอนกับนักเรียน  และระหว่างนักเรียนด้วยกันเอง  

(Littlewood, 1981: 17 – 18; Brumfit, 1984: 65) การจดัการเรียนรู้แบบเน้นงานปฏิบตัิ ส่งผลตอ่

ประสิทธิภาพในการเรียนรู้ภาษาของนกัเรียนส่งเสริมให้นกัเรียนได้มีโอกาสในการฝึกทกัษะการใช้
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ภาษา ด้วยการทํางานในลกัษณะตา่ง ๆ กนั   ทําให้ความสามารถทางภาษาของนกัเรียนเพิ่มมาก

ขึน้ (Doughty & Pica, 1986: 305 – 325; Fotos & Ellis, 1991: 605 – 627, Long & Crookes, 

1992: 27 – 47) 

 

แนวคิดทฤษฎีพืน้ฐาน  

 

          แนวการสอนเน้นเนือ้หา  ประกอบด้วยทฤษฏีโครงสร้างความรู้และแนวคิดการสอน

ภาษาท่ีสอง ดงัรายละเอียดตอ่ไปนี ้

 

          ทฤษฏีโครงสร้างความรู้ (Schema Theory) 

 Ausubel (1969: 54-56) นกัจิตวิทยากลุ่มปัญญานิยม อธิบายทฤษฎีการเรียนรู้อย่างมี

ความหมายซึ่งมีสาระว่า การเรียนรู้อย่างมีความหมายจะเกิดขึน้ได้เม่ือผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยง

ความรู้ใหม่กับมโนทศัน์ท่ีสมัพนัธ์กันซึ่งมีอยู่แล้วในโครงสร้างทางปัญญาของผู้ เรียน ซึ่งเรียกมโน

ทัศน์หรือความรู้ท่ีมีอยู่แล้วในโครงสร้างทางปัญญาของผู้ เรียนว่ามโนทศัน์เดิม ต่อมาได้มีผู้ นํา

พฒันากลวิธีการเรียนรู้เพ่ือกระตุ้นให้เกิดการเรียนรู้อย่างมีความหมายซึ่งเป็นท่ีรู้จกักนัในนามของ

ทฤษฎีโครงสร้างความรู้เดมิ  

 

          แนวคิดการรับรู้ภาษาท่ีสอง (Second Language Acquisition by Brinton, Cummins 

and Krashen) 

             แนวการสอนแบบเน้นเนือ้หามีรากฐานมาจากแนวคิดเก่ียวกบัการรับรู้ภาษาท่ีสองของ 

Cummins (1981); Krashen (1985); และ Brinton  (1989) ซึ่งมีท่ีมาจากแนวคิดพืน้ฐานท่ีมีช่ือว่า

การเรียนภาษาท่ีเน้นการเรียนการเรียนโครงสร้าง(Structure)และหน้าท่ีของภาษา(Function) ไม่

เพียงพอท่ีจะทําให้ผู้ เรียนสามารถใช้ภาษาในการส่ือสารได้อย่างมีประสิทธิภาพในชีวิตจริง 

นอกจากนี ้การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาท่ีผ่านมา ยังไม่มีความสอดคล้องกับ

สถานการณ์ในชีวิตจริงของผู้ เรียน ส่งผลให้ผู้ เรียนไม่สามารถถ่ายโอนความรู้ในการใช้ภาษาเชิง

วิชาการไปใช้ในการศึกษาต่อในระดับสูง ซึ่งผู้ เรียนมีความจําเป็นต้องศึกษาค้นคว้า มีการใช้

กระบวนการคิดและทกัษะภาษาท่ีซบัซ้อนมากขึน้ ด้วยเหตนีุจ้ึงเกิดแนวการสอนท่ีเน้นเนือ้หาขึน้ 

ซึ่งเป็นแนวการสอนท่ีเช่ือว่าการเรียนภาษาได้ดีประสบผลสําเร็จนัน้ ต้องเรียนในบริบทของการใช้

ภาษาตามธรรมชาติ โดยเฉพาะการเรียนเนือ้หาวิชาต่างๆ เช่น คณิตศาสตร์ วิทยาศาสตร์โดยใช้

ภาษาเป้าหมายเป็นส่ือ การจัดการเรียนการสอนตามแนวการสอนนีจ้ึงเน้นการเรียนรู้อย่างมี
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ความหมายในสถานการณ์จริง (Brinton et al,1982) โดยการนําเนือ้หาในสภาพจริง(Authentic 

Texts)ท่ีสอดคล้องกบัความต้องการของผู้ เรียนท่ีเรียนภาษาเป้าหมาย (target language) มาใช้ใน

การจดัการเรียนการสอนเพ่ือให้ผู้ เรียนพฒันาทกัษะทางด้านภาษาและความรู้เนือ้หาวิชาอ่ืนๆไป

พร้อมๆกนั  

 

          แนวการสอนการปฏิบัตภิาระงาน    

 

ประกอบด้วยทฤษฏีการเรียนรู้ พทุธิปัญญา และ ทฤษฏีคอนสตรักติวิสม์ ดงัรายละเอียดตอ่ไปนี ้

 

         ทฤษฏีการเรียนรู้ พุทธิปัญญา (Cognitive Theory) 

           ทฤษฏีการเรียนรู้พุทธิปัญญาเป็นทฤษฏีในกลุ่มท่ีเน้น ความรู้เข้าใจ หรือกลุ่มท่ีเน้น

กระบวนการทางปัญญาหรือความคิด นกัคิดกลุ่มนี ้เร่ิมขยายขอบเขตของความคิดท่ีเน้นทางด้าน

พฤตกิรรมออกไปสูก่ระบวนการทางความคดิ ซึง่เป็นกระบวนการภายในสมอง  นกัคิดกลุ่มนีเ้ช่ือว่า

การเรียนรู้ของมนุษย์ไม่ใช่เร่ืองของพฤติกรรมท่ีเกิดจากระบวนการตอบสนองสิ่งเร้าเพียงเท่านัน้ 

การเรียนรู้ของมนุษย์มีความซบัซ้อนย่ิงไปกว่านัน้ การเรียนรู้เป็นกระบวนการทางความคิดท่ีเกิด

การจากการสะสมข้อมูล การสร้างความหมาย และความสัมพันธ์ของข้อมูลและการดึงข้อมูล

ออกมาใช้ในการกระทําและการแก้ปัญหาตา่งๆ 

  

            ทฤษฏีคอนสตรักติวิสม์ (Constructivism Theory) 

            นกัปรัชญาและนกัจิตวิทยากลุม่นีเ้ช่ือวา่ผู้ เรียนแตล่ะคนเป็นผู้ให้ความหมายของเนือ้หา  

การสร้างความหมายของผู้ เรียนมี  2 มมุมอง ได้แก่  ความเช่ือท่ีวา่ความหมายตา่งๆท่ีผู้ เรียนสร้าง

ขึน้ขณะอา่นเนือ้หาถกูสร้างขึน้โดยตวัผู้อา่นและเช่ือวา่ปฏิสมัพนัธ์ทางสงัคมมีอิทธิพลตอ่การสร้าง

ความหมายของผู้อา่นและการประยกุต์ใช้  สําหรับการสอนการอา่นแล้วการทําความเข้าใจเนือ้หา

นัน้เป็นกระบวนการท่ีต่ืนตวั และเป็นกระบวนการสร้างสรรค์ ทฤษฎีคอนสตรักตวิิสม์มกัใช้คํากลา่ว

ท่ีวา่การสร้างความหมายเน้นท่ีบทบาทท่ีต่ืนตวัในการสร้างความหมายของผู้อา่น ผู้ เรียนไม่

สามารถดดูซมึความหมายจากเนือ้หาหากไมมี่กิจกรรมใดๆ  ผู้อา่นต้องมีสว่นร่วมกบัเนือ้หาอยา่ง

กระตือรือร้นด้วยการพิจารณาเนือ้หาท่ีกําลงัอ่าน เช่ือมโยงข้อมลูจากเนือ้หาท่ีได้รับจากการอา่นกบั

ความคดิ หวัเร่ืองและเหตกุารณ์ตา่งๆท่ีตนเองมีความรู้อยู่แล้ว ย่ิงไปกว่านัน้ย่ิงเนือ้หามีความยาก

สําหรับผู้ เรียนเพียงใดเทา่กบัย่ิงเป็นการนําเสนอเนือ้หาท่ีใหมแ่ละท้าทายผู้ เรียนมากขึน้เทา่นัน้และ

จะย่ิงทําให้ผู้ เรียนมีสว่นร่วมอยา่งกระตือรือร้นมากขึน้ ทฤษฎีคอนสตรัคตวิิสม์มองธรรมชาตขิอง
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การอ่านวา่เป็นการให้ความหมายด้วยตนเองท่ีบคุคลสร้างขึน้มาจากเนือ้หาซึง่เป็นผลมาจาก

กระบวนการผู้อา่นท่ีมีปฏิสมัพนัธ์กบัเนือ้หา ดงันัน้จากเนือ้หาเดียวกนัผู้อา่นสองคนอาจจะไมส่ร้าง

ความหมายได้เหมือนกนัอย่างแท้จริง  

 

            จากทฤษฏีการเรียนรู้ดงักลา่ว ผู้ วิจยัได้ทําการทบทวนวรรณกรรมในสว่นท่ีเก่ียวข้องกบัการ

สอนอ่านซึง่เป็นปัญหาในการทําวิจยัครัง้นีแ้ละพบว่าทฤษฏีและแนวคิดดงักล่าวข้างต้นนัน้สามารถ

นํามาใช้ในการสอนอา่นภาษาองักฤษได้เป็นอย่างดีเน่ืองจากในแตล่ะทฤษฏีนัน้มีสาระสําคญัซึง่

เป็นหลกัการในการสอนอา่นได้ดงันี ้

          ทฤษฏีโครงสร้างความรู้ เน้นในเร่ือง  การใช้โครงสร้างความรู้เดิมในการอ่านจะทําให้เข้าใจ

เนือ้เร่ืองท่ีอ่านดีขึน้เม่ือผู้ อ่านอนุมานข้อมูลท่ีได้รับด้วยการเช่ือมโยงกับโครงสร้างความรู้เดิม  

ความสามารถในการตีความขึน้อยูก่บัโครงสร้างความรู้เดมิของผู้อา่น   ดงันัน้การนําเนือ้หาท่ีอ่านท่ี

สอดคล้องหรือใกล้เคียงกับชีวิตจริงของผู้ เรียนก็จะเป็นการสร้างความสมัพนัธ์ระหว่างความรู้เดิม

และความรู้ใหมข่องผู้ เรียน                                                

          แนวคิดการรับรู้ภาษาท่ีสองเน้น การสอนอ่านโดยใช้เนือ้หาในสภาพจริงจะช่วยให้ผู้อ่าน 

เกิดการเรียนรู้อย่างมีความหมาย การกระตุ้ นให้ผู้ เรียนคิดและเรียนรู้ผ่านเนือ้หาท่ีซับซ้อน

หลากหลาย จะชว่ยพฒันาความคดิ การจดัระบบ การเช่ือมโยงจนเกิดความเข้าใจได้  

ดงันัน้การให้ข้อมลูท่ีผู้ เรียนสามารถเข้าใจได้ทําให้เกิดการส่ือสารภาษาอยา่งเป็นธรรมชาต ิ                                                                                                                                          

           ทฤษฏีพุทธิปัญญาอธิบายเ ร่ืองการอ่านว่าเป็นกระบวนการทางความคิดซึ่ง เป็น

กระบวนการภายในสมอง  การกระตุ้นกระบวนการทางปัญญาด้วยการปฏิบตัิทําให้เรียนรู้และรับรู้

ภาษาอย่างมีประสิทธิภาพ  การเรียนรู้อย่างมีความหมายมีส่วนช่วยในการรับรู้ และพฒันาระบบ

การเรียนรู้ การเรียนรู้อย่างสม่ําเสมอทําให้เกิดความคล่องแคล่ว ความแม่นยําทางภาษาและใช้

ภาษาอย่างซบัซ้อนมากขึน้  ดงันัน้การส่งเสริมให้ผู้ เรียนได้มีโอกาสฝึกฝนการใช้ภาษาด้วยการ

ปฏิบตัก็ิจะพฒันากระบวนการทางสมองของผู้ เรียนได้ 

             ทฤษฏีคอนสตรักติวิสม์เน้นการสร้างความหมายในการอ่านเป็นผลจากกระบวนการท่ี

ผู้อา่นมีปฏิสมัพนัธ์กบัเนือ้หา .การมีสว่นร่วมกบัเนือ้หาด้วยการพิจารณาเนือ้หาท่ีกําลงัจะอ่านและ

เช่ือมโยงข้อมูล ท่ีได้รับกับความคิด หัวเร่ืองและเหตกุารณ์ต่างๆ การให้โอกาสผู้อ่านพิจารณา

ทางเลือกในการเลือกและตีความเนือ้หา และการเตรียมนําเสนอสิ่งท่ีอ่านด้วยการทํากิจกรรมให้

สําเร็จ  
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องค์ประกอบของรูปแบบการเรียนการสอน 

 

รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระ

งานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าและความสามารถในการ

ปฏิบตัิภาระงาน  สร้างขึน้โดยมีองค์ประกอบหลายองค์ประกอบซึ่งมีความสมัพนัธ์สอดคล้อง

สง่เสริมกนัและกนัโดยมีขัน้ตอนการพฒันาอยา่งเป็นระบบ โดยมีองค์ประกอบตา่งๆ ดงันี ้

1. หลกัการ 

2. วตัถปุระสงค์ 

3. เนือ้หา 

4. กิจกรรมการเรียนการสอน ประกอบด้วยขัน้ตอนดงันี ้

                 ขัน้ท่ี 1 ขัน้สร้างบริบทการอา่น เป็นขัน้เตรียมความพร้อมของผู้ เรียนก่อนอ่าน โดยใช้ส่ือ

จากบริบทจริงท่ีเช่ือมโยงกับประเด็นการเรียนรู้เพ่ือสร้างแรงจูงใจ กําหนดจุดประสงค์ในการอ่าน 

ประเมินความรู้พืน้ฐานท่ีจําเป็นในการอ่านเนือ้เร่ืองและเช่ือมโยงเนือ้เร่ืองท่ีจะอ่านเข้ากับผู้ เรียน

ด้วยการทบทวนความรู้เดมิ โดยให้ผู้ เรียน 

         1.1 เช่ือมโยงเร่ืองท่ีจะเรียนกบับริบทจริงเป็นการสร้างความสนใจด้วยกิจกรรมตา่งๆ 

เชน่ เทคนิคการใช้การตัง้คําถามโดยให้สมัพนัธ์กบัเนือ้เร่ืองท่ีจะเรียนเชน่ การใช้ส่ือวีดีทศัน์ การใช้

รูปภาพท่ีเก่ียวข้องกบัเร่ืองท่ีอา่น 

         1.2 กําหนดเป้าหมายการอ่านด้วยการแจ้งวตัถปุระสงค์ของการเรียนรู้เพ่ือให้ผู้ เรียน

ทราบจดุหมายให้ผู้ เรียนตระหนกัถึงประเดน็สําคญัในบทอา่น 

 ขัน้ท่ี 2 ขัน้สอนทกัษะทางภาษาเป็นขัน้เสริมความรู้พืน้ฐานและกระตุ้นความรู้เดมิในด้าน

คําศพัท์และโครงสร้างทางภาษา การเสริมสร้างยทุธศาสตร์การอา่นท่ีผู้ เรียนรู้มาก่อนและจะเรียนรู้

ใหม ่

2.1 ผู้ เรียนสํารวจศพัท์ในการอา่นเพ่ือสืบค้นความหมาย  

2.2 ศกึษาโครงสร้างภาษา 

2.3 วิเคราะห์สาระบทอา่น 

 ขัน้ท่ี 3 เสริมการอา่นและการปฏิบตัภิาระงานเป็นขัน้ท่ีผู้ เรียนปฏิบตักิิจกรรมการอา่นด้วย

ตนเองด้วยการคดัเลือกการอ่านท่ีผู้ เรียนสนใจ 

3.1 เลือกบทอา่นท่ีเช่ือมโยงตามความสนใจของผู้ เรียน 

3.2 สรุปผลการอา่นเป็นภาษาองักฤษ 

3.3 นําเสนอผลการอา่นและอภิปรายร่วมกนั 
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ขัน้ท่ี 4 สรุปและประเมินผลเป็นขัน้ท่ีผู้ เรียนสรุปสาระท่ีได้จากบทอา่นด้วยการทําแผนภมูิ

ความคดิ เพ่ือให้ผู้ เรียนสะท้อนความเข้าใจเนือ้หาของเร่ืองท่ีอา่น โครงสร้างภาษาและเกิดความ

คงทนในการจําและได้ปฏิบตัิจริงหลงัจากการอา่นเป็นการประยกุต์ใช้ความรู้และแนวคิดสําคญัไป

ปรับใช้ 

4.1 ผู้ เรียนสรุปผลการอ่านและนําเสนอเป็นภาษาองักฤษสัน้ๆ  

4.2 ประเมินผลการปฏิบตัภิาระงานของตนเอง 

 

5. การวดัและประเมินผลการเรียนรู้ตามรูปแบบ 

การวัดและประเมินผลการเรียนการสอนนี ้ครอบคลุมทัง้การวัดก่อนการเรียนการวัดและ

ประเมินผลการเรียนรู้ในระหวา่งการเรียนการสอนและภายหลงัการเรียนการสอนตามรูปแบบนีโ้ดย

มีรายละเอียดดงันี ้

 1. การวดัและประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจใน

ระยะก่อนการใช้รูปแบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการ

ปฏิบตัภิาระงานโดยใช้แบบวดัความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจ 

 2. การวดัและประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจใน

ระยะหลังการใช้รูปแบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการ

ปฏิบตัภิาระงาน โดยใช้แบบวดัความสามารถในการอา่นภาษาองักฤษ 

 3. การวดัและประเมินผลความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานในระยะก่อนการใช้

รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานโดยใช้

แบบวดัความสามารถในการปฏิบตังิานเขียน 

 4. การวดัและประเมินผลความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานในระยะหลงัการใช้รูป

แบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานโดยใช้

แบบวดัความสามารถในการปฏิบตังิานเขียน 

 5.การวดัและประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและ

ความสามารถในการปฏิบตัิภาระงานในระยะระหว่างการใช้แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการ

ปฏิบตัิภาระงานเป็นการทดสอบย่อยๆ หลงัจากการเรียนในแต่ละแผนการจดัการเรียนรู้และการ

สะท้อนความรู้ ความคิดเห็น ความรู้สึกโดยการเขียนบนัทึกการเรียนรู้ท่ีมีตอ่รูปแบบการเรียนการ

สอนเพ่ือแสดงความรู้ ความเข้าใจ ความคดิเห็น และความรู้สกึโดยรวมท่ีเรียนจบแตล่ะบท 
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หลักการของรูปแบบการเรียนการสอน 

 

            หลกัการของรูปแบบการเรียนการสอนนีพ้ฒันามาจากหลกัการสอนอ่านแล้วนํามากําหนด 

หลกัการในรูปแบบการเรียนการสอนท่ีพฒันาขึน้ดงันี ้

                   1. การใช้บทอา่นท่ีมีข้อมลูเนือ้หาจากสภาพจริงท่ีผู้ เรียนสามารถเช่ือมโยงกบัความรู้

เดมิได้ทําให้ผู้ เรียนเรียนรู้อย่างมีความหมาย 

 2. การกระตุ้นให้ผู้ เรียนเรียนรู้ผา่นเนือ้หาท่ีมีความหลากหลายชว่ยพฒันาความ

เข้าใจ การตีความ และการวิเคราะห์จําแนก แยกแยะข้อมลู 

 3.  การปฏิบตัิกิจกรรมอยา่งมีปฏิสมัพนัธ์ในบริบทท่ีสอดคล้องกบัสถานการณ์จริง

ของผู้ เรียนอยา่งสม่ําเสมอทําให้เกิดความคลอ่งแคลว่ ความแมน่ยําทางภาษาและใช้ภาษาอยา่ง

ซบัซ้อนมากขึน้ 

 4.การสร้างโอกาสในการพิจารณาตดัสินใจคดัเลือกข้อมลูท่ีเก่ียวข้องกบัผู้ เรียน 

 5.การกําหนดเป้าหมายและจดุประสงค์ท่ีชดัเจนในการอ่านทําให้ผู้ เรียนสร้าง

ความหมายตอ่สิ่งท่ีเรียนได้ดี 

 6.การเช่ือมโยงและถ่ายโอนข้อมลูอย่างมีประสิทธิภาพด้วยความคล่องแคลว่ความ

แมน่ยําทางภาษาและการใช้ภาษาอย่างซบัซ้อนมากขึน้ 

 

วัตถุประสงค์ 

 

การจดัการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนเน้นเนือ้หาและการปฎิบตัภิาระงาน 

กําหนดวตัถปุระสงค์ไว้ 2 ประการคือ 

1. ความเข้าใจในการอา่นภาษาองักฤษประกอบด้วย 

      1.1.ความเข้าใจระดบัตวัอกัษร (Literal Comprehension) คือความสามารถในการ

เข้าใจการอา่นระดบัตามตวัอกัษร คํา และเนือ้เร่ืองตามตวัอกัษรท่ีปรากฏ                    

1.2 ความเข้าใจระดบัตีความ (Interpretation Comprehension) คือความเข้าใจท่ี

ผู้ อ่านไม่เพียงแต่รู้ถึงสิ่งท่ีผู้ เขียนเท่านัน้ แต่ยังสามารถจับความสัมพันธ์ต่างๆได้

สามารถเปรียบเทียบข้อเท็จจริงต่างๆในเร่ืองกับประสบการณ์ของตัวผู้ อ่านได้ 

สามารถเข้าใจลําดบัเหตกุารณ์ตา่งๆมองเห็นความสมัพนัธ์ระหว่างเหตแุละผล และ

ยงัสามารถตีข้อความทัว่ๆไปได้                       
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        1.3 ความเข้าใจระดบัการนําไปใช้ (Applied Comprehension) คือความเข้าใจ

ท่ีผู้อา่นสามารถประเมินแนวคดิของผู้ เขียนได้ สามารถนําแนวคิดนัน้ไปสมัพนัธ์กบั

ความคดิของตนเองและนําไปประยกุต์ใช้กบัสถานการณ์ใหมไ่ด้ ซึง่ความเข้าใจระดบั

นีเ้ป็นการผสมผสานระหว่างความคดิของผู้อา่นกบัความคดิของผู้ เขียน 

             2.  ความสามารถในการปฏิบตัภิาระงาน 

      2.1 การปฏิบตัิกิจกรรมได้ตามขัน้ตอนจนได้ผลงาน ได้แก่การเขียนสรุปความ 

                   2.2 การเช่ือมโยงทกัษะทางภาษากับทกัษะด้านตา่งๆ เช่น การคิดวิเคราะห์ การคิด

สร้างสรรค์ในขณะปฏิบตังิานเพ่ือให้ได้ผลงานท่ีสมบรูณ์ 

 

เนือ้หา 

 

 เนือ้หาท่ีใช้ในการจดัการเรียนการสอนตามรูปแบบการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานครอบคลุมหลักสูตรรายวิชาภาษาอังกฤษเทคนิค ระดับปริญญาตรีของ  คณะ

วิศวกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร จํานวน 5  หน่วยเรียนรู้ ซึ่งแบง่เป็น 

10 บทเรียน ได้แก่ หน่วยการเรียนรู้เร่ือง การให้นิยามและการจําแนกประเภท (Making 

Definition) หนว่ยการเรียนรู้เร่ือง การบรรยายลกัษณะ (Description of Objects) หน่วยการเรียนรู้

เร่ือง การเปรียบเทียบ   (Making Comparison) หน่วยการเรียนรู้เร่ืองขัน้ตอนการปฏิบตัิ ป้าย 

ประกาศและฉลาก (Giving Instructions) และ หน่วยการเรียนรู้เร่ือง การบรรยายกระบวนการ 

(Describing Process) ซึ่งได้ดําเนินการคดัเลือกตามแนวคิด The Six-T’s Approach (Stroller 

and Grabe, 1997: 78-94) โดยอาศยัความสมัพนัธ์ขององค์ประกอบตา่งๆ  อาทิเช่น แก่นเร่ือง 

(Themes) บทอ่าน  (Texts) หวัเร่ือง (Topics) สมัพนัธภาพ (Threads) ภาระงาน (Tasks) และ

การถ่ายโอนข้อมูล (Transitions) เพ่ือนําไปสู่การคดัเลือกเนือ้หา ดงันัน้การคดัเลือกเนือ้หาจึงมี

แนวปฏิบตัดิงันี ้

 1. สํารวจความสนใจและความต้องการในการอ่านของผู้ เรียนโดยให้ผู้ เรียนเสนอ

รายช่ือบทอา่น หนงัสือท่ีอา่นในการเรียนวิชาเฉพาะของตน 

 2. ให้ผู้ เรียนเสนอหวัเร่ือง (Topics) ท่ีผู้ เรียนสว่นใหญ่สนใจมากําหนดแก่นเร่ือง 

(Themes) ซึง่การกําหนดแก่นเร่ืองก็คือการกําหนดหนว่ยการเรียนรู้ (Units) ซึง่ต้องสอดคล้องกบัท่ี

ลกัษณะรายวิชากําหนดไว้ โดยท่ีเนือ้หามีสมัพนัธภาพ (Threads) ตอ่กนั 
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 3. คดัเลือกบทอ่านโดยผู้สอนและผู้ เรียน (Texts) และปฏิบตัภิาระงาน (Tasks) ตาม

แนวทางของรูปแบบการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัภิาระงาน 

 

  

การวัดและประเมินผลการเรียนรู้ของรูปแบบการสอนตามแนวการสอนเน้นเนือ้หา 

และการปฏิบัตภิาระงาน 

 

 การวดัและประเมินผลการเรียนการสอนนี ้ครอบคลมุทัง้การวดัก่อนการเรียนการวดัและ

ประเมินผลการเรียนรู้ในระหวา่งการเรียนการสอนและภายหลงัการเรียนการสอนตามรูปแบบนีโ้ดย

มีรายละเอียดดงันี ้

1.การวดัและประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจในระยะ

ก่อนการใช้แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานโดยใช้แบบวดัความสามารถในการ

อา่นภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและแบบวดัการปฏิบตัภิาระงาน 

2.การวดัและประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจในระยะ

ระหวา่งการใช้แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานเป็นการทดสอบย่อยๆหลงัจากการ

เรียนในแต่ละแผนการจัดการเรียนรู้และสะท้อนความรู้ ความคิดเห็น ความรู้สึกโดยการเขียน

บนัทึกการเรียนรู้ท่ีมีตอ่รูปแบบการเรียนการสอนเพ่ือแสดงความรู้ ความเข้าใจ ความคิดเห็น และ

ความรู้สกึโดยรวมท่ีเรียนจบแตล่ะบท 

3.การวดัและประเมินผลความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจในระยะ

หลงัการใช้แนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงาน โดยใช้แบบวดัความสามารถในการ

อา่นภาษาองักฤษและแบบวดัการปฏิบตัภิาระงาน 

  

บทบาทครู 

 1. เตรียมการกระตุ้นความพร้อมของผู้ เรียนและนําผู้ เรียนเข้าสูส่ถานการณ์ท่ีผู้ เรียนจะต้อง

แก้ปัญหาด้วยความรู้ของผู้ เรียน 

            2. ให้ความชว่ยเหลือของผู้ เรียนในการอภิปรายจดุประสงค์การเรียน 

            3. เตรียมความรู้ผู้ เรียนด้วยการทบทวนความรู้เดิมของผู้ เรียนในด้านคําศัพท์และ

โครงสร้างภาษาสํานวนรวมทัง้ความรู้ใหม่ทัง้ด้านทักษะทางภาษาและทักษะการอ่านโดยใช้

กิจกรรมต่างๆเช่น การสอนคําศพัท์ การกระตุ้นความรู้เดิม การสอนมโนทศัน์ก่อนการอ่าน การ
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สอนยทุธศาสตร์ในการอ่าน การอ่านตามคําแนะนํา การตัง้คําถามก่อนการอ่าน ระหว่างการอ่าน

และหลงัการอา่น การฝึกการอภิปรายผล 

            4. เตรียมหวัข้อและเนือ้หาบทเรียนหลงัจากผู้ เรียนพิจารณาเลือกสิ่งท่ีเก่ียวข้องเหมาะสม

สําหรับท่ีจะเรียนและปฏิบตัภิาระงาน 

            5. ทําหน้าท่ีเป็นผู้ อํานวยความสะดวกในการทํากิจกรรมการแสวงหาข้อมลูและ

ประสานงานกบัแหลง่เรียนรู้ 

           6. สง่เสริมให้ผู้ เรียนมีสว่นร่วมในการผลิตนวตักรรมการเรียนรู้ 

           7. สง่เสริมให้ผู้ เรียนแลกเปล่ียนสิ่งเรียนรู้ซึง่กนัและกนั 

            8. นําอภิปรายช่วยให้ผู้ เรียนสรุปข้อเรียนรู้และสง่เสริมให้ผู้ เรียน ฝึกคิด ฝึกทํา และฝึก

ปรับปรุงตนเอง 

 

บทบาทผู้เรียน 

 ผู้ เรียนควรปฏิบตัตินตามขัน้ตอนดงัตอ่ไปนีเ้พ่ือให้การนํารูปแบบการสอนนีไ้ปใช้ได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ 

  1. ให้ความสนใจและให้ความร่วมมือในการแสดงความรู้เดมิและแบง่ประสบการณ์ด้วย

การถามและตอบคําถามการสะท้อนความรู้เดมิ 

             2. มีสว่นร่วมในการกําหนดวตัถปุระสงค์วางแผนการเรียนรู้ 

             3.  เรียนรู้โดยใช้ทกัษะการคดิกระบวนการคดิและสร้างองค์ความรู้โดยใช้ข้อมลูจากแหลง่

เรียนรู้ พฒันาทกัษะการอา่น การตีความการวิเคราะห์จําแนกแยกแยะข้อมลู 

             4. สร้างองค์ความรู้จากการปฏิบตัิ 

             5.ให้ความร่วมมือในกิจกรรมการเรียนรู้ม่ีสอดคล้องกบัความสามารถและความสนใจของ

ผู้ เรียน 

            6. ผู้ เรียนผสมผสานการปฏิบตักิิจกรรมเพ่ือพฒันาทกัษะปฏิบตัิโดยบรูณาการความรู้

ภาษากบัเนือ้หาวิชาชีพ 

              7.ทําความเข้าใจกบัสาระท่ีจะนําไปสู่การปฏิบตัภิาระงานการเช่ือมโยงความรู้ด้านภาษา

กบักระบวนการคิดการปฏิบตัภิาระงาน 
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คู่มือการใช้รูปแบบ การเรียนการสอนภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการ

ปฏิบัตภิาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจและ

ความสามารถในการปฏิบัตภิาระงาน 

 

 

คาํนํา 

 

เอกสารฉบบันีจ้ดัทําขึน้เพ่ือเป็นคําแนะนําการใช้ รูปแบบการเรียนการสอนภาษาองักฤษ

ตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่าน

ภาษาอังกฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถในการปฏิบตัิภาระงาน  ซึ่งเอกสารฉบับนีไ้ด้

อธิบายให้ผู้สอนทราบถึงสิ่งท่ีควรศกึษาและควรจดัเตรียมตลอดจนวิธีปฏิบตัิในแตล่ะขัน้ตอนท่ีมิได้

กล่าวถึงรายละเอียดในตวัรูปแบบการเรียนการสอน   ทัง้นีเ้พ่ือให้การจดัการเรียนการสอนตาม

รูปแบบการสอนนีดํ้าเนินไปอย่างเรียบร้อยและได้ผลดีตามบรรลุวตัถุประสงค์ท่ีกําหนดไว้ ดงันัน้

โปรดศกึษาและทําความเข้าใจแตล่ะหวัข้อและปฏิบตัติามคําแนะนําเหลา่นัน้ 

 

หมายเหตุ  คําวา่ การเรียนการสอนภาษาองักฤษตามแนวการสอนเน้นเนือ้หาและการปฏิบตัิ

ภาระงานเพ่ือเสริมสร้างความสามารถในการอ่านภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจและความสามารถ

ในการปฏิบตัภิาระงานนัน้ในท่ีนีจ้ะใช้คําว่ารูปแบบการเรียนการสอนเพ่ือให้สัน้กระชบัและสะดวก

ตอ่การอ่าน 

 

เอกสารท่ีเก่ียวข้องกับรูปแบบการสอน 

 

เอกสารท่ีเก่ียวข้องกบัรูปแบบการสอน ดงันี ้

1.รูปแบบการเรียนการสอน (เอกสารหมายเลข 1) 

2.แผนการจดัการเรียนรู้ (เอกสารหมายเลข 2) 

3.คูมื่อใช้รูปแบบการเรียนการสอน (เอกสารหมายเลข 3) อยา่งละเอียด 
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ข้อควรปฏิบัตก่ิอนการจัดการเรียนการสอน 

 

โปรดปฏิบตัติามคําแนะนําตอ่ไปนีก่้อนการสอน 

 

1.ศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวข้อง 

 

ศึกษารูปแบบการเรียนการสอน (เอกสารหมายเลข 1) ซึง่จะทําให้ทราบความเป็นมา

และเหตผุลของการสร้างรูปแบบการเรียนการสอนชว่ยให้มองเห็นภาพโดยรูปแบบการเรียนการ

สอน ทราบถึงองค์ประกอบตา่งๆและมองเห็นความสมัพนัธ์ขององค์ประกอบเหลา่นัน้ในรูปแบบ

การเรียนการสอน 

ศึกษาแผนการจัดการเรียนรู้ (เอกสารหมายเลข 2) เม่ือได้ศึกษาแผนการสอนแล้วจะ

ช่วยได้ข้อสรุปดงันีแ้ผนการสอนมีลกัษณะสําเร็จรูป ผู้สร้างได้กําหนดสิ่งท่ีจําเป็นการสอนไว้อย่าง

ครบถ้วนแล้วทัง้จุดประสงค์เนือ้หากิจกรรมการเรียนการสอน ส่ือการสอน เวลาท่ีใช้ และแนวการ

วดัและประเมินผลผู้สอนเพียงตาทําความเข้าใจจดัเตรียมอปุกรณ์และปฏิบตัิตามการสอนกิจกรรม

ให้บรรลุจุดประสงค์ท่ีกําหนดไว้ในแผนการสอนเท่านัน้  แผนการสอนแต่ละแผนมีองค์ประกอบ

หลกัเหมือนกัน คือ ช่ือแผนเวลาท่ีใช้จุดประสงค์การเรียนรู้เนือ้หา ส่ือการสอนการดําเนินกิจกรรม

การเรียนการสอน การวดัและประเมินผลและภาคผนวกซึง่ประกอบด้วย บทอ่าน กิจกรรมการเรียน

การสอน พร้อมแบบฝึกหดัและบททดสอบประจําบทเรียน ซึ่งได้ระบุไว้ในแผนการสอนแต่ละขัน้

ทัง้นีแ้ตล่ะแผนใช้เวลาในการสอน 3 ชัว่โมง (180 นาที) 

 

ศึกษาคู่มือการใช้รูปแบบการเรียนการสอน  

2. การจัดเตรียมสิ่งท่ีจาํเป็นในการเรียนการสอน 

 การจดัเตรียมสิ่งท่ีจําเป็นในการเรียนการสอนนัน้เป็นการจดัเตรียมตามท่ีระบไุว้ใน

แผนการสอนแตล่ะแผน ดงันัน้ก่อนการสอนจงึควรปฏิบตัิดงันี ้

1. ศกึษาแผนการสอน อยา่งละเอียดก่อนท่ีจะดําเนินการสอน  

2. ศกึษากระบวนการเรียนการสอน วิธีสอน เทคนิคการสอน หรือกิจกรรมท่ีทําให้ผู้ เรียนสนใจ มี

ความรู้พืน้ฐานท่ีเพียงพอสําหรับการอา่น 

3. จดัเตรียมส่ือ วสัดอุปุกรณ์ ท่ีจะใช้ในการสอนแตล่ะครัง้ให้พร้อมและเพียงพอสําหรับผู้ เรียน 
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3. แนวปฏิบัตใินการดาํเนินการเรียนการสอน 

 

 การท่ีจะนํารูปแบบการสอนท่ีพฒันาขึน้ไปใช้ในการพฒันาความสามารถในการอา่น

ภาษาองักฤษเพ่ือความเข้าใจได้อยา่งมีประสิทธิภาพควรปฏิบตัิดงันี ้

 

 บทบาทผู้สอน 

 บทบาทครูในการนํารูปแบบการสอนไปใช้ในการพฒันาความสามารถในการอา่นมีดงันี ้

            1. เตรียมการกระตุ้นความพร้อมของผู้ เรียนและนําผู้ เรียนเข้าสูส่ถานการณ์ท่ีผู้ เรียน

จะต้องแก้ปัญหาด้วยความรู้ของผู้ เรียน 

            2. ให้ความชว่ยเหลือของผู้ เรียนในการอภิปรายจดุประสงค์การเรียน 

            3. เตรียมความรู้ผู้ เรียนด้วยการทบทวนความรู้เดิมของผู้ เรียนในด้านคําศัพท์และ

โครงสร้างภาษาสํานวนรวมทัง้ความรู้ใหม่ทัง้ด้านทักษะทางภาษาและทักษะการอ่านโดยใช้

กิจกรรมต่างๆเช่น การสอนคําศพัท์ การกระตุ้นความรู้เดิม การสอนมโนทัศน์ก่อนการอ่าน การ

สอนยทุธศาสตร์ในการอ่าน การอ่านตามคําแนะนํา การตัง้คําถามก่อนการอ่าน ระหว่างการอ่าน

และหลงัการอา่น การฝึกการอภิปรายผล 

            4. เตรียมหวัข้อและเนือ้หาบทเรียนหลงัจากผู้ เรียนพิจารณาเลือกสิ่งท่ีเก่ียวข้องเหมาะสม

สําหรับท่ีจะเรียนและปฏิบตัิภาระงาน 

            5. ทําหน้าท่ีเป็นผู้ อํานวยความสะดวกในการทํากิจกรรมการแสวงหาข้อมลูและ

ประสานงานกบัแหลง่เรียนรู้ 

           6. สง่เสริมให้ผู้ เรียนมีสว่นร่วมในการผลิตนวตักรรมการเรียนรู้ 

           7. สง่เสริมให้ผู้ เรียนแลกเปล่ียนสิ่งเรียนรู้ซึง่กนัและกนั 

            8. นําอภิปรายช่วยให้ผู้ เรียนสรุปข้อเรียนรู้และสง่เสริมให้ผู้ เรียน ฝึกคิด ฝึกทํา และฝึก

ปรับปรุงตนเอง 

          บทบาทผู้เรียน 

 ผู้ เรียนควรปฏิบตัตินตามขัน้ตอนดงัตอ่ไปนีเ้พ่ือให้การนํารูปแบบการสอนนีไ้ปใช้ได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ 

 ผู้ เรียนควรปฏิบตัตินตามขัน้ตอนดงัตอ่ไปนีเ้พ่ือให้การนํารูปแบบการสอนนีไ้ปใช้ได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ 

  1. ให้ความสนใจและให้ความร่วมมือในการแสดงความรู้เดมิและแบง่ประสบการณ์ด้วย

การถามและตอบคําถามการสะท้อนความรู้เดมิ 
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             2. มีสว่นร่วมในการกําหนดวตัถปุระสงค์วางแผนการเรียนรู้ 

             3.  เรียนรู้โดยใช้ทกัษะการคดิกระบวนการคดิและสร้างองค์ความรู้โดยใช้ข้อมลูจากแหลง่

เรียนรู้ พฒันาทกัษะการอา่น การตีความการวิเคราะห์จําแนกแยกแยะข้อมลู 

             4. สร้างองค์ความรู้จากการปฏิบตัิ 

             5.ให้ความร่วมมือในกิจกรรมการเรียนรู้ม่ีสอดคล้องกบัความสามารถและความสนใจของ

ผู้ เรียน 

             6.ผู้ เรียนผสมผสานการปฏิบตักิิจกรรมเพ่ือพฒันาทกัษะปฏิบตัิโดยบรูณาการความรู้

ภาษากบัเนือ้หาวิชาชีพ 

             7.ทําความเข้าใจกบัสาระท่ีจะนําไปสูก่ารปฏิบตัิภาระงานการเช่ือมโยงความรู้ด้านภาษา

กบักระบวนการคิดการปฏิบตัภิาระงาน 

             8.ร่วมมือ ร่วมคิด ร่วมสร้างสรรค์สงัเกต วิเคราะห์ แก้ปัญหาประเมินผลการนําเสนอของ

ตนเองและกลุม่ 
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แผนการจัดการเรียนการสอนรายหน่วย     

           

หน่วยการเรียนรู้ท่ี  1            การให้คาํนิยามและการจาํแนกประเภท                              

เร่ือง                                 เคร่ืองจักรกลพืน้ฐาน  (Fundamentals of Metals) 

ระดับปริญญาตรี                 สาขาวิศวกรรมอุตสาหการ   ชัน้ปีท่ี 2                

เวลา                                6   ช่ัวโมง 

 

จุดประสงค์การเรียนรู้ 

          จุดประสงค์ปลายทาง:  

           1. ผู้ เรียนมีความรู้ความเข้าใจเก่ียวกบัการให้คํานิยามและการจําแนกประเภท 

             2.ผู้ เรียนสามารถอา่นและวิเคราะห์บทอา่นเก่ียวกบัการให้คํานิยามและการจําแนก 

                ประเภทได้ 

             3.ผู้ เรียนสามารถเขียนสรุปข้อความจากบทอา่นได้ 

 

จุดประสงค์นําทาง :    

  1. บอกความหมายของคําศพัท์ในเร่ือง Fundamentals of Machine Tools  

 2. จําแนกโครงสร้างภาษาในการให้คํานิยามและการจําแนกประเภท 

 3.  ตอบคําถามเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอา่นได้ 

   4.  เลือกกลวิธีในการอา่นได้ 

              5.  บอกประเภทบทอา่นท่ีให้นิยามและจําแนกประเภทได้ 

              6.  ระบบุทอา่นท่ีมีให้นิยามและจําแนกประเภทได้ 

 7.  เขียนข้อมลูเตมิลงในผงัความคดิได้ 

             8.  เขียนสรุปข้อความจากเร่ืองท่ีอา่นได้ 

 

3. เนือ้หา 

           1. การให้คํานิยาม (Definition of Technical Terms in Machine Tools) 

            2. การจําแนกประเภท (Classification of Machine Tools) 
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4. ส่ือการเรียนรู้ 

        1. บทอ่านเร่ือง   Introduction to Machine Tools 

        2.  บทอา่นเร่ือง   Lathe Machine 

        3. ภาพนิ่งของเคร่ืองจกัรในโรงงานอตุสาหกรรม 

        4. แบบฝึกปฏิบตักิิจกรรมจํานวน 8 กิจกรรม 

          

5. การจัดกิจกรรมการเรียนรู้ 

 

ขัน้การสอน กิจกรรมการเรียนรู้ 

ขัน้ท่ี 1 ขัน้สร้างบริบทการ

อ่าน  

1.1 เช่ือมโยงเร่ืองท่ีจะเรียนกบั

บริบทจริง 

 

 

 

 

 

 

 

1.2 กําหนดเป้าหมายการอา่น 

 

 

 

1.ผู้ เรียนดภูาพนิ่งของเคร่ืองจกัรตา่งๆครูตัง้คําถามเพ่ือนํา

ผู้ เรียนเข้าสูบ่ทเรียน  

- What are these objects? 

- Do you know them? 

- What are they called? 

- How many kinds of them are there in your workshop? 

- What is each of them used for? 

2.ผู้ เรียนตอบคําถามด้วยวิธี Think Aloudผู้สอนและผู้ เรียน

ชว่ยกนัอภิปรายคําตอบและสรุปคําตอบด้วยกนั 

3.ผู้สอนแจ้งจดุประสงค์ของการเรียนรู้เพ่ือให้ผู้ เรียนทราบถึงสิ่ง

ท่ีจะเรียนวา่เป็นเร่ืองเก่ียวกบัการให้คํานิยามและการจําแนก

ประเภทของเคร่ืองจกัรตา่งๆในโรงฝึกงานซึง่ผู้ เรียนมีความ

เก่ียวข้องในการศกึษาและวิชาชีพ 

ขัน้ท่ี 2 ขัน้สอนทักษะทาง

ภาษา 

2.1 ผู้ เรียนสํารวจศพัท์ในการ

อา่นเพ่ือสืบค้นความหมาย  

  

 

4.ผู้สอนแจกบทอ่าน (เอกสาร หมายเลข 1) ซึง่เป็นบทอา่น

เก่ียวกบัการแนะนําเคร่ืองจกัรพืน้ฐานแตไ่มมี่ช่ือเร่ืองให้ผู้ เรียน

เสนอความคิดวา่เป็นบทอา่นเร่ืองใดควรตัง้ช่ือเร่ืองอยา่งใด 

- What is the passage about? 

- What should be the topic / title of the passage? 
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ขัน้การสอน กิจกรรมการเรียนรู้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2 ศกึษาโครงสร้างภาษา 

 

 

 

 

 

2.3 วิเคราะห์สาระบทอา่น 

 

5.ให้ผู้ เรียนอ่านบทอา่นท่ีแจกให้อย่างเร็วด้วยวิธีอา่นแบบ

Scanning แล้วให้ผู้ เรียนบอกวา่ผู้ เรียนรู้เร่ืองอะไรและไม่รู้

อะไรบ้างท่ีเก่ียวกบับทอา่นและจะทําอยา่งไรจงึจะอา่นได้เข้าใจ 

6.ผู้สอนแจกแบบฝึกหดั (เอกสารหมายเลข 2)ให้ผู้ เรียนศกึษา

คําศพัท์ในรายการแล้วบอกความหมายของคําศพัท์ท่ีปรากฏให้

ผู้ เรียนมองหาคําศพัท์ในบทอา่นแล้วใช้เทคนิคการเดา

ความหมายของคําศพัท์ท่ีอยู่ในบทอ่าน(guessing meaning of 

words)  จากนัน้ให้ผู้ เรียนอา่นแบบSkimmingแล้วหาคําศพัท์ท่ี

มีความหมายเหมือนกบัคําศพัท์ในใบกิจกรรมจากบทอ่านและ

จบัคูเ่ข้าด้วยกนั 

7.ผู้สอนให้ผู้ เรียนวิเคราะห์ประโยคใจความหลกั(Topic 

Sentence) ของเร่ืองและให้ขีดเส้นใต้ในบทอา่น 

-What is the topic sentence of the passage? 

8.ผู้สอนอธิบายโครงสร้างประโยคท่ีให้คําจํากดัความและ

จําแนกประเภทของเคร่ืองจกัรและให้ทํากิจกรรมในใบกิจกรรม 

(เอกสารหมายเลข 3) 

9. ผู้สอนตัง้คําถามเก่ียวกบัความเข้าใจจากเนือ้เร่ือง 

10. ผู้ เรียนอา่นเนือ้เร่ืองอีกหนึง่ครัง้จากนัน้ให้ทําแบบทดสอบ

ยอ่ย (เอกสารหมายเลข 4) สรุปเร่ืองท่ีอา่นลงใน ใบรายงาน

สรุปผลการอา่น  (เอกสารหมายเลข 5)  

 

ขัน้ท่ี 3 เสริมการอ่านและการ

ปฏิบัตภิาระงาน 

3.1 เลือกบทอา่นท่ีเช่ือมโยง

ตามความสนใจของผู้ เรียน 

 

 

 

 

 

11. ให้ผู้ เรียนเลือกบทอา่นท่ีเก่ียวกบั Machine Tools 

ตามท่ีผู้ เรียนสนใจจากแหลง่เรียนรู้ภายนอกห้องเรียน 

 เพ่ือนํามาใช้เป็นบทอา่นในขัน้ตอ่ไป (เอกสารหมายเลข 6) 
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ขัน้การสอน กิจกรรมการเรียนรู้ 

3.2 สรุปผลการอา่นเป็น

ภาษาองักฤษ 

12.ให้ผู้ เรียนแบง่กลุม่เป็นกลุ่มละ 5 คนและให้ผู้ เรียนนําเสนอ

บทอา่นท่ีคดัเลือกไว้(ตวัอยา่งจากเอกสารหมายเลข 6) ให้

ผู้ เรียนบอกวา่เป็นบทอ่านท่ีมีโครงสร้างการให้คํานิยามและการ

จําแนกประเภทหรือไม ่พร้อมให้อภิปรายเหตผุล 

 

3.3 นําเสนอผลการอา่นและ

อภิปรายร่วมกนั 

13. ให้ผู้ เรียนแตล่ะกลุม่ วางแผนการอา่นจากบทอา่นท่ีได้เลือก

ไว้โดยผู้สอนกําหนดภาระงานให้ผู้ เรียนศกึษาจากบทอ่านท่ี

เตรียมมา 3 ประเดน็คือ  

    1) ให้ผู้ เรียนบอกนิยามคําศพัท์จากบทอ่าน (เอกสาร

หมายเลข 7) 

    2) ให้ผู้ เรียนบอกโครงสร้างภาษาท่ีใช้ในการบอกคํานิยาม

และจําแนกประเภท  

    3) ให้ผู้ เรียนค้นหาความหมายเนือ้หาสาระจากบทอา่นด้วย

การตอบคําถาม (เอกสารหมายเลข 8) 

14. ผู้สอนและผู้ เรียนร่วมกนัตรวจสอบคําศพัท์และโครงสร้าง

ภาษา  ผู้ เรียนซกัถามประเด็นท่ีไมเ่ข้าใจ 

15. ผู้สอนแจกใบงานท่ีเป็นผงัความคิด (เอกสารหมายเลข 9)

เพ่ือให้ผู้ เรียนเตมิประเด็นเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่าน  

16. ผู้ เรียนปฏิบตักิารอา่นอีก 1 ครัง้ และร่วมกนัอภิปราย

ภายในกลุม่เพ่ือสรุปข้อมลูเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอ่าน (Topic) และ  

ประโยคใจความหลกัลงในผงัความคิดเพ่ือแสดงความสมัพนัธ์

ของข้อมลูลงในบทอา่น (เอกสารหมายเลข 10) 

17. ผู้ เรียนร่วมกนัอภิปรายการอา่นเพ่ือตรวจสอบความเข้าใจ

จากการอา่น  พิจารณากระบวนการอา่นและกลวิธีการอา่น  

วิเคราะห์ปัญหาการอา่นและหาแนวทางแก้ไข 
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ขัน้การสอน กิจกรรมการเรียนรู้ 

ขัน้ท่ี 4 สรุปและประเมินผล 

4.1 ผู้ เรียนสรุปผลการอ่านและ

นําเสนอเป็นภาษาองักฤษสัน้ๆ  

 

4.2 ประเมินผลการปฏิบตัภิาระ

งานของตนเอง 

 

 

18.ผู้ เรียนนําเสนอผงัความคิดของแตล่ะกลุม่ด้วยการนําเสนอ 

หน้าชัน้เรียน ผู้สอนและผู้ เรียนชว่ยกนัอภิปรายการใช้คําศพัท์ 

สํานวน โครงสร้างทางภาษา เนือ้หาจากบทอา่น 

19. ผู้ เรียนเขียนสรุปข้อความจากเนือ้หาตามบทอา่น  

 

 

การวัดและประเมินผล 

1. การตอบคําถาม 

2. การทําแบบฝึกหดัในชัน้เรียน 

3. การทําแบบทดสอบยอ่ย 

4. การสรุปผลการเรียนรู้ 
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                 เอกสารหมายเลข 1 

บทอ่านเร่ือง Introduction to Machine Tools 

 

Introduction 

 A machine tool is a power driven device in which energy is utilized in 

deformation of material for shaping, sizing or processing a product by removing the 

excess material in the form of chips. The machine tools are generally used for two 

purposes:  

 (i) To produce certain form. 

 (ii) To produce finished surfaces. 

 The form of surface produced depends upon the shape of the cutting tool and 

the relative path of motion between the cutter and work-piece. According to the type of 

the surface generated, the machine tools can be classified as follows:  

(a) Machine tools for cylindrical work. In this case, the work piece is rotated 

about and axis, or alternatively the work may be at rest and the tools is rotated as well as 

traversed. Various machines used for this type of work are lathe, turret and capstan 

lathes, boring machine, cylindrical grinder and surface grinder. 

(b) Machine tools for flat surface work. For generating a straight-cut plan 

surface, the work-piece is moved past the cutting tool in a straight path and the tool is 

traversed in perpendicular direction or alternatively the tool is moved in straight path 

and work is traversed in perpendicular direction. In both these cases, the tool or the 

work is traversed in perpendicular direction only after one cut has been completed. The 

machines doing this type of operation are planning, shaping, slotting and broaching. 

Another way of classifying the machine tools is as follows:  

(a) General purpose or ‘basic’ machine tools. These are used for performing all 

metal cutting operations within their range. These include lathes, shapers, drilling 

machines, milling machines, grinding machines, planning machines etc. 

(b) Production Machine Tools. These are used to reduce the manufacturing cost 

and to increase the rate of production. These are generally multi-station tooling 

machines and designed to do one type of job at a time. These include Capstan and 
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turret lathes, semi-automatic lathes, production milling machines, multiple head drilling 

machines etc. 

(c) Special Purpose or Single Purpose Machine Tools. These are used for mass 

production and generally one machine is capable of producing only one type of job. 

These include gear generators, camshaft grinders, piston turning lathes, thread rolling 

machines etc. 

Fundamentals of machine tools 

 The surface finish depends upon the lay and the feed of the tool or work. Various 

machines are capable of producing different types of finish. In the increasing order of 

good surface finish, various operations used for machining are arranged as cutting, 

sawing hand grinding, filing, turning, shaping, milling, boring, drilling, surface grinding, 

cylindrical grinding, boring, lapping, polishing super finishing, buffing etc. 

 The most important requirement to be fulfilled by any machine tool is that it 

should be able to produce jobs within high degree of accuracy consistently over a long 

period of time. For this, it is essential that they possess static as well as dynamic rigidity. 

Rigidity of a machine tool is its capability to resist deformation produced due to the 

introduction of cutting forces generated while machining. 

 (d) Flexible Manufacturing System. These are the latest machines which can be 

used to machine any jobs and these are designed to achieve following objectives: less 

machining time per part: reduced loading, tool changing and other non-cutting time; 

more flexibility; greater compatibility with system; reduced operator involvement: 

improved safety and less noise, These mainly employ machining centers, very versatile 

machines and robots, etc. for material handling. 

Cutting motion in machine tools 

 The process of chip removal is effected by the relative motion between tool and 

work piece, The motions of machine tool may be transmitted either to the cutting tool, or 

to the work or to both simultaneously. Working motions of a machine tool are (a) primary 

cutting motion, (b) feed motion, and these are specified by speed or feed rate. 
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 Primary cutting motion. It provides for cutting the chip from the blank. The most 

commonly used types of primary cutting motions are: (i) Rotary primary cutting motion, 

(ii) Reciprocating primary cutting motion. 

 Rotary primary cutting motion.  (Refer Fig 11.1). Rotary motion may be 

transmitted either to the work as in lath group of machine tools or to the tool as in 

grinding machining, drilling machine or milling machine. 

 

 
Fig. 11.1 
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เอกสารหมายเลข 2 

Task 1 

Study the list of the vocabulary given.  

I. Guess the meaning of words using ‘affixes” or “context clues”. 

 

1.  versatile   ________________________   

2.  accuracy ________________________ 

3.  rigidity     ________________________ 

4. capable   ________________________ 

5. rotary      _________________________ 

6. motion    _________________________ 

7. perpendicular ____________________ 

8. traverse   ________________________ 

9. rotate      ________________________ 

10. path     ________________________ 

11. excess ________________________ 

12. deformation ____________________ 

II. Match each of word with its meaning given.  

1.  larger amount 

2. able 

3.  inflexibility  

4. performing a task without making a mistake   

5. abnormal change 

6. spin 

7 vertical / upright 

8. cross 

9. movement 

10. way 

11. adaptable 

12. able to move in a circular direction 



230 

 

เอกสารหมายเลข 3 

Task 2 

Write D in front of statement of definition and C in front of statement of classification. 

 

_______ 1. The form of the surfaces depends upon the shape of the cutting tool. 

 

_______2. The machine tools can be classified into two types. 

 

_______3.  A machine tool is a power driven device in which energy is utilized  in  

                 deformation of material. 

 

_______4. Basic machine tools are machines which are used for performing all metals  

                cutting operations within their range. 

 

________5. The process of chip removal is effected by the relative motion between tool  

                   and work piece. 
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เอกสารหมายเลข 4 

Task 3 

Study these questions and give answer to each question. 

 

1. What are the machine tools used for?  

2. How many types of machine tools are classified according to the type of the surface? 

3. What can a milling machine do? 

4. What does basic machine tool do? 

5. What are tools, which are designed to increase the rate of production? 

6. If you want to produce a large amount of products, which machine tools are best to  

    perform?  

7. What is the rigidity of machine tool? 

8. What is the most important of any machine tool? 

9. What is mainly discussed in the passage? 

10. According to the passage, which is the best machine tool?   
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เอกสารหมายเลข 5 

Task 4 

 

Complete the blank to report what you have learned in each item. 

 

1. Text Title: _______________________________________________________________ 

 

2. Summarize the text in 1 sentence. 

___________________________________________________________________________ 

 

3. Give definition of these terms:  

    3.1. Machine tools for cylindrical work 

__________________________________________________________________________ 

 

    3.2. Machine tools for flat surface work 

_________________________________________________________________________  

 

   3.3. Production machine tool 

_________________________________________________________________________ 

 

4. In about 50 words, write what you have learned from the reading passage. 

 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 
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QUIZ  

 Choose the best answer. 

 

1. What are the machine tools used for?  

    a. For producing certain form                          b. For producing finished surfaces 

    c. For producing the shape of cutting tools.   d. Both a and b 

 

2. How many types of machine tools are classified according to the type of the surface? 

    a. one                       b. two                              c. three                     d. four 

 

3. What can a milling do? 

    a. It cuts multi-edges.                                        b. It produces the flat surface 

    c. It has a rotary motion                                     d. It increases rate of production  

 

4. What does a basic machine tool do? 

    a. It performs all metal cutting operations.       b. It produces mass production. 

    c. It rotates and traverses the work.                 d. It removes the excess materials. 

 

5. What are tools which are designed to increase the rate of production? 

     a. Basic machine Tools                                  b. General Purpose Tools 

     c. Production Machine Tools                          d. Single Purpose Machine Tools          

           

6. If you want to produce a large amount of products, which machine tools are best to  

    perform?  

      a. Basic machine Tools                                  b. General Purpose Tools 

      c. Production Machine Tools                          d. Single Purpose Machine Tools     

                

7. What is the rigidity of machine tool? 

      a. a capability to resist deformation               b. an adaptability of producing 

      c. a degree of accuracy                                 d. an ability of performing tools 
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8. What is the most important of any machine tool? 

      a. an ability to jobs with high accuracy         b. an ability of performing tools 

      c. a capability to resist deformation              d. a greater compatibility   

 

9. What is mainly discussed in the passage? 

     a. Products from Machine Tools                   b. Types of Machine Tools 

     c. Manufacturing Systems                             d. Deformation of materials 

 

10. According to the passage, which is the best machine tool?   

     a. Flexible Manufacturing Systems               b. Special Purpose Machine Tools 

     c.  Machine Tools for Flat Surface Work       d. General Purpose Machine Tools 

 

 

Answer  Key: (For Teachers Only) 

1. d 2. b 3.b 4. a  5. c 6. d  7. a  8. a  9. b. 10. a 
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                                                                                                            เอกสารหมายเลข 6 

Lathe 

 

Working principle of lathe 

Lathe removes undesired material form a rotating work piece in the form of 

chops with the help of a tool which is traversed across the work and can be fed deep in 

work. The tool material should be harder than be work piece and the latter held securely 

and rigidly on the machine. The tool may be given linear motion in any direction. A lathe 

use principally to produce cylindrical surfaces and plane surface, at right angles to axis 

of rotation. It can also produce tapers and bellows etc. Operation of turning is done on 

parts as small as those used by watches to huge parts weighing several tons 

A lathe basically consists of abed to provide support, a headstock, a cross slide 

to traverse the tool, a tool pose mounted on the cross slide.  The spindle in driven by a 

motor through a gear box to obtain a range of speeds. The carriage moves over the bed 

guide ways parallel to the work piece and the across slide provides the transverse 

motion. A feed shaft the lead screw are also provided to power the carriage and for 

cutting the threads respectively. 

Operation which can be performed on lathe 

The most common Operations which can be performed on the lathe are turning, 

facing taper turning, eccentric 

turning, boring, drilling, reaming, 

threading, knurling, and scroll 

cutting etc. In addition to it, with the 

help of special attachments, 

Operation like key-way, cam and gear cutting, shaping, milling, fluting and grinding can 

also be performed on this machine 
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Size of a lathe 

Size of a lathe is specified in any one of the following ways:  

 (a) The height of the center measure over the lathe bed, or (b) Swing or 

maximum diameter that can be rotated over the bed ways, or(c) Swing or diameter over 

carriage. This is the largest diameter of work that will revolve over the lathe saddle, or 

(d) Maximum job length in mm that may be held between the centres (head stock and 

tail stock centres), or (e) Bed length in metres which may include the head stock length 

also, or (f) Diameter of the hole through lathe spindle for turning bar material. 

Sometimes the shape of bed ways and horsepower of the driving motor is also 

given in specification. The size of the lathes (Capstan) using collet chuck is often given 

by maximum diameter of the bar that may pass through the hollow spindle or the chuck. 

Specification of a lathe 

A lathe is generally designed by 

(a) Swing, i.e., the largest work diameter that can be swung over the lathe bad. 

(b) Distance between head stock and tail stock centre. 

      Some manufacturers designate the lathe by swing and lathe of the bed. 

      Bar automatic lathes are specified by the maximum diameter of the bar 

which can be accommodated. 

Classification of lathe 

It is difficult to make a suitable classification of lathe as there are so many 

variables in the size, design, method of drive, arrangement of gears, different precision  

classes and purpose. In general, the following classification covers most of the lathes 

used today. 

 (i) Speed Lathe. It is so named because of the very high speed of the 

headstock spindle. It is the simplest form the lathe and consists of a simple head-stock, 

a tail-stock, and tool-post. It has no gear box, lead screw and carriage. Tools are hand 

operated. Cone- pulley is the only source provided of the speed variation of the spindle. 

Such a machine finds its intensive application in wood turning, metal spinning and 

polishing operations. 
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(ii) Engine Lathe or Centre Lathe. Ti is the most important machine tool in the 

lathe family and by far most widely used. Its name is derived from the fact that early 

machine tools were driven by separate engines or form a central engine with overload 

belts and shafts. The stepped cone-pulley or geared head are often used for varying the 

speed of lathe spindle. A tailstock is provided to facilitate holding the work between 

centres and permit use of tools like drill, taps, etc. The cutting tools are controlled either 

by hand or by power and can be fed both in cross and longitudinal directions with 

reference to the lathe axis with the help of a carriage feed rod and lead screw. A wide 

range of attachments can be fitted on it too increase its utility. These are available in 

sizes to handle up to 1 m diameter jobs and 1 to 4 m long. 

 (iii) Turret Lathe. It is a production machine used to perform a large number of 

operations simultaneously. In it, several tools are set on a revolving turret to facilitate  

doing large number of operations on a job with minimum wastage of time. An index 

square tool post is provide on the cross-slide for mounting the turning  and parting-off 

tools. 

The turret usually accommodates six tools for different operations like drilling, 

countersinking, reaming, tapping etc. which can be successively brought into working 

positions by indexing the turret. Some special tool holders to perform simultaneous multi 

tools operations are also available. They are widely used for repetitive batch production. 

(vi) Capstan Lathe. These are similar to turret lathe and incorporate capstan 

slide which moves on an auxiliary slide and can be clamped in any position. It is the 

best suited for fast production of small parts because of its light weight and short stroke 

of capstan slide. 

             (v) Tool Room Lathe. Is the modern engine lathe is equipped with all 

accessories for accurate tool room work. It is a geared driven machine with 

considerable range in spindle speed and feeds. These are best suited for production of 

small tools, dies, gauges, etc. 

             (vi) Bench Lathe.  In this small lathe which can be mounted on the work bench 

for doing small precision and light jobs. 
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                    (vii) Gap Bed Lathe. In these lathes are provided on the bed near the head 

stock with a view to handle jobs having flanges or some other protruding parts. Very 

often a removable is provided un the bed so that when not required, it can be inserted. 

                     (viii) Hollow Spindle Lathes. These lathes are provided with spindles having 

large trough bores in order to facilitate turning the ends of long tubular work pieces. The 

long jobs are supported on a steady or some other outboard support. 

                     (ix) Vertical Turret lathes. These have vertical orientation and are for turning 

large components which can be conveniently mounted on the machine table. The turret 

head moves in to axes to enable turning, boring and facing. 

                    Apart from above types, there are special purpose lathes such as Crank 

Shafts, Car-wheel, Multi-cut and Duplicating lathes etc. 

(Refer Fig. 12.2). 
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เอกสารหมายเลข 7 

Task 5: Complete the blank with suitable answer. 

 

1. A lathe is ________________ which removes undesired material from rotating  

    work piece in the form of  _____________. 

 

2. A lathe ____________ of a bed, a headstock, a cross slide and a tool post. 

 

3. The most common operations can be classified into ___________ types. 

 

4. Key-way cutting can be performed with the help of _________________. 

 

5. According to this passage, a lathe is _____________ by swing and distance between 

   head stock and tail stock center. 

 

6. Speed lathe is a machine which is used to ___________________________ 

 

7. The __________ is classified according to their uses. 

 

8. The lathe which is used to perform a large number of operations simultaneously is 

called _________________. 

 

9. Turret Lathe is __________________________________________________________ 

 

10. Speed lathe is _________________________________________________________ 

 

 

 

 



240 

 

เอกสารหมายเลข 8 

Task 6  

Answer the questions. 

 

1. What is a lathe? 

  __________________________________________________________________ 

 

2. How does a lathe work? 

  _________________________________________________________________ 

3. What is a lathe used for? 

___________________________________________________________________  

4. What does a lathe consist of? 

___________________________________________________________________ 

5. What are the most common operations performed on the lathe? 

___________________________________________________________________ 

6. Can the lathe operate with itself if a key-way cutting is needed? 

___________________________________________________________________ 

7. What are the specifications of a lathe? 

___________________________________________________________________ 

8. How many types of lathe are there? 

____________________________________________________________________ 

9. What is a turret lathe? 

____________________________________________________________________ 

10. What are special purposes lathe? 

_____________________________________________________________________ 
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เอกสารหมายเลข 9 

Task 7 Complete the classification diagrams about Lathe Machine. 

 

1.  Parts of a Lathe? 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. The Operations on Lathe 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Types of Lathe 
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เอกสารหมายเลข 10 

Task 8 

 

Complete the blank to report what you have learned in each item. 

 

1. Text Title: _______________________________________________________________ 

 

2. Summarize the text in 1 sentence. 

___________________________________________________________________________ 

 

3. Give definition of these terms:  

    3.1  Turret  Lathe 

  ________________________________________________________________________ 

 

    3.2   Engine Lathe 

_________________________________________________________________________  

 

   3.3.   Bench Lathe 

_________________________________________________________________________ 

 

4. In about 50 words, write what you have learned from the reading passage. 

 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 
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ภาคผนวก ง 

 

การวิเคราะห์ข้อมูล 

1. แบบการคดัเลือกเนือ้หา 

2. ตารางวิเคราะห์คา่ความยากง่ายและคา่อํานาจจําแนกรายข้อของข้อสอบ 

3. แบบการวิเคราะห์ความยากง่ายของบทอา่น 
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                                          แบบสาํรวจความสนใจเนือ้หา 

 

แบบสาํรวจนีมี้จุดประสงค์เพ่ือสอบถามความสนใจหัวเร่ือง 

ในรายวิชาภาษาอังกฤษเทคนิค 

ตอนท่ี 1  การกาํหนดหัวเร่ือง 

โปรดกาเคร่ืองหมาย / ลงในช่องหัวเร่ืองท่ีท่านสนใจเรียงลาํดับจากมากไปน้อย 

 

หัวเร่ือง 

(Topic) 

ระดับความ

สนใจ 

1 2 3 4 

1. Introduction to Machine Tools (Description)     

2. Machine Trade Opportunities (Description)     

3. Safety (Instructions Signs Notice)     

4. Job Planning (Description)     

5. Measurement (Definition / Comparison)     

6. Layout Tools and Procedure     

7. Hand Tools and Bench Work (Definition)     

8. Metal Cutting Technology (Definition / Comparison)     

9. Metal-Cutting Saws (Definition / Instruction)     

10. Drilling Machines (Definition &Classification/ Description)     

11. The Lathe (Instruction)     

12. Milling Machine (Definition/ Instructions /Process)      

13. The Jig Borer and Jig Grinder (Definition)     

14. Computer– Age Machining (Comparison/ Definition& 

Classification) 

    

15. Grinding (Instruction)     

16. Metallurgy (Process)     

17. Hydraulics (Description/ Definition &Classification/Process     

18. Special Processes (Process)     

19. Engineering Materials     
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หัวเร่ือง 

(Topic) 

ระดับความ

สนใจ 

1 2 3 4 

20.Fundamental of machine Tools (Definition)     

21. Fundamental of Numerical Control (Comparison& Contrast)     

22. Small Tools  (Definition)     

23. Gears  (Definition)     

24. Grinding Machine Process (Instruction / Process)      

25. Tapers (Instruction / Process)     

26. Milling Machine (Description)     

27. Engine Lathe Process (Description)     

28.  Cemented Carbide Tools     

29. Cutting Fluids     

30. Power Press     

 

ตอนท่ี 2 การกาํหนดหน่วยเรียน (Establishing Themes) และการคัดเลือกบทอ่าน 

(Choosing Reading Texts) บันทกึข้อมูลลงในช่องว่าง หลงัการอภิปราย 

 

Units Topics  Texts (Examples) 

1.Definition 

&Classification 

-Fundamental of machine Tools  

-Small Tools  (Definition) 

- Milling Machines  (Definition) 

- Hand Tools and Bench Work 

(Definition) 

- Introduction to machine 

Tools 

- Gears 

- Milling Cutters 

- Hand-Type Cutting Tools 

- Bearings 

- Lathe machine 

2. Description  - Milling Machines (Description) 

- Engine Lathe Process  

(Description) 

- Milling Machines and 

Accessories 

- An Engine Lathe 

- Hydraulic Circuits and  
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Units Topics  Texts (Examples) 

 - Hydraulics (Description 

- Drilling Machines (Description) 

Components 

- Drilling Machines 

Accessories 

3. Comparison & 

Contrast 

- Measurement - Metal Cutting 

Technology 

 - Computer– Age Machining  

- Fundamental of Numerical 

Control  

- Comparison Measurement 

- Polycrystalline Cutting Tools 

- Numerical Control 

- Robots & Robotics 

- The Advantages of 

Numerical Control 

- The Difference between 

manually Operated and 

numerically Controlled 

Machines 

4. Instruction - Metal-Cutting Saws (Definition / 

Instruction) 

- Milling Machine (Definition/ 

Instructions /Process) 

- The Lathe (Instruction) 

- Grinding (Instruction) 

- Safety (Instructions Signs 

Notice) 

- Contour Bandsaw 

Operations 

- Cam, Rack, Worm, and 

Clutch Milling 

- Lathe safety 

- Surface-Grinding operations 

- Safety in the Machine Shop 

5. Process - Metallurgy (Process) 

- Grinding Machine Process 

(Instruction / Process) 

- Tapers (Instruction / Process) 

- Special Processes (Process) 

- Heat Treatment of Steel 

- Cylindrical Grinding 

- Tapers 

- Electro-Chemical Machining 

and Electrolytic Grinding 
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ตารางวเิคราะห์ค่าความยากง่ายและค่าอาํนาจจําแนกรายข้อของข้อสอบแบบองิกลุ่ม 

        

 

ค่าสัมประสิทธ์ิแอลฟาของครอนบาค = 0.9288 

 

 ค่าความเท่ียง (Reliability) KR-20  = 0.9320 

   ข้อ

ที่  
ค่าความยากง่าย 

แปล

ผล 
อาํนาจจําแนก Sig. 

แปล

ผล 

แปลผลคุณภาพ

ของข้อสอบ 

1 0.47 ใชไ้ด ้ 0.46 * 0.01 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

2 0.40 ใชไ้ด ้ 0.57 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

3 0.53 ใชไ้ด ้ 0.61 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

4 0.50 ใชไ้ด ้ 0.51 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

5 0.47 ใชไ้ด ้ 0.49 * 0.01 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

6 0.40 ใชไ้ด ้ 0.54 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

7 0.53 ใชไ้ด ้ 0.53 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

8 0.43 ใชไ้ด ้ 0.66 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

9 0.37 ใชไ้ด ้ 0.68 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

10 0.40 ใชไ้ด ้ 0.51 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

11 0.73 ใชไ้ด ้ 0.41 * 0.02 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

12 0.33 ใชไ้ด ้ 0.45 * 0.01 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

13 0.63 ใชไ้ด ้ 0.47 * 0.01 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

14 0.27 ใชไ้ด ้ 0.52 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

15 0.47 ใชไ้ด ้ 0.40 * 0.03 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

16 0.43 ใชไ้ด ้ 0.39 * 0.03 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

17 0.50 ใชไ้ด ้ 0.39 * 0.03 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

18 0.50 ใชไ้ด ้ 0.40 * 0.03 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

19 0.43 ใชไ้ด ้ 0.43 * 0.02 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

20 0.40 ใชไ้ด ้ 0.45 * 0.01 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

21 0.30 ใชไ้ด ้ 0.47 * 0.01 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้
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ข้อ

ที่  
ค่าความยากง่าย 

แปล

ผล 
อาํนาจจําแนก Sig. 

แปล

ผล 

แปลผลคุณภาพ

ของข้อสอบ 

22 0.47 ใชไ้ด ้ 0.53 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

23 0.40 ใชไ้ด ้ 0.39 * 0.04 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

24 0.43 ใชไ้ด ้ 0.44 * 0.01 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

25 0.33 ใชไ้ด ้ 0.43 * 0.02 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

26 0.33 ใชไ้ด ้ 0.57 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

27 0.57 ใชไ้ด ้ 0.43 * 0.02 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

28 0.27 ใชไ้ด ้ 0.43 * 0.02 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

29 0.40 ใชไ้ด ้ 0.43 * 0.02 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

30 0.57 ใชไ้ด ้ 0.43 * 0.02 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

31 0.23 ใชไ้ด ้ 0.51 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

32 0.43 ใชไ้ด ้ 0.44 * 0.01 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

33 0.53 ใชไ้ด ้ 0.40 * 0.03 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

34 0.47 ใชไ้ด ้ 0.41 * 0.03 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

35 0.43 ใชไ้ด ้ 0.59 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

36 0.40 ใชไ้ด ้ 0.41 * 0.03 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

37 0.40 ใชไ้ด ้ 0.65 * 0.00 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

38 0.47 ใชไ้ด ้ 0.49 * 0.01 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

39 0.53 ใชไ้ด ้ 0.41 * 0.02 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้

40 0.60 ใชไ้ด ้ 0.39 * 0.03 ใชไ้ด ้ ใชไ้ด ้
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แบบการวิเคราะห์ความยากง่ายของบทอ่าน 

 

 
 

Passage 1  

Given to a certain power of engine, and then a certain fuel consumption, there is 

a practical limit to the total weight of aircraft that can be made to fly. Out of that weight 

as much as possible, some is considered for fuel, radio navigational instruments, 

passenger seats, or freight room, and, of course, the passengers or freight themselves. 

Therefore, the structure of the aircraft has to be as small and light as safety and 

efficiency will allow. The designer must calculate the normal load that each part will 

bear. This specialist is called the “stress man”. He must take 

 

Sentence Count 5 

Word Count 100 

Syllable Count 135 

Character Count (alphanumeric) 463 
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Passage 2 

 As automakers work to develop practical vehicles, urban planners and utility 

engineers are focusing on infrastructure systems to support and make the best use of 

the new cars. Public charging facilities will need to be as common as today’s gas 

stations. Public parking spots on the street or in commercial lots will need to be 

equipped with devices that allow drivers to charge their batteries while they shop dine or 

attend a concert. To encourage the use of electric vehicles, the most convenient in 

transportation centers might be reserved for electric cars. Planners foresee electric 

shuttle buses, trains, buses 

 

Sentence Count 5 

Word Count 100 

Syllable Count 157 

Character Count (alphanumeric) 509 

 

Passage 3 

 In industry, the laser has proven to be a very versatile tool, particularly for cutting 

and welding. Laser are now also used in high-speed printing and in the creation of 

three-dimensional images, called holograms. Laser tracking and ranging system have 

been developed, using light signals to measure distance rather than the radio signals of 

radar. The use of laser in biological and medical applications is also rapidly expanding 

and the laser is already being used with great success in certain surgical procedures. In 

the field of communications the laser, used in conjunction with fiber-optic network, is 

capable of carrying much 

 

Sentence Count 5 

Word Count 100 

Syllable Count 168 

Character Count (alphanumeric) 522 
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Passage 4 

Today vegetables, fish, fruit, meat and beer are canned in enormous quantities. 

Within three generations, the eating habits of millions have been revolutionized. Foods 

that were previously seasonal with salt and chilli may now be eaten at any time, and 

strange foods are available from the countries where they are grown. The profitability of 

crops, many farmers now produce often depend on the proximity of a canning factory. 

The first stage in the canning process is the preparation of raw food. Diseased and 

waste portions are thrown away; meat and fish are cleaned and trimmed; fruit and 

vegetables are washed 

 

Sentence Count 6 

Word Count 100 

Syllable Count 148 

Character Count (alphanumeric) 501 
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